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båÖäáëÜ= léÉê~íáåÖ=ã~åì~ä=Ó=i~ïå=ãçïÉê ïáíÜ ÉäÉÅíêáÅ=ãçíçê

Q

`çåíÉåíë
cçê=óçìê=ë~ÑÉíó= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=Q
^ëëÉãÄäáåÖ=íÜÉ=ìåáí=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=R
léÉê~íáåÖ=ë~ÑÉíó==K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=S
qáéë=çå=ä~ïå=Å~êÉ==K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=T
qê~åëéçêíáåÖ=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ==K=K=K=K=K=U
pÉêîáÅáåÖLÅäÉ~åáåÖ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=U
i~óáåÖ=ìé=íÜÉ=îÉÜáÅäÉ=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=U
t~êê~åíó= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=U
fÇÉåíáÑóáåÖ=~åÇ=Éäáãáå~íáåÖ=
ã~äÑìåÅíáçåë =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=V

fåÑçêã~íáçå=çå=ê~íáåÖ=éä~íÉ
qÜÉëÉ=ÇÉí~áäë=~êÉ=îÉêó=áãéçêí~åí=Ñçê=
áÇÉåíáÑóáåÖ=óçìê=~ééäá~åÅÉ=ïÜÉå=óçì=
çêÇÉê=ëé~êÉ=é~êíë=çê=Åçåí~Åí=çìê=
~ÑíÉêë~äÉë=ëÉêîáÅÉK==qÜÉ=ê~íáåÖ=éä~íÉ=áë=
ÑçìåÇ=åÉ~ê=íÜÉ=ÉåÖáåÉK=båíÉê=~ää=íÜÉ=
ÇÉí~áäë=çå=ê~íáåÖ=éä~íÉ=áå=íÜÉ=ÑçääçïáåÖ=
ÑáÉäÇëK

qÜáë=~åÇ=çíÜÉê=~ééäá~åÅÉ=áåÑçêã~íáçå=
Å~å=ÄÉ=ÑçìåÇ=çå=íÜÉ=ëÉé~ê~íÉ=`b=
ÇÉÅä~ê~íáçå=çÑ=ÅçåÑçêãáíó=ïÜáÅÜ=áë=~=
ÅçãéçåÉåí=çÑ=íÜÉëÉ=çéÉê~íáåÖ=
áåëíêìÅíáçåëK

fääìëíê~íáçåë

cçäÇ=çìí=íÜÉ=áääìëíê~íÉÇ=é~ÖÉë=~í=íÜÉ=
ëí~êí=çÑ=íÜÉ=çéÉê~íáåÖ=áåëíêìÅíáçåëK
s~êáçìë=ãçÇÉäë=~êÉ=ÇÉëÅêáÄÉÇ=áå=
íÜÉëÉ=çéÉê~íáåÖ=áåëíêìÅíáçåëK=
dê~éÜáÅ~ä=êÉéêÉëÉåí~íáçåë=ã~ó=
ÇÉîá~íÉ=áå=ÇÉí~áä=Ñêçã=íÜÉ=éìêÅÜ~ëÉÇ=
ìåáíK

cçê=óçìê=ë~ÑÉíó

rëÉ=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=éêçéÉêäó
qÜáë=~ééäá~åÅÉ=áë=~ééêçîÉÇ=ëçäÉäó=Ñçê=
ìëÉ
Ó áå=~ÅÅçêÇ~åÅÉ=ïáíÜ=íÜÉ=ÇÉëÅêáéJ
íáçåë=~åÇ=ë~ÑÉíó=áåëíêìÅíáçåë=
ëéÉÅáÑáÉÇ=áå=íÜáë=ìëÉêDë=ÖìáÇÉI

Ó íç=ãçï=íÜÉ=ä~ïåë=çÑ=ÇçãÉëíáÅ=~åÇ=
äÉáëìêÉ=Ö~êÇÉåëK

^åó=çíÜÉê=ìëÉ=áë=åçí=~ë=áåíÉåÇÉÇK=
fãéêçéÉê=ìëÉ=áë=åçí=ÅçîÉêÉÇ=Äó=íÜÉ=
ï~êê~åíó=~åÇ=íÜÉ=ã~åìÑ~ÅíìêÉê=ïáää=
êÉàÉÅí=~åó=äá~ÄáäáíóKqÜÉ=ìëÉê=áë=äá~ÄäÉ=Ñçê=
~ää=Ç~ã~ÖÉ=Å~ìëÉÇ=íç=íÜáêÇ=é~êíáÉë=
~åÇ=íÜÉáê=éêçéÉêíóK
rå~ìíÜçêáòÉÇ=ãçÇáÑáÅ~íáçåë=ã~ÇÉ=íç=
íÜÉ=ãçïÉê=êìäÉ=çìí=~åó=äá~Äáäáíó=çå=
íÜÉ=é~êí=çÑ=íÜÉ=ã~åìÑ~ÅíìêÉê=Ñçê=
Ç~ã~ÖÉ=êÉëìäíáåÖ=íÜÉêÉÑêçãK

lÄëÉêîÉ=íÜÉ=ë~ÑÉíó=~åÇ=
çéÉê~íáåÖ=áåÑçêã~íáçå
_ÉÑçêÉ=ìëáåÖ=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=Ñçê=íÜÉ=
Ñáêëí=íáãÉI=êÉ~Ç=~åÇ=Ñçääçï=íÜÉëÉ=
çéÉê~íáåÖ=áåëíêìÅíáçåë=Å~êÉÑìääóK=
hÉÉé=íÜÉëÉ=áåëíêìÅíáçåë=áå=~=ë~ÑÉ=
éä~ÅÉ=Ñçê=ÑìíìêÉ=êÉÑÉêÉåÅÉK=
kÉîÉê ~ääçï=ÅÜáäÇêÉå=çê=çíÜÉê=
éÉêëçåë=íç=ìëÉ=íÜÉ=ä~ïåãçïÉê=ïÜç=
Çç=åçí=âåçï=íÜÉ=çéÉê~íáåÖ=
áåëíêìÅíáçåëK
fÑ=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=ÅÜ~åÖÉë=çïåÉêëÜáéI=
Ü~åÇ=çîÉê=íÜÉ=çéÉê~íáåÖ=
áåëíêìÅíáçåëK

dÉåÉê~ä=ë~ÑÉíó=áåÑçêã~íáçå
få=íÜáë=ëÉÅíáçå=óçì=ïáää=ÑáåÇ=ÖÉåÉê~ä=
áåÑçêã~íáçå=~Äçìí=ë~ÑÉíóK=t~êåáåÖë=
íÜ~í=~ééäó=ëéÉÅáÑáÅ~ääó=íç=áåÇáîáÇì~ä=
é~êíë=çÑ=íÜÉ=~ééäá~åÅÉI=ÑìåÅíáçåë=çê=
~ÅíáîáíáÉë=~êÉ=ëÜçïå=~í=íÜÉ=ÅçêêÉëJ
éçåÇáåÖ=éçáåí=áå=íÜáë=ìëÉêDë=ÖìáÇÉK

_ÉÑçêÉ=ïçêâáåÖ=ïáíÜ=íÜÉ=
~ééäá~åÅÉ
mÉêëçåë=ìëáåÖ=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=ãìëí=
åçí=ÄÉ=ìåÇÉê=íÜÉ=áåÑäìÉåÅÉ=çÑ=
áåíçñáÅ~åíëI=ÉKÖK=~äÅçÜçäI=å~êÅçíáÅëI=
ãÉÇáÅ~íáçåI=ÉíÅK
mÉêëçåë=óçìåÖÉê=íÜ~å=NS=óÉ~êë=çÑ=
~ÖÉ=ãìëí=åçí=ìëÉ=íÜáë=ä~ïåãçïÉê=Ó=
äçÅ~ä=êÉÖìä~íáçåë=Å~å=ÇÉíÉêãáåÉ=íÜÉ=
ãáåáãìã=~ÖÉ=çÑ=íÜÉ=ìëÉêëK

qÜáë=~ééäá~åÅÉ=áë=åçí=áåíÉåÇÉÇ=Ñçê=ìëÉ=
Äó=éÉêëçåë=EáåÅäìÇáåÖ=ÅÜáäÇêÉåF=ïáíÜ=
êÉÇìÅÉÇ=éÜóëáÅ~äI=ëÉåëçêó=çê=ãÉåí~ä=
Å~é~ÄáäáíáÉëI=çê=ä~Åâ=çÑ=ÉñéÉêáÉåÅÉ=~åÇ=
âåçïäÉÇÖÉI=ìåäÉëë=íÜÉó=Ü~îÉ=ÄÉÉå=
ÖáîÉå=ëìéÉêîáëáçå=çê=áåëíêìÅíáçå=
ÅçåÅÉêåáåÖ=ìëÉ=çÑ=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=Äó=~=
éÉêëçå=êÉëéçåëáÄäÉ=Ñçê=íÜÉáê=ë~ÑÉíóK
`ÜáäÇêÉå=ëÜçìäÇ=ÄÉ=ëìéÉêîáëÉÇ=íç=
ÉåëìêÉ=íÜ~í=íÜÉó=Çç=åçí=éä~ó=ïáíÜ=íÜÉ=
~ééäá~åÅÉK
_ÉÑçêÉ=óçì=ÄÉÖáå=ïçêâI=ã~âÉ=íÜ~í=
óçì=~êÉ=Ñ~ãáäá~ê=ïáíÜ=~ää=~íí~ÅÜãÉåíë=
~åÇ=çéÉê~íáåÖ=Åçåíêçäë=~ë=ïÉää=~ë=
íÜÉáê=ÑìåÅíáçåëK
rëÉ=çìíÇççêë=ïáíÜ=íÜÉ=éÉêãáííÉÇ=~åÇ=
~ééêçéêá~íÉäó=áÇÉåíáÑáÉÇ=ÅçååÉÅíáçå=
Å~ÄäÉ=çåäóI=ÉKÖK=_K=eMTok=Ó=
c=P=ñ=NKR=ãã²=Eã~ñK=RM=ãFK
`çååÉÅíáåÖ=é~êíë=çÑ=ÅçååÉÅíáçåJ
Å~ÄäÉë=ãìëí=ÄÉ=ëéä~ëÜJéêççÑ=~åÇ=
ã~ÇÉ=çÑ=êìÄÄÉê=çê=ÅçîÉêÉÇ=ïáíÜ=
êìÄÄÉêK
_ÉÑçêÉ=ìëáåÖ=íÜÉ=ìåáíI=~äï~óë=ÅÜÉÅâ=
ïÜÉíÜÉê=íÜÉ=ÅçååÉÅíáçå=Å~ÄäÉ=áë=
Ç~ã~ÖÉÇI=ÄêáííäÉ=çê=í~åÖäÉÇK
qç=Çç=íÜáëI=ëïáíÅÜ=çÑÑ=íÜÉ=ìåáí=~åÇ=
éìää=çìí=íÜÉ=ã~áåë=éäìÖK=rëÉ=çåäó=~=
ÅçååÉÅíáçå=Å~ÄäÉ=ïÜáÅÜ=áë=áå=éÉêÑÉÅí=
ÅçåÇáíáçåK
_ÉÑçêÉ=ìëáåÖ=íÜÉ=~ééäá~åÅÉI
Ó ÅÜÉÅâ=ïÜÉíÜÉê=íÜÉ=Öê~ëë=Å~íÅÜÉê=
ïçêâë=~åÇ=íÜÉ=ÇÉÑäÉÅíçê=ÅäçëÉë=
ÅçêêÉÅíäóK=oÉéä~ÅÉ=Ç~ã~ÖÉÇI=ïçêå=
çìí=çê=ãáëëáåÖ=é~êíë=áããÉÇá~íÉäóK

Ó ÅÜÉÅâ=Ñçê=~åó=ïÉ~êáåÖ=çê=Ç~ã~ÖÉ=
íç=íÜÉ=ÅìííÉêëI=Ñ~ëíÉåáåÖ=éáåëI=~åÇ=
íÜÉ=ïÜçäÉ=ÅìííÉê=ìåáíK=^ää=ïçêå=çê=
Ç~ã~ÖÉÇ=é~êíë=ãìëí=ÄÉ=êÉéä~ÅÉÇ=
áå=ëÉíë=~í=~=ëéÉÅá~äáëí=ïçêâëÜçé=áå=
çêÇÉê=íç=êìäÉ=çìí=áãÄ~ä~åÅÉëK

Ó ÅÜÉÅâ=ïÜÉíÜÉê=íÜÉ=Å~ÄäÉ=ÄÉíïÉÉå=
íÜÉ=ãçíçê=~åÇ=ëïáíÅÜLéäìÖ=ÅçãÄáJ
å~íáçå=áë=Ç~ã~ÖÉÇK=fããÉÇá~íÉäó=
Ü~îÉ=~=Ç~ã~ÖÉÇ=Å~ÄäÉ=êÉéä~ÅÉÇ=
Äó=~=ëéÉÅá~äáëí=Åçãé~åóK

pé~êÉ=é~êíë=~åÇ=~ÅÅÉëëçêáÉë=ãìëí=
ë~íáëÑó=íÜÉ=êÉèìáêÉãÉåíë=ëéÉÅáÑáÉÇ=Äó=
íÜÉ=ã~åìÑ~ÅíìêÉêK=
qÜÉêÉÑçêÉ=ìëÉ=çêáÖáå~ä=ëé~êÉ=é~êíë=~åÇ=
çêáÖáå~ä=~ÅÅÉëëçêáÉë=çåäó=çê=ëé~êÉ=
é~êíë=~åÇ=~ÅÅÉëëçêáÉë=~ìíÜçêáëÉÇ=Äó=
íÜÉ=ã~åìÑ~ÅíìêÉêK
^ää=êÉé~áê=ïçêâ=ãìëí=ÄÉ=ÅçåÇìÅíÉÇ=
ÉñÅäìëáîÉäó=~í=~=ëéÉÅá~äáëÉÇ=Ö~ê~ÖÉK



léÉê~íáåÖ=ã~åì~ä=Ó=i~ïå=ãçïÉê ïáíÜ ÉäÉÅíêáÅ=ãçíçê båÖäáëÜ

R

tÜÉå=ïçêâáåÖ=ïáíÜ=íÜÉ=
~ééäá~åÅÉ
tÜÉå=ïçêâáåÖ=ïáíÜ=çê=çå=íÜÉ=
~ééäá~åÅÉ=óçì=ãìëí=ïÉ~ê=éêçíÉÅíáîÉ=
ÅäçíÜáåÖK=qÜáë=áåÅäìÇÉëW
Ó ë~ÑÉíó=ëÜçÉëI
Ó íêçìëÉêëI
Ó íáÖÜíäó=ÑáííáåÖ=ÅäçíÜáåÖI
Ó éêçíÉÅíáîÉ=ÖçÖÖäÉëI=ÉíÅK
léÉê~íÉ=íÜÉ=îÉÜáÅäÉ=çåäó=ïÜÉå=áí=áë=áå=
ÖççÇ=íÉÅÜåáÅ~ä=ÅçåÇáíáçå=~ë=
ëíáéìä~íÉÇ=~åÇ=ÇÉäáîÉêÉÇ=Äó=íÜÉ=
ã~åìÑ~ÅíìêÉêK

_ÉÑçêÉ=~ää=ïçêâ=çå=íÜáë=
~ééäá~åÅÉ
qç=éêÉîÉåí=áåàìêóI=ÄÉÑçêÉ=éÉêÑçêãáåÖ=
~åó=ïçêâ=EÉKÖK=ã~áåíÉå~åÅÉ=~åÇ=
~ÇàìëíãÉåíëF=çå=íÜáë=ìåáí
Ó ëïáíÅÜ=lcc=íÜÉ=ÉåÖáåÉI
Ó ï~áí=ìåíáä=~ää=êçí~íáåÖ=é~êíë=Ü~îÉ=
ÅçãÉ=íç=~=ëí~åÇëíáääI

Ó éìää=çìí=íÜÉ=ã~áåë=éäìÖI
Ó äÉ~îÉ=ãçíçê=íç=Åççä=Ççïå=E~ééêçñK=
PM=ãáåìíÉëFK

^ÑíÉê=ïçêâáåÖ=ïáíÜ=íÜÉ=
~ééäá~åÅÉ
_ÉÑçêÉ=äÉ~îáåÖ=íÜÉ=ìåáíI=~äï~óë=éìää=
çìí=íÜÉ=ã~áåë=éäìÖK

p~ÑÉíó=ÇÉîáÅÉë
cáÖìêÉ=N

a~åÖÉê
kÉîÉê=ìëÉ=~=ä~ïåãçïÉê=áÑ=áí=Ü~ë=
Ç~ã~ÖÉÇ=ë~ÑÉíó=ÇÉîáÅÉë=çê=áÑ=íÜÉêÉ=
~êÉ=åç=ë~ÑÉíó=ÇÉîáÅÉë=ÑáííÉÇK

p~ÑÉíó=äÉîÉê=ENF
qÜÉ=ë~ÑÉíó=äÉîÉê=ëíçéë=íÜÉ=ãçíçê=~åÇ=
ÅìííáåÖ=Ää~ÇÉë=áå=~å=ÉãÉêÖÉåÅóK
qÜÉêÉ=ãìëí=ÄÉ=åç=~ííÉãéí=íç=
ÅáêÅìãîÉåí=íÜáë=ÑìåÅíáçåI=ïÜáÅÜ=áë=
ÅêìÅá~ä=Ñçê=óçìê=éÉêëçå~ä=ë~ÑÉíóK

bàÉÅíáçå=Ñä~é=EOF=çê=áãé~Åí=
éêçíÉÅíáçå=EPF
qÜÉ=ÉàÉÅíáçå=Ñä~éLáãé~Åí=éêçíÉÅíáçå=
éêçíÉÅíë=óçì=Ñêçã=ÄÉáåÖ=áåàìêÉÇ=Äó=
íÜÉ=Ää~ÇÉ=çê=Äó=ÉàÉÅíÉÇ=ëçäáÇ=çÄàÉÅíëK=
qÜÉ=ä~ïãçïÉê=ãìëí=~äï~óë=ÄÉ=
çéÉê~íÉÇ=ïáíÜ=íÜÉ=ÉàÉÅíáçå=Ñä~é=çê=
áãé~Åí=éêçíÉÅíáçåK

póãÄçäë=çå=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ
lå=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=óçì=ïáää=ÑáåÇ=
î~êáçìë=ëóãÄçäë=çå=~ÇÜÉëáîÉ=ä~ÄÉäëK=
qÜÉó=Ü~îÉ=íÜÉ=ÑçääçïáåÖ=ëéÉÅáÑáÅ=
ãÉ~åáåÖëW

^ííÉåíáçå>=mäÉ~ëÉ=êÉ~Ç=
íÜÉ=çéÉê~íáåÖ=áåëíêìÅJ
íáçåë=ÄÉÑçêÉ=éìííáåÖ=
ä~ïåãçïÉê=áåíç=çéÉJ
ê~íáçå>

hÉÉé=íÜáêÇ=é~êíáÉë=
~ï~ó=Ñêçã=íÜÉ=Ç~åÖÉê=
~êÉ~>

_ÉÑçêÉ=ïçêâáåÖ=çå=íÜÉ=
ÅìííÉêëI=éìää=çìí=íÜÉ=
ã~áåë=éäìÖ>=hÉÉé=ÑáåJ
ÖÉêë=~åÇ=ÑÉÉí=~ï~ó=
Ñêçã=íÜÉ=ÅìííáåÖ=íççäë>=
_ÉÑçêÉ=~ÇàìëíáåÖ=çê=
ÅäÉ~åáåÖ=íÜÉ=ìåáí=çê=
ÄÉÑçêÉ=ÅÜÉÅâáåÖ=ïÜÉJ
íÜÉê=íÜÉ=ÅçååÉÅíáçå=
Å~ÄäÉ=áë=Éåí~åÖäÉÇ=çê=
Ç~ã~ÖÉÇI=ëïáíÅÜ=çÑÑ=
íÜÉ=ìåáí=~åÇ=éìää=çìí=
íÜÉ=ã~áåë=éäìÖK=hÉÉé=
íÜÉ=ÅçååÉÅíáçå=Å~ÄäÉ=
~ï~ó=Ñêçã=íÜÉ=íççäëK

hÉÉé=ÅçååÉÅíáçå=
Å~ÄäÉ=~ï~ó=Ñêçã=íÜÉ=
ÅìííÉêë>

kÉîÉê=éìí=óçìê=Ü~åÇë=
~åÇLçê=ÑÉÉí=áå=íÜÉ=
îáÅáåáíó=çÑ=êçí~íáåÖ=
é~êíëK

^äï~óë=âÉÉé=íÜÉëÉ=ëóãÄçäë=çå=íÜÉ=
~ééäá~åÅÉ=áå=~=äÉÖáÄäÉ=ëí~íÉK

póãÄçäë=áå=íÜÉ=ìëÉêDë=ÖìáÇÉ
póãÄçäë=~êÉ=ÉãéäçóÉÇ=áå=íÜÉ=ìëÉêDë=
ÖìáÇÉ=íç=áåÇáÅ~íÉ=Ü~ò~êÇë=çê=Çê~ï=
~ííÉåíáçå=íç=áãéçêí~åí=áåÑçêã~íáçåK=
qÜÉó=Ü~îÉ=íÜÉ=ÑçääçïáåÖ=ëéÉÅáÑáÅ=
ãÉ~åáåÖëW

a~åÖÉê
aê~ïë=óçìê=~ííÉåíáçå=íç=ëçìêÅÉë=çÑ=
éçíÉåíá~ä=Ç~åÖÉê=~ëëçÅá~íÉÇ=ïáíÜ=íÜÉ=
í~ëâ=óçì=~êÉ=ìåÇÉêí~âáåÖ=~í=íÜÉ=íáãÉ=
ïÜáÅÜ=ÅçåëíáíìíÉ=~=Ç~åÖÉê=íç=
éÉêëçåëK=

`~ìíáçå
rëÉÇ=íç=ÜáÖÜäáÖÜí=Ü~ò~êÇë=ïÜáÅÜ=~êÉ=
~ëëçÅá~íÉÇ=ïáíÜ=íÜÉ=~Åíáîáíó=íÜ~í=áë=
ÄÉáåÖ=ÇÉëÅêáÄÉÇI=ïÜÉêÉÄó=Ç~ã~ÖÉ=
ÅçìäÇ=çÅÅìê=íç=íÜÉ=~ééäá~åÅÉK

kçíÉ
qÜáë=áåÇáÅ~íÉë=áãéçêí~åí=áåÑçêã~íáçå=
~åÇ=~ééäáÅ~íáçå=íáéëK

aáëéçë~ä=áåëíêìÅíáçåë
aáëéçëÉ=çÑ=é~Åâ~ÖáåÖ=êÉãå~åíëI=çäÇ=
ìåáíëI=ÉíÅKI=áå=~ÅÅçêÇ~åÅÉ=ïáíÜ=äçÅ~ä=
êÉÖìä~íáçåëK

läÇ=ÉäÉÅíêáÅ~ä=ÉèìáéãÉåí=áë=
êÉÅóÅä~ÄäÉ=~åÇ=ëÜçìäÇ=
íÜÉêÉÑçêÉ=åçí=ÄÉ=íÜêçïå=áå=
íÜÉ=ÇìëíÄáå>

tÉ=êÉèìÉëí=íÜ~í=óçì=ëìééçêí=ìë=ïáíÜ=
óçìê=~ÅíáîÉ=ÅçåíêáÄìíáçå=áå=íÜÉ=
ÅçåëÉêî~íáçå=çÑ=êÉëçìêÅÉë=~åÇ=
éêçíÉÅíáçå=çÑ=íÜÉ=ÉåîáêçåãÉåí=~åÇ=íç=
ÇáëéçëÉ=çÑ=íÜáë=ìåáí=~í=ÅçääÉÅíáçå=
éçáåíëI=áÑ=~î~áä~ÄäÉK

^ëëÉãÄäáåÖ=íÜÉ=ìåáí
fääìëíê~íáçåë=çå=íÜÉ=ÉåÅäçëÉÇ=ëÜÉÉí=
ëÜçï=óçì=Üçï=íç=~ëëÉãÄäÉ=óçìê=ìåáí=
áå=~=ÑÉï=ëíÉéë=~åÇ=ã~âÉ=áí=êÉ~Çó=Ñçê=
ìëÉK

!

! !



båÖäáëÜ= léÉê~íáåÖ=ã~åì~ä=Ó=i~ïå=ãçïÉê ïáíÜ ÉäÉÅíêáÅ=ãçíçê

S

léÉê~íáåÖ=ë~ÑÉíó

oáëâ
çÑ=ÉäÉÅíêáÅ=ëÜçÅâ
Ó rëÉ=~=ë~ÑÉíó=ëïáíÅÜ=çå=óçìê=ã~áåë=
ëçÅâÉí=EZ=êÉëáÇì~ä=ÅìêêÉåí=çéÉê~íÉÇ=
ÇÉîáÅÉ=ïáíÜ=~=êÉäÉ~ëÉ=ÅìêêÉåí=åçí=
ÉñÅÉÉÇáåÖ=PM=ã^FK

Ó fÑ=óçì=ëÉîÉê=íÜÉ=éçïÉê=ÅçêÇ=ïÜáäÉ=
ãçïáåÖI=óçì=~êÉ=~í=êáëâ=çÑ=ÄÉáåÖ=
âáääÉÇ=çê=áåàìêÉÇK=päçïäó=ãçîÉ=~ï~ó=
áå=ëÜçêí=ëíÉéë=Ñêçã=íÜÉ=ìåáíK=mìää=íÜÉ=
éäìÖ=çìí=çÑ=íÜÉ=ëçÅâÉíK=tÜÉå=
ãçïáåÖI=ÉåëìêÉ=íÜ~í=íÜÉ=
ÅçååÉÅíáçå=Å~ÄäÉ=åÉîÉê=ÖÉíë=áåíç=
íÜÉ=ÅìííáåÖ=~êÉ~K

^ÅÅáÇÉåí
Ó kç=éÉêëçåI=ÉëéÉÅá~ääó=ÅÜáäÇêÉåI=
~åÇLçê=~åáã~äë=ëÜçìäÇ=ÄÉ=~ääçïÉÇ=
íç=ëí~åÇ=ÅäçëÉ=íç=íÜÉ=ãçïÉê=ïÜáäÉ=áí=
áë=áå=ìëÉK=
oáëâ=çÑ=áåàìêó=ÇìÉ=íç=ÉàÉÅíÉÇ=ëíçåÉë=
çê=çíÜÉê=çÄàÉÅíëK=

c~ääáåÖ=çîÉê
Ó léÉê~íÉ=íÜÉ=îÉÜáÅäÉ=~í=ï~äâáåÖ=
ëéÉÉÇ=çåäóK

Ó _É=é~êíáÅìä~êäó=Å~êÉÑìä=ïÜÉå=
ãçïáåÖ=áå=êÉîÉêëÉ=~åÇ=éìääáåÖ=íÜÉ=
~ééäá~åÅÉ=íçï~êÇë=óçìK

Ó tÜÉå=ãçïáåÖ=çå=ëíÉÉé=ëäçéÉëI=
íÜÉêÉ=áë=~=êáëâ=çÑ=íÜÉ=ãçïÉê=íáééáåÖ=
çîÉê=~åÇ=óçì=ÅçìäÇ=ÄÉ=áåàìêÉÇ=~ë=~=
êÉëìäíK=jçï=Åêçëëï~óë=íç=íÜÉ=
ëäçéÉI=åÉîÉê=ìéï~êÇë=~åÇ=ÇçïåJ
ï~êÇëK=aç=åçí=ãçï=çå=áåÅäáåÉë=
ÖêÉ~íÉê=íÜ~å=OMBK

Ó _É=é~êíáÅìä~êäó=Å~êÉÑìä=ïÜÉå=
ÅÜ~åÖáåÖ=ÇáêÉÅíáçå=çÑ=íê~îÉä=~åÇ=
ÉåëìêÉ=íÜ~í=óçì=~äï~óë=Ü~îÉ=~=Ñáêã=
ÑççíáåÖI=ÉëéÉÅá~ääó=çå=ëäçéÉëK

Ó jçïáåÖ=~äçåÖ=éÉêáãÉíÉêë=áåîçäîÉë=
~=êáëâ=çÑ=áåàìêóK=jçïáåÖ=åÉ~ê=ÉÇÖÉëI=
ÜÉÇÖÉëI=çê=ëíÉÉé=áåÅäáåÉë=áë=
Ç~åÖÉêçìëK=hÉÉé=~=ë~ÑÉ=Çáëí~åÅÉ=
Ñêçã=éÉêáãÉíÉêë=ïÜÉå=ãçïáåÖK

Ó fÑ=íÜÉ=ÖêçìåÇ=áë=ïÉí=íÜÉ=ãçïÉê=
ÅçìäÇ=ëäáé=ÇìÉ=íç=êÉÇìÅÉÇ=íê~Åíáçå=
~åÇ=çîÉêíìêåK=jçï=çåäó=ïÜÉå=íÜÉ=
Öê~ëë=áë=ÇêóK

Ó tçêâ=çåäó=Äó=Ç~óäáÖÜí=çê=áå=ÖççÇ=
~êíáÑáÅá~ä=äáÖÜíáåÖK

fåàìêó
Ó ^äï~óë=ã~áåí~áå=~=ë~ÑÉ=Çáëí~åÅÉ=
Ñêçã=íÜÉ=êçí~íáåÖ=íççä=Äó=ãÉ~åë=çÑ=
íÜÉ=ëíÉÉêáåÖ=Ü~åÇäÉK

Ó qÜÉ=ïçêâáåÖ=~êÉ~=çÑ=íÜÉ=çéÉê~íçê=áë=
ÄÉÜáåÇ=íÜÉ=ëíÉÉêáåÖ=Ü~åÇäÉ=ÇìêáåÖ=
çéÉê~íáçåK=

Ó kÉîÉê=éä~ÅÉ=óçìê=Ü~åÇëI=ÑÉÉíI=çê=
çíÜÉê=é~êíë=çÑ=íÜÉ=ÄçÇó=åÉ~ê=
êçí~íáåÖ=é~êíëK

Ó píçé=íÜÉ=ãçíçê=áÑ=óçì=Ü~îÉ=íç=íáäí=íÜÉ=
ìåáí=çê=íê~åëéçêí=áí=çîÉê=ëìêÑ~ÅÉë=
çíÜÉê=íÜ~å=Öê~ëëK

Ó kÉîÉê=äáÑí=çê=Å~êêó=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=
ïÜÉå=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=áë=êìååáåÖK=
cáêëíI éìää=íÜÉ=ã~áåë=éäìÖ=çìí=çÑ=íÜÉ=
ëçÅâÉíK

Ó pïáíÅÜ=íÜÉ=ãçíçê=çÑÑ=~åÇ=éìää=çìí=
íÜÉ=ã~áåë=éäìÖ=ÄÉÑçêÉ=äççëÉåáåÖ=
ÄäçÅâ~ÖÉë=çê=êÉãçîáåÖ=
çÄëíêìÅíáçåë=Ñêçã=íÜÉ=ÇáëÅÜ~êÖÉ=
ÅÜ~ååÉä=çê=ÄÉÑçêÉ=ÅÜÉÅâáåÖI=
ÅäÉ~åáåÖI=íê~åëéçêíáåÖ=çê=~ÇàìëíáåÖ=
íÜÉ=ä~ïå=ãçïÉê=çê=ÄÉÑçêÉ=ïçêâáåÖ=
çå=íÜÉ=ìåáíK

Ó fÑ=óçì=êÉãçîÉ=íÜÉ=Öê~ëë=Å~íÅÜÉêI=
óçì=çê=çíÜÉê=éÉêëçåë=ãáÖÜí=ÖÉí=
áåàìêÉÇ=ÇìÉ=íç=ÉàÉÅíÉÇI=ãçïÉÇ=
ã~íÉêá~äë=çê=ÑçêÉáÖå=ÄçÇáÉëK=
kÉîÉê Éãéíó=íÜÉ=Öê~ëë=ë~Åâ=ïÜáäÉ=
íÜÉ=ÉåÖáåÉ=áë=êìååáåÖK=qç=Çç=íÜáëI=
ëïáíÅÜ=çÑÑ=íÜÉ=ìåáíK

Ó `ÜÉÅâ=íÜÉ=ëìêÑ~ÅÉ=çå=ïÜáÅÜ=íÜÉ=
~ééäá~åÅÉ=áë=íç=ÄÉ=ìëÉÇ=~åÇ=êÉãçîÉ=
~ää=çÄàÉÅíë=íÜ~í=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=Å~å=
í~âÉ=ìé=~åÇ=ÑäáåÖ=çìíK

Ó aç=åçí=ìëÉ=íÜÉ=ìåáí=áå=~ÇîÉêëÉ=
ïÉ~íÜÉê=ÅçåÇáíáçåëI=ÉKÖK=áÑ=íÜÉêÉ=áë=~=
éêçÄ~Äáäáíó=çÑ=ê~áå=çê=~=ëíçêãK

Ó fÑ=íÜÉ=ÅìííÉê=ëíêáâÉë=~=ÑçêÉáÖå=çÄàÉÅí=
EÉKÖK=ëíçåÉF=çê=áÑ=íÜÉ=ìåáí=ëí~êíë=
îáÄê~íáåÖ=ìåìëì~ääóW=pïáíÅÜ=çÑÑ=íÜÉ=
ãçíçê=áããÉÇá~íÉäó=~åÇ=éìää=çìí=íÜÉ=
ã~áåë=éäìÖK=`ÜÉÅâ=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=
Ñçê=Ç~ã~ÖÉI=~åÇ=Ü~îÉ=~åó=Ç~ã~ÖÉ=
êÉé~áêÉÇ=~í=~=ëéÉÅá~äáëÉÇ=Ö~ê~ÖÉK

Ó få=íÜÉ=Å~ëÉ=çÑ=ãçïÉêë=ïáíÜ=êçí~êó=
Ää~ÇÉëI=åÉîÉê=ëí~åÇ=áå=Ñêçåí=çÑ=
Öê~ëë=ÉàÉÅíáçå=ÜçäÉëK

píìãÄäáåÖ
Ó tÜÉå=íìêåáåÖ=íÜÉ=ìåáíI=óçì=ã~ó=íêáé=
çîÉê=íÜÉ=ÅçååÉÅíáçå=Å~ÄäÉ=~åÇ=
áåàìêÉ=óçìêëÉäÑK=^äï~óë=ÖìáÇÉ=íÜÉ=
Å~ÄäÉ=áå=ëìÅÜ=~=ï~ó=íÜ~í=áí=áë=~äï~óë=
âÉéí=çìí=çÑ=íÜÉ=ï~äâáåÖ=~åÇ=ïçêâáåÖ=
~êÉ~K

Ó léÉê~íÉ=íÜÉ=îÉÜáÅäÉ=~í=ï~äâáåÖ=
ëéÉÉÇ=çåäóK

`~ìíáçå
a~ã~ÖÉ=íç=íÜÉ=ä~ïå=ãçïÉêK
Ó píçåÉëI=ëÅ~ííÉêÉÇ=Äê~åÅÜÉëI=~åÇ=
ëáãáä~ê=çÄàÉÅíë=Å~å=Ç~ã~ÖÉ=íÜÉ=
ã~ÅÜáåÉ=~åÇ=áãé~áê=áíë=ÅçêêÉÅí=
çéÉê~íáçåK=oÉãçîÉ=~ää=çÄàÉÅíë=Ñêçã=
íÜÉ=~ééäá~åÅÉÛë=é~íÜ=ÄÉÑçêÉ=ÉîÉêó=
ìëÉK

Ó léÉê~íÉ=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=çåäó=ïÜÉå=áí=
áë=áå=ÖççÇ=íÉÅÜåáÅ~ä=ÅçåÇáíáçå=
pìÄàÉÅí=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=íç=~=
íÜçêçìÖÜ=îáëì~ä=ÅÜÉÅâ=ÄÉÑçêÉ=ìëáåÖ=
áíK=`ÜÉÅâ=áå=é~êíáÅìä~ê=íÜÉ=ë~ÑÉíó=
ÇÉîáÅÉëI=ÉäÉÅíêáÅ=ÅçåíêçäëI=éçïÉê=
Å~ÄäÉë=~åÇ=íÜêÉ~ÇÉÇ=ÅçååÉÅíáçåë=
Ñçê=Ç~ã~ÖÉ=~åÇ=ëÉÅìêÉ=
~íí~ÅÜãÉåíK=oÉéä~ÅÉ=Ç~ã~ÖÉÇ=
é~êíë=ÄÉÑçêÉ=çéÉê~íáåÖ=íÜÉ=ìåáíK

léÉê~íáåÖ=íáãÉë
`çãéäó=ïáíÜ=íÜÉ=å~íáçå~äLãìåáÅáé~ä=
êÉÖìä~íáçåë=ÅçåÅÉêåáåÖ=íÜÉ=íáãÉë=
ïÜÉå=íÜÉ=ãçïÉê=ã~ó=ÄÉ=ìëÉÇ=
EáÑ êÉèìáêÉÇI=Åçåí~Åí=óçìê=äçÅ~ä=
~ìíÜçêáíóFK

aáêÉÅíáçåë
aÉí~áäë=çÑ=ëéÉÅáÑáÅ=äçÅ~íáçåë=çå=íÜÉ=
~ééäá~åÅÉ=EÉ=ÖK=äÉÑíI=êáÖÜíF=~êÉ=~äï~óë=
èìçíÉÇ=~ë=ëÉÉå=Ñêçã=íÜÉ=ëíÉÉêáåÖ=
Ü~åÇäÉ=~åÇ=ïÜáäÉ=Ñ~ÅáåÖ=Ñçêï~êÇK

NK e~åÖ=íÜÉ=Öê~ëë=Å~íÅÜÉê
cáÖìêÉ=O
 iáÑí=ìé=íÜÉ=ÇÉÑäÉÅíçê=Ñä~é=~åÇ=Üççâ=
íÜÉ=Öê~ëë=ë~Åâ=çåíç=íÜÉ=~ééäá~åÅÉK

OK pÉí=íÜÉ=ÅìííáåÖ=ÜÉáÖÜí
cáÖìêÉ=P
pÉí=íÜÉ=ÅìííáåÖ=ÜÉáÖÜí=çÑ=íÜÉ=Öê~ëë=~ë=
êÉèìáêÉÇK
pÉííáåÖ=çéíáçå=EÇÉéÉåÇáåÖ=çå=ãçÇÉäF=
Ñêçã=~ééêçñK=P=Åã=íç=ã~ñáãìã=V ÅãK

kçíÉ
fÑ=ìåáíë=Ü~îÉ=áåÇáîáÇì~ä=ïÜÉÉä=
~ÇàìëíãÉåíI=ëÉí=~ää=ïÜÉÉäë=íç=íÜÉ=
ë~ãÉ=ÜÉáÖÜíK
jçÇÉä=^W
 råëÅêÉï=ïÜÉÉäë=~åÇ=ãçîÉ=íç=íÜÉ=
~ééêçéêá~íÉ=ÜÉáÖÜí=ëÉííáåÖK

jçÇÉä=_W
 mìää=íÜÉ=Ñä~é=~åÇ=ëå~é=áåíç=éä~ÅÉ=áå=
íÜÉ=éçëáíáçå=êÉèìáêÉÇK

!



léÉê~íáåÖ=ã~åì~ä=Ó=i~ïå=ãçïÉê ïáíÜ ÉäÉÅíêáÅ=ãçíçê båÖäáëÜ

T

jçÇÉä=`W
 ^Çî~åÅÉ=çê=éìëÜ=Ä~Åâ=íÜÉ=äÉîÉê=çÑ=
íÜÉ=ÅÉåíê~ä=îÉêíáÅ~ä=~ÇàìëíãÉåí=~åÇ=
ëå~é=áåíç=éä~ÅÉ=áå=íÜÉ=éçëáíáçå=
êÉèìáêÉÇK

jçÇÉä=aW
 ^Åíì~íÉ=äçÅâ=~åÇ=ëáãìäí~åÉçìëäó=
ëÉí=íÜÉ=êÉèìáêÉÇ=ÜÉáÖÜí=Äó=éìääáåÖ=
çê=éêÉëëáåÖ=çå=íÜÉ=Ü~åÇäÉLäÉîÉêK=
tÜÉå=íÜÉ=äçÅâ=áë=êÉäÉ~ëÉÇI=íÜÉ=
ëÉäÉÅíÉÇ=ëÉííáåÖ=ÉåÖ~ÖÉëK

jçÇÉä=bW
 mìää=íÜÉ=ïÜÉÉä=Ñçêï~êÇë=~åÇ=äçÅâ=
áå=íÜÉ=êÉèìáêÉÇ=éçëáíáçåK

PK mçïÉê=ÅçêÇ
cáÖìêÉ=Q
 ^íí~ÅÜ=ÅçååÉÅíáçå=Å~ÄäÉ=íç=íÜÉ=
Å~ÄäÉ=ÖêáéK

 fåëÉêí=íÜÉ=ÅçååÉÅíáçå=Å~ÄäÉ=Ñáêëí=
áåíç=íÜÉ=ëïáíÅÜLéäìÖ=ÅçãÄáå~íáçå=
çå=íÜÉ=ìåáí=~åÇ=íÜÉå=áåíç=~=
OPM sJëçÅâÉíK

QK pí~êíáåÖ=íÜÉ=ÉåÖáåÉ

a~åÖÉê
hÉÉé=Ü~åÇë=~åÇ=ÑÉÉí=ïÉää=~ï~ó=Ñêçã=
íÜÉ=ÅìííáåÖ=Ää~ÇÉK

`~ìíáçå
Ó aç=åçí=íáé=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=ïÜÉå=
ëí~êíáåÖK

Ó fÑ=~å=~ííÉãéí=áë=ã~ÇÉ=íç=ëí~êí=íÜÉ=
ìåáí=áå=í~ää=Öê~ëëI=íÜÉ=ãçíçê=ã~ó=
çîÉêÜÉ~í=~åÇ=ÄÉ=Ç~ã~ÖÉÇK

cáÖìêÉ=R
 hÉÉé=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=çå=~å=ÉîÉå=
ëìêÑ~ÅÉ=ïáíÜ=äáííäÉ=çê=íÜÉ=ëÜçêíÉëí=
éçëëáÄäÉ=Öê~ëëK=

 pí~åÇáåÖ=ÄÉÜáåÇ=íÜÉ=ìåáí=Ó=éêÉëë=
~åÇ=ÜçäÇ=Ççïå=íÜÉ=äçÅâáåÖ=ÄìííçåK

 mìää=~åÇ=ÜçäÇ=íÜÉ=ë~ÑÉíó=äÉîÉêI=
êÉäÉ~ëÉ=äçÅâáåÖ=ÄìííçåK

qÜÉ=ãçíçê=~åÇ=íÜÉ=ÅìííÉê=êìåK=vçì=
Å~å=åçï=ëí~êí=ïçêâK

RK båÖ~ÖáåÖLÇáëÉåÖ~ÖáåÖ=
ÖÉ~ê=ÇêáîÉ

Eçåäó=áå=íÜÉ=Å~ëÉ=çÑ=ä~ïå=ãçïÉêë=
ïáíÜ=ÖÉ~ê=ÇêáîÉëF
cáÖìêÉ=V
mìííáåÖ=ÖÉ~ê=ÇêáîÉ=áåíç=ÖÉ~ê= W
 mìää=äÉîÉê=~åÇ=ÜçäÇK
qÜêçïáåÖ=ÖÉ~ê=ÇêáîÉ=çìí=çÑ=ÖÉ~ê=

W
 oÉäÉ~ëÉ=äÉîÉêK

SK píçééáåÖ=íÜÉ=ÉåÖáåÉ
 oÉäÉ~ëÉ=íÜÉ=ë~ÑÉíó=ÜççéK
qÜÉ=ÉåÖáåÉ=~åÇ=íÜÉ=ÅìííáåÖ=íççä=
ëíçé=~ÑíÉê=~=ëÜçêí=íáãÉK

TK aÉí~ÅÜáåÖ=~åÇ=
ÉãéíóáåÖ=íÜÉ=Öê~ëë=ë~Åâ

cáÖìêÉ=O
fÑ=Åìí=Öê~ëë=áë=äÉÑí=äóáåÖ=çå=íÜÉ=ÖêçìåÇ=
çê=áÑ=íÜÉ=äÉîÉä=áåÇáÅ~íçê=Eçéíáçå~äI=
cáÖK NMF=áåÇáÅ~íÉë=íÜ~í=íÜÉ=Ä~ëâÉí=áë=
ÑìääW
 oÉäÉ~ëÉ=ë~ÑÉíó=Üççé=~åÇ=ï~áí=ìåíáä=
íÜÉ=ÉåÖáåÉ=ëíçéëK

 iáÑí=íÜÉ=ÇÉÑäÉÅíçê=Ñä~é=~åÇ=ìåÜççâ=
íÜÉ=Öê~ëë=ë~ÅâK

 bãéíó=çìí=íÜÉ=ÅçåíÉåíëK

UK tçêâáåÖ=ïáíÜçìí=íÜÉ=
Öê~ëë=ë~Åâ

tÜÉåÉîÉê=óçì=ÇÉí~ÅÜ=íÜÉ=Öê~ëë=
ë~ÅâI=íÜÉ=ÇÉÑäÉÅíçê=Ñä~é=Çêçéë=ÇçïåK=
tÜÉå=ïçêâáåÖ=ïáíÜçìí=~=Öê~ëë=
Å~íÅÜÉêI=íÜÉ=ãçïÉÇ=Öê~ëë=áë=ÉàÉÅíÉÇ=
ÇáêÉÅíäó=Ççïåï~êÇëK

VK oÉíêçÑáííáåÖ=Ñçê=ãìäÅÜáåÖ
Eçåäó=Ñçê=ìåáíë=ïáíÜ=ãìäÅÜáåÖ=
~ÅÅÉëëçêóL=çéíáçå~äFK
råáíë=ïáíÜ=êÉ~ê=ÇáëÅÜ~êÖÉW
cáÖìêÉ=T^
 iáÑí=íÜÉ=ÉàÉÅíáçå=Ñä~éK
 oÉãçîÉ=íÜÉ=Öê~ëë=Å~íÅÜÉêK
 fåëÉêí=ãìäÅÜ=âÉó=EÇÉéÉåÇáåÖ=çå=
ãçÇÉäFK

 içïÉê=íÜÉ=ÉàÉÅíáçå=Ñä~éK

kçíÉ
jçÇÉäë=ïáíÜ=áåíÉÖê~íÉÇ=ãìäÅÜáåÖ=
ÑìåÅíáçå=Çç=åçí=êÉèìáêÉ=~=ëÉé~ê~íÉ=
ãìäÅÜ=âÉó=Ó=~=ëéÉÅá~ääó=ëÜ~éÉÇ=êÉ~ê=
Ñä~é=~ëëìãÉë=íÜáë=ÑìåÅíáçå=EcáÖK=T_FK
råáíë=ïáíÜ=ëáÇÉ=ÇáëÅÜ~êÖÉW
 oÉãçîÉ=ëáÇÉ=ÇáëÅÜ~êÖÉ=Ó=áãé~Åí=
éêçíÉÅíáçåLãìäÅÜ=äçÅâ=ÅäçëÉë=
~ìíçã~íáÅ~ääó=EcáÖK=U^FK

NMK `Ü~åÖáåÖ=ìåáíë=çîÉê=íç=
ëáÇÉ=ÇáëÅÜ~êÖÉ

EÇÉéÉåÇáåÖ=çå=ãçÇÉäF
 fÑ=ÑáííÉÇW
oÉãçîÉ=Öê~ëë=Å~íÅÜÉê=~åÇ=äçïÉê=
íÜÉ=êÉ~ê=ÇáëÅÜ~êÖÉ=Ñä~éK

 iáÑí=áãé~Åí=éêçíÉÅíáçåLãìäÅÜ=äçÅâ=
~åÇ=~íí~ÅÜ=ëáÇÉ=ÇáëÅÜ~êÖÉ=
EcáÖK U_FK

NNK^ÑíÉê=ÑáåáëÜáåÖ=ïçêâ
 bãéíó=íÜÉ=Öê~ëë=ë~ÅâK
 mìää=íÜÉ=ã~áåë=éäìÖ=çìí=çÑ=íÜÉ=
ëçÅâÉí=~åÇ=íÜÉ=ìåáíK

 iÉ~îÉ=íÜÉ=ãçíçê=íç=Åççä=Ççïå=
E~ééêçñK=PM=ãáåìíÉëF=ÄÉÑçêÉ=
ÅäÉ~åáåÖI=ëÉêîáÅáåÖI=ëíçêáåÖ=çê=
ëÜìííáåÖ=Ççïå=íÜÉ=ìåáíK

qáéë=çå=ä~ïå=Å~êÉ

jçïáåÖ
i~ïåë=Åçåëáëí=çÑ=î~êáçìë=Öê~ëë=
íóéÉëK=cêÉèìÉåí=ãçïáåÖ=éêçãçíÉë=
íÜÉ=ÖêçïíÜ=çÑ=Öê~ëëI=êÉëìäíáåÖ=áå=
ëíêçåÖ=êççíë=~åÇ=~=Ñáêã=ëï~êÇK=fÑ=óçì=
ëÉäÇçã=Åìí=íÜÉ=Öê~ëëI=óçì=ïáää=
ÉåÜ~åÅÉ=íÜÉ=ÇÉîÉäçéãÉåí=çÑ=ÜáÖÜJ
ÖêçïáåÖ=íóéÉë=çÑ=Öê~ëë=~åÇ=çíÜÉê=
ïÉÉÇëI=ëìÅÜ=~ë=ÅäçîÉêI=Ç~áëáÉëFK
qÜÉ=åçêã~ä=ÜÉáÖÜí=çÑ=~=ä~ïå=áë=
~ééêçñK=QÓR=ÅãK=låäó=NLP=çÑ=íÜÉ=íçí~ä=
ÜÉáÖÜí=ëÜçìäÇ=ÄÉ=ãçïåX=íÜÉêÉÑçêÉ=
Åìí=TÓU=Åã=äçåÖ=Öê~ëë=íç=åçêã~ä=
ÜÉáÖÜíK=qêó=åçí=íç=Åìí=íÜÉ=Öê~ëë=
ëÜçêíÉê=íÜ~å=Q=ÅãI=çíÜÉêïáëÉ=íÜÉ=
ä~ïå=ïáää=ëìÑÑÉê=ÇìêáåÖ=Çêó=éÉêáçÇëK=
fÑ íÜÉ=Öê~ëë=Ü~ë=Öêçïå=é~êíáÅìä~êäó=
ÜáÖÜ=EÑçê=Éñ~ãéäÉI=ÇìêáåÖ=~=ÜçäáÇ~ó=
éÉêáçÇFI=Åìí=áí=Ä~Åâ=íç=áíë=åçêã~ä=
ÜÉáÖÜí=áå=ëÉîÉê~ä=ëí~ÖÉëK
tÜÉå=ãçïáåÖI=~äï~óë=çîÉêä~é=íÜÉ=
ãçïå=ëï~íÜë=ëäáÖÜíäóK

jìäÅÜáåÖ=EìëáåÖ=íÜÉ=
~ÅÅÉëëçêáÉëF
qÜÉ=Öê~ëë=áë=Åìí=áåíç=ëã~ää=éáÉÅÉë=
E~ééêçñK=N=ÅãF=~åÇ=äÉÑí=íç=äáÉ=çå=íÜÉ=
ä~ïåK=qÜÉ=ä~ïå=íÜÉêÉÑçêÉ=êÉí~áåë=~=äçí=
çÑ=åìíêáÉåíëK==cçê=~å=çéíáãìã=êÉëìäí=
~äï~óë=âÉÉé=íÜÉ=ä~ïå=ëÜçêíI=ëÉÉ=~äëç=
íÜÉ=ëÉÅíáçå=ÉåíáíäÉÇ=“jçïáåÖÒK
lÄëÉêîÉ=íÜÉ=ÑçääçïáåÖ=ïÜÉå=
ãìäÅÜáåÖW
Ó aç=åçí=ãçï=ïÉí=Öê~ëëK==
Ó kÉîÉê=ãçï=ãçêÉ=íÜ~å=O=ÅãK
Ó jçï=ëäçïäóK
Ó `äÉ~å=íÜÉ=ÅìííÉêë=êÉÖìä~êäóK

!



båÖäáëÜ= léÉê~íáåÖ=ã~åì~ä=Ó=i~ïå=ãçïÉê ïáíÜ ÉäÉÅíêáÅ=ãçíçê

U

qê~åëéçêíáåÖ=íÜÉ=
~ééäá~åÅÉ

a~åÖÉê
_ÉÑçêÉ=íê~åëéçêíáåÖ=íÜÉ=ìåáí=çå=çê=áå=
~=îÉÜáÅäÉW=pïáíÅÜ=çÑÑ=ãçíçê=~åÇ=
êÉãçîÉ=ÅçååÉÅíáçå=Å~ÄäÉK=
iÉ~îÉ ãçíçê=íç=Åççä=Ççïå=
E~ééêçñK PM=ãáåìíÉëFK
cçê=íê~åëéçêí=çå=çê=áå=~=îÉÜáÅäÉI=
ëÉÅìêÉ=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=~ÇÉèì~íÉäó=
~Ö~áåëí=ëäáééáåÖK
_ÉÑçêÉ=äáÑíáåÖ=çê=Å~êêóáåÖ=íÜÉ=ìåáíI=éìää=
çìí=íÜÉ=ã~áåë=éäìÖK=_ÉÑçêÉ=ãçîáåÖ=
íÜÉ=ìåáí=çîÉê=ëìêÑ~ÅÉëI=ëìÅÜ=~ë=
Ñççíé~íÜë=çê=ÇêáîÉï~óëI=ëíçé=íÜÉ=
ãçíçêK

`~ìíáçå
aç=åçí=ïÉÇÖÉ=çê=âáåâ=íÜÉ=Å~ÄäÉ=
ïÜáÅÜ=êìåë=ÄÉíïÉÉå=íÜÉ=ãçíçê=~åÇ=
ëïáíÅÜLéäìÖ=ÅçãÄáå~íáçåK
cáÖìêÉ=S
 qÜÉ=ëíÉÉêáåÖ=Ü~åÇäÉ=Å~å=ÄÉ=ÑçäÇÉÇ=
Ççïå=íç=Ñ~Åáäáí~íÉ=ëíçê~ÖÉK=

pÉêîáÅáåÖLÅäÉ~åáåÖ

a~åÖÉê
qç=éêçíÉÅí=~Ö~áåëí=áåàìêó=ÄÉÑçêÉ=~ää=
ïçêâ=çå=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ
Ó ëïáíÅÜ=lcc=íÜÉ=ÉåÖáåÉI
Ó ï~áí=ìåíáä=~ää=êçí~íáåÖ=é~êíë=Ü~îÉ=
ÅçãÉ=íç=~=ëí~åÇëíáääI

Ó éìää=çìí=íÜÉ=ã~áåë=éäìÖI
Ó äÉ~îÉ=ãçíçê=íç=Åççä=Ççïå=E~ééêçñK=
PM=ãáåìíÉëFK

pÉêîáÅáåÖ

a~åÖÉê
qç=éêçíÉÅí=~Ö~áåëí=áåàìêó=Ñêçã=íÜÉ=
ÅìííÉêëI=Ü~îÉ=~=ëéÉÅá~äáëí=Ö~ê~ÖÉ=
éÉêÑçêã=~ää=ïçêâ=ëìÅÜ=~ë=êÉéä~ÅáåÖ=çê=
êÉÖêáåÇáåÖ=íÜÉ=ÅìííÉêë=EëéÉÅá~ä=íççäë=
êÉèìáêÉÇFK

_ÉÑçêÉ=É~ÅÜ=çéÉê~íáçå=
 `ÜÉÅâ=ÅçååÉÅíáçå=Å~ÄäÉK
 `ÜÉÅâ=íÜ~í=íÜêÉ~ÇÉÇ=ÅçååÉÅíáçåë=
~êÉ=íáÖÜíK

 `ÜÉÅâ=ë~ÑÉíó=ÇÉîáÅÉëK
 `ÜÉÅâ=ìåáí=Ó=ëÉÉ=ëÉÅíáçå=“_ÉÑçêÉ=
ïçêâáåÖ=ïáíÜ=íÜÉ=ìåáíÒK

`ÜÉÅâ=íÜÉ=éçáåí=çÑ=Åçåí~Åí=çÑ=íÜÉ=
ÅäìíÅÜW
Eçåäó=áå=íÜÉ=Å~ëÉ=çÑ=ä~ïå=ãçïÉêë=
ïáíÜ=ÖÉ~ê=ÇêáîÉëF
Ó qÜÉ=ä~ïå=ãçïÉê=ëÜçìäÇ=åçí=ÇêáîÉ=
Ñçêï~êÇë=ïÜÉå=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=áë=êìåJ
åáåÖ=~åÇ=ïÜÉå=íÜÉ=ÖÉ~ê=ÇêáîÉ=áë=åçí=
ÉåÖ~ÖÉÇK

Ó qÜÉ=ä~ïå=ãçïÉê=ëÜçìäÇ=ÇêáîÉ=
Ñçêï~êÇë=ïÜÉå=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=áë=êìååáåÖ=
~åÇ=íÜÉ=ÖÉ~ê=ÇêáîÉ=áë=ÉåÖ~ÖÉÇK

 fÑ=åÉÅÉëë~êóI=~Çàìëí=íÜÉ=éçáåí=çÑ=
ÅçååÉÅíáçå=ìëáåÖ=íÜÉ=âåìêäáåÖ=
íççäL~ÇàìëíáåÖ=åìí=çå=íÜÉ=ÖÉ~ê=
ÇêáîÉ=äÉîÉê=çê=_çïÇÉå=Å~ÄäÉK

låÅÉ=~=ëÉ~ëçå
 iìÄêáÅ~íÉ=íÜÉ=àçáåíë=~åÇ=íçêëáçå=
ëéêáåÖ=çå=íÜÉ=ÇáëÅÜ~êÖÉ=Ñä~éK

 ^í=íÜÉ=ÉåÇ=çÑ=íÜÉ=ëÉ~ëçå=íÜÉ=
~ééäá~åÅÉ=ãìëí=ÄÉ=ÅÜÉÅâÉÇ=~åÇ=
ëÉêîáÅÉÇ=~í=~=ëéÉÅá~äáëí=Ö~ê~ÖÉK

`äÉ~åáåÖ

`~ìíáçå
Ó aç=åçí=ëéä~ëÜ=íÜÉ=ìåáí=ïáíÜ=ï~íÉêI=
çíÜÉêïáëÉ=ÉäÉÅíêáÅ=ÅçãéçåÉåíë=
ã~ó=ÄÉ=Ç~ã~ÖÉÇK

Ó `äÉ~å=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=~ÑíÉê=ÉîÉêó=
ìëÉK=c~áäìêÉ=íç=ÅäÉ~å=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=
Å~å=Ç~ã~ÖÉ=íÜÉ=ã~íÉêá~äë=~åÇ=
Å~ìëÉ=ã~äÑìåÅíáçåëK

`äÉ~åáåÖ=íÜÉ=Öê~ëë=ë~Åâ
qÜÉ=É~ëáÉëí=íáãÉ=íç=ÅäÉ~å=íÜÉ=Öê~ëë=
Å~íÅÜÉê=áë=áããÉÇá~íÉäó=~ÑíÉê=ãçïáåÖK
 aÉí~ÅÜ=~åÇ=Éãéíó=íÜÉ=Öê~ëë=ë~ÅâK
 qÜÉ=Öê~ëë=ë~Åâ=Å~å=ÄÉ=ÅäÉ~åÉÇ=Äó=
ãÉ~åë=çÑ=~=éçïÉêÑìä=àÉí=çÑ=ï~íÉê=
Ñêçã=~=Ö~êÇÉå=ÜçëÉK

 ^ääçï=íÜÉ=Öê~ëë=ë~Åâ=íç=Çêó=çìí=
íÜçêçìÖÜäó=ÄÉÑçêÉ=ìëáåÖ=áí=~Ö~áåK

`äÉ~åáåÖ=ä~ïåãçïÉê

a~åÖÉê
tçêâ=çå=íÜÉ=ÅìííÉêë=Å~å=Å~ìëÉ=áåàìêóK=
tÉ~ê=ë~ÑÉíó=ÖäçîÉë=Ñçê=óçìê=éêçíÉÅíáçåK
tÜÉåÉîÉê=éçëëáÄäÉI=~äï~óë=ÅäÉ~å=
íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=ÇáêÉÅíäó=~ÑíÉê=ãçïáåÖK
 qáäí=íÜÉ=ìåáí=íç=íÜÉ=ëáÇÉI
 ÅäÉ~å=íÜÉ=ÅìííÉê=ÅÜ~ãÄÉê=~åÇ=íÜÉ=
ÉàÉÅíçê=ÅçîÉê=ïáíÜ=ÄêìëÜI=Ü~åÇ=
ÄêççãI=çê=ÅäçíÜI

 ëÉí=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=Ççïå=çå=áíë=
ïÜÉÉäëI=~åÇ=êÉãçîÉ=~ää=îáëáÄäÉ=
Öê~ëë=êÉëáÇìÉ=~åÇ=çíÜÉê=ëçáäáåÖK

i~óáåÖ=ìé=íÜÉ=îÉÜáÅäÉ

`~ìíáçå
a~ã~ÖÉ=íç=ãçïÉê=ã~íÉêá~äë=
hÉÉé=íÜÉ=îÉÜáÅäÉ=çåäó=áå=ÅäÉ~å=~åÇ=
Çêó=êççãë=ïÜÉå=íÜÉ=ÉåÖáåÉ=áë=ÅçäÇK=
aìêáåÖ=éêçäçåÖÉÇ=ëíçê~ÖÉI=ÉKÖK=áå=
ïáåíÉêI=ÉåëìêÉ=íÜ~í=íÜÉ=ìåáí=áë=
éêçíÉÅíÉÇ=~Ö~áåëí=êìëíK
^í=íÜÉ=ÉåÇ=çÑ=íÜÉ=ëÉ~ëçå=çê=ïÜÉå=íÜÉ=
îÉÜáÅäÉ=ïáää=åçí=ÄÉ=ìëÉÇ=Ñçê=äçåÖÉê=
íÜ~å=~=ãçåíÜI
 `äÉ~å=íÜÉ=~ééäá~åÅÉ=~åÇ=íÜÉ=Öê~ëë=
ë~ÅâK

 qç=éêçíÉÅí=ãÉí~ä=é~êíë=Ñêçã=êìëíI=
ïáéÉ=íÜÉã=~ää=Ççïå=ïáíÜ=~å=çáäÉÇ=
ÅäçíÜ=EêÉëáåJÑêÉÉ=çáäF=çê=~ééäó=~å=çáä=
ëéê~óK

t~êê~åíó
qÜÉ=ï~êê~åíó=êìäÉë=áëëìÉÇ=Äó=çìê=
Åçãé~åó=çê=íÜÉ=áãéçêíÉê=~ééäó=íç=
ÉîÉêó=ÅçìåíêóK=̂ ë=é~êí=çÑ=íÜÉ=ï~êê~åíóI=
ïÉ=êÉãÉÇó=ã~äÑìåÅíáçåë=çå=óçìê=
~ééäá~åÅÉ=ÑêÉÉ=çÑ=ÅÜ~êÖÉ=éêçîáÇÉÇ=íÜ~í=
íÜáë=ã~äÑìåÅíáçå=áë=Å~ìëÉÇ=Äó=~=
ã~íÉêá~ä=çê=ã~åìÑ~ÅíìêáåÖ=ÇÉÑÉÅíK=
få íÜÉ=ÉîÉåí=çÑ=~=ï~êê~åíó=Åä~áãI=
éäÉ~ëÉ=íìêå=íç=óçìê=ÇÉ~äÉê=çê=íÜÉ=
åÉ~êÉëí=Äê~åÅÜ=çÑÑáÅÉK

!

!

!
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léÉê~íáåÖ=ã~åì~ä=Ó=i~ïå=ãçïÉê ïáíÜ ÉäÉÅíêáÅ=ãçíçê båÖäáëÜ

V

fÇÉåíáÑóáåÖ=~åÇ=Éäáãáå~íáåÖ=ã~äÑìåÅíáçåë
j~äÑìåÅíáçåë=íÜ~í=çÅÅìê=ÇìêáåÖ=íÜÉ=çéÉê~íáçå=çÑ=óçìê=ä~ïåãçïÉê=çÑíÉå=Ü~îÉ=ëáãéäÉ=Å~ìëÉë=íÜ~í=óçì=ëÜçìäÇ=âåçï=
~åÇ=ÄÉ=~ÄäÉ=íç=êÉé~áê=çå=óçìê=çïåK=få=Å~ëÉë=çÑ=ÇçìÄí=óçìê=ëéÉÅá~äáëÉÇ=Ö~ê~ÖÉ=ïáää=ÄÉ=éäÉ~ëÉÇ=íç=~ëëáëí=óçì=ÑìêíÜÉêK

mêçÄäÉã mçëëáÄäÉ=Å~ìëÉEëF oÉãÉÇó

båÖáåÉ=ÇçÉë=åçí=ëí~êí `çååÉÅíáçå=Å~ÄäÉ=åçí=ÅçååÉÅíÉÇ=çê=
ÇÉÑÉÅíáîÉ

`ÜÉÅâ=~åÇ=éäìÖ=áå=Å~ÄäÉX=áÑ=êÉèìáêÉÇ=
êÉéä~ÅÉ=çê=Ü~îÉ=áí=êÉé~áêÉÇ=Äó=~=
ëéÉÅá~äáëí=

eçìëÉÜçäÇ=ÑìëÉ=çîÉêäç~ÇÉÇ pïáíÅÜ=çå=ÑìëÉX=áÑ=êÉèìáêÉÇ=áåÅêÉ~ëÉ=
íÜÉ=ÑìëÉÇ=ÜçìëÉ=ÅçååÉÅíáçå=çê=Ü~îÉ=
çåÉ=áåëí~ääÉÇ=Äó=~=ëéÉÅá~äáëí

pïáíÅÜLéäìÖ=ÅçãÄáå~íáçå=ÇÉÑÉÅíáîÉ e~îÉ=áí=êÉé~áêÉÇ=Äó=~=ëéÉÅá~äáëí=
Åçãé~åó

jçíçê=áë=ÜìããáåÖI=Äìí=åçí=
êìååáåÖ

i~ïåãçïÉê=áë=ëí~åÇáåÖ=áå=äçåÖ=
Öê~ëë

mä~ÅÉ=íÜÉ=ä~ïåãçïÉê=çåíç=~=ëìêÑ~ÅÉ=
ïáíÜ=ëÜçêíÉê=Öê~ëë

_ä~ÇÉ=áë=ÄäçÅâÉÇ mìää=çìí=ã~áåë=éäìÖI=êÉãçîÉ=ÄäçÅâ~ÖÉ

jçíçê=ëìÇÇÉåäó=ëíçéë mäìÖ=Ü~ë=ÄÉÅçãÉ=äççëÉ `ÜÉÅâ=Å~ÄäÉI=ÉåëìêÉ=íÜ~í=áí=áë=~íí~ÅÜÉÇ=
íç=íÜÉ=ÅçêÇ=ÖêáéI=áåëÉêí=éäìÖ=~Ö~áå

lîÉêäç~Ç=éêçíÉÅíáçå=Ü~ë=ëïáíÅÜÉÇ=
çÑÑ=EÇÉéÉåÇáåÖ=çå=ãçÇÉäF

mìää=çìí=ã~áåë=éäìÖI=êÉãçîÉ=ÄäçÅâ~ÖÉ=
áå=íÜÉ=ÇáëÅÜ~êÖÉI=ï~áí=~ééêçñK=PM=ãáåKI=
ëïáíÅÜ=çå=~Ö~áå

råìëì~ä=åçáëÉë=Eê~ííäáåÖI=Åä~åÖáåÖI=
âåçÅâáåÖF

pÅêÉïëI=åìíëI=çê=çíÜÉê=Ñ~ëíÉåÉêë=
äççëÉ

qáÖÜíÉå=é~êíëX=áÑ=íÜÉ=åçáëÉë=éÉêëáëíW=
`çåí~Åí=~=ëéÉÅá~äáëí=ïçêâëÜçé

píêçåÖ=îáÄê~íáçåë a~ã~ÖÉÇ=Ää~ÇÉ=ëÜ~Ñí=çê=ÇÉÑÉÅíáîÉ=
ÅìííÉê

pïáíÅÜ=çÑÑ=íÜÉ=ìåáí=áããÉÇá~íÉäóK
e~îÉ=ÇÉÑÉÅíáîÉ=é~êíë=êÉéä~ÅÉÇ=Äó=~=
ëéÉÅá~äáëí=ïçêâëÜçé

tÜÉÉä=ÇêáîÉ=ÇçÉë=åçí=ïçêâ sJÄÉäí=çê=ÖÉ~êë=ÇÉÑÉÅíáîÉ a~ã~ÖÉÇ=é~êíë=ãìëí=ÄÉ=êÉéä~ÅÉÇ=~í=~=
ëéÉÅá~äáëí=Ö~ê~ÖÉ

råÅäÉ~å=Åìí=çê=ëéÉÉÇ=áë=
ÇÉÅêÉ~ëáåÖ

dê~ëë=íçç=ÜáÖÜ= pÉí=ä~êÖÉê=ÅìííáåÖ=ÜÉáÖÜíI=áÑ=åÉÅÉëë~êó=
ãçï=íïáÅÉ

dê~ëë=áë=åçí=ÄÉáåÖ=éáÅâÉÇ=ìé=çê=
Öê~ëë=Å~íÅÜÉê=áë=åçí=ÑáääáåÖ

dê~ëë=íçç=Ç~ãé iÉí=íÜÉ=ä~ïå=Çêó

bàÉÅíçê=ÅäçÖÖÉÇ mìää=çìí=ã~áåë=éäìÖI=êÉãçîÉ=ÄäçÅâ~ÖÉ

`ìííÉêë=Ääìåí `ìííÉêë=ãìëí=ÄÉ=êÉéä~ÅÉÇ=çê=êÉÖêçìåÇ=
~í=~=ëéÉÅá~äáëí=Ö~ê~ÖÉ

dê~ëë=ë~Åâ=Ñìää pïáíÅÜ=çÑÑ=ãçïÉêI=Éãéíó=Öê~ëë=
Å~íÅÜÉê

aáêíó=Öê~ëë=ë~Åâ pïáíÅÜ=çÑÑ=ãçïÉêI=ÅäÉ~å=~áê=ëäçíë=áå=íÜÉ=
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kD~ééêçÅÜÉò=à~ã~áë=
äÉë=ã~áåë=ÉíLçì=äÉë=
éáÉÇë=ÇÉë=éá≠ÅÉë=Éå=
êçí~íáçåK

j~áåíÉåÉò=íçìàçìêë=ÅÉë=ëóãÄçäÉë=
ëìê=äD~éé~êÉáä=Éå=é~êÑ~áí=¨í~í=ÇÉ=
äáëáÄáäáí¨K

póãÄçäÉë=ìíáäáë¨ë=Ç~åë=ä~=
åçíáÅÉ
`ÉííÉ=åçíáÅÉ=Ñ~áí=~ééÉä=¶=ÇáîÉêë=
ëóãÄçäÉë=éçìê=ëáÖå~äÉê=ÇÉë=êáëèìÉë=
é~êíáÅìäáÉêë=çì=ÇÉë=ÅçåëáÖåÉë=
áãéçêí~åíÉëK=sçáÅá=äÉìê=ëáÖåáÑáÅ~íáçåW

a~åÖÉê
`É=ëóãÄçäÉ=Ç¨ëáÖåÉ=ÇÉë=êáëèìÉë=äá¨ë=
~ìñ=~Åíáîáí¨ë=Ç¨ÅêáíÉë=Éí=èìá=éçëÉåí=
ìåÉ=ãÉå~ÅÉ=éçìê=äÉë=éÉêëçååÉëK==

^ííÉåíáçå
`É=ëóãÄçäÉ=Ç¨ëáÖåÉ=ÇÉë=êáëèìÉë=äá¨ë=
~ìñ=~Åíáîáí¨ë=Ç¨ÅêáíÉë=Éí=èìá=éÉìîÉåí=
Éåíê~≤åÉê=ìå=ÉåÇçãã~ÖÉãÉåí=ÇÉ=
äD~éé~êÉáäK

!

!
!



cê~å´~áë kçíáÅÉ=ÇDáåëíêìÅíáçåë=Ó=qçåÇÉìëÉ=¶=Ö~òçå ~îÉÅ ãçíÉìê=¨äÉÅíêáèìÉ

NO

oÉã~êèìÉ
mê¨Å≠ÇÉ=ÇÉë=áåÑçêã~íáçåë=Éí=
ÅçåëÉáäë=ÇÛìíáäáë~íáçå=áãéçêí~åíëK

`çåëáÖåÉ=éçìê=ä~=ãáëÉ=~ì=
êÉÄìí
jÉííÉò=~ì=êÉÄìí=äÉë=êÉëíÉë=ÇÛÉãÄ~äJ
ä~ÖÉI=äÉë=~éé~êÉáäë=ìë~Ö¨ëI=ÉíÅKI=Éå=
êÉëéÉÅí~åí=ä~=ê¨ÖäÉãÉåí~íáçå=äçÅ~äÉK

iÉë=~éé~êÉáäë=¨äÉÅíêáèìÉë=
ìë~Ö¨ë=ëçåí=ÇÉë=ã~íá≠êÉë=
ÇÉ=î~äÉìê=åçå=ÇÉëíáå¨Éë=
¶ ä~=éçìÄÉääÉ=ÇÉë=Ç¨ÅÜÉíë=
ÇçãÉëíáèìÉëK

mçìê=ÅÉííÉ=ê~áëçåI=åçìë=îçìë=éêáçåë=
ÇÉ=åçìë=~áÇÉê=~ÅíáîÉãÉåí=
¶ éê¨ëÉêîÉê=äÉë=êÉëëçìêÅÉë=ÇÉ=ä~=
éä~å≠íÉ=Éí=¶=éêçí¨ÖÉê=åçíêÉ=
ÉåîáêçååÉãÉåí=W=ê~ééçêíÉò=ÅÉí=
~éé~êÉáä=¶=ìå=ÅÉåíêÉ=ÇÉ=ÅçääÉÅíÉ=ãáë=
Éå=éä~ÅÉ=EëÛáä=Éå=ÉñáëíÉ=ìåFK

jçåíÉê=äÛ~éé~êÉáä
pìê=ä~=ÑÉìáääÉ=~ååÉñÉI=åçìë=îçìë=
ãçåíêçåë=áääìëíê~íáçåë=¶=äD~ééìá=
ÅçããÉåí=ãçåíÉê=îçíêÉ=~éé~êÉáä=Éå=
èìÉäèìÉë=¨í~éÉë=Éí=äÉ=êÉåÇêÉ=éêÆí=
¶ ìíáäáëÉêK

ríáäáë~íáçå

a~åÖÉê
oáëèìÉ=ÇÛ¨äÉÅíêçÅìíáçå
Ó mêçí¨ÖÉò=ä~=éêáëÉ=ÑÉãÉääÉ=ÇÉ=ëÉÅíÉìê=
~îÉÅ=ìå=ÇáëàçåÅíÉìê=ÇáÑÑ¨êÉåíáÉä=
EZ ÇáëàçåÅíÉìê=ÇáëàçåÅí~åí=Ç≠ë=èìÛáä=
éÉê´çáí=ìåÉ=ÇáÑÑ¨êÉåÅÉ=ÇÛáåíÉåëáí¨=
ÇÉ=PM=ã^=ã~ñáãìãFK

Ó a~åÖÉê=ÇÉ=ãçêí=Éí=êáëèìÉ=ÇÉ=
ÄäÉëëìêÉë=ëá=îçìë=ëÉÅíáçååÉò=äÉ=
ÅßÄäÉ=éÉåÇ~åí=ä~=íçåíÉK=°äçáÖåÉòJ
îçìë=äÉåíÉãÉåí=Éí=¶=éÉíáíë=é~ë=ÇÉ=
äÛ~éé~êÉáäK=a¨Äê~åÅÜÉò=ä~=ÑáÅÜÉ=ãßäÉ=
ÇÉ=ä~=éêáëÉ=ÇÉ=ëÉÅíÉìêK=mÉåÇ~åí=ä~=
íçåíÉI=îÉáääÉò=ÄáÉå=¶=ÅÉ=èìÉ=äÉ=ÅßÄäÉ=
ÇÉ=Äê~åÅÜÉãÉåí=åÉ=ëÉ=êÉíêçìîÉ=
à~ã~áë=Ç~åë=ä~=òçåÉ=ÇÉ=ÅçìéÉK

^ÅÅáÇÉåí
Ó aÉ=ä~=òçåÉ=ÇÉ=íê~î~áäI=¨äçáÖåÉò=äÉë=
éÉêëçååÉë=EäÉë=ÉåÑ~åíë=Éå=
é~êíáÅìäáÉêF=Éí=äÉë=~åáã~ìñK=
oáëèìÉ=ÇÉ=ÄäÉëëìêÉë=é~ê=ÇÉë=
éáÉêêÉë=çì=~ìíêÉë=çÄàÉíë=Å~í~éìäí¨ëK=

`ÜìíÉ
Ó kÉ=ÅçåÇìáëÉò=äD~éé~êÉáä=èìD~ì=é~ëK
Ó pçóÉò=é~êíáÅìäá≠êÉãÉåí=éêìÇÉåí=
äçêëèìÉ=îçìë=íçåÇÉò=Éå=ã~êÅÜÉ=
~êêá≠êÉ=Éí=èìÉ=îçìë=íáêÉò=äD~éé~êÉáä=
¶ îçìëK

Ó içêë=ÇÉ=ä~=íçåíÉ=ëìê=ÇÉë=ëìêÑ~ÅÉë=Éå=
éÉåíÉI=äÛ~éé~êÉáä=êáëèìÉ=ÇÉ=ëÉ=
êÉåîÉêëÉê=Éí=ÇÉ=îçìë=ÄäÉëëÉêK=
qçåÇÉò=íê~åëîÉêë~äÉãÉåí=¶=ä~=
éÉåíÉI=à~ã~áë=Éå=ãçåí¨É=çì=Éå=
ÇÉëÅÉåíÉK=kÉ=íçåÇÉò=é~ë=ëìê=ÇÉë=
éÉåíÉë=éê¨ëÉåí~åí=ìåÉ=Ç¨Åäáîáí¨=
ëìé¨êáÉìêÉ=¶=OMB=ÇÉÖê¨ëK

Ó pçóÉò=é~êíáÅìäá≠êÉãÉåí=éêìÇÉåí=
äçêëèìÉ=îçìë=ÅÜ~åÖÉò=ÇÉ=ÇáêÉÅíáçåI=
îÉáääÉò=íçìàçìêë=¶=ÄáÉå=îçìë=íÉåáê=Éå=
¨èìáäáÄêÉI=Éå=é~êíáÅìäáÉê=ëìê=äÉë=
éÉåíÉëK

Ó oáëèìÉ=ÇÉ=ÄäÉëëìêÉë=¨Ö~äÉãÉåí=
Ç~åë=äÉë=òçåÉë=äáãáíÉëK=qçåÇêÉ=
¶ éêçñáãáí¨=ÇÉë=ÄçêÇëI=ÇÉ=Ü~áÉë=
çì ÇÉ=éÉåíÉë=~ÄêìéíÉë=Éëí=ìåÉ=
çé¨ê~íáçå=Ç~åÖÉêÉìëÉK=mÉåÇ~åí=ä~=
íçåíÉI=ã~áåíÉåÉò=ìåÉ=Çáëí~åÅÉ=ÇÉ=
ë¨Åìêáí¨K=

Ó içêëèìÉ=îçìë=íçåÇÉò=ÇÉ=äÛÜÉêÄÉ=
ÜìãáÇÉI=äÛ~éé~êÉáä=éÉìí=Ç¨ê~éÉê=é~ê=
ëìáíÉ=ÇÛìåÉ=Ä~áëëÉ=ÇÛ~ÇÜ¨êÉåÅÉ=Éí=
îçìë=êáëèìÉò=ÇÉ=ÅÜìíÉêK=kÉ=íçåÇÉò=
èìÉ=äçêëèìÉ=äDÜÉêÄÉ=Éëí=ë≠ÅÜÉK

Ó kÉ=íê~î~áääÉò=èìÉ=ÇÉ=àçìê=çì=~îÉÅ=ìå=
Äçå=¨Åä~áê~ÖÉ=~êíáÑáÅáÉäK

_äÉëëìêÉ
Ó sçìë=ÇÉîêÉò=íçìàçìêë=êÉëéÉÅíÉê=
äD¨Å~êí=ÇÉ=ë¨Åìêáí¨I=Ç¨Ñáåá=é~ê=äÉë=
ÖìáÇçåëI=é~ê=ê~ééçêí=¶=äDçìíáä=Éå=
êçí~íáçåK

Ó mÉåÇ~åí=äÉ=ÑçåÅíáçååÉãÉåí=ÇÉ=
äÛ~éé~êÉáäI=ä~=òçåÉ=ÇÉ=íê~î~áä=ÇÉ=
äÛçé¨ê~íÉìê=ëÉ=íêçìîÉ=ÇÉêêá≠êÉ=
äÉ ÖìáÇçåK=

Ó kD~ééêçÅÜÉò=à~ã~áë=äÉë=ã~áåëI=äÉë=
éáÉÇë=çì=ÇD~ìíêÉë=é~êíáÉë=Çì=Åçêéë=
¶=éêçñáãáí¨=ÇÉ=éá≠ÅÉë=Éå=êçí~íáçåK

Ó píçééÉò=äÉ=ãçíÉìê=ëÛáä=Ñ~ìí=ÅçìÅÜÉê=
äÛ~éé~êÉáä=Éí=~î~åí=ÇÉ=íê~åëéçêíÉê=ÅÉ=
ÇÉêåáÉê=îá~=ÇÛ~ìíêÉë=ëìêÑ~ÅÉë=èìÉ=
Çì=Ö~òçåK

Ó kÉ=ëçìäÉîÉò=Éí=åÉ=éçêíÉò=à~ã~áë=
äD~éé~êÉáä=í~åÇáë=èìÉ=ëçå=ãçíÉìê=
íçìêåÉK=^ìé~ê~î~åíI=Ç¨Äê~åÅÜÉò=ä~=
ÑáÅÜÉ=ãßäÉ=ÇÉ=ä~=éêáëÉ=ÇÉ=ëÉÅíÉìêK

Ó °íÉáÖåÉò=äÉ=ãçíÉìê=Éí=Ç¨Äê~åÅÜÉò=
ä~=ÑáÅÜÉ=ãßäÉ=ÇÉ=ä~=éêáëÉ=ëÉÅíÉìê=
~î~åí=ÇÉ=ëìééêáãÉê=ÇÉë=ÄäçÅ~ÖÉë=
çì=çÄëíêìÅíáçåë=Ç~åë=äÉ=ÅçåÇìáí=
ÇÛ¨àÉÅíáçå=çì=~î~åí=ÇÉ=î¨êáÑáÉêI=
åÉííçóÉêI=íê~åëéçêíÉê=Éí=ê¨ÖäÉê=ä~=
íçåÇÉìëÉ=¶=Ö~òçåI=çì=ÇÉ=íê~î~áääÉê=
ÇÉëëìëK

Ó içêë=ÇÉ=äDÉåä≠îÉãÉåí=Çì=Ä~Å=ÇÉ=
ê~ã~ëë~ÖÉ=ÇDÜÉêÄÉI=äÉë=î¨Ö¨í~ìñ=
íçåÇìë=çì=ÇÉë=Åçêéë=¨íê~åÖÉêë=
Å~í~éìäí¨ë=êáëèìÉåí=ÇÉ=îçìë=ÄäÉëëÉê=
çì=ÇÉ=ÄäÉëëÉê=ÇÉë=íáÉêëK=kÉ=êÉíáêÉò=
à~ã~áë=äÉ=Ä~Å=ÇÉ=ê~ã~ëë~ÖÉ=
ÇDÜÉêÄÉ=éÉåÇ~åí=èìÉ=äÉ=ãçíÉìê=
íçìêåÉK=mçìê=ÅÉ=Ñ~áêÉI=¨íÉáÖåÉò=
äÛ~éé~êÉáäK

Ó s¨êáÑáÉò=äÉ=íÉêê~áå=ëìê=äÉèìÉä=
äD~éé~êÉáä=Ççáí=ëÉêîáê=Éí=êÉíáêÉòJÉå=
íçìë=äÉë=çÄàÉíë=èìÉ=äD~éé~êÉáä=
éçìêê~áí=Ü~ééÉê=Éí=¨àÉÅíÉêK

Ó kÛìíáäáëÉò=é~ë=äÛ~éé~êÉáä=é~ê=
ã~ìî~áë=íÉãéë=EéK=ÉñK=äçêëèìÛáä=ó=~=
êáëèìÉ=ÇÉ=éäìáÉ=çì=ÇÛçê~ÖÉFK

Ó pá=äÛçìíáä=ÇÉ=ÅçìéÉ=éÉêÅìíÉ=ìå=Åçêéë=
¨íê~åÖÉê=EìåÉ=éáÉêêÉ=é~ê=ÉñÉãéäÉFI=
çì=ëá=äÛ~éé~êÉáä=ÅçããÉåÅÉ=¶=îáÄêÉê=
ÇÉ=Ñ~´çå=áåÜ~ÄáíìÉääÉ=W=^êêÆíÉò=
áãã¨Çá~íÉãÉåí=äÉ=ãçíÉìê=Éí=
Ç¨Äê~åÅÜÉò=ä~=ÑáÅÜÉ=ãßäÉ=ÇÉ=ä~=éêáëÉ=
ÇÉ=ëÉÅíÉìêK=s¨êáÑáÉò=äD~ÄëÉåÅÉ=ÇÉ=
Ç¨Ößíë=ëìê=äD~éé~êÉáä=Éí=êÉåÇÉòJ
îçìë=Ç~åë=ìå=~íÉäáÉê=ëé¨Åá~äáë¨=ëDáä=
Éëí=ÉåÇçãã~Ö¨K

Ó pìê=äÉë=íçåÇÉìëÉë=¶=Ñ~ìÅáääÉI=åÉ=
îçìë=éä~ÅÉò=à~ã~áë=ÇÉî~åí=äÉë=
çêáÑáÅÉë=ÇD¨àÉÅíáçå=ÇÉ=äDÜÉêÄÉK

qê¨ÄìÅÜÉê
Ó içêëèìÉ=îçìë=îáêÉò=~îÉÅ=äÛ~éé~êÉáäI=
îçìë=êáëèìÉò=ÇÉ=íê¨ÄìÅÜÉê=ëìê=äÉ=
ÅßÄäÉ=ÇÉ=Äê~åÅÜÉãÉåí=Éí=ÇÉ=îçìë=
ÄäÉëëÉêK=c~áíÉë=íçìàçìêë=ÅáêÅìäÉê=äÉ=
ÅßÄäÉ=ÇÉ=ëçêíÉ=èìÛáä=åÉ=ëÉ=êÉíêçìîÉ=
à~ã~áë=ëçìë=îçë=é~ë=çì=Ç~åë=ä~=
òçåÉ=ÇÉ=íçåíÉK

Ó kÉ=ÅçåÇìáëÉò=äD~éé~êÉáä=èìD~ì=é~ëK

!



kçíáÅÉ=ÇDáåëíêìÅíáçåë=Ó=qçåÇÉìëÉ=¶=Ö~òçå ~îÉÅ ãçíÉìê=¨äÉÅíêáèìÉ cê~å´~áë

NP

^ííÉåíáçå
a¨Ößíë=ëìê=äD~éé~êÉáä
Ó iÉë=éáÉêêÉëI=äÉë=Äê~åÅÜÉë=¨é~êëÉë=
çì=ÇÉë=çÄàÉíë=ëáãáä~áêÉë=éÉìîÉåí=
ÉåÇçãã~ÖÉê=äD~éé~êÉáä=Éí=ÖÆåÉê=
ëçå=Äçå=ÑçåÅíáçååÉãÉåíK=båäÉîÉò=
äÉë=çÄàÉíë=Çìêë=ÇÉ=äD~áêÉ=ÇÉ=íê~î~áä=
~î~åí=ÅÜ~èìÉ=ìíáäáë~íáçåK

Ó kÉ=Ñ~áíÉë=ã~êÅÜÉê=äD~éé~êÉáä=èìÉ=
ÅÉäìáJÅá=Ç~åë=ìå=¨í~í=áãéÉÅÅ~ÄäÉK=
^î~åí=ÅÜ~èìÉ=ìíáäáë~íáçåI=
ëçìãÉííÉòJäÉ=¶=ìåÉ=áåëéÉÅíáçå=
îáëìÉääÉK=̀ çåíê∑äÉò=Éå=é~êíáÅìäáÉê=äÉë=
¨èìáéÉãÉåíë=ÇÉ=ë¨Åìêáí¨I=
äÉë ¨ä¨ãÉåíë=ÇÉ=Åçãã~åÇÉ=
¨äÉÅíêáèìÉëI=äÉë=ÅßÄäÉë=¨äÉÅíêçJ
ÅçåÇìÅíÉìêë=Éí=äÉë=àçåÅíáçåë=é~ê=îáë=
Eéê¨ëÉåÅÉ=ÇÉ=Ç¨ÖßíëI=ëçäáÇáí¨=ÇÉ=ä~=
Ñáñ~íáçåFK=oÉãéä~ÅÉò=äÉë=éá≠ÅÉë=
~Ä≤ã¨Éë=~î~åí=ÇDìíáäáëÉê=äD~éé~êÉáäK

eçê~áêÉë=ÇDìíáäáë~íáçå
sÉìáääÉò=êÉëéÉÅíÉê=ä~=ä¨Öáëä~íáçå=
å~íáçå~äÉI=äÉë=~êêÆí¨ë=éê¨ÑÉÅíçê~ìñ=Éí=
ãìåáÅáé~ìñ=ëìê=äDÉãéäçá=ÇÉë=
~éé~êÉáäë=Eëá=å¨ÅÉëë~áêÉI=êÉåëÉáÖåÉòJ
îçìë=~ìéê≠ë=ÇÉë=éçìîçáêë=éìÄäáÅë=
Åçãé¨íÉåíëFK

fåÇáÅ~íáçåë=ÇÉ=éçëáíáçå
iÉë=áåÇáÅ~íáçåë=ÇÉ=éçëáíáçå=ëìê=
äD~éé~êÉáä=Eé~ê=ÉñK=¶=Ö~ìÅÜÉI=
¶ ÇêçáíÉFI=ëDÉåíÉåÇÉåí=íçìàçìêë=
ÇÉéìáë=äÉ=ÖìáÇçåI=Ç~åë=äÉ=ëÉåë=ÇÉ=
íê~î~áä=ÇÉ=äD~éé~êÉáäK

NK ^ÅÅêçÅÜÉê=äÉ=ÇáëéçëáíáÑ=
ÇÉ=ê~ã~ëë~ÖÉ=ÇDÜÉêÄÉ

cáÖìêÉ=O
 pçìäÉîÉò=äÉ=Åä~éÉí=ÇD¨àÉÅíáçå=éìáë=
~ÅÅêçÅÜÉò=äÉ=Ä~ÅK

OK o¨ÖäÉò=ä~=Ü~ìíÉìê=ÇÉ=
ÅçìéÉ

cáÖìêÉ=P
o¨ÖäÉò=ä~=ÅçìéÉ=ÇÉ=äDÜÉêÄÉ=ëìê=ä~=
Ü~ìíÉìê=îçìäìÉK
o¨Öä~ÖÉ=éçëëáÄäÉ=EëÉäçå=äÉ=ãçÇ≠äÉF=
ÉåíêÉ=ÉåîK=P=Åã=Éí=V=Åã=ã~ñáãìãK

oÉã~êèìÉ
pìê=äÉë=~éé~êÉáäë=¶=ÇáëéçëáíáÑ=ÇÉ=
ê¨Öä~ÖÉ=ÇÉ=ÅÜ~èìÉ=êçìÉI=~ãÉåÉò=
íçìíÉë=äÉë=êçìÉë=ëìê=ä~=ãÆãÉ=
Ü~ìíÉìêK

jçÇ≠äÉ=^=W
 a¨îáëëÉò=äÉë=êçìÉë=Éí=ê¨ÖäÉòJäÉë=
ëìê=ä~=Ü~ìíÉìê=ÅçêêÉëéçåÇ~åíÉK

jçÇ≠äÉ=_=W
 qáêÉò=ä~=é~ííÉ=éìáë=Ñ~áíÉëJä~=
ÉåÅê~åíÉê=ëìê=ä~=éçëáíáçå=îçìäìÉK

jçÇ≠äÉ=`=W
 mçìëëÉò=çì=êÉÅìäÉò=äÉ=äÉîáÉê=Çì=
ÇáëéçëáíáÑ=ÇÉ=ê¨Öä~ÖÉ=ÅÉåíê~äáë¨=Éå=
Ü~ìíÉìê=éìáë=Ñ~áíÉëJäÉ=ÉåÅê~åíÉê=ëìê=
ä~=éçëáíáçå=îçìäìÉK

jçÇ≠äÉ=a=W
 ^ÅíáçååÉò=äÉ=ÇáëéçëáíáÑ=ÇÉ=îÉêêçìáää~ÖÉ=
Éí=íáêÉò=çì=éçìëëÉò=ëáãìäí~å¨ãÉåí=ä~=
éçáÖå¨É=ÇÉ=êÉíÉåìÉ=L=äÉ=äÉîáÉê=éçìê=
ê¨ÖäÉê=ëìê=ä~=Ü~ìíÉìê=îçìäìÉK=
^ì ãçãÉåí=çª=îçìë=êÉäßÅÜÉò=äÉ=
ÇáëéçëáíáÑ=ÇÉ=îÉêêçìáää~ÖÉI=äÉ=ê¨Öä~ÖÉ=
ÅÜçáëá=ÉåÅê~åíÉK

jçÇ≠äÉ=b=W
 qáêÉò=ä~=êçìÉ=Éå=~î~åí=Éí=Ñ~áíÉëJä~=

ÉåÅê~åíÉê=Ç~åë=ä~=éçëáíáçå=îçìäìÉK

PK `ßÄäÉ=ÇÉ=Äê~åÅÜÉãÉåí
cáÖìêÉ=Q
 cáñÉò=äÉ=ÅßÄäÉ=ÇÉ=Äê~åÅÜÉãÉåí=
Ç~åë=äÉ=ÑêÉáå=¶=ÅßÄäÉK

 _ê~åÅÜÉò=ÇÛ~ÄçêÇ=ä~=éêáëÉ=ÑÉãÉääÉ=
Çì=ÅßÄäÉ=Ç~åë=äÉ=ÄäçÅ=ÅçãÄáå¨=
ÑáÅÜÉLÅçããìí~íÉìê=ÇÉ=äÛ~éé~êÉáäI=
éìáë=Äê~åÅÜÉò=ä~=ÑáÅÜÉ=ãßäÉ=Çì=
ÅßÄäÉ=Ç~åë=ìåÉ=éêáëÉ=ÑÉãÉääÉ=ÇÉ=
ëÉÅíÉìê=Éå=OPM=sK

QK a¨ã~êê~ÖÉ=Çì=ãçíÉìê

a~åÖÉê
ÉäçáÖåÉò=äÉë=ã~áåë=Éí=äÉë=éáÉÇë=Çì=
éä~íÉ~ì=ÇÉ=ÅçìéÉK

^ííÉåíáçå
Ó kÉ=êÉåîÉêëÉò=é~ë=äD~éé~êÉáä=~ì=
Ç¨ã~êê~ÖÉK

Ó pá=îçìë=íÉåíÉò=ÇÉ=Ñ~áêÉ=Ç¨ã~êêÉê=
äÛ~éé~êÉáä=Ç~åë=ÇÉ=äÛÜÉêÄÉ=Ü~ìíÉI=
äÉ ãçíÉìê=êáëèìÉ=ÇÉ=ëìêÅÜ~ìÑÑÉê=Éí=
ÇÉ=ëÛÉåÇçãã~ÖÉêK

cáÖìêÉ=R
 ^ãÉåÉò=äD~éé~êÉáä=ëìê=ìåÉ=ëìêÑ~ÅÉ=
éä~åÉ=Åçãéçêí~åí=ìåÉ=ÜÉêÄÉ=ä~=
éäìë=ÅçìêíÉ=éçëëáÄäÉ=çì=éÉì=
ÇDÜÉêÄÉK=

 qÉåÉòJîçìë=ÇÉêêá≠êÉ=äÛ~éé~êÉáä=Ó=
^ééìóÉò=ëìê=ä~=Äçìíçå=ÇÉ=
îÉêêçìáää~ÖÉ=Éí=ã~áåíÉåÉòJäÉ=Éå=
éçëáíáçåK

 qáêÉò=äÛ¨íêáÉê=ÇÉ=ë¨Åìêáí¨I=êÉíÉåÉòJäÉ=
éìáë=êÉäßÅÜÉò=äÉ=Äçìíçå=ÇÉ=
êÉíÉåìÉK

iÉ=ãçíÉìê=Éí=äÛçìíáä=ÇÉ=ÅçìéÉ=
íçìêåÉåíK=sçìë=éçìîÉò=ÅçããÉåÅÉê=
äÉ=íê~î~áäK

RK bãÄê~ó~ÖÉ=L=a¨Äê~ó~ÖÉ=
ÇÉë=êçìÉë=ãçíêáÅÉë

EëÉìäÉãÉåí=ëìê=äÉë=~éé~êÉáäë=̈ èìáé¨ë=
ÇÉ=êçìÉë=ãçíêáÅÉëF
cáÖìêÉ=V
mçìê=ÉãÄê~óÉê=äÉë=êçìÉë=ãçíêáÅÉë=

W
 qáêÉò=äÉ=äÉîáÉê=Éí=ã~áåíÉåÉòJäÉ=Éå=
éçëáíáçåK

mçìê=Ç¨Äê~óÉê=äÉë=êçìÉë=ãçíêáÅÉë=
W

 oÉäßÅÜÉò=äÉ=äÉîáÉêK

SK ^êêÆí=Çì=ãçíÉìê
 oÉäßÅÜÉò=äD¨íêáÉê=ÇÉ=ë¨Åìêáí¨K
iÉ=ãçíÉìê=Éí=äÉ=éä~íÉ~ì=ÇÉ=ÅçìéÉ=
ê~äÉåíáëëÉåí=Äêá≠îÉãÉåí=éìáë=
ëDáããçÄáäáëÉåíK

TK oÉíáêÉê=äÉ=Ä~Å=ÇÉ=ê~ã~ëJ
ë~ÖÉ=ÇDÜÉêÄÉ=Éí=äÉ=îáÇÉê

cáÖìêÉ=O
pá=ÇÉ=äÛÜÉêÄÉ=Åçìé¨É=êÉëíÉ=~ì=ëçä=çì=
ëá=äÛáåÇáÅ~íÉìê=ÇÉ=åáîÉ~ì=ÇÉ=
êÉãéäáëë~ÖÉ=EÉå=çéíáçåI=ÑáÖìêÉK=NMF=
áåÇáèìÉ=èìÉ=äÉ=é~åáÉê=Éëí=éäÉáå=W
 oÉäßÅÜÉò=äÛ¨íêáÉê=ÇÉ=ë¨Åìêáí¨=Éí=
~ííÉåÇÉò=èìÉ=äÉ=ãçíÉìê=ëÉ=ëçáí=
áããçÄáäáë¨K

 pçìäÉîÉò=äÉ=Åä~éÉí=ÇD¨àÉÅíáçå=éìáë=
Ç¨ÅêçÅÜÉò=äÉ=Ä~Å=ÇÉ=ê~ã~ëë~ÖÉK

 sáÇÉò=äÉë=Ç¨ÅÜÉíë=ÅçääÉÅí¨ëK

UK qê~î~áä=ë~åë=Ä~Å=ÇÉ=
ê~ã~ëë~ÖÉ

içêëèìÉ=îçìë=êÉíáêÉò=äÉ=Ä~Å=ÇÉ=
ê~ã~ëë~ÖÉI=äÉ=Åä~éÉí=ÇD¨àÉÅíáçå=ëÉ=
ê~Ä~í=îÉêë=äÉ=Ä~ëK=pá=îçìë=íê~î~áääÉò=
ë~åë=äÉ=Ä~Å=ÇÉ=ê~ã~ëë~ÖÉ=ÇDÜÉêÄÉI=
ä~=íçåÇÉìëÉ=¨àÉÅíÉ=äÉë=î¨Ö¨í~ìñ=
ÇáêÉÅíÉãÉåí=îÉêë=äÉ=Ä~ëK

VK `çåîÉêëáçå=~ì=ãìäÅÜáåÖ
EìåáèìÉãÉåí=éçìê=äÉë=~éé~êÉáäë=~îÉÅ=
~ÅÅÉëëçáêÉë=ÇÉ=é~áää~ÖÉL=Éå=çéíáçåFK
^éé~êÉáäë=¶=¨àÉÅíáçå=~êêá≠êÉ=W
cáÖìêÉ=T^
 pçìäÉîÉò=äÉ=Åä~éÉí=ÇD¨àÉÅíáçåK
 oÉíáêÉê=äÉ=Ä~Å=ÇÉ=ê~ã~ëë~ÖÉK
 jÉííÉò=ä~=Å~äÉ=¶=ãìäÅÜáåÖ=Éå=éä~ÅÉ=
EëÉäçå=äÉ=ãçÇ≠äÉFK

 o~Ä~áëëÉò=äÉ=Åä~éÉí=ÇD¨àÉÅíáçåK

!



cê~å´~áë kçíáÅÉ=ÇDáåëíêìÅíáçåë=Ó=qçåÇÉìëÉ=¶=Ö~òçå ~îÉÅ ãçíÉìê=¨äÉÅíêáèìÉ

NQ

oÉã~êèìÉ
iÉë=ãçÇ≠äÉë=¨èìáé¨ë=ÇÉ=ä~=ÑçåÅíáçå=
ÇÉ=ãìäÅÜáåÖ=åÛçåí=é~ë=ÄÉëçáå=ÇÉ=Å~äÉ=
¶=ãìäÅÜáåÖ=¶=é~êí=Ó=̀ ÉííÉ=ÑçåÅíáçå=Éëí=
~ëëìã¨É=é~ê=ìå=Åä~éÉí=~êêá≠êÉ=ÇÉ=
Ö¨çã¨íêáÉ=ëé¨Åá~äÉ=EÑáÖìêÉK=T_FK

^éé~êÉáäë=¶=¨àÉÅíáçå=ä~í¨ê~äÉ=W
 båäÉîÉò=ä~=éêçíÉÅíáçå=ä~í¨ê~äÉ=Ó=
i~ ÅÜáÅ~åÉ=L=ä~=éá≠ÅÉ=çÄíìê~íêáÅÉ=
éçìê=äÉ=ãìäÅÜáåÖ=ëÉ=ÑÉêãÉ=
~ìíçã~íáèìÉãÉåí=EÑáÖìêÉK=U^FK

NMK `çåîÉêíáê=äÉë=~éé~êÉáäë=
¶ äÛ¨àÉÅíáçå=ä~í¨ê~äÉ

EëÉäçå=äÉ=ãçÇ≠äÉF
 pá=éê¨ëÉåíë=W
oÉíáêÉò=äÉ=Ä~ÅLë~Å=ÇÉ=ê~ã~ëë~ÖÉ=
ÇÛÜÉêÄÉ=Éí=~Ä~áëëÉò=äÉ=Åä~éÉí=
ÇÛ¨àÉÅíáçå=¶=äÛ~êêá≠êÉK

 pçìäÉîÉò=ä~=ÅÜáÅ~åÉ=L=ä~=éá≠ÅÉ=
çÄíìê~íêáÅÉ=éçìê=äÉ=ãìäÅÜáåÖ=Éí=
ãçåíÉò=äÉ=ÇáëéçëáíáÑ=ÇÛ¨àÉÅíáçå=
ä~í¨ê~äÉ=EÑáÖìêÉK=U_FK

NNKråÉ=Ñçáë=äÉ=íê~î~áä=
íÉêãáå¨

 sáÇÉò=äÉ=Ä~Å=ÇÉ=ê~ã~ëë~ÖÉK
 a¨Äê~åÅÜÉò=ä~=ÑáÅÜÉ=ãßäÉ=ÇÉ=ä~=
éêáëÉ=ëÉÅíÉìê=éìáë=Ç¨Äê~åÅÜÉò=
äÉ ÅßÄäÉ=~ì=åáîÉ~ì=ÇÉ=äÛ~éé~êÉáäK

 i~áëëÉò=äÉ=ãçíÉìê=êÉÑêçáÇáê=EÉåîK=
PM ãáåìíÉëF=~î~åí=ÇÉ=åÉííçóÉê=
äÛ~éé~êÉáäI=ÇÉ=äÛÉåíêÉíÉåáêI=äÉ=ê~åÖÉê=
çì=äÉ=êÉãáëÉê=éçìê=ìåÉ=äçåÖìÉ=
é¨êáçÇÉK

`çåëÉáäë=éçìê=ÉåíêÉíÉåáê=
äÉ=Ö~òçå

qçåÇêÉ
rå=Ö~òçå=ëÉ=ÅçãéçëÉ=ÇÉ=ÇáîÉêë=
íóéÉë=ÇÛÜÉêÄÉë=K=pá=îçìë=íçåÇÉò=
Ñê¨èìÉããÉåíI=äÉë=ÜÉêÄÉë=íÉåÇ~åí=
¶ éêÉåÇêÉ=ÑçêíÉãÉåí=ê~ÅáåÉ=Éí=¶=
ÑçêãÉê=ìåÉ=ÅçìÅÜÉ=ÜÉêÄÉìëÉ=ÑÉêãÉ=
éçìëëÉêçåí=éäìëK=pá=îçìë=íçåÇÉò=éäìë=
ê~êÉãÉåíI=ÅÉ=ëçåí=äÉë=ÜÉêÄÉë=
¶ Åêçáëë~åÅÉ=Éå=Ü~ìíÉìê=Éí=Ç}~ìíêÉë=
ÜÉêÄÉë=ë~ìî~ÖÉë=èìá=éçìëëÉêçåí=
éäìë=Eé~ê=ÉñK=äÉ=íê≠ÑäÉI=äÉë=
éßèìÉêÉííÉëFK
i~=Ü~ìíÉìê=åçêã~äÉ=ÇÛìå=Ö~òçå=ëÉ=
ëáíìÉ=~ìíçìê=ÇÉ=Q=¶=R=ÅãK=fä=åÉ=
Ñ~ìÇê~áí=íçåÇêÉ=èìÉ=NLP=ÇÉ=ä~=Ü~ìíÉìê=
íçí~äÉI=ÇçåÅ=íçåÇêÉ=¶=ä~=Ü~ìíÉìê=
åçêã~äÉ=ETÓU=ÅãFK=bîáíÉò=~ìí~åí=èìÉ=

éçëëáÄäÉ=ÇÉ=äÉ=ÅçìéÉê=ÉåJÇÉëëçìë=
ÇÉ=Q=Åã=Å~ê=ÅÉä~=ÉåÇçãã~ÖÉ=ä~=
ÅçìÅÜÉ=ÇÛÜÉêÄÉ=Éå=Å~ë=ÇÉ=
ë¨ÅÜÉêÉëëÉK=pá=äÛÜÉêÄÉ=~=ÄÉ~ìÅçìé=
éçìëë¨=éÉåÇ~åí=èìÉ=îçìë=¨íáÉò=Éå=
î~Å~åÅÉëI=ê~ãÉåÉòJä~=é~ê=̈ í~éÉ=¶=ä~=
Ü~ìíÉìê=åçêã~äÉK
mÉåÇ~åí=ä~=íçåíÉI=îÉáääÉò=¶=ÅÉ=èìÉ=äÉë=
ä~áòÉë=ÇÉ=íçåíÉ=ëÉ=ÅÜÉî~ìÅÜÉåí=
íçìàçìêë=ìå=éÉìK

jìäÅÜáåÖ=E~îÉÅ=~ÅÅÉëëçáêÉF
içêë=ÇÉ=ä~=íçåíÉI=äÛ~éé~êÉáä=ÅçìéÉ=
äÛÜÉêÄÉ=Éå=éÉíáíë=ãçêÅÉ~ìñ=äçåÖë=
ÇÛìå=ÅÉåíáã≠íêÉ=Éåîáêçå=éìáë=äÉë=
ä~áëëÉ=ëìê=äÉ=ëçäK=iÉ=Ö~òçå=ÅçåëÉêîÉ=
~áåëá=ÇÉ=åçãÄêÉìëÉë=ëìÄëí~åÅÉë=
åìíêáíáîÉëK=mçìê=çÄíÉåáê=ìå=ê¨ëìäí~í=
çéíáã~äI=áä=Ñ~ìí=íçìàçìêë=ã~áåíÉåáê=äÉ=
Ö~òçå=ÅçìêíK=sçáê=¨Ö~äÉãÉåí=ä~=
ëÉÅíáçå=Â=qçåÇêÉ=ÊK
qÉåÉò=ÅçãéíÉ=ÇÉë=ÅçåëáÖåÉë=
ëìáî~åíÉë=éçìê=ìíáäáëÉê=äDÜÉêÄÉ=
ÅçããÉ=ãìäÅÜW
Ó kÉ=íçåÇÉò=é~ë=ÇÉ=äDÜÉêÄÉ=ãçìáää¨ÉK==
Ó kÉ=íçåÇÉò=à~ã~áë=éäìë=ÇÉ=O=Åã=ÇÉ=
ä~=äçåÖìÉìê=ÇÉë=Äêáåë=ÇDÜÉêÄÉK

Ó oçìäÉò=äÉåíÉãÉåíK
Ó kÉííçóÉò=ê¨Öìäá≠êÉãÉåí=äÉ=éä~íÉ~ì=
ÇÉ=ÅçìéÉK

qê~åëéçêí

a~åÖÉê
^î~åí=äÉ=íê~åëéçêí=ëìê=çì=Ç~åë=ìå=
î¨ÜáÅìäÉ=W=¨íÉáÖåÉò=äÉ=ãçíÉìê=Éí=
ÉåäÉîÉò=äÉ=ÅßÄäÉ=ÇÉ=Äê~åÅÜÉãÉåíK=
i~áëëÉò=äÉ=ãçíÉìê=êÉÑêçáÇáê=
EÉåîK=PM=ãáåìíÉëFK
pá=îçìë=ÇÉîÉò=äÉ=íê~åëéçêíÉê=ëìê=ìå=
î¨ÜáÅìäÉI=~êêáãÉò=ëìÑÑáë~ããÉåí=
äD~éé~êÉáä=éçìê=äDÉãéÆÅÜÉê=ÇÉ=ÖäáëëÉê=
áåîçäçåí~áêÉãÉåíK
^î~åí=ÇÉ=ëçìäÉîÉê=çì=éçêíÉê=äÛ~éé~êÉáäI=
Ç¨Äê~åÅÜÉò=ä~=ÑáÅÜÉ=ãßäÉ=ÇÉ=ä~=éêáëÉ=
ÇÉ=Åçìê~åíK=°íÉáÖåÉò=äÉ=ãçíÉìê=~î~åí=
ÇÉ=Ç¨éä~ÅÉê=äÛ~éé~êÉáä=ëìê=ÇÉë=
ëìêÑ~ÅÉë=íÉääÉë=èìÉ=ÇÉë=~ää¨Éë=
éá¨íçååÉë=çì=ÇÉë=Éåíê¨Éë=ÇÉ=ÅçìêëK

^ííÉåíáçå
sÉáääÉò=¶=åÉ=é~ë=ÅçáåÅÉê=åá=éäáÉê=äÉ=ÅßÄäÉ=
ÇÉ=Äê~åÅÜÉãÉåí=ÉåíêÉ=äÉ=ãçíÉìê=Éí=äÉ=
ÅçãÄáå¨=ÑáÅÜÉLÅçããìí~íÉìêK
cáÖìêÉ=S
 mçìê=Ñ~ÅáäáíÉê=äÉ=ê~åÖÉãÉåíI=îçìë=
éçìîÉò=êÉéäáÉê=äÉ=ÖìáÇçåK

j~áåíÉå~åÅÉ=L=kÉííçó~ÖÉ=

a~åÖÉê
mçìê=îçìë=éêçí¨ÖÉê=ÇÉë=ÄäÉëëìêÉë=Éí=
~î~åí=ÇDÉÑÑÉÅíìÉê=íçìë=íê~î~ìñ=ëìê=
äD~éé~êÉáä
Ó ëíçééÉò=äÉ=ãçíÉìêI
Ó ~ííÉåÇÉò=èìÉ=íçìíÉë=äÉë=éá≠ÅÉë=
ãçÄáäÉë=ëÉ=ëçáÉåí=áããçÄáäáë¨ÉëI

Ó Ç¨Äê~åÅÜÉò=ä~=ÑáÅÜÉ=ãßäÉ=ÇÉ=ä~=éêáëÉ=
ÇÉ=ëÉÅíÉìêI

Ó ä~áëëÉò=äÉ=ãçíÉìê=êÉÑêçáÇáê=
EÉåîK=PM=ãáåìíÉëFK

j~áåíÉå~åÅÉ

a~åÖÉê
mçìê=îçìë=éêçí¨ÖÉê=Çì=êáëèìÉ=Çì=
êáëèìÉ=ÇÉ=ÄäÉëëìêÉë=~îÉÅ=äÉ=éä~íÉ~ì=
ÇÉ=ÅçìéÉI=ÅçåÑáÉò=íçìë=äÉë=íê~î~ìñ=
EêÉãéä~ÅÉãÉåí=çì=ê¨~ÑÑºí~ÖÉ=ÇÉ=ä~=
ä~ãÉ=ÇÉ=ÅçìéÉF=ìåáèìÉãÉåí=¶=ìå=
~íÉäáÉê=ëé¨Åá~äáë¨=EÉãéäçá=å¨ÅÉëë~áêÉ=
ÇDìå=çìíáää~ÖÉ=ëé¨Åá~äFK

^î~åí=ÅÜ~èìÉ=ìíáäáë~íáçå
 s¨êáÑáÉò=äÉ=ÅßÄäÉ=ÇÉ=Äê~åÅÜÉãÉåíK
 s¨êáÑáÉò=èìÉ=äÉë=àçåÅíáçåë=é~ê=îáë=
ëçåí=ÑÉêãÉãÉåí=Éå=~ëëáëÉK

 s¨êáÑáÉò=äÉë=ÇáëéçëáíáÑë=ÇÉ=ë¨Åìêáí¨K
 s¨êáÑáÉò=äÛ~éé~êÉáä=Ó=sçáê=ä~=ëÉÅíáçå=
Â ^î~åí=ÇÉ=íê~î~áääÉê=~îÉÅ=äÛ~éé~êÉáä=ÊK

s¨êáÑáÉò=äÉ=éçáåí=ÇD~íí~èìÉ=ÇÉ=
äDÉãÄê~ó~ÖÉ=W
EëÉìäÉãÉåí=ëìê=äÉë=~éé~êÉáäë=̈ èìáé¨ë=
ÇÉ=êçìÉë=ãçíêáÅÉëF
Ó jçíÉìê=Éå=ã~êÅÜÉ=Éí=êçìÉë=
ãçíêáÅÉë=Ç¨Äê~ó¨ÉëI=äD~éé~êÉáä=åÉ=
Ççáí=é~ë=ëÉ=Ç¨éä~ÅÉê=Éå=~î~åíK

Ó jçíÉìê=Éå=ã~êÅÜÉ=Éí=êçìÉë=
ãçíêáÅÉë=ÉãÄê~ó¨ÉëI=äD~éé~êÉáä=
Ççáí=ëÉ=Ç¨éä~ÅÉê=Éå=~î~åíK

 pá=å¨ÅÉëë~áêÉI=ê¨ÖäÉò=äÉ=éçáåí=
ÇD~íí~èìÉ=~ì=ãçóÉå=ÇÉ=ä~=êçìÉ=
ãçäÉí¨ÉLÇÉ=äD¨Åêçì=ÇÉ=ê¨Öä~ÖÉ=ëìê=
ä~=ã~åÉííÉ=Åçãã~åÇ~åí=ä~=
íê~Åíáçå=~ìñ=êçìÉëI=çì=é~ê=äÉ=Äá~áë=
Çì=ÅßÄäÉ=Ö~áå¨K

råÉ=Ñçáë=é~ê=ë~áëçå
 iìÄêáÑáÉò=äÉë=éçáåíë=ÇÛ~êíáÅìä~íáçå=
Éí=äÉ=êÉëëçêí=ÇÉ=íçêëáçå=ëáíì¨=
ÅçåíêÉ=äÉ=Åä~éÉí=ÇÛ¨àÉÅíáçåK

 bå=Ñáå=ÇÉ=ë~áëçåI=Ñ~áíÉë=ê¨îáëÉê=
äD~éé~êÉáä=é~ê=ìå=~íÉäáÉê=ëé¨Åá~äáë¨K

!

!

!



kçíáÅÉ=ÇDáåëíêìÅíáçåë=Ó=qçåÇÉìëÉ=¶=Ö~òçå ~îÉÅ ãçíÉìê=¨äÉÅíêáèìÉ cê~å´~áë

NR

kÉííçó~ÖÉ

^ííÉåíáçå
Ó kÉ=éìäî¨êáëÉò=é~ë=ÇÛÉ~ì=ëìê=
äÛ~éé~êÉáä=Å~ê=ÅÉä~=êáëèìÉ=ÇÛÉå=
~Ä≤ãÉê=äÉë=çêÖ~åÉë=¨äÉÅíêáèìÉëK

Ó kÉííçóÉò=äD~éé~êÉáä=~éê≠ë=ÅÜ~èìÉ=
ìíáäáë~íáçåK=rå=~éé~êÉáä=åçå=åÉííçó¨=
éêçîçèìÉ=ÇÉë=Ç¨Ößíë=ã~í¨êáÉäë=Éí=
ÑçåÅíáçååÉäëK

kÉííçóÉê=äÉ=Ä~Å=ÇÉ=ê~ã~ëë~ÖÉ=
ÇDÜÉêÄÉ
i~=ã¨íÜçÇÉ=ä~=éäìë=ëáãéäÉ=ÅçåëáëíÉ=
¶=åÉííçóÉê=áãã¨Çá~íÉãÉåí=~éê≠ë=ä~=
íçåíÉK
 oÉíáêÉò=äÉ=Ä~Å=ÇÉ=ê~ã~ëë~ÖÉ=
ÇDÜÉêÄÉ=éìáë=îáÇÉòJäÉK

 iÉ=Ä~Å=ÇÉ=ê~ã~ëë~ÖÉ=ÇÛÜÉêÄÉ=Éëí=
åÉííçó~ÄäÉ=~îÉÅ=ìå=àÉí=ÇÛÉ~ì=
éìáëë~åí=Ç¨Äáí¨=é~ê=ìå=íìó~ì=
ÇÛ~êêçë~ÖÉ=ÇÉ=à~êÇáåK

 c~áíÉë=ÄáÉå=ë¨ÅÜÉê=äÉ=Ä~Å=ÇÉ=
ê~ã~ëë~ÖÉ=~î~åí=ÇÉ=äÉ=ê¨ìíáäáëÉêK

kÉííçó~ÖÉ=ÇÉ=ä~=íçåÇÉìëÉ=
¶ Ö~òçå

a~åÖÉê
içêëèìÉ=îçìë=íê~î~áääÉò=ëìê=äÉ=éä~íÉ~ì=
ÇÉ=ÅçìéÉI=îçìë=êáëèìÉò=ÇÉ=îçìë=
ÄäÉëëÉêK=mçìê=îçìë=éêçí¨ÖÉêI=éçêíÉò=
ÇÉë=Ö~åíë=ÇÉ=íê~î~áäK=
kÉííçóÉò=äD~éé~êÉáä=ÇÉ=éê¨Ñ¨êÉåÅÉ=
áãã¨Çá~íÉãÉåí=~éê≠ë=ä~=íçåíÉK
 `çìÅÜÉò=äÛ~éé~êÉáä=ëìê=äÉ=Å∑í¨I
 åÉííçóÉò=äÉ=Åçãé~êíáãÉåí=ÇÉ=
ÅçìéÉ=Éí=äÉ=Åä~éÉí=ÇD¨àÉÅíáçå=~îÉÅ=
ìåÉ=ÄêçëëÉI=ìåÉ=Ä~ä~óÉííÉ=çì=ìå=
ÅÜáÑÑçåI

 êÉãÉííÉò=äD~éé~êÉáä=ëìê=ëÉë=êçìÉë=
Éí=ÉåäÉîÉò=íçìë=äÉë=ê¨ëáÇìë=îáëáÄäÉë=
ÇDÜÉêÄÉ=Éí=ÇÉ=ë~äáëëìêÉëK

oÉãáë~ÖÉ
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qóéÉåëÅÜáäÇ
aáÉëÉ=^åÖ~ÄÉå=ëáåÇ=ëÉÜê=ïáÅÜíáÖ=ÑΩê=
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^ÄäÉÜåìåÖ=àÉÖäáÅÜÉê=sÉê~åíïçêíìåÖ=
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ÖÉáëíáÖÉå=c®ÜáÖâÉáíÉå=çÇÉê=ã~åÖÉäë=
bêÑ~ÜêìåÖ=ìåÇLçÇÉê=ã~åÖÉäë=táëëÉå=
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ìåÇ=òáÉÜÉå=páÉ=ÇÉå=kÉíòëíÉÅâÉêK=
sÉêïÉåÇÉå=páÉ=åìê=̂ åëÅÜäìëëâ~ÄÉäI=
ÇáÉ=áå=Éáåï~åÇÑêÉáÉã=wìëí~åÇ=ëáåÇK
mêΩÑÉå=páÉ=îçê=dÉÄê~ìÅÜI
Ó çÄ=ÇáÉ=dê~ëÑ~åÖÉáåêáÅÜíìåÖ=
ÑìåâíáçåáÉêí=ìåÇ=ÇáÉ=
^ìëïìêÑâä~ééÉ=êáÅÜíáÖ=ëÅÜäáÉ≈íK=
_ÉëÅÜ®ÇáÖíÉI=îÉêëÅÜäáëëÉåÉ=çÇÉê=
ÑÉÜäÉåÇÉ=qÉáäÉ=ìãÖÉÜÉåÇ=
ÉêëÉíòÉåK

Ó çÄ=pÅÜåÉáÇïÉêâòÉìÖÉI=
_ÉÑÉëíáÖìåÖëÄçäòÉå=ìåÇ=ÇáÉ=
ÖÉë~ãíÉ=pÅÜåÉáÇÉáåÜÉáí=
~ÄÖÉåìíòí=çÇÉê=ÄÉëÅÜ®ÇáÖí=ëáåÇK=
^ÄÖÉåìíòíÉ=çÇÉê=ÄÉëÅÜ®ÇáÖíÉ=
qÉáäÉ=îçå=ÉáåÉê=c~ÅÜïÉêâëí~íí=åìê=
ë~íòïÉáëÉ=~ìëí~ìëÅÜÉå=ä~ëëÉåI=
ìã=råïìÅÜíÉå=~ìëòìëÅÜäáÉ≈ÉåK
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Ó çÄ=Ç~ë=h~ÄÉä=òïáëÅÜÉå=jçíçê=ìåÇ=
pÅÜ~äíÉêJLpíÉÅâÉêâçãÄáå~íáçå=
ÄÉëÅÜ®ÇáÖí=áëíK=_ÉëÅÜ®ÇáÖíÉë=h~ÄÉä=
ìãÖÉÜÉåÇ=áå=ÉáåÉê=c~ÅÜïÉêâëí~íí=
~ìëí~ìëÅÜÉå=ä~ëëÉåK

bêë~íòíÉáäÉ=ìåÇ=wìÄÉÜ∏ê=ãΩëëÉå=ÇÉå=
îçã=eÉêëíÉääÉê=ÑÉëíÖÉäÉÖíÉå=
^åÑçêÇÉêìåÖÉå=ÉåíëéêÉÅÜÉåK=
sÉêïÉåÇÉå=páÉ=Ç~ÜÉê=åìê=lêáÖáå~äJ
Éêë~íòíÉáäÉ=ìåÇ=lêáÖáå~äòìÄÉÜ∏ê=çÇÉê=
ÇáÉ=îçã=eÉêëíÉääÉê=òìÖÉä~ëëÉåÉå=
bêë~íòíÉáäÉ=ìåÇ=wìÄÉÜ∏êíÉáäÉK
oÉé~ê~íìêÉå=~ìëëÅÜäáÉ≈äáÅÜ=îçå=ÉáåÉê=
c~ÅÜïÉêâëí~íí=~ìëÑΩÜêÉå=ä~ëëÉåK

t®ÜêÉåÇ=ÇÉê=^êÄÉáí=ãáí=
ÇÉã=dÉê®í
_Éá=^êÄÉáíÉå=ãáí=çÇÉê=~å=ÇÉã=dÉê®í=
ãΩëëÉå=páÉ=ÉáåÉ=ÉåíëéêÉÅÜÉåÇÉ=
^êÄÉáíëâäÉáÇìåÖ=íê~ÖÉåI=ïáÉ=
ÄÉáëéáÉäëïÉáëÉW
Ó páÅÜÉêÜÉáíëëÅÜìÜÉI
Ó ä~åÖÉ=eçëÉåI
Ó ÉåÖ=~åäáÉÖÉåÇÉ=häÉáÇìåÖI
Ó pÅÜìíòÄêáääÉK
_ÉíêÉáÄÉå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=åìê=áå=ÇÉã=
îçã=eÉêëíÉääÉê=îçêÖÉëÅÜêáÉÄÉåÉå=
ìåÇ=~åÖÉäáÉÑÉêíÉå=íÉÅÜåáëÅÜÉå=
wìëí~åÇK

sçê=~ääÉå=^êÄÉáíÉå=~å=
ÇáÉëÉã=dÉê®í
wìã=pÅÜìíòÉ=îçê=sÉêäÉíòìåÖÉå=îçê=
~ääÉå=^êÄÉáíÉå=EòK=_K=t~êíìåÖëJ=ìåÇ=
báåëíÉää~êÄÉáíÉåF=~å=ÇáÉëÉã=dÉê®í
Ó ÇÉå=jçíçê=~ÄëíÉääÉåI
Ó ~Äï~êíÉåI=Äáë=~ääÉ=ÄÉïÉÖäáÅÜÉå=
qÉáäÉ=îçääëí®åÇáÖ=òìã=píáääëí~åÇ=
ÖÉâçããÉå=ëáåÇI

Ó ÇÉå=kÉíòëíÉÅâÉê=~ìëëíÉÅâÉåI
Ó ÇÉå=jçíçê=~ÄâΩÜäÉå=ä~ëëÉå=
EÅ~K PM=jáåìíÉåFK

k~ÅÜ=ÇÉê=^êÄÉáí=ãáí=ÇÉã=
dÉê®í
fããÉê=ÄÉîçê=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=
îÉêä~ëëÉåI=ÇÉå=kÉíòëíÉÅâÉê=
~ìëëíÉÅâÉåK

páÅÜÉêÜÉáíëÉáåêáÅÜíìåÖÉå
_áäÇ=N

dÉÑ~Üê
_ÉåìíòÉå=páÉ=åáÉã~äë=Éáå=dÉê®í=ãáí=
ÄÉëÅÜ®ÇáÖíÉå=çÇÉê=çÜåÉ=~åÖÉÄ~ìíÉ=
páÅÜÉêÜÉáíëÉáåêáÅÜíìåÖÉåK

páÅÜÉêÜÉáíëÄΩÖÉä=ENF
aÉê=páÅÜÉêÜÉáíëÄΩÖÉä=ÇáÉåí=fÜêÉê=
páÅÜÉêÜÉáíI=ìã=jçíçê=ìåÇ=pÅÜåÉáÇJ
ïÉêâ=áã=kçíÑ~ää=ëçÑçêí=òì=ëíçééÉåK
bë=Ç~êÑ=åáÅÜí=îÉêëìÅÜí=ïÉêÇÉåI=ëÉáåÉ=
cìåâíáçå=òì=ìãÖÉÜÉåK

^ìëïìêÑâä~ééÉ=EOF=çÇÉê=
mê~ääëÅÜìíò=EPF
aáÉ=^ìëïìêÑâä~ééÉLÇÉê=mê~ääëÅÜìíò=
ëÅÜΩíòí=páÉ=îçê=sÉêäÉíòìåÖÉå=ÇìêÅÜ=
Ç~ë=pÅÜåÉáÇïÉêâ=çÇÉê=
ÜÉê~ìëÖÉëÅÜäÉìÇÉêíÉ=ÑÉëíÉ=
dÉÖÉåëí®åÇÉK=a~ë=dÉê®í=Ç~êÑ=åìê=
ãáí=^ìëïìêÑâä~ééÉ=çÇÉê=mê~ääëÅÜìíò=
ÄÉíêáÉÄÉå=ïÉêÇÉåK

póãÄçäÉ=~ã=dÉê®í
^ã=dÉê®í=ÑáåÇÉå=páÉ=îÉêëÅÜáÉÇÉåÉ=
póãÄçäÉ=~äë=^ìÑâäÉÄÉêK=eáÉê=ÇáÉ=
bêâä®êìåÖ=ÇÉê=póãÄçäÉW

^ÅÜíìåÖ>=sçê=
fåÄÉíêáÉÄå~ÜãÉ=
dÉÄê~ìÅÜë~åïÉáëìåÖ=
äÉëÉå>

aêáííÉ=~ìë=ÇÉã=
dÉÑ~ÜêÉåÄÉêÉáÅÜ=
ÑÉêåÜ~äíÉå>

sçê=^êÄÉáíÉå=~å=ÇÉå=
pÅÜåÉáÇïÉêâòÉìÖÉå=
ÇÉå=kÉíòëíÉÅâÉê=
òáÉÜÉå>=cáåÖÉê=ìåÇ=
cΩ≈É=îçå=ÇÉå=
pÅÜåÉáÇïÉêâòÉìÖÉå=
ÑÉêåÜ~äíÉå>=sçê=ÇÉã=
báåëíÉääÉå=çÇÉê=
p®ìÄÉêå=ÇÉë=dÉê®íÉë=
çÇÉê=îçê=ÇÉã=mêΩÑÉåI=
çÄ=Ç~ë=
^åëÅÜäìëëâ~ÄÉä=
îÉêëÅÜäìåÖÉå=çÇÉê=
îÉêäÉíòí=áëíI=Ç~ë=dÉê®í=
~ìëëÅÜ~äíÉå=ìåÇ=ÇÉå=
kÉíòëíÉÅâÉê=òáÉÜÉåK=
^åëÅÜäìëëâ~ÄÉä=îçå=
ÇÉå=tÉêâòÉìÖÉå=
ÑÉêåÜ~äíÉåK

^åëÅÜäìëëäÉáíìåÖ=îçå=
pÅÜåÉáÇïÉêâòÉìÖÉå==
ÑÉêåÜ~äíÉå>

_êáåÖÉå=páÉ=e®åÇÉ=
ìåÇLçÇÉê=cΩ≈É=åáÉ=áå=
ÇáÉ=k®ÜÉ=êçíáÉêÉåÇÉê=
qÉáäÉK

e~äíÉå=páÉ=ÇáÉëÉ=póãÄçäÉ=~ã=dÉê®í=
áããÉê=áå=ÉáåÉã=äÉëÄ~êÉå=wìëí~åÇK

póãÄçäÉ=áå=ÇÉê=^åäÉáíìåÖ=
få=ÇáÉëÉê=̂ åäÉáíìåÖ=ïÉêÇÉå=póãÄçäÉ=
îÉêïÉåÇÉíI=ÇáÉ=dÉÑ~ÜêÉå=~åòÉáÖÉå=
çÇÉê=ïáÅÜíáÖÉ=eáåïÉáëÉ=
âÉååòÉáÅÜåÉåK=eáÉê=ÇáÉ=bêâä®êìåÖ=
ÇÉê=póãÄçäÉW

dÉÑ~Üê
páÉ=ïÉêÇÉå=~ìÑ=dÉÑ~ÜêÉå=ÜáåÖÉJ
ïáÉëÉåI=ÇáÉ=ãáí=ÇÉê=ÄÉëÅÜêáÉÄÉåÉå=
q®íáÖâÉáí=òìë~ããÉåÜ®åÖÉå=ìåÇ=ÄÉá=
ÇÉê ÉáåÉ=dÉÑ®ÜêÇìåÖ=îçå=mÉêëçåÉå=
ÄÉëíÉÜíK=

^ÅÜíìåÖ
páÉ=ïÉêÇÉå=~ìÑ=dÉÑ~ÜêÉå=ÜáåÖÉJ
ïáÉëÉåI=ÇáÉ=ãáí=ÇÉê=ÄÉëÅÜêáÉÄÉåÉå=
q®íáÖâÉáí=òìë~ããÉåÜ®åÖÉå=ìåÇ=ÇáÉ=
ÉáåÉå=pÅÜ~ÇÉå=~ã=dÉê®í=å~ÅÜ=ëáÅÜ=
òáÉÜÉå=â∏ååÉåK

eáåïÉáë
hÉååòÉáÅÜåÉí=ïáÅÜíáÖÉ=fåÑçêã~J
íáçåÉå=ìåÇ=^åïÉåÇìåÖëíáééëK

båíëçêÖìåÖëÜáåïÉáë
^åÑ~ääÉåÇÉ=sÉêé~ÅâìåÖëêÉëíÉI=
^äíÖÉê®íÉ=ìëïK=ÉåíëéêÉÅÜÉåÇ=ÇÉå=
∏êíäáÅÜÉå=sçêëÅÜêáÑíÉå=ÉåíëçêÖÉåK

^äíJbäÉâíêçÖÉê®íÉ=ëáåÇ=
tÉêíëíçÑÑÉI=ëáÉ=ÖÉÜ∏êÉå=
Ç~ÜÉê=åáÅÜí=áå=ÇÉå=
e~ìëãΩää>

táê=ã∏ÅÜíÉå=páÉ=Ç~ÜÉê=ÄáííÉåI=ìåë=
ãáí=fÜêÉã=~âíáîÉå=_Éáíê~Ö=ÄÉá=ÇÉê=
oÉëëçìêÅÉåëÅÜçåìåÖ=ìåÇ=ÄÉáã=
rãïÉäíëÅÜìíò=òì=ìåíÉêëíΩíòÉå=ìåÇ=
ÇáÉëÉë=dÉê®í=ÄÉá=ÇÉå=Ó=Ñ~ääë=
îçêÜ~åÇÉå=Ó=ÉáåÖÉêáÅÜíÉíÉå=
oΩÅâå~ÜãÉëíÉääÉå=~ÄòìÖÉÄÉåK

!

!
!
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a~ë=dÉê®í=ãçåíáÉêÉå
^ìÑ=ÇÉã=ÄÉáäáÉÖÉåÇÉå=_ä~íí=òÉáÖÉå=
ïáê=fÜåÉå=áå=cçêã=îçå=_áäÇÉêåI=ïáÉ=
páÉ=fÜê=dÉê®í=áå=ïÉåáÖÉå=pÅÜêáííÉå=
ãçåíáÉêÉå=ìåÇ=ÄÉíêáÉÄëÑÉêíáÖ=
ã~ÅÜÉåK

_ÉÇáÉåÉå

dÉÑ~Üê
píêçãëÅÜä~Ö
Ó sÉêïÉåÇÉå=páÉ=~å=fÜêÉê=kÉíòJ
píÉÅâÇçëÉ=ÉáåÉå=mÉêëçåÉåëÅÜìíòJ
ëÅÜ~äíÉê=EZ=cÉÜäÉêëíêçãëÅÜìíòJ
ëÅÜ~äíÉê=ãáí=Ü∏ÅÜëíÉåë=PM=ã^=
^ìëä∏ëÉëíêçãFK

Ó pçääíÉå=páÉ=ÄÉáã=j®ÜÉå=Ç~ë=h~ÄÉä=
ÇìêÅÜíêÉååÉåI=ÄÉëíÉÜí=iÉÄÉåëJ=
çÇÉê=sÉêäÉíòìåÖëÖÉÑ~ÜêK=båíÑÉêåÉå=
páÉ=ëáÅÜ=ä~åÖë~ã=áå=âäÉáåÉå=
pÅÜêáííÉå=îçã=dÉê®íK=wáÉÜÉå=páÉ=
ÇÉå=píÉÅâÉê=~ìë=ÇÉê=píÉÅâÇçëÉK=
^ÅÜíÉå=páÉ=Ç~ê~ìÑI=Ç~ëë=ÄÉáã=
j®ÜÉå=Ç~ë=^åëÅÜäìëëâ~ÄÉä=åáÉ=áå=
ÇÉå=pÅÜåáííÄÉêÉáÅÜ=ÖÉê®íK

råÑ~ää
Ó mÉêëçåÉåI=áåëÄÉëçåÇÉêë=háåÇÉêI=
çÇÉê=qáÉêÉ=ÇΩêÑÉå=ÄÉáã=j®ÜÉå=åáÉ=
áå=ÇÉê=k®ÜÉ=ÇÉë=dÉê®íÉë=ëÉáåK=
sÉêäÉíòìåÖëÖÉÑ~Üê=ÇìêÅÜ=
ÜÉê~ìëÖÉëÅÜäÉìÇÉêíÉ=píÉáåÉ=çÇÉê=
~åÇÉêÉ=dÉÖÉåëí®åÇÉK=

píìêò
Ó cΩÜêÉå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=åìê=áã=
pÅÜêáíííÉãéçK

Ó pÉáÉå=páÉ=ÄÉëçåÇÉêë=îçêëáÅÜíáÖI=
ïÉåå=páÉ=êΩÅâï®êíë=ã®ÜÉå=ìåÇ=
Ç~ë=dÉê®í=òì=ëáÅÜ=òáÉÜÉåK

Ó _Éáã=j®ÜÉå=~å=ëíÉáäÉå=e®åÖÉå=
â~åå=Ç~ë=dÉê®í=âáééÉå=ìåÇ=páÉ=
â∏ååÉå=ëáÅÜ=îÉêäÉíòÉåK=j®ÜÉå=páÉ=
èìÉê=òìã=e~åÖI=åáÉã~äë=~ìÑJ=ìåÇ=
~Äï®êíëK=j®ÜÉå=páÉ=åáÅÜí=~å=
e®åÖÉå=ãáí=ÉáåÉê=kÉáÖìåÖ=îçå=
ãÉÜê=~äë=OMBK

Ó pÉáÉå=páÉ=ÄÉëçåÇÉêë=îçêëáÅÜíáÖ=
ÄÉáã=ûåÇÉêå=ÇÉê=c~ÜêíêáÅÜíìåÖ=ìåÇ=
~ÅÜíÉå=páÉ=áããÉê=~ìÑ=ÉáåÉå=ÖìíÉå=
pí~åÇI=ÄÉëçåÇÉêë=~å=e®åÖÉåK

Ó bë=ÄÉëíÉÜí=sÉêäÉíòìåÖëÖÉÑ~Üê=ÄÉáã=
j®ÜÉå=áå=dêÉåòÄÉêÉáÅÜÉåK=j®ÜÉå=
áå=ÇÉê=k®ÜÉ=îçå=o®åÇÉêåI=eÉÅâÉå=
çÇÉê=ëíÉáäÉå=^ÄÜ®åÖÉå=áëí=
ÖÉÑ®ÜêäáÅÜK=e~äíÉå=páÉ=ÄÉáã=j®ÜÉå=
ÇÉå=páÅÜÉêÜÉáíë~Äëí~åÇ=ÉáåK

Ó _Éáã=j®ÜÉå=îçå=ÑÉìÅÜíÉã=dê~ë=
â~åå=Ç~ë=dÉê®í=ÇìêÅÜ=îÉêãáåÇÉêíÉ=
_çÇÉåÜ~ÑíìåÖ=êìíëÅÜÉå=ìåÇ=páÉ=
â∏ååÉå=ëíΩêòÉåK=j®ÜÉå=páÉ=åìêI=
ïÉåå=Ç~ë=dê~ë=íêçÅâÉå=áëíK

Ó ^êÄÉáíÉå=páÉ=åìê=ÄÉá=q~ÖÉëäáÅÜí=çÇÉê=
ÄÉá=ÖìíÉê=âΩåëíäáÅÜÉê=_ÉäÉìÅÜíìåÖK

sÉêäÉíòìåÖ
Ó aÉê=ÇìêÅÜ=ÇáÉ=cΩÜêìåÖëÜçäãÉ=
îçêÖÉÖÉÄÉåÉ=páÅÜÉêÜÉáíë~Äëí~åÇ=
òìã=ìãä~ìÑÉåÇÉå=tÉêâòÉìÖ=áëí=
ëíÉíë=ÉáåòìÜ~äíÉåK

Ó aÉê=^êÄÉáíëÄÉêÉáÅÜ=ÇÉë=_ÉÇáÉåÉêë=
ÄÉÑáåÇÉí=ëáÅÜ=ï®ÜêÉåÇ=ÇÉë=_ÉíêáÉÄë=
ÜáåíÉê=ÇÉã=cΩÜêìåÖëÜçäãK=

Ó cΩÜêÉå=páÉ=åáÉã~äë=e®åÇÉ=çÇÉê=
cΩ≈É=~å=çÇÉê=ìåíÉê=ëáÅÜ=ÇêÉÜÉåÇÉ=
qÉáäÉK

Ó píçééÉå=páÉ=ÇÉå=jçíçêI=ïÉåå=Ç~ë=
dÉê®í=ÖÉâáééí=ïÉêÇÉå=ãìëë=ìåÇ=
òìã=qê~åëéçêí=ΩÄÉê=~åÇÉêÉ=
cä®ÅÜÉå=~äë=dê~ëK

Ó eÉÄÉå=çÇÉê=íê~ÖÉå=páÉ=åáÉã~äë=Éáå=
dÉê®í=ãáí=ä~ìÑÉåÇÉã=jçíçêK=sçêÜÉê=
ÇÉå=kÉíòëíÉÅâÉê=~ìë=ÇÉê=
píÉÅâÇçëÉ=òáÉÜÉåK

Ó píÉääÉå=páÉ=ÇÉå=jçíçê=~Ä=ìåÇ=
òáÉÜÉå=páÉ=ÇÉå=kÉíòëíÉÅâÉêI=ïÉåå=
páÉ=_äçÅâáÉêìåÖÉå=ä∏ëÉå=çÇÉê=
sÉêëíçéÑìåÖÉå=áã=^ìëïìêÑâ~å~ä=
ÄÉëÉáíáÖÉå=çÇÉê=ÄÉîçê=páÉ=ÇÉå=
o~ëÉåã®ÜÉê=ΩÄÉêéêΩÑÉåI=êÉáåáÖÉåI=
íê~åëéçêíáÉêÉåI=ÉáåëíÉääÉå=çÇÉê=
^êÄÉáíÉå=~å=ÇÉã=dÉê®í=
ÇìêÅÜÑΩÜêÉåK

Ó _Éáã=^ÄåÉÜãÉå=ÇÉë=dê~ëÑ~åÖÉë=
â∏ååÉå=páÉ=ëáÅÜ=çÇÉê=~åÇÉêÉ=ÇìêÅÜ=
ÜÉê~ìëÖÉëÅÜäÉìÇÉêíÉë=j®ÜÖìí=
çÇÉê=cêÉãÇâ∏êéÉê=îÉêäÉíòÉåK=
båíäÉÉêÉå=páÉ=ÇÉå=dê~ëÑ~åÖ=åáÉ=ÄÉá=
ä~ìÑÉåÇÉã=jçíçêK=a~òì=Ç~ë=dÉê®í=
~ÄëÅÜ~äíÉåK

Ó §ÄÉêéêΩÑÉå=páÉ=Ç~ë=dÉä®åÇÉI=~ìÑ=
ÇÉã=Ç~ë=dÉê®í=ÉáåÖÉëÉíòí=ïáêÇI=
ìåÇ=ÉåíÑÉêåÉå=páÉ=~ääÉ=
dÉÖÉåëí®åÇÉI=ÇáÉ=ÉêÑ~≈í=ìåÇ=
ïÉÖÖÉëÅÜäÉìÇÉêí=ïÉêÇÉå=â∏ååÉåK

Ó _ÉåìíòÉå=pfÉ=Ç~ë=dÉê®í=åáÅÜí=ÄÉá=
ëÅÜäÉÅÜíÉå=táííÉêìåÖëÄÉÇáåÖìåÖÉå=
ïáÉ=òK=_K=oÉÖÉåJ=çÇÉê=dÉïáííÉêÖÉÑ~ÜêK

Ó táêÇ=Éáå=cêÉãÇâ∏êéÉê=EòK=_K=píÉáåF=
îçã=pÅÜåÉáÇïÉêâòÉìÖ=ÖÉíêçÑÑÉå=
çÇÉê=Ñ~ääë=Ç~ë=dÉê®í=~åÑ®åÖí=
ìåÖÉï∏ÜåäáÅÜ=òì=îáÄêáÉêÉåW=jçíçê=
ëçÑçêí=~ÄëíÉääÉå=ìåÇ=kÉíòëíÉÅâÉê=
òáÉÜÉåK=o~ëÉåã®ÜÉê=~ìÑ=pÅÜ®ÇÉå=
ìåíÉêëìÅÜÉå=ìåÇ=ÄÉá=pÅÜ®ÇÉå=
c~ÅÜïÉêâëí~íí=~ìÑëìÅÜÉåK

Ó _Éá=páÅÜÉäã®ÜÉêå=åáÉ=îçê=
dê~ë~ìëïìêÑ∏ÑÑåìåÖÉå=ëíÉääÉåK

píçäéÉêå
Ó _Éáã=tÉåÇÉå=ÇÉë=dÉê®íÉë=â∏ååÉå=
páÉ=ΩÄÉê=Ç~ë=^åëÅÜäìëëâ~ÄÉä=
ëíçäéÉêå=ìåÇ=ëáÅÜ=îÉêäÉíòÉåK=cΩÜêÉå=
páÉ=Ç~ë=h~ÄÉä=áããÉê=ëçI=Ç~ëë=Éë=
åáÉ=áå=ÇÉå=dÉÜJ=ìåÇ=pÅÜåáííÄÉêÉáÅÜ=
ÖÉê~íÉå=â~ååK

Ó cΩÜêÉå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=åìê=áã=
pÅÜêáííÉãéçK

^ÅÜíìåÖ
pÅÜ®ÇÉå=~ã=dÉê®íK
Ó píÉáåÉI=ÜÉêìãäáÉÖÉåÇÉ=ûëíÉ=çÇÉê=
®ÜåäáÅÜÉ=dÉÖÉåëí®åÇÉ=â∏ååÉå=òì=
pÅÜ®ÇÉå=~ã=dÉê®í=ìåÇ=ÇÉê=
cìåâíáçåëïÉáëÉ=ÑΩÜêÉåK=båíÑÉêåÉå=
páÉ=ÑÉëíÉ=dÉÖÉåëí®åÇÉ=îçê=àÉÇÉã=
báåë~íò=~ìë=ÇÉã=^êÄÉáíëÄÉêÉáÅÜK

Ó _ÉíêÉáÄÉå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=åìê=áã=
Éáåï~åÇÑêÉáÉå=wìëí~åÇK=cΩÜêÉå=páÉ=
îçê=àÉÇÉã=_ÉíêÉáÄÉå=ÉáåÉ=
páÅÜíéêΩÑìåÖ=ÇìêÅÜK=hçåíêçääáÉêÉå=
páÉ=ÄÉëçåÇÉêë=
páÅÜÉêÜÉáíëÉáåêáÅÜíìåÖÉåI=
ÉäÉâíêáëÅÜÉ=_ÉÇáÉåÉäÉãÉåíÉI=
ëíêçãÑΩÜêÉåÇÉ=h~ÄÉä=ìåÇ=
pÅÜê~ìÄîÉêÄáåÇìåÖÉå=~ìÑ=
_ÉëÅÜ®ÇáÖìåÖÉå=ìåÇ=ÑÉëíÉå=páíòK=
bêëÉíòÉå=páÉ=ÇáÉ ÄÉëÅÜ®ÇáÖíÉå=qÉáäÉ=
îçê=ÇÉã=_ÉíêÉáÄÉåK

_ÉíêáÉÄëòÉáíÉå
_É~ÅÜíÉå=páÉ=ÇáÉ=å~íáçå~äÉåLâçãJ
ãìå~äÉå=sçêëÅÜêáÑíÉå=ÄÉòΩÖäáÅÜ=ÇÉê=
_ÉåìíòìåÖëòÉáíÉå=EÖÖÑK=ÄÉá=fÜêÉê=
òìëí®åÇáÖÉå=_ÉÜ∏êÇÉ=ÉêÑê~ÖÉåFK

mçëáíáçåë~åÖ~ÄÉå
_Éá=mçëáíáçåë~åÖ~ÄÉå=~ã=dÉê®í=
EòK=_K=äáåâëI=êÉÅÜíëF=ÖÉÜÉå=ïáê=áããÉê=
îçã=iÉåâÉêÜçäã=ÖÉëÉÜÉå=áå=
^êÄÉáíëêáÅÜíìåÖ=ÇÉë=dÉê®íÉë=~ìëK

!



aÉìíëÅÜ= _ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=Ó=o~ëÉåã®ÜÉê ãáí bäÉâíêçãçíçê

OM

NK dê~ëÑ~åÖ=ÉáåÜ®åÖÉå
_áäÇ=O
 ^ìëïìêÑâä~ééÉ=~åÜÉÄÉå=ìåÇ=
dê~ëÑ~åÖ=ÉáåÜ®åÖÉåK

OK pÅÜåáííÜ∏ÜÉ=ÉáåëíÉääÉå
_áäÇ=P
pÅÜåáííÜ∏ÜÉ=ÇÉë=dê~ëÉë=å~ÅÜ=
tìåëÅÜ=ÉáåëíÉääÉåK
báåëíÉääã∏ÖäáÅÜâÉáí=EàÉ=å~ÅÜ=jçÇÉääF==
îçå=Å~K=P=Åã=Äáë=ã~ñáã~ä=V=ÅãK

eáåïÉáë
_Éá=dÉê®íÉå=ãáí=báåòÉäê~ÇîÉêëíÉääìåÖ=
~ääÉ=o®ÇÉê=~ìÑ=ÇáÉ=ÖäÉáÅÜÉ=e∏ÜÉ=
ÉáåëíÉääÉåK
jçÇÉää=^W
 o®ÇÉê=~ÄëÅÜê~ìÄÉå=ìåÇ=áå=ÇáÉ=
ÉåíëéêÉÅÜÉåÇÉ=e∏ÜÉåÉáåëíÉääìåÖ=
ÄêáåÖÉåK

jçÇÉää=_W
 i~ëÅÜÉ=òáÉÜÉå=ìåÇ=áå=ÖÉïΩåëÅÜíÉê=
mçëáíáçå=Éáåê~ëíÉåK

jçÇÉää=`W
 eÉÄÉä=ÇÉê=wÉåíê~äÜ∏ÜÉåîÉêëíÉääìåÖ=
îçêJ=çÇÉê òìêΩÅâëÅÜáÉÄÉå=ìåÇ=áå=
ÖÉïΩåëÅÜíÉê=mçëáíáçå=Éáåê~ëíÉåK

jçÇÉää=aW
 ^êêÉíáÉêìåÖ=ÄÉí®íáÖÉå=ìåÇ=
ÖäÉáÅÜòÉáíáÖ=ÇìêÅÜ=òáÉÜÉå=çÇÉê=
ÇêΩÅâÉå=~ã=e~äíÉÖêáÑÑLeÉÄÉä=ÇáÉ=
ÖÉïΩåëÅÜíÉ=e∏ÜÉ=ÉáåëíÉääÉåK=_Éáã=
içëä~ëëÉå=ÇÉê=^êêÉíáÉêìåÖ=ê~ëíÉí=
ÇáÉ=ÖÉï®ÜäíÉ=báåëíÉääìåÖ=ÉáåK

jçÇÉää=bW
 o~Ç=å~ÅÜ=îçêåÉ=òáÉÜÉå=ìåÇ=áå=ÇÉê=

ÖÉïΩåëÅÜíÉå=mçëáíáçå=Éáåê~ëíÉåK

PK ^åëÅÜäìëëâ~ÄÉä
_áäÇ=Q
 ^åëÅÜäìëëâ~ÄÉä=~å=ÇÉê=
h~ÄÉäòìÖÉåíä~ëíìåÖ=ÄÉÑÉëíáÖÉåK

 ^åëÅÜäìëëâ~ÄÉä=òìÉêëí=~å=ÇÉê=
pÅÜ~äíÉêJLpíÉÅâÉêâçãÄáå~íáçå=~ã=
dÉê®í=ìåÇ=Ç~åå=~å=ÉáåÉê=
OPM sJpíÉÅâÇçëÉ=ÉáåëíÉÅâÉåK

QK jçíçê=ëí~êíÉå

dÉÑ~Üê
e®åÇÉ=ìåÇ=cΩ≈É=îçã=pÅÜåÉáÇïÉêâ=
ÑÉêåÜ~äíÉåK

^ÅÜíìåÖ
Ó a~ë=dÉê®í=ÄÉáã=pí~êíÉå=åáÅÜí=âáééÉåK
Ó _Éáã=sÉêëìÅÜI=Ç~ë=dÉê®í=áå=ÜçÜÉã=
dê~ë=òì=ëí~êíÉåI=â~åå=ÇÉê=jçíçê=
ΩÄÉêÜáíòÉå=ìåÇ=ÄÉëÅÜ®ÇáÖí=ïÉêÇÉåK

_áäÇ=R
 dÉê®í=~ìÑ=ÉáåÉê=ÉÄÉåÉå=cä®ÅÜÉ=
ãáí ã∏ÖäáÅÜëí=âìêòÉã=çÇÉê=ïÉåáÖ=
dê~ë=~ÄëíÉääÉåK=

 eáåíÉê=ÇÉã=dÉê®í=ëíÉÜÉåÇ=Ó=
^êêÉíáÉêìåÖëâåçéÑ=ÇêΩÅâÉå=ìåÇ=
ÑÉëíÜ~äíÉåK

 páÅÜÉêÜÉáíëÄΩÖÉä=òáÉÜÉå=ìåÇ=
Ü~äíÉåI=^êêÉíáÉêìåÖëâåçéÑ=
äçëä~ëëÉåK

aÉê=jçíçê=ìåÇ=Ç~ë=pÅÜåÉáÇïÉêâJ
òÉìÖ=ä~ìÑÉåK=páÉ=â∏ååÉå=ãáí=ÇÉê=
^êÄÉáí=ÄÉÖáååÉåK

RK o~Ç~åíêáÉÄ=ÉáåJL
~ìëëÅÜ~äíÉå

Eåìê=ÄÉá=dÉê®íÉå=ãáí=o~Ç~åíêáÉÄF
_áäÇ=V
o~Ç~åíêáÉÄ=ÉáåëÅÜ~äíÉå= W
 eÉÄÉä=òáÉÜÉå=ìåÇ=Ü~äíÉåK
o~Ç~åíêáÉÄ=~ìëëÅÜ~äíÉå= W
 eÉÄÉä=äçëä~ëëÉåK

SK jçíçê=ëíçééÉå
 páÅÜÉêÜÉáíëÄΩÖÉä=äçëä~ëëÉåK
aÉê=jçíçê=ìåÇ=Ç~ë=pÅÜåÉáÇïÉêâJ
òÉìÖ=ëíçééÉå=å~ÅÜ=âìêòÉê=wÉáíK

TK dê~ëÑ~åÖ=~ÄåÉÜãÉå=
ìåÇ=ÉåíäÉÉêÉå

_áäÇ=O
tÉåå=pÅÜåáííÖìí=~ã=_çÇÉå=
äáÉÖÉåÄäÉáÄí=çÇÉê=ÇáÉ=
cΩääëí~åÇë~åòÉáÖÉ=Eçéíáçå~äI=_áäÇ=NMF=
~åòÉáÖíI=Ç~ëë=ÇÉê=hçêÄ=îçää=áëíW
 páÅÜÉêÜÉáíëÄΩÖÉä=äçëä~ëëÉå=ìåÇ=
ï~êíÉåI=Äáë=ÇÉê=jçíçê=ëíÉÜíK

 ^ìëïìêÑâä~ééÉ=~åÜÉÄÉå=ìåÇ=
dê~ëÑ~åÖ=~ìëÜ®åÖÉåK

 fåÜ~äí=~ìëäÉÉêÉåK

UK lÜåÉ=dê~ëÑ~åÖ=~êÄÉáíÉå
tÉåå=páÉ=ÇÉå=dê~ëÑ~åÖ=~ÄåÉÜãÉåI=
âä~ééí=ÇáÉ=^ìëïìêÑâä~ééÉ=å~ÅÜ=
ìåíÉåK=_Éáã=̂ êÄÉáíÉå=çÜåÉ=dê~ëÑ~åÖ=
ïáêÇ=Ç~ë=pÅÜåáííÖìí=ÇáêÉâí=å~ÅÜ=
ìåíÉå=~ìëÖÉïçêÑÉåK

VK rãêΩëíÉå=òìã=jìäÅÜÉå
Eåìê=ÑΩê=dÉê®íÉ=ãáí=jìäÅÜòìÄÉÜ∏êL=
çéíáçå~äFK
dÉê®íÉ=ãáí=eÉÅâ~ìëïìêÑW
_áäÇ=T^
 ^ìëïìêÑâä~ééÉ=~åÜÉÄÉåK
 dê~ëÑ~åÖ=~ÄåÉÜãÉåK
 jìäÅÜâÉáä=ÉáåëÉíòÉå=
EàÉ=å~ÅÜ=jçÇÉääFK

 ^ìëïìêÑâä~ééÉ=~Ää~ëëÉåK

eáåïÉáë
jçÇÉääÉ=ãáí=áåíÉÖêáÉêíÉê=
jìäÅÜÑìåâíáçå=ÄÉå∏íáÖÉå=âÉáåÉå=
ëÉé~ê~íÉå=jìäÅÜâÉáä=Ó=ÇáÉëÉ=
cìåâíáçå=ΩÄÉêåáããí=ÉáåÉ=ëéÉòáÉää=
ÖÉÑçêãíÉ=eÉÅââä~ééÉ=E_áäÇ=T_FK

dÉê®íÉ=ãáí=pÉáíÉå~ìëïìêÑW
 pÉáíÉå~ìëïìêÑ=ÉåíÑÉêåÉå=Ó=
mê~ääëÅÜìíòLjìäÅÜîÉêëÅÜäìëë=
ëÅÜäáÉ≈í=~ìíçã~íáëÅÜ=E_áäÇ=U^FK

NMK dÉê®íÉ=~ìÑ=ëÉáíäáÅÜÉå=
^ìëïìêÑ=ìãêΩëíÉå

EàÉ=å~ÅÜ=^ìëÑΩÜêìåÖF
 tÉåå=îçêÜ~åÇÉåW
dê~ëÑ~åÖ=~ÄåÉÜãÉå=ìåÇ=
eÉÅâ~ìëïìêÑâä~ééÉ=~Ää~ëëÉåK

 mê~ääëÅÜìíòLjìäÅÜîÉêëÅÜäìëë=
~åÜÉÄÉå=ìåÇ=pÉáíÉå~ìëïìêÑ=
ãçåíáÉêÉå=E_áäÇ=U_FK

NNKk~ÅÜ=ÇÉã=^êÄÉáíëÉåÇÉ
 dê~ëÑ~åÖ=ÉåíäÉÉêÉåK
 kÉíòëíÉÅâÉê=~å=ÇÉê=píÉÅâÇçëÉ=
ìåÇ=~ã=dÉê®í=òáÉÜÉåK

 i~ëëÉå=páÉ=ÇÉå=jçíçê=~ÄâΩÜäÉå=
EÅ~K=PM=jáåìíÉåFI=ÄÉîçê=páÉ=Ç~ë=
dÉê®í=êÉáåáÖÉåI=ï~êíÉåI=ä~ÖÉêå=
çÇÉê=ëíáääÉÖÉåK

qáéë=òìê=o~ëÉåéÑäÉÖÉ

j®ÜÉå
o~ëÉå=ÄÉëíÉÜí=~ìë=îÉêëÅÜáÉÇÉåÉå=
dê~ë~êíÉåK=tÉåå=páÉ=Ü®ìÑáÖ=ã®ÜÉåI=
ï~ÅÜëÉå=îÉêëí®êâí=dê®ëÉêI=ÇáÉ=ëí~êâ=
ïìêòÉäå=ìåÇ=ÉáåÉ=ÑÉëíÉ=dê~ëå~êÄÉ=
ÄáäÇÉåK=tÉåå=páÉ=ëÉäíÉå=ã®ÜÉåI=
ÉåíïáÅâÉäå=ëáÅÜ=îÉêëí®êâí=ÜçÅÜJ
ï~ÅÜëÉåÇÉ=dê®ëÉê=ìåÇ=~åÇÉêÉ=
táäÇâê®ìíÉê=EòK _K=häÉÉI=d®åëÉJ
ÄäΩãÅÜÉåFK
aáÉ=kçêã~äÜ∏ÜÉ=ÉáåÉë=o~ëÉåë=äáÉÖí=
ÄÉá=Å~K=QÓR ÅãK=j®ÜÉå=ëçääíÉ=ã~å=
åìê=NLP=ÇÉê=dÉë~ãíÜ∏ÜÉX=~äëç=ÄÉá=
TÓU Åã=~ìÑ=kçêã~äÜ∏ÜÉ=ëÅÜåÉáÇÉåK=
aÉå=o~ëÉå=ã∏ÖäáÅÜëí=åáÅÜí=âΩêòÉê=
~äë=Q Åã=ëÅÜåÉáÇÉåI=ëçåëí=ëÅÜ®ÇáÖí=
ã~å=ÄÉá=qêçÅâÉåÜÉáí=ÇáÉ=dê~ëå~êÄÉK=
eçÅÜ=ÖÉï~ÅÜëÉåÉë=dê~ë=EòK _K=å~ÅÜ=
ÇÉã=rêä~ìÄF=Éí~ééÉåïÉáëÉ=~ìÑ=
kçêã~äÜ∏ÜÉ=ã®ÜÉåK
_Éáã=j®ÜÉå=ÇáÉ=pÅÜåÉáÇÄ~ÜåÉå=
áããÉê=Éíï~ë=ΩÄÉêä~ééÉå=ä~ëëÉåK

!



_ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=Ó=o~ëÉåã®ÜÉê ãáí bäÉâíêçãçíçê aÉìíëÅÜ

ON

jìäÅÜÉå=Eãáí=wìÄÉÜ∏êF
a~ë=dê~ë=ïáêÇ=ÄÉáã=j®ÜÉå=áå=âäÉáåÉ=
píΩÅâÉ=EÅ~K=N ÅãF=ÖÉëÅÜåáííÉå=ìåÇ=
ÄäÉáÄí=äáÉÖÉåK=aÉã=o~ëÉå=ÄäÉáÄÉå=
îáÉäÉ=k®ÜêëíçÑÑÉ=ÉêÜ~äíÉåK=cΩê=Éáå=
çéíáã~äÉë=bêÖÉÄåáë=ãìëë=ÇÉê=o~ëÉå=
ëíÉíë=âìêò=ÖÉÜ~äíÉå=ïÉêÇÉåI=ëáÉÜÉ=
~ìÅÜ=^ÄëÅÜåáíí=łj®ÜÉå“K
k~ÅÜÑçäÖÉåÇÉ=eáåïÉáëÉ=ÄÉáã=
jìäÅÜÉå=ÄÉ~ÅÜíÉåW
Ó hÉáå=å~ëëÉë=dê~ë=ã®ÜÉåK=
Ó káÉ=ãÉÜê=~äë=O=Åã=ÇÉê=
dÉë~ãíÖê~ëä®åÖÉ=~Äã®ÜÉåK

Ó i~åÖë~ã=Ñ~ÜêÉåK
Ó pÅÜåÉáÇïÉêâ=êÉÖÉäã®≈áÖ=êÉáåáÖÉåK

qê~åëéçêíáÉêÉå

dÉÑ~Üê
sçê=ÇÉã=qê~åëéçêí=~ìÑ=çÇÉê=áå=ÉáåÉã=
c~ÜêòÉìÖW=jçíçê=~ìëëÅÜ~äíÉå=ìåÇ=
^åëÅÜäìëëâ~ÄÉä=ÉåíÑÉêåÉåK=jçíçê=
~ÄâΩÜäÉå=ä~ëëÉå=EÅ~K=PM=jáåìíÉåFK
páÅÜÉêå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=ÄÉá=ÉáåÉã=
qê~åëéçêí=~ìÑ=çÇÉê=áå=ÉáåÉã=
c~ÜêòÉìÖ=~ìëêÉáÅÜÉåÇ=ÖÉÖÉå=
ìåÄÉ~ÄëáÅÜíáÖíÉë=sÉêêìíëÅÜÉåK
sçê=ÇÉã=^åÜÉÄÉå=çÇÉê=qê~ÖÉå=ÇÉë=
dÉê®íÉë=ÇÉå=kÉíòëíÉÅâÉê=òáÉÜÉåK=
rã Ç~ë=dÉê®í=ΩÄÉê=cä®ÅÜÉåI=ïáÉ=
òK _K dÉÜïÉÖÉ=çÇÉê=eçÑÉáåÑ~ÜêíÉåI=
òì=ÄÉïÉÖÉåI=îçêÜÉê=ÇÉå=jçíçê=
ëíçééÉåK

^ÅÜíìåÖ
a~ë=h~ÄÉä=òïáëÅÜÉå=jçíçê=ìåÇ=
pÅÜ~äíÉêJLpíÉÅâÉêâçãÄáå~íáçå=åáÅÜí=
ÉáåâäÉããÉå=çÇÉê=âåáÅâÉåK
_áäÇ=S
 wìã=äÉáÅÜíÉêÉå=sÉêëí~ìÉå=â∏ååÉå=
páÉ=ÇÉå=iÉåâÉêÜçäã=òìë~ããÉåJ
âä~ééÉåK

t~êíÉåLoÉáåáÖÉå

dÉÑ~Üê
wìã=pÅÜìíòÉ=îçê=sÉêäÉíòìåÖÉå=îçê=
~ääÉå=^êÄÉáíÉå=~å=ÇÉã=dÉê®í
Ó ÇÉå=jçíçê=~ÄëíÉääÉå
Ó ~Äï~êíÉåI=Äáë=~ääÉ=ÄÉïÉÖäáÅÜÉå=
qÉáäÉ=îçääëí®åÇáÖ=òìã=píáääëí~åÇ=
ÖÉâçããÉå=ëáåÇK

Ó ÇÉå=kÉíòëíÉÅâÉê=~ìëëíÉÅâÉå
Ó ÇÉå=jçíçê=~ÄâΩÜäÉå=ä~ëëÉå=
EÅ~K=PM=jáåìíÉåFK

t~êíÉå

dÉÑ~Üê
wìã=pÅÜìíòÉ=îçê=sÉêäÉíòìåÖÉå=
ÇìêÅÜ=Ç~ë=pÅÜåÉáÇïÉêâ=~ääÉ=
^êÄÉáíÉåI=ïáÉ=^ìëïÉÅÜëÉäå=çÇÉê=
k~ÅÜëÅÜäÉáÑÉå=ÇÉë=pÅÜåÉáÇãÉëëÉêëI=
åìê=ÇìêÅÜ=ÉáåÉ=c~ÅÜïÉêâëí~íí=
~ìëÑΩÜêÉå=ä~ëëÉå=EpéÉòá~äïÉêâòÉìÖÉ=
ÉêÑçêÇÉêäáÅÜFK

sçê=àÉÇÉã=_ÉíêáÉÄ
 ^åëÅÜäìëëâ~ÄÉä=éêΩÑÉåK
 pÅÜê~ìÄîÉêÄáåÇìåÖÉå=~ìÑ=ÑÉëíÉå=
páíò=éêΩÑÉåK

 páÅÜÉêÜÉáíëÉáåêáÅÜíìåÖÉå=éêΩÑÉåK
 dÉê®í=éêΩÑÉå=J=ëáÉÜÉ=^ÄëÅÜåáíí=
łsçê=ÇÉê=^êÄÉáí=ãáí=ÇÉã=dÉê®í“K

báåÖêáÑÑëéìåâí=ÇÉê=hìééäìåÖ=
éêΩÑÉåW
Eåìê=ÄÉá=dÉê®íÉå=ãáí=o~Ç~åíêáÉÄF
Ó _Éá=ä~ìÑÉåÇÉã=jçíçê=ìåÇ=~ìëÖÉJ
ëÅÜ~äíÉíÉã=o~Ç~åíêáÉÄ=Ç~êÑ=ëáÅÜ=
Ç~ë=dÉê®í=åáÅÜí=îçêï®êíë=ÄÉïÉÖÉåK

Ó _Éá=ä~ìÑÉåÇÉã=jçíçê=ìåÇ=
ÉáåÖÉëÅÜ~äíÉíÉã=o~Ç~åíêáÉÄ=ëçää=
Ç~ë=dÉê®í=îçêï®êíë=Ñ~ÜêÉåK

 _Éá=_ÉÇ~êÑ=báåÖêáÑÑëéìåâí=ãáí=
o®åÇÉäê~ÇLpíÉääãìííÉê=~ã=
o~Ç~åíêáÉÄëÜÉÄÉä=çÇÉê=
_çïÇÉåòìÖ=ÉáåëíÉääÉåK

báåã~ä=éêç=p~áëçå
 pÅÜãáÉêÉå=páÉ=dÉäÉåâéìåâíÉ=ìåÇ=
aêÉÜÑÉÇÉê=~å=ÇÉê=^ìëïìêÑâä~ééÉK

 i~ëëÉå=páÉ=~ã=båÇÉ=ÇÉê=p~áëçå=
Ç~ë=dÉê®í=îçå=ÉáåÉê=c~ÅÜïÉêâëí~íí=
ΩÄÉêéêΩÑÉå=ìåÇ=ï~êíÉåK

oÉáåáÖÉå

^ÅÜíìåÖ
Ó a~ë=dÉê®í=åáÅÜí=ãáí=t~ëëÉê=
~ÄëéêáíòÉåI=Ç~=ëçåëí=ÉäÉâíêáëÅÜÉ=
qÉáäÉ=ÄÉëÅÜ®ÇáÖí=ïÉêÇÉå=â∏ååÉåK

Ó oÉáåáÖÉå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=å~ÅÜ=àÉÇÉã=
_ÉíêáÉÄK=báå=åáÅÜí=ÖÉêÉáåáÖíÉë=dÉê®í=
ÑΩÜêí=òì=j~íÉêá~äJ=ìåÇ=cìåâíáçåëJ
ëÅÜ®ÇÉåK

dê~ëÑ~åÖ=êÉáåáÖÉå
^ã=ÉáåÑ~ÅÜëíÉå=áëí=ÇáÉ=oÉáåáÖìåÖ=
ÇáêÉâí=å~ÅÜ=ÇÉã=j®ÜÉåK
 aÉå=dê~ëÑ~åÖ=~ÄåÉÜãÉå=ìåÇ=
ÉåíäÉÉêÉåK

 aÉê=dê~ëÑ~åÖ=â~åå=ãáí=ÉáåÉã=
âê®ÑíáÖÉå=t~ëëÉêëíê~Üä=Ed~êíÉåJ
ëÅÜä~ìÅÜF=ÖÉêÉáåáÖí=ïÉêÇÉåK

 aÉå=dê~ëÑ~åÖ=îçê=ÇÉã=å®ÅÜëíÉå=
_ÉåìíòÉå=ÖêΩåÇäáÅÜ=íêçÅâåÉå=
ä~ëëÉåK

o~ëÉåã®ÜÉê=êÉáåáÖÉå

dÉÑ~Üê
_Éáã=^êÄÉáíÉå=~ã=pÅÜåÉáÇïÉêâ=
â∏ååÉå=páÉ=ëáÅÜ=îÉêäÉíòÉåK=
qê~ÖÉå=páÉ=òì=fÜêÉã=pÅÜìíò=
^êÄÉáíëÜ~åÇëÅÜìÜÉK
oÉáåáÖÉå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=ã∏ÖäáÅÜëí=
áããÉê=ÇáêÉâí=å~ÅÜ ÇÉã=j®ÜÉåK
 a~ë=dÉê®í=òìê=pÉáíÉ=âáééÉåI
 ÇÉå=pÅÜåÉáÇê~ìã=ìåÇ=ÇáÉ=
^ìëïìêÑâä~ééÉ=ãáí=_ΩêëíÉI=
e~åÇÄÉëÉå=çÇÉê=i~ééÉå=êÉáåáÖÉåI

 Ç~ë=dÉê®í=~ìÑ=ÇáÉ=o®ÇÉê=ëíÉääÉå=
ìåÇ=~ääÉ=ëáÅÜíÄ~êÉå=dê~ëJ=ìåÇ=
pÅÜãìíòêΩÅâëí®åÇÉ=ÉåíÑÉêåÉåK

píáääÉÖÉå

^ÅÜíìåÖ
j~íÉêá~äëÅÜ®ÇÉå=~ã=dÉê®í=
i~ÖÉêå=páÉ=Ç~ë=dÉê®í=Eãáí=~ÄÖÉJ
âΩÜäíÉã=jçíçêF=åìê=áå=ë~ìÄÉêÉå=ìåÇ=
íêçÅâÉåÉå=o®ìãÉåK=pÅÜΩíòÉå=páÉ=
Ç~ë=dÉê®í=ÄÉá=ä®åÖÉêÉê=i~ÖÉêìåÖI=
òK _K=áã=táåíÉêI=~ìÑ=àÉÇÉå=c~ää=ÖÉÖÉå=
oçëíK
k~ÅÜ=ÇÉê=p~áëçå=çÇÉê=ïÉåå=Ç~ë=
dÉê®í=ä®åÖÉê=~äë=ÉáåÉå=jçå~í=åáÅÜí=
ÄÉåìíòí=ïáêÇI
 dÉê®í=ìåÇ=dê~ëÑ~åÖ=êÉáåáÖÉåK
 ^ääÉ=jÉí~ääíÉáäÉ=òìã=pÅÜìíò=îçê=
oçëí=ãáí=ÉáåÉã=ÖÉ∏äíÉå=i~ééÉå=
EÜ~êòÑêÉáÉë=£äF=~ÄïáëÅÜÉå=çÇÉê=ãáí=
péêΩÜ∏ä=ÉáåëéêΩÜÉåK

d~ê~åíáÉ
få=àÉÇÉã=i~åÇ=ÖÉäíÉå=ÇáÉ=îçå=
ìåëÉêÉê=dÉëÉääëÅÜ~Ñí=çÇÉê=ÇÉã=
fãéçêíÉìê=ÜÉê~ìëÖÉÖÉÄÉåÉå=
d~ê~åíáÉÄÉëíáããìåÖÉåK=pí∏êìåÖÉå=
ÄÉëÉáíáÖÉå=ïáê=~å=fÜêÉã=dÉê®í=áã=
o~ÜãÉå=ÇÉê=dÉï®ÜêäÉáëíìåÖ=
âçëíÉåäçëI=ëçÑÉêå=Éáå=j~íÉêá~äJ=çÇÉê=
eÉêëíÉääìåÖëÑÉÜäÉê=ÇáÉ=rêë~ÅÜÉ=ëÉáå=
ëçääíÉK=fã=d~ê~åíáÉÑ~ää=ïÉåÇÉå=páÉ=
ëáÅÜ=ÄáííÉ=~å=fÜêÉå=sÉêâ®ìÑÉê=çÇÉê=ÇáÉ=
å®ÅÜëíÖÉäÉÖÉåÉ=káÉÇÉêä~ëëìåÖK

!

!

!

!



aÉìíëÅÜ= _ÉíêáÉÄë~åäÉáíìåÖ=Ó=o~ëÉåã®ÜÉê ãáí bäÉâíêçãçíçê

OO

pí∏êìåÖÉå=ÉêâÉååÉå=ìåÇ=ÄÉÜÉÄÉå
pí∏êìåÖÉå=áã=_ÉíêáÉÄ=fÜêÉë=o~ëÉåã®ÜÉêë=Ü~ÄÉå=çÑí=ÉáåÑ~ÅÜÉ=rêë~ÅÜÉåI=ÇáÉ=páÉ=âÉååÉå=ëçääíÉå=ìåÇ=òìã=qÉáä=ëÉäÄëí=
ÄÉÜÉÄÉå=â∏ååÉåK=fã=wïÉáÑÉäëÑ~ää=ÜáäÑí=fÜåÉå=fÜê=c~ÅÜÜ®åÇäÉê=ÖÉêåÉ=ïÉáíÉêK

mêçÄäÉã j∏ÖäáÅÜÉ=rêë~ÅÜÉEåF ^ÄÜáäÑÉ

jçíçê=ëí~êíÉí=åáÅÜíK ^åëÅÜäìëëâ~ÄÉä=åáÅÜí=
~åÖÉëÅÜäçëëÉå=çÇÉê=ÇÉÑÉâíK

h~ÄÉä=éêΩÑÉåI=ÉáåëíÉÅâÉåI=ÄÉá=_ÉÇ~êÑ=
ÉêåÉìÉêå=çÇÉê=îçã=c~ÅÜã~åå=
êÉé~êáÉêÉå=ä~ëëÉåK

e~ìëÜ~äíëëáÅÜÉêìåÖ=ΩÄÉêä~ëíÉíK páÅÜÉêìåÖ=ÉáåëÅÜ~äíÉåI=ÉîíäK=ëí®êâÉê=
~ÄÖÉëáÅÜÉêíÉå=e~ìë~åëÅÜäìëë=
ÄÉåìíòÉå=çÇÉê=îçã=c~ÅÜã~åå=
áåëí~ääáÉêÉå=ä~ëëÉåK

pÅÜ~äíÉêLpíÉÅâÉêJhçãÄáå~íáçå=
ÇÉÑÉâíK

få=ÉáåÉê=c~ÅÜïÉêâëí~íí=êÉé~êáÉêÉå=
ä~ëëÉåK

jçíçê=ÄêìããíI=ä®ìÑí=~ÄÉê=åáÅÜíK j®ÜÉê=ëíÉÜí=áå=ÜçÜÉã=dê~ëK j®ÜÉê=~ìÑ=ÉáåÉ=cä®ÅÜÉ=ãáí=åáÉÇêáÖÉã=
dê~ë=ëíÉääÉåK

jÉëëÉê=ÄäçÅâáÉêíK kÉíòëíÉÅâÉê=~ìëëíÉÅâÉåI=_äçÅâáÉêìåÖ=
ÄÉëÉáíáÖÉåK

jçíçê=ÖÉÜí=éä∏íòäáÅÜ=~ìëK píÉÅâÉê=Ü~í=ëáÅÜ=ÖÉäçÅâÉêíK h~ÄÉä=éêΩÑÉåI=ëáÅÜÉêëíÉääÉåI=Ç~≈=Éë=áå=
ÇáÉ=h~ÄÉäòìÖÉåíä~ëíìåÖ=ÉáåÖÉÜ®åÖí=
áëíI=píÉÅâÉê=ïáÉÇÉê=ÉáåëíÉÅâÉåK

§ÄÉêä~ëíëÅÜìíò=Ü~í=~ÄÖÉëÅÜ~äíÉí=
EàÉ å~ÅÜ=jçÇÉääFK

kÉíòëíÉÅâÉê=òáÉÜÉåI=sÉêëíçéÑìåÖ=
áã ^ìëïìêÑ=ÄÉëÉáíáÖÉåI=Å~K=PM=ãáå=
ï~êíÉåI=ïáÉÇÉê=ÉáåëÅÜ~äíÉåK

råÖÉï∏ÜåäáÅÜÉ=dÉê®ìëÅÜÉ=
Eo~ééÉäåI=o~ëëÉäåI=hä~ééÉêåFK

pÅÜê~ìÄÉåI=jìííÉêå=çÇÉê=~åÇÉêÉ=
_ÉÑÉëíáÖìåÖëíÉáäÉ=äçÅâÉêK

qÉáäÉ=ÄÉÑÉëíáÖÉåI=ïÉåå=ÇáÉ=dÉê®ìëÅÜÉ=
ÄäÉáÄÉåW=c~ÅÜïÉêâëí~íí=~ìÑëìÅÜÉåK

pí~êâÉ=sáÄê~íáçåÉåK _ÉëÅÜ®ÇáÖíÉ=jÉëëÉêïÉääÉ=çÇÉê=
ÇÉÑÉâíÉë=pÅÜåÉáÇãÉëëÉêK

dÉê®í=ëçÑçêí=~ìëëÅÜ~äíÉåK
aÉÑÉâíÉ=qÉáäÉ=áå=c~ÅÜïÉêâëí~íí=
~ìëí~ìëÅÜÉå=ä~ëëÉåK

o~Ç~åíêáÉÄ=ÑìåâíáçåáÉêí=åáÅÜíK hÉáäêáÉãÉå=ÄòïK=dÉíêáÉÄÉ=ÇÉÑÉâíK _ÉëÅÜ®ÇáÖíÉ=qÉáäÉ=áå=ÉáåÉê=
c~ÅÜïÉêâëí~íí=ÉêëÉíòÉå=ä~ëëÉåK

råë~ìÄÉêÉê=pÅÜåáíí=çÇÉê=aêÉÜò~Üä=
Ñ®ääí=~ÄK

dê~ë=òì=ÜçÅÜK dê∏≈ÉêÉ=pÅÜåáííÜ∏ÜÉ=ÉáåëíÉääÉåI=
åçíÑ~ääë=òïÉáã~ä=ã®ÜÉåK

dê~ë=ÄäÉáÄí=äáÉÖÉå=çÇÉê=dê~ëÑ~åÖ=
ïáêÇ=åáÅÜí=îçääK

dê~ë=òì=ÑÉìÅÜíK o~ëÉå=~ÄíêçÅâåÉå=ä~ëëÉåK

^ìëïìêÑ=îÉêëíçéÑíK kÉíòëíÉÅâÉê=òáÉÜÉåI=sÉêëíçéÑìåÖ=
ÄÉëÉáíáÖÉåK

jÉëëÉê=ëíìãéÑK jÉëëÉê=áå=ÉáåÉê=c~ÅÜïÉêâëí~íí=
ÉêëÉíòÉå=çÇÉê=å~ÅÜëÅÜäÉáÑÉå=ä~ëëÉåK

dê~ëÑ~åÖ=îçääK j®ÜÉê=~ÄëíÉääÉåI=dê~ëÑ~åÖ=ÉåíäÉÉêÉåK

dê~ëÑ~åÖ=îÉêëÅÜãìíòíK j®ÜÉê=~ÄëíÉääÉåI=iìÑíëÅÜäáíòÉ=áã=
dê~ëÑ~åÖ=êÉáåáÖÉåK



dÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=Ó=d~òçåã~~áÉê ãÉí ÉäÉâíêçãçíçê= kÉÇÉêä~åÇë

OP

fåÜçìÇëçéÖ~îÉ
sççê=ìï=îÉáäáÖÜÉáÇ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=OP
aÉ=ã~ÅÜáåÉ=ãçåíÉêÉå=K=K=K=K=K=K=K=K=OR
_ÉÇáÉåáåÖ==K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=OR
qáéë=îççê=ÜÉí=îÉêòçêÖÉå=î~å=ÜÉí=
Ö~òçå==K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=OT
qê~åëéçêíÉêÉå= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=OT
oÉáåáÖáåÖLlåÇÉêÜçìÇ= =K=K=K=K=K=K=K=K=OT
léÄÉêÖÉå= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=OU
d~ê~åíáÉ= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=OU
píçêáåÖÉå=ÜÉêâÉååÉå=
Éå=çéäçëëÉå K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=OU

dÉÖÉîÉåë=çé=ÜÉí=
íóéÉéä~~íàÉ
aÉòÉ=ÖÉÖÉîÉåë=òáàå=ÄÉä~åÖêáàâ=çã=
î~ëí=íÉ=ëíÉääÉå=ïÉäâ=íóéÉ=òáíã~~áÉê=ì=
ÜÉÄí=Äáà=ÜÉíÄÉëíÉääÉå=î~å=îÉêî~åÖáåÖJ
ëçåÇÉêÇÉäÉå=Éå=îççê=ÇÉ=âä~åíÉåJ
ëÉêîáÅÉK=r=îáåÇí=ÜÉí=íóéÉéä~~íàÉ=áå=ÇÉ=
Äììêí=î~å=ÇÉ=ãçíçêK=sìä=~ääÉ=
ÖÉÖÉîÉåë=î~å=ÜÉí=íóéÉéä~~íàÉ=áå=ÜÉí=
çåÇÉêëí~~åÇÉ=î~âàÉ=áåK

aÉòÉ=Éå=~åÇÉêÉ=ÖÉÖÉîÉåë=çîÉê=ÜÉí=
~éé~ê~~í=îáåÇí=ì=áå=ÇÉ=~é~êíÉ=
`bJÅçåÑçêãáíÉáíëîÉêâä~êáåÖ=ÇáÉ=ÇÉÉä=
ìáíã~~âí=î~å=ÇÉòÉ=ÖÉÄêìáâëJ
~~åïáàòáåÖK

^ÑÄÉÉäÇáåÖÉå

sçìï=ÇÉ=é~Öáå~Dë=ãÉí=~ÑÄÉÉäÇáåÖÉå=
~~å=ÜÉí=ÄÉÖáå=î~å=ÇÉ=ÖÉÄêìáâëJ
~~åïáàòáåÖ=çéÉåK
få=ÇÉòÉ=ÖÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=ïçêÇÉå=
îÉêëÅÜáääÉåÇÉ=ãçÇÉääÉå=ÄÉëÅÜêÉîÉåK=
aÉí~áäë=î~å=~ÑÄÉÉäÇáåÖÉå=âìååÉå=
îÉêëÅÜáääÉå=î~å=ÇÉ=Çççê=ì=ÖÉâçÅÜíÉ=
ã~ÅÜáåÉK

sççê=ìï=îÉáäáÖÜÉáÇ

gìáëí=ÖÉÄêìáâ=î~å=ÇÉ=
ã~ÅÜáåÉ
aÉòÉ=ã~ÅÜáåÉ=áë=ìáíëäìáíÉåÇ=
ÄÉëíÉãÇ
Ó îççê=ÖÉÄêìáâ=çîÉêÉÉåâçãëíáÖ=
ÇÉ ÄÉëÅÜêáàîáåÖÉå=Éå=îÉáäáÖÜÉáÇëJ
îççêëÅÜêáÑíÉå=áå=ÇÉòÉ=ÖÉÄêìáâëJ
~~åïáàòáåÖX

Ó îççê=ÜÉí=ã~~áÉå=î~å=Ö~òçåë=
áå é~êíáÅìäáÉêÉ=íìáåÉåK

bäâ=~åÇÉê=ÖÉÄêìáâ=áë=ÖÉÉå=ÖÉÄêìáâ=
îçäÖÉåë=ÇÉ=îççêëÅÜêáÑíÉåK=
eÉí ÖÉÄêìáâ=~åÇÉêë=Ç~å=îçäÖÉåë=
ÇÉ îççêëÅÜêáÑíÉå=ÜÉÉÑí=ÜÉí=îÉêî~ääÉå=
î~å=ÇÉ=Ö~ê~åíáÉ=Éå=~ÑïáàòáåÖ=î~å=ÉäâÉ=
îÉê~åíïççêÇÉäáàâÜÉáÇ=î~å=ÇÉ=òáàÇÉ=î~å=
ÇÉ=Ñ~Äêáâ~åí=íçí=ÖÉîçäÖK=aÉ=ÖÉÄêìáâÉê=
áë=~~åëéê~âÉäáàâ=îççê=~ääÉ=ëÅÜ~ÇÉ=î~å=
ÇÉêÇÉå=Éå=î~å=Üìå=ÉáÖÉåÇçãK
_áà=ÉáÖÉåã~ÅÜíáÖÉ=îÉê~åÇÉêáåÖÉå=
î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ÄÉëí~~í=ÖÉÉå=
~~åëéê~âÉäáàâÜÉáÇ=î~å=ÇÉ=Ñ~Äêáâ~åí=
îççê=Ç~~êìáí=îççêíâçãÉåÇÉ=ëÅÜ~ÇÉK

kÉÉã=ÇÉ=îÉáäáÖÜÉáÇëJ=Éå=
ÄÉÇáÉåáåÖëîççêëÅÜêáÑíÉå=áå=
~ÅÜí
iÉÉë=~äë=ÖÉÄêìáâÉê=î~å=ÇÉòÉ=
ã~ÅÜáåÉ=ÇÉ=ÖÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=îççê=
ÜÉí=ÉÉêëíÉ=ÖÉÄêìáâ=òçêÖîìäÇáÖ=ÇççêK==
e~åÇÉä=îçäÖÉåë=ÇÉ=îççêëÅÜêáÑíÉå=Éå=
ÄÉï~~ê=ÇÉ=ÖÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=îççê=
ä~íÉê=ÖÉÄêìáâK=dÉÉÑ=âáåÇÉêÉå=çÑ=
~åÇÉêÉ=éÉêëçåÉå=ÇáÉ=ÇÉòÉ=ÖÉÄêìáâëJ
~~åïáàòáåÖ=åáÉí=âÉååÉå=åççáí=
íçÉëíÉããáåÖ=çã=ÇÉòÉ=ã~ÅÜáåÉ=íÉ=
ÖÉÄêìáâÉåK
dÉÉÑ=ÇÉ=ÖÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=ãÉí=ÇÉ=
ã~ÅÜáåÉ=ãÉÉ=~~å=ÉÉå=åáÉìïÉ=
ÉáÖÉå~~êK

^äÖÉãÉåÉ=îÉáäáÖÜÉáÇëJ
îççêëÅÜêáÑíÉå
få=Çáí=ÜççÑÇëíìâ=îáåÇí=ì=~äÖÉãÉåÉ=
îÉáäáÖÜÉáÇëîççêëÅÜêáÑíÉåK=
t~~êëÅÜìïáåÖÉå=ÇáÉ=ÄÉíêÉââáåÖ=
ÜÉÄÄÉå=çé=ÄÉé~~äÇÉ=çåÇÉêÇÉäÉå=
î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉI=çé=ÑìåÅíáÉë=çÑ=çé=
Ü~åÇÉäáåÖÉåI=îáåÇí=ì=çé=ÇÉ=
ÇÉëÄÉíêÉÑÑÉåÇÉ=éä~~íë=áå=ÇÉòÉ=
ÖÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖK

sççêÇ~í=ì=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=áå=
ÖÉÄêìáâ=åÉÉãí
mÉêëçåÉå=ÇáÉ=ÇÉòÉ=ã~ÅÜáåÉ=
ÖÉÄêìáâÉåI=ãçÖÉå=åáÉí=çåÇÉê=áåîäçÉÇ=
òáàå=î~å=~äÅçÜçäI=ÇêìÖë=çÑ=ãÉÇáÅáàåÉåK
mÉêëçåÉå=çåÇÉê=ÇÉ=NS=à~~ê=ãçÖÉå=
ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=åáÉí=ÄÉÇáÉåÉå=Ó=
éä~~íëÉäáàâÉ=îççêëÅÜêáÑíÉå=âìååÉå=ÇÉ=
ãáåáãìãäÉÉÑíáàÇ=î~å=ÇÉ=ÖÉÄêìáâÉê=
îççêëÅÜêáàîÉåK
aÉòÉ=ã~ÅÜáåÉ=áë=åáÉí=ÄÉëíÉãÇ=çã=íÉ=
ïçêÇÉå=ÖÉÄêìáâí=Çççê=éÉêëçåÉå=
EáåÅäìëáÉÑ=âáåÇÉêÉåF=ãÉí=ÄÉéÉêâí=
ÑóëáÉâÉI=ëÉåëçêáëÅÜÉ=çÑ=ÖÉÉëíÉäáàâÉ=
îÉêãçÖÉåëI=ãÉí=ÖÉÄêÉââáÖÉ=Éêî~êáåÖ=
ÉåLçÑ=ÖÉÄêÉââáÖÉ=âÉååáëI=íÉåòáà=çåÇÉê=
íçÉòáÅÜí=î~å=ÉÉå=îççê=Üìå=îÉáäáÖÜÉáÇ=
îÉê~åíïççêÇÉäáàâÉ=éÉêëççå=çÑ=
îççêòáÉå=î~å=~~åïáàòáåÖÉå=î~å=ÇÉòÉ=
éÉêëççå=íÉå=~~åòáÉå=î~å=ÜÉí=ÖÉÄêìáâ=
î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉK
bê=ÇáÉåí=çé=íÉ=ïçêÇÉå=íçÉÖÉòáÉå=Ç~í=
âáåÇÉêÉå=åáÉí=ãÉí=ÇÉòÉ=ã~ÅÜáåÉ=
ëéÉäÉåK
j~~â=ìòÉäÑ=îççê=ÜÉí=ÄÉÖáå=î~å=ÇÉ=
ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=îÉêíêçìïÇ=ãÉí=~ääÉ=
îççêòáÉåáåÖÉå=Éå=ÄÉÇáÉåáåÖëJ
ÉäÉãÉåíÉå=Éå=Üìå=ÑìåÅíáÉëK
dÉÄêìáâ=ÄìáíÉåëÜìáë=~ääÉÉå=~~åëäìáíJ
â~ÄÉäë=ÇáÉ=îççê=ÖÉÄêìáâ=ÄìáíÉåëÜìáë=
òáàå=ÖçÉÇÖÉâÉìêÇ=Éå=~äë=òçÇ~åáÖ=òáàå=
ÖÉâÉåãÉêâíI=ÄáàîççêÄÉÉäÇ=eMTok=Ó=
c=P=ñ=NIR=ãã²=Eã~ñK=RM=ãFK
sÉêÄáåÇáåÖëÇÉäÉå=î~å=~~åëäìáíâ~ÄÉäë=
ãçÉíÉå=íÉÖÉå=ëé~íï~íÉê=ÄÉëÅÜÉêãÇ=
Éå=î~å=êìÄÄÉê=îÉêî~~êÇáÖÇ=çÑ=ãÉí=
êìÄÄÉê=ÄÉâäÉÉÇ=òáàåK
`çåíêçäÉÉê=îμμê=Éäâ=ÖÉÄêìáâ=çÑ=ÇÉ=
~~åëäìáíâ~ÄÉäë=ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇI=
îÉêëäÉíÉå=çÑ=áå=ÇÉ=ï~ê=òáàåK
pÅÜ~âÉä=Ç~~êîççê=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ìáí=Éå=
íêÉâ=ÇÉ=ëíÉââÉê=ìáí=ÜÉí=ëíçéÅçåí~ÅíK=
dÉÄêìáâ=~ääÉÉå=~~åëäìáíâ~ÄÉäë=ÇáÉ=
ÜÉäÉã~~ä=áå=çêÇÉ=òáàåK
`çåíêçäÉÉê=îççê=ÖÉÄêìáâI
Ó çÑ=ÇÉ=Öê~ëî~åÖÉê=ïÉêâí=Éå=ÇÉ=
ìáíïÉêéâäÉé=ÖçÉÇ=ëäìáíK=sÉêî~åÖ=
îÉêëäÉíÉå=çÑ=çåíÄêÉâÉåÇÉ=ÇÉäÉå=
çåãáÇÇÉääáàâK



kÉÇÉêä~åÇë dÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=Ó=d~òçåã~~áÉê ãÉí ÉäÉâíêçãçíçê

OQ

Ó çÑ=ã~~áÖÉêÉÉÇëÅÜ~ééÉåI=
ÄÉîÉëíáÖáåÖëÄçìíÉå=Éå=ÇÉ=ÜÉäÉ=
ã~~áJÉÉåÜÉáÇ=îÉêëäÉíÉå=çÑ=
ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇ=òáàåK=i~~í=îÉêëäÉíÉå=çÑ=
ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇÉ=çåÇÉêÇÉäÉå=Çççê=
ÉÉå=ÖÉëéÉÅá~äáëÉÉêÇ=ÄÉÇêáàÑ=~äíáàÇ=
~ääÉÉå=éÉê=ëÉí=îÉêî~åÖÉå=çã=
çåÄ~ä~åë=ìáí=íÉ=ëäìáíÉåK

Ó çÑ=ÇÉ=â~ÄÉä=íìëëÉå=ãçíçê=Éå=
ëÅÜ~âÉä~~êJLëíÉââÉêÅçãÄáå~íáÉ=
ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇ=áëK=i~~í=ÉÉå=
ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇÉ=â~ÄÉä=çåãáÇÇÉääáàâ=
Çççê=ÉÉå=ÖÉëéÉÅá~äáëÉÉêÇ=ÄÉÇêáàÑ=
îÉêî~åÖÉåK

sÉêî~åÖáåÖëçåÇÉêÇÉäÉå=Éå=
íçÉÄÉÜçêÉå=ãçÉíÉå=îçäÇçÉå=~~å=ÇÉ=
Çççê=ÇÉ=Ñ~Äêáâ~åí=î~ëíÖÉäÉÖÇÉ=ÉáëÉåK=
dÉÄêìáâ=Ç~~êçã=~ääÉÉå=çêáÖáåÉäÉ=
îÉêî~åÖáåÖëçåÇÉêÇÉäÉå=Éå=çêáÖáåÉÉä=
íçÉÄÉÜçêÉå=çÑ=ÇÉ=Çççê=ÇÉ=Ñ~Äêáâ~åí=
íçÉÖÉä~íÉå=îÉêî~åÖáåÖëçåÇÉêÇÉäÉå=
Éå íçÉÄÉÜçêÉåK
i~~í=êÉé~ê~íáÉë=ìáíëäìáíÉåÇ=ìáíîçÉêÉå=
Çççê=ÉÉå=ÖÉëéÉÅá~äáëÉÉêÇ=ÄÉÇêáàÑK

qáàÇÉåë=ÇÉ=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=
ãÉí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ
qáàÇÉåë=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=ãÉí=çÑ=~~å=
ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ãçÉí=ì=é~ëëÉåÇÉ=
ïÉêââäÉÇáåÖ=Çê~ÖÉåI=òç~äëW
Ó ëíÉîáÖÉ=ëÅÜçÉåÉåI
Ó ä~åÖÉ=ÄêçÉâI
Ó å~ìï=ëäìáíÉåÇÉ=âäÉÇáåÖI
Ó îÉáäáÖÜÉáÇëÄêáäK
dÉÄêìáâ=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=~ääÉÉå=áå=ÇÉ=
Çççê=ÇÉ=Ñ~Äêáâ~åí=îççêÖÉëÅÜêÉîÉå=
Éå=ÖÉäÉîÉêÇÉ=íÉÅÜåáëÅÜÉ=íçÉëí~åÇK

^äíáàÇ=îççê=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=
~~å=ÇÉòÉ=ã~ÅÜáåÉ
qÉê=ÄÉëÅÜÉêãáåÖ=íÉÖÉå=äÉíëÉä=~äíáàÇ=
îμμê=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=~~å=ÇÉòÉ=
ã~ÅÜáåÉ=EÄáàîK=çåÇÉêÜçìÇëJ=Éå=
áåëíÉäïÉêâò~~ãÜÉÇÉåF
Ó ÇÉ=ãçíçê=ìáíëÅÜ~âÉäÉåI
Ó ï~ÅÜíÉå=íçí=~ääÉ=ÄÉïÉÖÉåÇÉ=ÇÉäÉå=
îçääÉÇáÖ=íçí=ëíáäëí~åÇ=ÖÉâçãÉå=òáàåI

Ó ÇÉ=ëíÉââÉê=ìáí=ÜÉí=ëíçéÅçåí~Åí=
íêÉââÉåI

Ó ãçíçê=ä~íÉå=~ÑâçÉäÉå=
EÅ~K=PM=ãáåìíÉåFK

k~=ÖÉÄêìáâ=î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ
^äíáàÇ=îççêÇ~í=ì=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=îÉêä~~í=
ÇÉ=ëíÉââÉê=ìáí=ÜÉí=ëíçéÅçåí~Åí=
íêÉââÉåK

sÉáäáÖÜÉáÇëîççêòáÉåáåÖÉå
^ÑÄÉÉäÇáåÖ=N

dÉî~~ê
dÉÄêìáâ=åççáí=ÉÉå=ã~ÅÜáåÉ=ãÉí=
ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇÉ=îÉáäáÖÜÉáÇëîççêJ
òáÉåáåÖÉå=çÑ=òçåÇÉê=Ç~í=ÇÉòÉ=òáàå=
ÖÉãçåíÉÉêÇK

sÉáäáÖÜÉáÇëÄÉìÖÉä=ENF
aÉ=îÉáäáÖÜÉáÇëÄÉìÖÉä=ÇáÉåí=îççê=ìï=
îÉáäáÖÜÉáÇ=çã=ãçíçê=Éå=ãÉëëÉå=áå=
ÉÉå=åççÇÖÉî~ä=íÉ=ëíçééÉåK=
bê=ã~Ö=åáÉí=ïçêÇÉå=ÖÉéêçÄÉÉêÇ=çã=
ÇÉòÉ=ÑìåÅíáÉ=ìáí=íÉ=ëÅÜ~âÉäÉåK

ráíïÉêéâäÉé=EOF=çÑ=
ÄçíëÄÉîÉáäáÖáåÖ=EPF
aÉ=ìáíïÉêéâäÉé=çÑ=ÄçíëÄÉîÉáäáÖáåÖ=
ÄÉëÅÜÉêãí=ì=íÉÖÉå=îÉêïçåÇáåÖÉå=
Çççê=ÜÉí=ã~~áãÉÅÜ~åáëãÉ=Éå=å~~ê=
ÄìáíÉå=ÖÉëäáåÖÉêÇÉ=îççêïÉêéÉåK==
aÉ ã~ÅÜáåÉ=ã~Ö=~ääÉÉå=ïçêÇÉå=
ÖÉÄêìáâí=ãÉí=ÇÉ=ìáíïÉêéâäÉé=çÑ=
ÄçíëÄÉîÉáäáÖáåÖK

póãÄçäÉå=çé=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ
lé=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=îáåÇí=ì=ÇáîÉêëÉ=
ëíáÅâÉêë=ãÉí=ëóãÄçäÉåK=aÉòÉ=
ëóãÄçäÉå=ÜÉÄÄÉå=ÇÉ=îçäÖÉåÇÉ=
ÄÉíÉâÉåáëW

iÉí=çé>=iÉÉë=îççê=ÇÉ=
áåÖÉÄêìáâåÉãáåÖ=ÇÉ=
ÖÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖK

eçìÇ=ÇÉêÇÉå=ìáí=ÇÉ=
Äììêí=î~å=ÜÉí=
ÖÉî~~êäáàâÉ=ÖÉÄáÉÇK

sççê=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=
~~å=ÇÉ=ëåáàÖÉêÉÉÇJ
ëÅÜ~ééÉå=ÇÉ=ëíÉââÉê=
ìáí=ÜÉí=ëíçéÅçåí~Åí=
íêÉââÉåK=eçìÇ=îáåÖÉêë=
Éå=îçÉíÉå=ìáí=ÇÉ=Äììêí=
î~å=ÇÉ=ã~~áÖÉêÉÉÇJ
ëÅÜ~ééÉåK=pÅÜ~âÉä=ÇÉ=
ã~ÅÜáåÉ=ìáí=Éå=íêÉâ=ÇÉ=
ëíÉââÉê=ìáí=ÜÉí=ëíçéJ
Åçåí~Åí=îççêÇ~í=ì=ÇÉ=
ã~ÅÜáåÉ=áåëíÉäí=çÑ=
ëÅÜççåã~~âí=Éå=
îççêÇ~í=ì=ÅçåíêçäÉÉêí=
çÑ=ÇÉ=~~åëäìáíâ~ÄÉä=
å~~ê=ÄáååÉå=ÖÉíêçââÉå=
çÑ=ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇ=áëK=
eçìÇ=ÇÉ=~~åëäìáíâ~ÄÉä=
ìáí=ÇÉ=Äììêí=î~å=ÇÉ=
ÖÉêÉÉÇëÅÜ~ééÉåK

^~åëäìáíâ~ÄÉä=ìáí=ÇÉ=
Äììêí=î~å=ëåáàÖÉêÉÉÇJ
ëÅÜ~ééÉå=ÜçìÇÉåK

e~åÇÉå=çÑ=îçÉíÉå=
åççáí=áå=ÇÉ=Äììêí=î~å=
êçåÇÇê~~áÉåÇÉ=ÇÉäÉå=
ÜçìÇÉåK

wçêÖ=Éêîççê=Ç~í=ÇÉ=ëóãÄçäÉå=çé=ÇÉ=
ã~ÅÜáåÉ=~äíáàÇ=ÖçÉÇ=äÉÉëÄ~~ê=òáàåK

póãÄçäÉå=áå=ÇÉ=
ÖÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ
få=ÇÉòÉ=ÖÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=ïçêÇÉå=
ëóãÄçäÉå=ÖÉÄêìáâí=ÇáÉ=çé=ÖÉî~êÉå=çÑ=
çé=ÄÉä~åÖêáàâÉ=~~åïáàòáåÖÉå=ïáàòÉåK=
aÉòÉ=ëóãÄçäÉå=ÜÉÄÄÉå=ÇÉ=îçäÖÉåÇÉ=
ÄÉíÉâÉåáëW

dÉî~~ê
r=ïçêÇí=ÖÉïÉòÉå=çé=ÖÉî~êÉå=ÇáÉ=
ë~ãÉåÜ~åÖÉå=ãÉí=ÇÉ=ÄÉëÅÜêÉîÉå=
Ü~åÇÉäáåÖK=bê=ÄÉëí~~í=îÉêïçåÇáåÖëJ
ÖÉî~~ê=îççê=éÉêëçåÉåK==

iÉí=çé
r=ïçêÇí=ÖÉïÉòÉå=çé=ÖÉî~êÉå=ÇáÉ=
ë~ãÉåÜ~åÖÉå=ãÉí=ÇÉ=ÄÉëÅÜêÉîÉå=
Ü~åÇÉäáåÖ=Éå=ï~~êÄáà=ëÅÜ~ÇÉ=~~å=ÇÉ=
ã~ÅÜáåÉ=â~å=çåíëí~~åK

!

!

!



dÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=Ó=d~òçåã~~áÉê ãÉí ÉäÉâíêçãçíçê= kÉÇÉêä~åÇë

OR

^~åïáàòáåÖ
dÉÉÑí=ÄÉä~åÖêáàâÉ=áåÑçêã~íáÉ=Éå=
ÖÉÄêìáâëíáéë=~~åK

^ÑîçÉêÉå
sÉêé~ââáåÖëêÉëíÉåI=çìÇÉ=
~éé~ê~íÉåI=ÉåòK=ãçÉíÉå=îçäÖÉåë=ÇÉ=
ÖÉäÇÉåÇÉ=îççêëÅÜêáÑíÉå=ïçêÇÉå=
~ÑÖÉîçÉêÇK

lìÇÉ=ÉäÉâíêáëÅÜÉ=
~éé~ê~íÉå=âìååÉå=ïçêÇÉå=
ÖÉêÉÅóÅäÉÇ=Éå=ÜçêÉå=
Ç~~êçã=åáÉí=Äáà=ÜÉí=
ÜìáëîìáäK

táà=îÉêòçÉâÉå=ì=Ç~~êçãI=çåë=íÉ=
çåÇÉêëíÉìåÉå=Çççê=ìï=~ÅíáÉîÉ=
ÄáàÇê~ÖÉ=~~å=ÉÉå=òìáåáÖ=îÉêÄêìáâ=î~å=
ÖêçåÇëíçÑÑÉå=Éå=~~å=ÇÉ=ÄÉëÅÜÉêJ
ãáåÖ=î~å=ÜÉí=ãáäáÉìI=Éå=ÇÉòÉ=
ã~ÅÜáåÉ=Äáà=ÉÉå=Ç~~êíçÉ=~~åÖÉJ
ïÉòÉå=áåò~ãÉäéä~~íë=~Ñ=íÉ=ÖÉîÉåK

aÉ=ã~ÅÜáåÉ=ãçåíÉêÉå
lé=ÜÉí=ÄáàÖÉîçÉÖÇ=Ää~ÇÉ=íçåÉå=ïáà=ì=
áå=ÇÉ=îçêã=î~å=~ÑÄÉÉäÇáåÖÉåI=ÜçÉ=ì=
ìï=ã~ÅÜáåÉ=áå=ÉåâÉäÉ=ëí~ééÉå=
ãçåíÉÉêí=Éå=ÖÉêÉÉÇ=îççê=ÖÉÄêìáâ=
ã~~âíK

_ÉÇáÉåáåÖ

dÉî~~ê
píêççãëÅÜçâ
Ó dÉÄêìáâ=~~å=ìï=åÉíëíçéÅçåí~Åí=
ÉÉå=~~êÇäÉâëÅÜ~âÉä~~ê=EãÉí=
ã~ñáã~~ä=PMã^=áåëÅÜ~âÉäëíêççãFK

Ó ^äë=ì=íáàÇÉåë=ÜÉí=ã~~áÉå=ÇÉ=â~ÄÉä=
ÇççêëåáàÇíI=ÄÉëí~~í=Éê=äÉîÉåëJ=çÑ=
îÉêïçåÇáåÖëÖÉî~~êK=sÉêïáàÇÉê=ì=
ä~åÖò~~ã=ãÉí=âäÉáåÉ=ëí~ééÉå=ìáí=ÇÉ=
Äììêí=î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉK=qêÉâ=ÇÉ=
ëíÉââÉê=ìáí=ÜÉí=ëíçéÅçåí~ÅíK=wçêÖ=
Éêîççê=Ç~í=íáàÇÉåë=ÜÉí=ã~~áÉå=ÇÉ=
~~åëäìáíâ~ÄÉä=åççáí=íÉêÉÅÜíâçãí=áå=
ÇÉ=Äììêí=î~å=ÇÉ=éä~~íë=ï~~ê=ïçêÇí=
ÖÉëåÉÇÉåK

låÖÉî~ä
Ó mÉêëçåÉåI=âáåÇÉêÉå=çÑ=ÇáÉêÉå=
ãçÖÉå=òáÅÜ=Äáà=ÜÉí=ã~~áÉå=åççáí=áå=
ÇÉ=Äììêí=î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ÄÉîáåÇÉåK=
sÉêïçåÇáåÖëÖÉî~~ê=Çççê=å~~ê=
ÄìáíÉå=ÖÉëäáåÖÉêÇÉ=ëíÉåÉå=çÑ=
~åÇÉêÉ=îççêïÉêéÉåK=

s~ä
Ó dÉÄêìáâ=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=~ääÉÉå=
ëí~éîçÉíëK

Ó tÉÉë=ÄáàòçåÇÉê=îççêòáÅÜíáÖ=~äë=ì=
~ÅÜíÉêìáí=ã~~áí=Éå=ì=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
å~~ê=ì=íçÉ=íêÉâíK

Ó _áà=ÜÉí=ã~~áÉå=çé=ëíÉáäÉ=ÜÉääáåÖÉå=
â~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=â~åíÉäÉå=Éå=ì=âìåí=
ÖÉïçåÇ=ê~âÉåK=j~~á=~äíáàÇ=Çï~êë=çé=
ÉÉå=ÜÉääáåÖI=åççáí=çãÜççÖ=çÑ=
çãä~~ÖK=j~~á=åáÉí=çé=ÜÉääáåÖÉå=ãÉí=
ÉÉå=ëíáàÖáåÖ=î~å=ãÉÉê=Ç~å=
OM éêçÅÉåíK

Ó tÉÉë=ÄáàòçåÇÉê=îççêòáÅÜíáÖ=Äáà=ÜÉí=
îÉê~åÇÉêÉå=î~å=êáàêáÅÜíáåÖ=Éå=äÉí=Éê=
~äíáàÇ=çé=Ç~í=ì=ëíÉîáÖ=ëí~~íI=îççê~ä=
çé=ÜÉääáåÖÉåK

Ó bê=ÄÉëí~~í=îÉêïçåÇáåÖëÖÉî~~ê=Äáà=
ÜÉí=ã~~áÉå=~~å=ÇÉ=ÖêÉåë=î~å=ÉÉå=
Ö~òçåK=j~~áÉå=áå=ÇÉ=Äììêí=î~å=
ê~åÇÉåI=ÜÉÖÖÉå=çÑ=ëíÉáäÉ=ÜÉääáåÖÉå=
áë=ÖÉî~~êäáàâK=eçìÇ=Äáà=ÜÉí=ã~~áÉå=
ÇÉ=îÉáäáÖÜÉáÇë~Ñëí~åÇ=~~åK

Ó _áà=ÜÉí=ã~~áÉå=î~å=å~í=Öê~ë=â~å=ÇÉ=
ã~ÅÜáåÉ=ïÉÖÖäáàÇÉå=Çççê=îÉêãáåJ
ÇÉêÇÉ=Öêáé=çé=ÇÉ=ÖêçåÇ=Éå=ì=âìåí=
î~ääÉåK=j~~á=~ääÉÉå=~äë=ÜÉí=Öê~ë=
ÇêççÖ=áëK

Ó tÉêâ=~ääÉÉå=Äáà=Ç~ÖäáÅÜí=çÑ=Äáà=
îçäÇçÉåÇÉ=âìåëíäáÅÜíK

sÉêïçåÇáåÖ
Ó aÉ=Çççê=ÇÉ=ëíììêëí~åÖ=ÖÉÖÉîÉå=
îÉáäáÖÜÉáÇë~Ñëí~åÇ=íçí=ÜÉí=
êçåÇäçéÉåÇÉ=ÖÉêÉÉÇëÅÜ~é=ãçÉí=
~äíáàÇ=áå=~ÅÜí=ïçêÇÉå=ÖÉåçãÉåK

Ó eÉí=ïÉêâÄÉêÉáâ=î~å=ÇÉ=ÄÉÇáÉåÉê=
ÄÉîáåÇí=òáÅÜ=íáàÇÉåë=ÖÉÄêìáâ=~ÅÜíÉê=
ÇÉ=ëíììêëí~åÖK=

Ó eçìÇ=åççáí=ìï=Ü~åÇÉå=çÑ==îçÉíÉå=
çåÇÉê=Çê~~áÉåÇÉ=ÇÉäÉåK

Ó píçé=ÇÉ=ãçíçê=~äë=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
ÖÉâ~åíÉäÇ=ãçÉí=ïçêÇÉå=Éå=îççê=ÜÉí=
îÉêîçÉêÉå=çîÉê=~åÇÉêÉ=
çééÉêîä~ââÉå=Ç~å=Öê~ëK

Ó qáä=çÑ=Çê~~Ö=åççáí=ÉÉå=ã~ÅÜáåÉ=ãÉí=
äçéÉåÇÉ=ãçíçêK=bÉêëí=ÇÉ=ëíÉââÉê=ìáí=
ÜÉí=ëíçéÅçåí~Åí=íêÉââÉåK

Ó wÉí=ÇÉ=ãçíçê=~Ñ=Éå=íêÉâ=ÇÉ=
åÉíëíÉââÉê=ìáí=ÜÉí=ëíçéÅçåí~Åí=~äë=ì=
ÄäçââÉêáåÖÉå=ïáäí=çéÜÉÑÑÉå=çÑ=
îÉêëíçééáåÖÉå=áå=ÜÉí=ìáíïÉêéâ~å~~ä=
ïáäí=îÉêÜÉäéÉåI=çÑ=îççêÇ~í=ì=ÇÉ=
Ö~òçåã~~áÉê=ÅçåíêçäÉÉêíI=
ëÅÜççåã~~âíI=îÉêîçÉêíI=áåëíÉäí=çÑ=
ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=~~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
ìáíîçÉêíK

Ó _áà=ÜÉí=îÉêïáàÇÉêÉå=î~å=ÇÉ=Öê~ëJ
î~åÖÉê=âìåí=ìòÉäÑ=çÑ=âìååÉå=
~åÇÉêÉå=Çççê=å~~ê=ÄìáíÉå=
ÖÉëäáåÖÉêÇ=ã~~áÖçÉÇ=çÑ=Çççê=ÉÉå=
îççêïÉêé=ÖÉïçåÇ=ê~âÉåK==j~~â=ÇÉ=
Öê~ëî~åÖÉê=åççáí=äÉÉÖ=íÉêïáàä=ÇÉ=
ãçíçê=äççéíK=a~~êîççê=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
ìáíëÅÜ~âÉäÉåK

Ó `çåíêçäÉÉê=ÜÉí=ÖÉÄáÉÇ=ï~~ê=ïçêÇí=
ÖÉïÉêâí=Éå=îÉêïáàÇÉê=~ääÉ=
îççêïÉêéÉå=ÇáÉ=ãÉÉÖÉåçãÉå=Éå=
ïÉÖÖÉëäáåÖÉêÇ=âìååÉå=ïçêÇÉåK

Ó dÉÄêìáâ=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=åáÉí=Äáà=ëäÉÅÜíÉ=
ïÉÉêëçãëí~åÇáÖÜÉÇÉå=çÑ=Äáà=â~åë=
çé=êÉÖÉå=çÑ=çåïÉÉêK

Ó ^äë=ÉÉå=îççêïÉêé=EÄáàîK=ÉÉå=ëíÉÉåF=
Çççê=ÜÉí=ãÉë=ïçêÇí=ÖÉê~~âí=çÑ=~äë=
ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=çåÖÉïççå=ÄÉÖáåí=íÉ=
íêáääÉåW=ãçíçê=çåãáÇÇÉääáàâ=ìáíòÉííÉå=
Éå=ëíÉââÉê=ìáí=ÜÉí=ëíçéÅçåí~Åí=
íêÉââÉåK=låÇÉêòçÉâ=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=çé=
ÄÉëÅÜ~ÇáÖáåÖK=i~~í=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
êÉé~êÉêÉå=~äë=ÇÉòÉ=ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇ=áëK

Ó d~=Äáà=ÉÉå=ëáââÉäã~~áÉê=åççáí=îççê=
ÇÉ=Öê~ëìáíïÉêéçéÉåáåÖ=ëí~~åK

píêìáâÉäÉå
Ó _áà=ÜÉí=âÉêÉå=î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=âìåí=ì=
çîÉê=ÇÉ=~~åëäìáíâ~ÄÉä=ëíêìáâÉäÉå=Éå=
ÖÉïçåÇ=ê~âÉåK=dÉäÉáÇ=ÇÉ=â~ÄÉä=
~äíáàÇ=òçI=Ç~í=ÇÉòÉ=åççáí=íÉêÉÅÜí=â~å=
âçãÉå=çé=ÇÉ=éä~~íë=ï~~ê=ì=äççéí=
Éå=ã~~áíK

Ó dÉÄêìáâ=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=~ääÉÉå=
ëí~éîçÉíëK

iÉí=çé
pÅÜ~ÇÉ=~~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ
Ó píÉåÉåI=êçåÇëäáåÖÉêÉåÇÉ=í~ââÉå=Éå=
~åÇÉêÉ=îççêïÉêéÉå=âìååÉå=äÉáÇÉå=
íçí=ëÅÜ~ÇÉ=~~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=Éå=~~å=
ÇÉ=ïÉêâáåÖ=Ç~~êî~åK=sÉêïáàÇÉê=
î~ëíÉ=îççêïÉêéÉå=ìáí=ÜÉí=ÖÉÄáÉÇ=
ï~~ê=ïçêÇí=ÖÉïÉêâíK

Ó dÉÄêìáâ=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ìáíëäìáíÉåÇ=~äë=
ÇÉòÉ=ÖÉÜÉÉä=áå=çêÇÉ=áëK=`çåíêçäÉÉê=
ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=çéíáëÅÜ=îççê=áÉÇÉê=
ÖÉÄêìáâK=̀ çåíêçäÉÉê=áå=ÜÉí=ÄáàòçåÇÉê=
îÉáäáÖÜÉáÇëîççêòáÉåáåÖÉåI=
ÉäÉâíêáëÅÜÉ=ÄÉÇáÉåáåÖëÉäÉãÉåíÉåI=
ëíêççãîçÉêÉåÇÉ=â~ÄÉäë=Éå=
ëÅÜêçÉÑîÉêÄáåÇáåÖÉå=çé=ÄÉëÅÜ~J
ÇáÖáåÖÉå=Éå=ëíÉîáÖ=î~ëíòáííÉåK=
sÉêî~åÖ=ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇÉ=ÇÉäÉå=îççê=
ÜÉí=ÖÉÄêìáâK

!



kÉÇÉêä~åÇë dÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=Ó=d~òçåã~~áÉê ãÉí ÉäÉâíêçãçíçê

OS

dÉÄêìáâëíáàÇÉå
kÉÉã=ÇÉ=ÖÉäÇÉåÇÉ=îççêëÅÜêáÑíÉå=
ãÉí=ÄÉíêÉââáåÖ=íçí=ÖÉÄêìáâëíáàÇÉå=áå=
~ÅÜí=Eîê~~Ö=ÉîÉåíìÉÉä=å~=Äáà=ìï=
ÖÉãÉÉåíÉFK

mçëáíáÉ~~åÇìáÇáåÖÉå
_áà=éçëáíáÉ~~åÇìáÇáåÖÉå=çé=ÇÉ=
ã~ÅÜáåÉ=EÄKîK=iáåâëI=oÉÅÜíëF=Ö~~å=
ïáà=~äíáàÇ=ìáí=î~å=ÇÉ=ïÉêâêáÅÜíáåÖ=î~å=
ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ÖÉòáÉå=î~å~Ñ=ÇÉ=
ëíììêëí~åÖK

NK dê~ëî~åÖÉê=ÄÉîÉëíáÖÉå
^ÑÄÉÉäÇáåÖ=O
 ráíïÉêéâäÉé=çéíáääÉå=Éå=ÇÉ=
Öê~ëî~åÖÉê=ÄÉîÉëíáÖÉåK

OK j~~áÜççÖíÉ=áåëíÉääÉå
^ÑÄÉÉäÇáåÖ=P
píÉä=ÇÉ=ã~~áÜççÖíÉ=î~å=ÜÉí=Öê~ë=
å~~ê=ïÉåë=áåK
fåëíÉäãçÖÉäáàâÜÉáÇ=E~ÑÜ~åâÉäáàâ=î~å=
ÜÉí=ãçÇÉäF=î~å=Å~KP=íçí=ã~ñáã~~ä=
V ÅãK

^~åïáàòáåÖ
píÉä=Äáà=ã~ÅÜáåÉë=ãÉí=ïáÉäîÉêëíÉääáåÖ=
~ääÉ=ïáÉäÉå=çé=ÇÉòÉäÑÇÉ=ÜççÖíÉ=áåK
jçÇÉä=^W
 táÉäÉå=äçëëÅÜêçÉîÉå=Éå=çé=ÇÉ=
àìáëíÉ=ÜççÖíÉ=ÄêÉåÖÉåK

jçÇÉä=_W
 qêÉâ=~~å=ÇÉ=ëíáé=Éå=ä~~í=ÇÉòÉ=áå=ÇÉ=
ÖÉïÉåëíÉ=ëí~åÇ=î~ëíâäáââÉåK

jçÇÉä=`W
 aìï=ÇÉ=ÜÉåÇÉä=î~å=ÇÉ=ÅÉåíê~äÉ=
ÜççÖíÉîÉêëíÉääáåÖ=îççêìáí=çÑ=
~ÅÜíÉêìáí=Éå=ä~~í=ÇÉòÉ=áå=ÇÉ=
ÖÉïÉåëíÉ=ëí~åÇ=î~ëíâäáââÉå

jçÇÉä=aW
 sÉêÖêÉåÇÉäáåÖ=ÄÉÇáÉåÉå=Éå=
íÉÖÉäáàâÉêíáàÇ=Çççê=íêÉââÉå=~~å=çÑ=
ÇêìââÉå=íÉÖÉå=ÇÉ=î~ëíÜçìÇÖêÉÉé=
çÑ=ÜÉåÇÉä=ÇÉ=ÖÉïÉåëíÉ=ÜççÖíÉ=
áåëíÉääÉåK=_áà=ÜÉí=äçëä~íÉå=î~å=ÇÉ=
îÉêÖêÉåÇÉäáåÖ=âäáâí=ÇÉ=ÖÉâçòÉå=
áåëíÉääáåÖ=î~ëíK

jçÇÉä=bW
 táÉä=å~~ê=îçêÉå=íêÉââÉå=Éå=áå=ÇÉ=

ÖÉïÉåëíÉ=ëí~åÇ=î~ëíâäáââÉåK

PK ^~åëäìáíâ~ÄÉä
^ÑÄÉÉäÇáåÖ=Q
 ^~åëäìáíâ~ÄÉä=~~å=ÇÉ=
íêÉâçåíä~ëíáåÖ=ÄÉîÉëíáÖÉåK

 ^~åëäìáíâ~ÄÉä=ÉÉêëí=áå=ÇÉ=
ëÅÜ~âÉä~~êJLëíÉââÉêÅçãÄáå~íáÉ=çé=
ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=Éå=îÉêîçäÖÉåë=áå=ÉÉå=
ëíçéÅçåí~Åí=î~å=OPM=sJëíÉâÉåK

QK jçíçê=ëí~êíÉå

dÉî~~ê
eçìÇ=Ü~åÇÉå=Éå=îçÉíÉå=ìáí=ÇÉ=Äììêí=
î~å=ÜÉí=ã~~áãÉÅÜ~åáëãÉK

iÉí=çé
Ó h~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=åáÉí=Äáà=ÜÉí=ëí~êíÉåK
Ó _áà=ÉÉå=éçÖáåÖ=çã=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=áå=
ÜççÖ=Öê~ë=íÉ=ëí~êíÉåI=â~å=ÇÉ=ãçíçê=
çîÉêîÉêÜáí=ê~âÉå=Éå=ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇ=
ïçêÇÉåK

^ÑÄÉÉäÇáåÖ=R
 mä~~íë=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=çé=ÉÉå=ÉÖ~~ä=
çééÉêîä~â=ãÉí=Äáà=îççêâÉìê=âçêí=çÑ=
ïÉáåáÖ=Öê~ëK=

 ^ÅÜíÉê=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ëí~~åÇ=ÇÉ=
ÄäçââÉÉêâåçé=áåÇêìââÉå=Éå=
î~ëíÜçìÇÉåK

 sÉáäáÖÜÉáÇëÄÉìÖÉä=~~åíêÉââÉå=Éå=
î~ëíÜçìÇÉåI=îÉêÖêÉåÇÉäáåÖëâåçé=
äçëä~íÉåK

aÉ=ãçíçê=Éå=ÜÉí=ëåáàÖÉêÉÉÇëÅÜ~é=
äçéÉåK=r=âìåí=ãÉí=ÇÉ=ïÉêâò~~ãJ
ÜÉÇÉå=ÄÉÖáååÉåK

RK táÉä~~åÇêáàîáåÖ=áåJ=Éå=
ìáíëÅÜ~âÉäÉå

E~ääÉÉå=Äáà=ã~ÅÜáåÉë=ãÉí=
~~åÖÉÇêÉîÉå=ïáÉäÉåF
^ÑÄÉÉäÇáåÖ=V
táÉä~~åÇêáàîáåÖ=áåëÅÜ~âÉäÉå= W
 qêÉâ=~~å=ÇÉ=ÜÉåÇÉä=Éå=ÜçìÇ=ÇÉòÉ=
î~ëíK

táÉä~~åÇêáàîáåÖ=ìáíëÅÜ~âÉäÉå= W
 i~~í=ÇÉ=ÜÉåÇÉä=äçëK

SK jçíçê=ëíçééÉå
 i~~í=ÇÉ=îÉáäáÖÜÉáÇëÄÉìÖÉä=äçëK
aÉ=ãçíçê=Éå=ÇÉ=ãÉëëÉå=ëíçééÉå=
å~=âçêíÉ=íáàÇK

TK dê~ëî~åÖÉê=îÉêïáàÇÉêÉå=
Éå=äÉÉÖã~âÉå

^ÑÄÉÉäÇáåÖ=O
^äë=Éê=ã~~áÖçÉÇ=çé=ÇÉ=ÖêçåÇ=ÄäáàÑí=
äáÖÖÉå=çÑ=ÇÉ=îìäéÉáäáåÇáÅ~íáÉ=
EçéíáçåÉÉäI=~ÑÄÉÉäÇáåÖ=NMF=~~åÖÉÉÑí=
Ç~í=ÇÉ=ã~åÇ=îçä=áëW
 i~~í=ÇÉ=îÉáäáÖÜÉáÇëÄÉìÖÉä=äçë=Éå=
ï~ÅÜí=íçí=ÇÉ=ãçíçê=ëíáäëí~~íK

 ráíïÉêéâäÉé=çéíáääÉå=Éå=ÇÉ=
Öê~ëî~åÖÉê=îÉêïáàÇÉêÉåK

 dê~ëî~åÖÉê=äÉÉÖã~âÉåK

UK tÉêâÉå=òçåÇÉê=
Öê~ëî~åÖÉê

fåÇáÉå=ì=ÇÉ=Öê~ëî~åÖÉê=îÉêïáàÇÉêíI=
âä~éí=ÇÉ=ìáíïÉêéâäÉé=å~~ê=ÄÉåÉÇÉåK=
_áà=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=òçåÇÉê=
Öê~ëî~åÖÉê=ïçêÇí=ÜÉí=ã~~áÖçÉÇ=
êÉÅÜíëíêÉÉâë=å~~ê=ÄÉåÉÇÉå=
ìáíÖÉïçêéÉåK

VK lãÄçìïÉå=îççê=
ãìäÅÜÉå

E~ääÉÉå=îççê=ã~ÅÜáåÉë=ãÉí=
ãìäÅÜíçÉÄÉÜçêÉåLçéíáçåÉÉäFK
j~ÅÜáåÉë=ãÉí=~ÅÜíÉêï~~êíëÉ=
ìáíïçêéW
^ÑÄÉÉäÇáåÖ=T^
 qáä=ÇÉ=ìáíïÉêéâäÉé=çãÜççÖK
 dê~ëî~åÖÉê=îÉêïáàÇÉêÉåK
 wÉí=ÇÉ=ãìäÅÜëéáÉ=áå=E~ÑÜ~åâÉäáàâ=
î~å=ÜÉí=ãçÇÉäFK

 i~~í=ÇÉ=ìáíïÉêéâäÉé=çãä~~ÖK

^~åïáàòáåÖ
jçÇÉääÉå=ãÉí=ÖÉ≥åíÉÖêÉÉêÇÉ=
ãìäÅÜÑìåÅíáÉ=ÜÉÄÄÉå=ÖÉÉå=~é~êíÉ=
ãìäÅÜëéáÉ=åçÇáÖK=aÉòÉ=ÑìåÅíáÉ=ïçêÇí=
çîÉêÖÉåçãÉå=Çççê=ÉÉå=ëéÉÅá~~ä=
ÖÉîçêãÇÉ=~ÅÜíÉêâäÉé=
E~ÑÄÉÉäÇáåÖ T_FK

j~ÅÜáåÉë=ãÉí=òáàï~~êíëÉ=ìáíïçêéW
 sÉêïáàÇÉê=ÇÉ=òáàï~~êíëÉ=ìáíïçêéK=
aÉ=ÄçíëÄÉëÅÜÉêãáåÖL
ãìäÅÜëäìáíáåÖ=ëäìáí=~ìíçã~íáëÅÜ=
E~ÑÄÉÉäÇáåÖ=U^FK

NMKj~ÅÜáåÉë=çãÄçìïÉå=
îççê=òáàï~~êíëÉ=ìáíïçêé

E~ÑÜ~åâÉäáàâ=î~å=ìáíîçÉêáåÖF
 fåÇáÉå=~~åïÉòáÖW
dê~ëî~åÖÉê=îÉêïáàÇÉêÉå=Éå=âäÉé=
î~å=~ÅÜíÉêï~~êíëÉ=ìáíïçêé=
çãä~~Ö=òÉííÉåK

 _çíëÄÉëÅÜÉêãáåÖLãìäÅÜëäìáíáåÖ=
çãÜççÖ=òÉííÉå=Éå=òáàï~~êíëÉ=
ìáíïçêé=ãçåíÉêÉå=E~ÑÄÉÉäÇáåÖ=U_FK

NNKk~=ÄÉØáåÇáÖáåÖ=î~å=ÇÉ=
ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå

 dê~ëî~åÖÉê=äÉÉÖã~âÉåK
 kÉíëíÉââÉê=ìáí=ÜÉí=ëíçéÅçåí~Åí=Éå=
ìáí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=íêÉââÉåK

 i~~í=ÇÉ=ãçíçê=~ÑâçÉäÉå=
EÅ~K=PM=ãáåìíÉåF=îççêÇ~í=ì=ÇÉ=
ã~ÅÜáåÉ=êÉáåáÖíI=çåÇÉêÜçìÇíI=
ïÉÖòÉí=çÑ=îççê=ä~åÖÉêÉ=íáàÇ=
çéÄÉêÖíK

!



dÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=Ó=d~òçåã~~áÉê ãÉí ÉäÉâíêçãçíçê= kÉÇÉêä~åÇë

OT

qáéë=îççê=ÜÉí=îÉêòçêÖÉå=
î~å=ÜÉí=Ö~òçå

j~~áÉå
d~òçå=ÄÉëí~~í=ìáí=îÉêëÅÜáääÉåÇÉ=
ëççêíÉå=Öê~ëK=^äë=ì=î~~â=ã~~áíI=
ÄÉîçêÇÉêí=Çáí=ÇÉ=ÖêçÉá=î~å=Öê~ë=ãÉí=
ëíÉîáÖÉ=ïçêíÉäëK=^äë=ì=òÉäÇÉå=ã~~áíI=
çåíïáââÉäÉå=òáÅÜ=ä~åÖÉ=Öê~ëëççêíÉå=
Éå=~åÇÉê=çåâêìáÇ=Eòç~äë=âä~îÉê=Éå=
ã~ÇÉäáÉÑàÉëFK
aÉ=åçêã~äÉ=ÜççÖíÉ=î~å=ÉÉå=Ö~òçå=
ÄÉÇê~~Öí=Q=íçí=R=ÅãK=j~~á=ëäÉÅÜíë=
ÉÉå=ÇÉêÇÉ=î~å=ÇÉ=íçí~äÉ=ÜççÖíÉK=
aìë Äáà=TÓU=Åã=çé=åçêã~äÉ=ÜççÖíÉ=
ã~~áÉåK=eÉí=Ö~òçå=åáÉí=âçêíÉê=
ã~~áÉå=Ç~å=Q=Åã=çãÇ~í=ÜÉí=~åÇÉêë=
Äáà=ÇêççÖ=ïÉÉê=ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇ=ê~~âíK=
i~åÖ=Öê~ë=EÄáàîççêÄÉÉäÇ=å~=ÇÉ=
î~â~åíáÉF=áå=îÉêëÅÜáääÉåÇÉ=ÄÉìêíÉå=íçí=
åçêã~äÉ=äÉåÖíÉ=ã~~áÉåK
_áà=ÜÉí=ã~~áÉå=ÇÉ=ã~~áÄ~åÉå=~äíáàÇ=
áÉíë=ä~íÉå=çîÉêä~ééÉåK

jìäÅÜÉå=EãÉí=íçÉÄÉÜçêÉåF
eÉí=Öê~ë=ïçêÇí=Äáà=ÜÉí=ã~~áÉå=áå=
âäÉáåÉ=ëíìâàÉë=î~å=Å~K=N=Åã=
ÖÉëåÉÇÉå=Éå=ÄäáàÑí=äáÖÖÉåK=eÉí=Ö~òçå=
âêáàÖí=òç=ÇÉ=ÄÉëÅÜáââáåÖ=çîÉê=îÉÉä=
îçÉÇáåÖëëíçÑÑÉåK=sççê=ÉÉå=çéíáã~~ä=
êÉëìäí~~í=ãçÉí=ÜÉí=Ö~òçå=~äíáàÇ=âçêí=
ïçêÇÉå=ÖÉÜçìÇÉåK=wáÉ=ççâ=ÜÉí=
ÖÉÇÉÉäíÉ=łj~~áÉåÒK
kÉÉã=ÇÉ=îçäÖÉåÇÉ=~~åïáàòáåÖÉå=áå=
~ÅÜí=Äáà=ÜÉí=ãìäÅÜÉåW
Ó j~~á=ÖÉÉå=å~í=Öê~ëK==
Ó j~~á=åççáí=ãÉÉê=Ç~å=O=Åã=î~å=ÇÉ=
íçí~äÉ=äÉåÖíÉ=î~å=ÜÉí=Öê~ëK

Ó oáàÇ=ä~åÖò~~ãK
Ó oÉáåáÖ=ÜÉí=ã~~áãÉÅÜ~åáëãÉ=
êÉÖÉäã~íáÖK

qê~åëéçêíÉêÉå

dÉî~~ê
sμμê=ÜÉí=îÉêîçÉê=çé=çÑ=áå=ÉÉå=îçÉêíìáÖW=
ãçíçê=ìáíëÅÜ~âÉäÉå=Éå=~~åëäìáíâ~ÄÉä=
îÉêïáàÇÉêÉåK=jçíçê=ä~íÉå=~ÑâçÉäÉå=
EÅ~K PM=ãáåìíÉåFK
wçêÖ=Éêîççê=Ç~í=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=Äáà=
íê~åëéçêí=çé=çÑ=áå=ÉÉå=îçÉêíìáÖ=åáÉí=
â~å=Ö~~å=ëÅÜìáîÉåK
sμμê=ÜÉí=çãÜççÖ=ÄÉïÉÖÉå=çÑ=
Çê~ÖÉå=î~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ÇÉ=ëíÉââÉê=
ìáí=ÜÉí=ëíçéÅçåí~Åí=íêÉââÉåK=

lã=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=çîÉê=çééÉêîä~ââÉå=
òç~äë=îçÉíé~ÇÉå=çÑ=íìáåçéêáííÉå=íÉ=
ÄÉïÉÖÉå=ÉÉêëí=ÇÉ=ãçíçê=ëíçééÉåK

iÉí=çé
aÉ=â~ÄÉä=íìëëÉå=ÇÉ=ãçíçê=Éå=
ëÅÜ~âÉä~~êJLëíÉââÉêÅçãÄáå~íáÉ=åáÉí=
î~ëíâäÉããÉå=çÑ=âåáââÉåK
^ÑÄÉÉäÇáåÖ=S
 aççê=ÇÉ=ëíììêëí~åÖ=ë~ãÉå=íÉ=
âä~ééÉåI=âìåí=ì=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
ã~ââÉäáàâÉê=çéÄÉêÖÉåK=

oÉáåáÖáåÖLlåÇÉêÜçìÇ

dÉî~~ê
qÉê=îççêâçãáåÖ=î~å=îÉêïçåÇáåÖÉåI=
îççê=~ääÉ=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=~~å=ÇÉ=
ã~ÅÜáåÉ
Ó ÇÉ=ãçíçê=ìáíëÅÜ~âÉäÉåI
Ó ï~ÅÜíÉå=íçí=~ääÉ=ÄÉïÉÖÉåÇÉ=ÇÉäÉå=
îçääÉÇáÖ=íçí=ëíáäëí~åÇ=ÖÉâçãÉå=òáàåI

Ó ÇÉ=ëíÉââÉê=ìáí=ÜÉí=ëíçéÅçåí~Åí=
íêÉââÉåI

Ó ãçíçê=ä~íÉå=~ÑâçÉäÉå=
EÅ~K=PM =ãáåìíÉåFK

låÇÉêÜçìÇ

dÉî~~ê
i~~í=íÉê=ÄÉëÅÜÉêãáåÖ=íÉÖÉå=îÉêïçåJ
ÇáåÖÉå=Çççê=ÜÉí=ã~~áãÉÅÜ~åáëãÉ=~ääÉ=
ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=òç~äë=ÜÉí=îÉêî~åÖÉå=
çÑ=ëäáàéÉå=î~å=ÜÉí=ã~~áãÉë=~ääÉÉå=
ìáíîçÉêÉå=Çççê=ÉÉå=ÖÉëéÉÅá~äáëÉÉêÇ=
êÉé~ê~íáÉÄÉÇêáàÑ=EëéÉÅá~~ä=ÖÉêÉÉÇëÅÜ~é=
îÉêÉáëíFK

sççê=Éäâ=ÖÉÄêìáâ
 ^~åëäìáíâ~ÄÉä=ÅçåíêçäÉêÉåK
 pÅÜêçÉÑîÉêÄáåÇáåÖÉå=çé=ëíÉîáÖ=
î~ëíòáííÉå=ÅçåíêçäÉêÉåK

 sÉáäáÖÜÉáÇëîççêòáÉåáåÖÉå=
ÅçåíêçäÉêÉåK

 j~ÅÜáåÉ=ÅçåíêçäÉêÉåI=òáÉ=ÜÉí=
ÖÉÇÉÉäíÉ=?sμμê=ïÉêâò~~ãÜÉÇÉå=
ãÉí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ?K

`çåíêçäÉÉê=ÜÉí=áåÖêáàééìåí=î~å=ÇÉ=
âçééÉäáåÖW
E~ääÉÉå=Äáà=ã~ÅÜáåÉë=ãÉí=
~~åÖÉÇêÉîÉå=ïáÉäÉåF
Ó ^äë=ÇÉ=ãçíçê=Çê~~áí=Éå=ÇÉ=
ïáÉä~~åÇêáàîáåÖ=ìáíÖÉëÅÜ~âÉäÇ=áëI=
ã~Ö=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=åáÉí=îççêìáí=
ÄÉïÉÖÉåK

Ó ^äë=ÇÉ=ãçíçê=Çê~~áí=Éå=ÇÉ=
ïáÉä~~åÇêáàîáåÖ=áåÖÉëÅÜ~âÉäÇ=áëI=
ãçÉí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=îççêìáí=êáàÇÉåK

 píÉä=áåÇáÉå=åçÇáÖ=ÜÉí=áåÖêáàééìåí=
ãÉí=ÜÉí=â~êíÉäïáÉä=çÑ=ÇÉ=ëíÉäãçÉê=
çé=ÇÉ=ïáÉä~~åÇêáàîáåÖëÜÉåÇÉä=çÑ=
ÇÉ=ÄçïÇÉåâ~ÄÉä=áåK

bÉåã~~ä=éÉê=ëÉáòçÉå
 pãÉÉê=ëÅÜ~êåáÉêéìåíÉå=Éå=
Çê~~áîÉÉê=Äáà=ÇÉ=ìáíïÉêéâäÉéK

 i~~í=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=~~å=ÜÉí=ÉáåÇÉ=
î~å=ÜÉí=ëÉáòçÉå=å~òáÉå=Éå=
çåÇÉêÜçìÇÉå=Çççê=ÉÉå=
çåÇÉêÜçìÇëÄÉÇêáàÑK

oÉáåáÖÉå

iÉí=çé
Ó aÉ=ã~ÅÜáåÉ=åáÉí=ãÉí=ï~íÉê=
~ÑëéìáíÉåK=^åÇÉêë=âìååÉå=
ÉäÉâíêáëÅÜÉ=ÇÉäÉå=ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇ=
ê~âÉåK

Ó oÉáåáÖ=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=å~=Éäâ=ÖÉÄêìáâK==
bÉå=åáÉíJÖÉêÉáåáÖÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
îÉêççêò~~âí=ã~íÉêá~~äëÅÜ~ÇÉ=Éå=
ÑìåÅíáÉëíçêáåÖÉåK

dê~ëî~åÖÉê=êÉáåáÖÉå
eÉí=ÉÉåîçìÇáÖëí=áë=ÇÉ=êÉáåáÖáåÖ=
ãÉíÉÉå=å~=ÜÉí=ã~~áÉåK
 aÉ=Öê~ëî~åÖÉê=îÉêïáàÇÉêÉå=Éå=
äÉÉÖã~âÉåK

 aÉ=Öê~ëî~åÖÉê=â~å=ïçêÇÉå=
ÖÉêÉáåáÖÇ=ãÉí=ÉÉå=âê~ÅÜíáÖÉ=
ï~íÉêëíê~~ä=ìáí=ÇÉ=íìáåëä~åÖK

 aÉ=Öê~ëî~åÖÉê=îççê=ÜÉí=îçäÖÉåÇÉ=
ÖÉÄêìáâ=ÖêçåÇáÖ=ä~íÉå=ÇêçÖÉåK

d~òçåã~~áÉê=êÉáåáÖÉå

dÉî~~ê
tÉêâò~~ãÜÉÇÉå=~~å=ÇÉ=ãÉëëÉå=
âìååÉå=îÉêïçåÇáåÖÉå=îÉêççêò~âÉåK=
aê~~Ö=íÉê=ÄÉëÅÜÉêãáåÖ=
ïÉêâÜ~åÇëÅÜçÉåÉåK
oÉáåáÖ=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=áåÇáÉå=ãçÖÉäáàâ=
~äíáàÇ=ãÉíÉÉå=å~=ÜÉí=ã~~áÉåK
 aÉ=ã~ÅÜáåÉ=çéòáà=â~åíÉäÉåI
 êÉáåáÖ=ÇÉ=ã~~áêìáãíÉ=Éå=ÇÉ=
ìáíïÉêéâäÉé=ãÉí=ÉÉå=ÄçêëíÉäI=
Ü~åÇîÉÖÉê=çÑ=ä~éI

 òÉí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=çé=ÇÉ=ïáÉäÉå=Éå=
îÉêïáàÇÉê=~ääÉ=òáÅÜíÄ~êÉ=Öê~ëJ=Éå=
îìáäêÉëíÉåK

!

!

!

!



kÉÇÉêä~åÇë dÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=Ó=d~òçåã~~áÉê ãÉí ÉäÉâíêçãçíçê

OU

léÄÉêÖÉå

iÉí=çé
pÅÜ~ÇÉ=~~å=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
wÉí=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ïÉÖ=ãÉí=ÉÉå=
~ÑÖÉâçÉäÇÉ=ãçíçê=Éå=~ääÉÉå=áå=ÉÉå=
ëÅÜçåÉ=Éå=ÇêçÖÉ=êìáãíÉK=_ÉëÅÜÉêã=
ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=~äíáàÇ=íÉÖÉå=êçÉëí=~äë=ì=
ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=ä~åÖÇìêáÖ=çéÄÉêÖíI=
ÄáàîççêÄÉÉäÇ=áå=ÇÉ=ïáåíÉêK
k~=ÜÉí=ëÉáòçÉå=çÑ=áåÇáÉå=ÇÉ=ã~ÅÜáåÉ=
ä~åÖÉê=Ç~å=ÉÉå=ã~~åÇ=åáÉí=ïçêÇí=
ÖÉÄêìáâíI
 ã~ÅÜáåÉ=Éå=Öê~ëî~åÖÉê=êÉáåáÖÉåK
 ^ääÉ=ãÉí~äÉå=çåÇÉêÇÉäÉå=íÉê=
ÄÉëÅÜÉêãáåÖ=íÉÖÉå=êçÉëí=~ÑîÉÖÉå=
ãÉí=ÉÉå=ä~é=ãÉí=çäáÉ=EòçåÇÉê=Ü~êëF=
çÑ=ãÉí=çäáÉëéê~ó=áåëéìáíÉåK

d~ê~åíáÉ
få=Éäâ=ä~åÇ=ÖÉäÇÉå=ÇÉ=
Ö~ê~åíáÉÄÉé~äáåÖÉå=ÇáÉ=Çççê=çåòÉ=
ã~~íëÅÜ~ééáà=çÑ=áãéçêíÉìê=ïçêÇÉå=
ìáíÖÉÖÉîÉåK=píçêáåÖÉå=~~å=ìï=
~éé~ê~~í=îÉêÜÉäéÉå=ïáà=âçëíÉäççë=áå=
ÜÉí=â~ÇÉê=î~å=ÇÉ=Ö~ê~åíáÉI=áåÇáÉå=
ÉÉå=ã~íÉêá~~äJ=çÑ=éêçÇìâíáÉÑçìí=
ÜáÉêî~å=ÇÉ=ççêò~~â=áëK=kÉÉã=îççê=
ÉÉå=êÉé~ê~íáÉ=ÄáååÉå=ÇÉ=
Ö~ê~åíáÉíÉêãáàå=Åçåí~Åí=çé=ãÉí=ìï=
äÉîÉê~åÅáÉê=çÑ=ÇÉ=ÇáÅÜíëíÄáàòáàåÇÉ=
îÉëíáÖáåÖK

píçêáåÖÉå=ÜÉêâÉååÉå=Éå=çéäçëëÉå
píçêáåÖÉå=Äáà=ÜÉí=ÖÉÄêìáâ=î~å=ÇÉ=Ö~òçåã~~áÉê=ÜÉÄÄÉå=î~~â=ÉÉåîçìÇáÖÉ=ççêò~âÉå=ÇáÉ=ì=ÇáÉåí=íÉ=âÉååÉå=Éå=ÇáÉ=ì=
ÇÉÉäë=òÉäÑ==âìåí=îÉêÜÉäéÉåK=få=ÖÉî~ä=î~å=íïáàÑÉä=áë=ìï=äÉîÉê~åÅáÉê=çÑ=ÉÉå=çåÇÉêÜçìÇëÄÉÇêáàÑ=Öê~~Ö=ÄÉêÉáÇ=ì=íÉ=ÜÉäéÉåK

mêçÄäÉÉã jçÖÉäáàâÉ=ççêò~~â léäçëëáåÖ

jçíçê=ëí~êí=åáÉíK ^~åëäìáíâ~ÄÉä=åáÉí=~~åÖÉëäçíÉå=çÑ=
ÇÉÑÉÅíK

h~ÄÉä=ÅçåíêçäÉêÉå=Éå=~~åëäìáíÉåI=
áåÇáÉå=åçÇáÖ=îÉêî~åÖÉå=çÑ=Çççê=ÉÉå=
î~âã~å=ä~íÉå=êÉé~êÉêÉåK

wÉâÉêáåÖ=î~å=ëíêççãâêáåÖ=
çîÉêÄÉä~ëíK

wÉâÉêáåÖ=áåëÅÜ~âÉäÉåI=ÉÉå=ëíÉêâÉêÉ=
òÉâÉêáåÖ=ÖÉÄêìáâÉå=çÑ=ÉÉå=ëíÉêâÉêÉ=
òÉâÉêáåÖ=Çççê=ÉÉå=î~âã~å=ä~íÉå=
áåëí~ääÉêÉåK

pÅÜ~âÉä~~êJLëíÉââÉêÅçãÄáå~íáÉ=
ÇÉÑÉÅíK

aççê=ÉÉå=ÖÉëéÉÅá~äáëÉÉêÇ=ÄÉÇêáàÑ=ä~íÉå=
êÉé~êÉêÉåK

jçíçê=ÄêçãíI=ã~~ê=äççéí=åáÉíK j~~áÉê=ëí~~í=áå=ÜççÖ=Öê~ëK wÉí=ÇÉ=ã~~áÉê=çé=ÉÉå=çééÉêîä~â=ãÉí=
ä~~Ö=Öê~ëK

jÉë=ÖÉÄäçââÉÉêÇK píÉââÉê=ìáí=ÜÉí=ëíçéÅçåí~Åí=íêÉââÉå=Éå=
ÄäçââÉêáåÖ=çåÖÉÇ~~å=ã~âÉåK

jçíçê=ëä~~í=éäçíëÉäáåÖ=~ÑK píÉââÉê=áë=äçëÖÉê~~âíK h~ÄÉä=ÅçåíêçäÉêÉåI=ÅçåíêçäÉêÉå=çÑ=ÇÉ=
â~ÄÉä=áå=ÇÉ=íêÉâçåíä~ëíáåÖ=áë=ÄÉîÉëíáÖÇ=
Éå=ÇÉ=ëíÉââÉê=ïÉÉê=áå=ÇÉ=~~åëäìáíáåÖ=
ëíÉâÉåK

lîÉêä~ëíÄÉîÉáäáÖáåÖ=áë=ìáíÖÉëÅÜ~âÉäÇ=
E~ÑÜ~åâÉäáàâ=î~å=ãçÇÉäFK

kÉíëíÉââÉê=ìáí=ëíçéÅçåí~Åí=íêÉââÉåK=
sÉêëíçééáåÖ=ìáí=ìáíïÉêéçéÉåáåÖ=
îÉêïáàÇÉêÉåK=̀ ~K=PM=ãáåìíÉå=ï~ÅÜíÉåK=
j~ÅÜáåÉ=ïÉÉê=áåëÅÜ~âÉäÉåK

låÖÉïçåÉ=ÖÉäìáÇÉå=EÖÉê~ããÉäI=
ÖÉê~íÉäI=ÖÉâäÉééÉêFK

pÅÜêçÉîÉåI=ãçÉêÉå=çÑ=~åÇÉêÉ=
ÄÉîÉëíáÖáåÖëçåÇÉêÇÉäÉå=òáàå=
äçëÖÉê~~âíK

låÇÉêÇÉäÉå=î~ëíòÉííÉåI=~äë=ÇÉ=
ÖÉäìáÇÉå=ÄäáàîÉåW=ÖÉëéÉÅá~äáëÉÉêÇ=
ÄÉÇêáàÑ=çéòçÉâÉåK



dÉÄêìáâë~~åïáàòáåÖ=Ó=d~òçåã~~áÉê ãÉí ÉäÉâíêçãçíçê= kÉÇÉêä~åÇë

OV

píÉêâÉ=íêáääáåÖÉåK _ÉëÅÜ~ÇáÖÇÉ=ãÉëëÉå~ë=çÑ=ÇÉÑÉÅí=
ëåáàãÉëK

j~ÅÜáåÉ=çåãáÇÇÉääáàâ=ìáíëÅÜ~âÉäÉåK
aÉÑÉÅíÉ=çåÇÉêÇÉäÉå=Çççê=
ÖÉëéÉÅá~äáëÉÉêÇ=ÄÉÇêáàÑ=ä~íÉå=
îÉêî~åÖÉåK

táÉä~~åÇêáàîáåÖ=ïÉêâí=åáÉíK sJêáÉã=çÑ=íê~åëãáëëáÉ=ÇÉÑÉÅíK i~~í=ÄÉëÅÜ~ÇáÖÇÉ=ÇÉäÉå=Çççê=ÉÉå=
êÉé~ê~íáÉÄÉÇêáàÑ=îÉêî~åÖÉåK

låêÉÖÉäã~íáÖ=ã~~áÉå=çÑ=íçÉêÉåí~ä=
åÉÉãí=~ÑK

dê~ë=íÉ=ÜççÖK píÉä=ÉÉå=ÖêçíÉêÉ=ã~~áÜççÖíÉ=áå=çÑ=
ã~~á=ÉîÉåíìÉÉä=ÉÉå=íïÉÉÇÉ=âÉÉê

dê~ë=ÄäáàÑí=äáÖÖÉå=çÑ=Öê~ëÄ~â=ê~~âí=
åáÉí=îçäK

dê~ë=íÉ=îçÅÜíáÖK i~~í=ÜÉí=Ö~òçå=ÇêçÖÉåK

ráíïÉêéçéÉåáåÖ=îÉêëíçéíK píÉââÉê=ìáí=ëíçéÅçåí~Åí=íêÉââÉåK=
sÉêëíçééáåÖ=îÉêïáàÇÉêÉåK

jÉë=ÄçíK i~~í=ÜÉí=ãÉë=Çççê=ÉÉå=êÉé~ê~íáÉÄÉÇêáàÑ=
îÉêî~åÖÉå=çÑ=ëäáàéÉåK

dê~ëî~åÖÉê=îçäK j~~áÉê=ìáíëÅÜ~âÉäÉåK=dê~ëî~åÖÉê=äÉÉÖ=
ã~âÉåK

dê~ëî~åÖÉê=îìáäK j~~áÉê=ìáíëÅÜ~âÉäÉåK=
sÉåíáä~íáÉçéÉåáåÖÉå=áå=Öê~ëî~åÖÉê=
äÉÉÖ=ã~âÉåK

mêçÄäÉÉã jçÖÉäáàâÉ=ççêò~~â léäçëëáåÖ



fí~äá~åç fëíêìòáçåá=éÉê=äDìëç=Ó=o~ë~ÉêÄ~ Åçå ãçíçêÉ=ÉäÉííêáÅç

PM

fåÇáÅÉ
mÉê=ä~=îçëíê~=ëáÅìêÉòò~= =K=K=K=K=K=K=K=PM
jçåí~ÖÖáç=ÇÉääD~éé~êÉÅÅÜáç= =K=K=K=PO
jçÇ~äáí¶=ÇDìëç= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PO
`çåëáÖäá=éÉê=ä~=Åìê~=ÇÉä=éê~íç=K=K=K=PQ
qê~ëéçêíç= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PQ
j~åìíÉåòáçåÉ=L=mìäáòá~= =K=K=K=K=K=K=K=PQ
mÉêáçÇá=Çá=áåìíáäáòòç=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PR
d~ê~åòá~= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PR
aá~Öåçëá=ÉÇ=Éäáãáå~òáçåÉ=
ÇÉá=Öì~ëíá K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PR

fåÇáÅ~òáçåá=ëìää~=í~êÖÜÉíí~=
ÇÛáÇÉåíáÑáÅ~òáçåÉ
nìÉëíá=Ç~íá=ëçåç=áãéçêí~åíáëëáãá=éÉê=
ä~=ëìÅÅÉëëáî~=áÇÉåíáÑáÅ~òáçåÉI=éÉê=
äÛçêÇáå~òáçåÉ=ÇÉá=êáÅ~ãÄá=ÇÉääÛ~éé~J
êÉÅÅÜáç=É=éÉê=áä=ëÉêîáòáç=~ëëáëíÉåò~=
ÅäáÉåíáK=i~=í~êÖÜÉíí~=ÇÉääÉ=
Å~ê~ííÉêáëíáÅÜÉ=ëá=íêçî~=îáÅáåç=~ä=
ãçíçêÉK=oáéçêí~íÉ=íìííá=á=Ç~íá=ÇÉää~=
í~êÖÜÉíí~=ÇÛáÇÉåíáÑáÅ~òáçåÉ=ÇÉä=îçëíêç=
~éé~êÉÅÅÜáç=åÉääç=ëéÉÅÅÜáÉííç=
ëçííçëí~åíÉK

nìÉëíá=ÉÇ=~äíêá=Ç~íá=ëìääD~éé~êÉÅÅÜáç=
ëçåç=êáéçêí~íá=ëìää~=ëÉé~ê~í~=
ÇáÅÜá~ê~òáçåÉ=Çá=ÅçåÑçêãáí¶=`bI=ÅÜÉ=
≠=é~êíÉ=áåíÉÖê~åíÉ=Çá=èìÉëíç=äáÄêÉííç=
ÇDáëíêìòáçåáK

cáÖìêÉ

^éêáêÉ=äÉ=é~ÖáåÉ=Åçå=ÑáÖìêÉ=~ääDáåáòáç=
ÇÉä=äáÄêÉííç=ÇDáëíêìòáçåáK
få=èìÉëíç=äáÄêÉííç=ÇDáëíêìòáçåá=éÉê=
äDìëç=ëá=ÇÉëÅêáîçåç=ÇáîÉêëá=ãçÇÉääáK=
iÉ=ÑáÖìêÉ=éçëëçåç=ÇáÑÑÉêáêÉ=áå=èì~äÅÜÉ=
ÇÉíí~Öäáç=Ç~ääD~éé~êÉÅÅÜáç=
~Åèìáëí~íçK

mÉê=ä~=îçëíê~=ëáÅìêÉòò~

rë~êÉ=ÅçêêÉííç=
ÇÉääÛ~éé~êÉÅÅÜáç
nìÉëíÛ~éé~êÉÅÅÜáç=≠=ÇÉëíáå~íç=
ÉëÅäìëáî~ãÉåíÉ
Ó ~ääÛáãéáÉÖç=ëÉÅçåÇç=äÉ=ÇÉëÅêáòáçåá=
ÉÇ=áëíêìòáçåá=Çá=ëáÅìêÉòò~=ÑçêåáíÉ=áå=
èìÉëíç=äáÄêÉííç=ÇÛáëíêìòáçåá=éÉê=
äÛìëçX

Ó éÉê=Ñ~äÅá~êÉ=ëìéÉêÑáÅá=ÉêÄçëÉ=ÇÉää~=
Å~ë~=É=åÉä=Öá~êÇáå~ÖÖáç=êáÅêÉ~íáîçK

nì~äëá~ëá=~äíêç=ìëç=åçå=≠=êÉÖçä~êÉK=
iDìëç=áêêÉÖçä~êÉ=Åçãéçêí~=äDÉëíáåòáçåÉ=
ÇÉää~=Ö~ê~åòá~=ÉÇ=ä~=êáÅìë~òáçåÉ=Çá=
èì~äëá~ëá=êÉëéçåë~Äáäáí¶=Ç~=é~êíÉ=ÇÉä=
ÅçëíêìííçêÉK=iÛìíáäáòò~íçêÉ=êáëéçåÇÉ=Çá=
íìííá=á=Ç~ååá=~á=íÉêòá=ÉÇ=~ääÉ=äçêç=
éêçéêáÉí¶K
iÉ=ãçÇáÑáÅÜÉ=~ÄìëáîÉ=~ééçêí~íÉ=
~ääÛ~éé~êÉÅÅÜáç=ÉëÅäìÇçåç=ìå~=
êÉëéçåë~Äáäáí¶=ÇÉää~=Å~ë~=éêçÇìííêáÅÉ=
éÉê=á=Ç~ååá=Ç~=ÉëëÉ=êáëìäí~åíáK

lëëÉêî~êÉ=äÉ=áëíêìòáçåá=Çá=
ëáÅìêÉòò~=É=éÉê=äDìëç
bDåÉÅÉëë~êáç=ÅÜÉ=äDçéÉê~íçêÉ=ÇÉää~=
ã~ÅÅÜáå~=äÉÖÖ~=~ííÉåí~ãÉåíÉ=
èìÉëíç=ã~åì~äÉ=Çá=áëíêìòáçåá=éêáã~=Çá=
ìíáäáòò~êÉ=ä~=ã~ÅÅÜáå~=éÉê=ä~=éêáã~=
îçäí~K=pÉÖìáêÉ=äÉ=áëíêìòáçåá=É=
ÅçåëÉêî~êÉ=áä=ã~åì~äÉ=éÉê=ìå=ìíáäáòòç=
ëìÅÅÉëëáîçK=sáÉí~êÉ=äÛìëç=ÇÉääÛ~éé~J
êÉÅÅÜáç=~á=Ä~ãÄáåá=É=~Ç=~äíêÉ=
éÉêëçåÉI=ÅÜÉ=åçå=ÅçåçëÅçåç=
èìÉëíÉ=áëíêìòáçåá=éÉê=äÛìëçK
få=Å~ëç=Çá=Å~ãÄáç=ÇÉä=éêçéêáÉí~êáçI=
ÅçåëÉÖå~êÉ=èìÉëíç=äáÄêÉííç=
ÇDáëíêìòáçåá=éÉê=äDìëç=ìåáí~ãÉåíÉ=
~ääD~éé~êÉÅÅÜáçK

^îîÉêíÉåòÉ=ÖÉåÉê~äá=êÉä~íáîÉ=
~ää~=ëáÅìêÉòò~
nìÉëíç=Å~éáíçäç=êáéçêí~=äÉ=áëíêìòáçåá=Çá=
ëáÅìêÉòò~=ÖÉåÉê~äáK=däá=~îîáëá=Çá=
éÉêáÅçäçI=êáÑÉêáíá=é~êíáÅçä~êãÉåíÉ=~=
ëáåÖçäÉ=é~êíá=ÇÉääD~éé~êÉÅÅÜáçI=Ñìåòáçåá=
ç=~ííáîáí¶I=ëá=íêçî~åç=åÉá=é~ëëá=
ÅçêêáëéçåÇÉåíá=Çá=èìÉëíÉ=áëíêìòáçåáK

mêáã~=ÇÛáåáòá~êÉ=áä=ä~îçêç=Åçå=
äÛ~éé~êÉÅÅÜáç
iÉ=éÉêëçåÉ=ÅÜÉ=ìíáäáòò~åç=äD~éé~J
êÉÅÅÜáç=åçå=ÇÉîçåç=ÉëëÉêÉ=ëçííç=
äDáåÑäìÉåò~=Çá=ëçëí~åòÉ=áåÉÄêá~åíáI=ÅçãÉ=
éK=ÉëK=~äÅççäI=ÇêçÖÜÉ=ç=ãÉÇáÅáå~äáK

iÛìëç=ÇÉääÛ~éé~êÉÅÅÜáç=≠=îáÉí~íç=~ääÉ=
éÉêëçåÉ=ÇÛÉí¶=áåÑÉêáçêÉ=~=NS=~ååá=Ó=
Çáëéçëáòáçåá=äçÅ~äá=éçëëçåç=ëí~ÄáäáêÉ=
äÛÉí¶=ãáåáã~=ÇÉääÛìíáäáòò~íçêÉK
nìÉëíç=~éé~êÉÅÅÜáç=åçå=≠=éêÉîáëíç=
éÉê=ÉëëÉêÉ=áãéáÉÖ~íç=Ç~=éÉêëçåÉ=
EÅçãéêÉëá=á=Ä~ãÄáåáF=Åçå=êáÇçííÉ=
Å~é~Åáí¶=ÑáëáÅÜÉI=ëÉåëçê~äá=ç=ãÉåí~äá=ç=
éêáîá=Çá=ÉëéÉêáÉåò~=ÉLç=Çá=ÅçãéÉíÉåòÉ=
ëéÉÅáÑáÅÜÉI=~=ãÉåç=ÅÜÉ=åçå=ëá~åç=
ëçêîÉÖäá~íÉ=Ç~=ìå~=éÉêëçå~=
êÉëéçåë~ÄáäÉ=ÇÉää~=äçêç=ëáÅìêÉòò~=ç=
åçå=~ÄÄá~åç=Ç~=èìÉëí~=êáÅÉîìíç=
áëíêìòáçåá=éÉê=äDìëç=ÅçêêÉííç=
ÇÉääD~éé~êÉÅÅÜáçK
f=Ä~ãÄáåá=ÇÉîçåç=ÉëëÉêÉ=ëçêîÉÖäá~íá=
éÉê=Ö~ê~åíáêÉ=ÅÜÉ=åçå=ÖáçÅÜáåç=Åçå=
äD~éé~êÉÅÅÜáçK
mêáã~=ÇÛáåáòá~êÉ=áä=ä~îçêçI=éêÉåÇÉêÉ=
ÅçåÑáÇÉåò~=Åçå=íìííá=á=ÇáëéçëáíáîáI=Öäá=
ÉäÉãÉåíá=Çá=Åçã~åÇç=É=Åçå=áä=äçêç=
Ñìåòáçå~ãÉåíçK
^ääD~éÉêíç=ìë~êÉ=ëçäç=Å~îá=Çá=
ÅçääÉÖ~ãÉåíç=çãçäçÖ~íá=éÉê=í~äÉ=ìëç=
ÉÇ=~ÇÉÖì~í~ãÉåíÉ=Åçåíê~ëëÉÖå~íáI=
éÉê=ÉëK=eMTok=Ó=c=P=ñ=NIR=ãã²=

Eã~ñK=RM=ãFK
däá=ÉäÉãÉåíá=Çá=ÅçååÉëëáçåÉ=ÇÉá=Å~îá=
Çá=ÅçääÉÖ~ãÉåíç=ÇÉîçåç=ÉëëÉêÉ=
áãéÉêãÉ~Äáäá=ÉÇ=ÉëÉÖìáíá=áå=Öçãã~=ç=
êáîÉëíáíá=Çá=Öçãã~K
mêáã~=Çá=çÖåá=áãéáÉÖç=Åçåíêçää~êÉ=ëÉ=
á=Å~îá=Çá=ÅçääÉÖ~ãÉåíç=ëçåç=
Ç~ååÉÖÖá~íáI=áåÅêáå~íá=ç=áåÖ~êÄìÖäá~íáK
péÉÖåÉêÉ=~=í~ä=ÑáåÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáç=ÉÇ=
Éëíê~êêÉ=ä~=ëéáå~=ÇÛ~äáãÉåí~òáçåÉK=
rë~êÉ=ëçäç=Å~îá=Çá=ÅçääÉÖ~ãÉåíç=áå=
éÉêÑÉííç=ëí~íçK
mêáã~=ÇÉääÛìëç=Åçåíêçää~êÉI
Ó ëÉ=áä=ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~=Ñìåòáçå~=É=ä~=
î~äîçä~=ÇÛÉëéìäëáçåÉ=ÅÜáìÇÉ=
ÅçêêÉíí~ãÉåíÉK=pçëíáíìáêÉ=áããÉJ
ëÇá~í~ãÉåíÉ=äÉ=é~êíá=Ç~ååÉÖÖá~íÉI=
ìëìê~íÉ=ç=ã~åÅ~åíáK

Ó ëÉ=Öäá=ìíÉåëáäá=Çá=í~ÖäáçI=á=éÉêåá=Çá=
Ñáëë~ÖÖáç=É=íìííç=áä=Öêìééç=Çá=í~Öäáç=
ëçåç=ìëìê~íá=ç=Ç~ååÉÖÖá~íáK==
^ä=ÑáåÉ=Çá=ÉëÅäìÇÉêÉ=ëèìáäáÄêáI=Ñ~êÉ=
ëçëíáíìáêÉ=Ç~=ìåÛçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòJ
ò~í~=ëÉãéêÉ=áä=ëÉí=ÅçãéäÉíç=ÇÉääÉ=
é~êíá=ìëìê~íÉ=ç=Ç~ååÉÖÖá~íÉK



fëíêìòáçåá=éÉê=äDìëç=Ó=o~ë~ÉêÄ~ Åçå ãçíçêÉ=ÉäÉííêáÅç fí~äá~åç

PN

Ó ëÉ=áä=Å~îç=Ñê~=áä=ãçíçêÉ=É=ä~=
ÅçãÄáå~òáçåÉ=áåíÉêêìííçêÉLëéáå~=≠=
Ç~ååÉÖÖá~íçK=c~êÉ=ëçëíáíìáêÉ=
áããÉÇá~í~ãÉåíÉ=áä=Å~îç=Ç~ååÉÖJ
Öá~íç=áå=ìåDçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòò~í~K

f=êáÅ~ãÄá=É=Öäá=~ÅÅÉëëçêá=ÇÉîçåç=~îÉêÉ=
á=êÉèìáëáíá=ëí~Äáäáíá=Ç~ä=éêçÇìííçêÉK=
ríáäáòò~êÉ=éÉêÅá∂=ëçäç=êáÅ~ãÄá=çêáÖáå~äá=
ÉÇ=~ÅÅÉëëçêá=çêáÖáå~äá=çééìêÉ=á=êáÅ~ãÄá=
É=Öäá=~ÅÅÉëëçêá=~ìíçêáòò~íá=Ç~ä=éêçÇìíJ
íçêÉK
c~êÉ=ÉëÉÖìáêÉ=äÉ=êáé~ê~òáçåá=ÉëÅäìëáî~J
ãÉåíÉ=Ç~ääDçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòò~í~K

aìê~åíÉ=áä=ä~îçêç=Åçå=
äÛ~éé~êÉÅÅÜáç
aìê~åíÉ=áä=ä~îçêç=Åçå=çééìêÉ=
~ èìÉëíç=~éé~êÉÅÅÜáç=áåÇçëë~êÉ=ìå=
~ÄÄáÖäá~ãÉåíç=~ÇÉÖì~íçI=ÅçãÉ=éÉê=
ÉëÉãéáçW
Ó Å~äò~íìêÉ=Çá=ëáÅìêÉòò~I
Ó é~åí~äçåá=äìåÖÜáI
Ó ~Äáíá=~ÇÉêÉåíáI
Ó çÅÅÜá~äá=éêçíÉííáîáK
rë~êÉ=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=ëçäç=åÉääç=ëí~íç=
íÉÅåáÅç=éêÉëÅêáííç=É=Ñçêåáíç=Ç~ää~=
Å~ë~=éêçÇìííêáÅÉK

mêáã~=Çá=ÉëÉÖìáêÉ=áåíÉêîÉåíá=
Çá=èì~äëá~ëá=íáéç=ëìää~=
ã~ÅÅÜáå~
mÉê=éêçíÉÖÖÉêëá=Ç~=äÉëáçåáI=éêáã~=Çá=
èì~äëá~ëá=ä~îçêç=E~ÇÉëK=ä~îçêá=Çá=
ã~åìíÉåòáçåÉ=É=Çá=êÉÖçä~òáçåÉF=
~ èìÉëíç=~éé~êÉÅÅÜáç
Ó ëéÉÖåÉêÉ=áä=ãçíçêÉI
Ó ~ííÉåÇÉêÉ=ÅÜÉ=íìííÉ=äÉ=é~êíá=ãçÄáäá=
ëá=ëá~åç=ÑÉêã~íÉ=ÅçãéäÉí~ãÉåíÉI

Ó Éëíê~êêÉ=ä~=ëéáå~=Çá=~äáãÉåí~òáçåÉI
Ó ä~ëÅá~êÉ=ê~ÑÑêÉÇÇ~êÉ=áä=ãçíçêÉ=
EÅ~ PM=ãáåìíáFK

açéç=áä=ä~îçêç=Åçå=
äÛ~éé~êÉÅÅÜáç
bëíê~êêÉ=ëÉãéêÉ=ä~=ëéáå~=Çá=
~äáãÉåí~òáçåÉ=éêáã~=Çá=~ääçåí~å~êëá=
Ç~ääD~éé~êÉÅÅÜáçK

aáëéçëáíáîá=Çá=ëáÅìêÉòò~
cáÖìê~=N

mÉêáÅçäç
kçå=ìë~êÉ=ã~á=ìå=~éé~êÉÅÅÜáç=Åçå=
Çáëéçëáíáîá=Çá=ëáÅìêÉòò~=Ç~ååÉÖÖá~íá=ç=
åçå=ãçåí~íáK

iÉî~=Çá=ëáÅìêÉòò~=ENF
i~=äÉî~=Çá=ëáÅìêÉòò~=ëÉêîÉ=éÉê=ä~=
îçëíê~=ëáÅìêÉòò~I=éÉê=~êêÉëí~êÉ=áå=
Å~ëç=Çá=ÉãÉêÖÉåò~=ãçíçêÉ=É=Öêìééç=
ä~ãÉK=
Ð=îáÉí~íç=ÅÉêÅ~êÉ=ÇÛ~ÖÖáê~êÉ=ä~=ëì~=
ÑìåòáçåÉK

s~äîçä~=ÇÛÉëéìäëáçåÉ=EOF=ç=
é~ê~Åçäéá=EPF
i~=î~äîçä~=ÇÛÉëéìäëáçåÉLáä=é~ê~Åçäéá=
éêçíÉÖÖÉ=äÛìíáäáòò~íçêÉ=Ç~=ÑÉêáíÉ=
Å~ìë~íÉ=Ç~ääÛ~éé~ê~íç=Ñ~äÅá~åíÉ=ç=Ç~=
çÖÖÉííá=Çìêá=éêçáÉíí~íá=îÉêëç=äÛÉëíÉêåçK==
iÛìëç=ÇÉääÛ~éé~êÉÅÅÜáç=≠=ÅçåëÉåíáíç=
ëçäç=Åçå=ä~=î~äîçä~=ÇÛÉëéìäëáçåÉ=ç=áä=
é~ê~Åçäéá=ãçåí~íáK

páãÄçäá=ÇÉää~=ã~ÅÅÜáå~
pìääÛ~éé~êÉÅÅÜáç=íêçî~íÉ=ÇáîÉêëá=
ëáãÄçäá=áå=Ñçêã~=Çá=~ìíç~ÇÉëáîáK==
iÉ ëéáÉÖ~òáçåá=ÇÉá=ëáãÄçäá=ëçåçW

^ííÉåòáçåÉ>=
mêáã~ ÇÉää~=ãÉëë~=áå=
ÑìåòáçåÉ=äÉÖÖÉêÉ=äÉ=
áëíêìòáçåá=éÉê=äÛìëç>

^ääçåí~å~êÉ=á=íÉêòá=Ç~ää~=
òçå~=Çá=éÉêáÅçäç>

mêáã~=Çá=ÉëÉÖìáêÉ=ä~îçêá=
~ä=ãÉÅÅ~åáëãç=Çá=í~Öäáç=
Éëíê~êêÉ=ä~=ëéáå~=
~äáãÉåí~òáçåÉ>=qÉåÉêÉ=
Çáí~=É=éáÉÇá=äçåí~åç=Ç~Öäá=
ìíÉåëáäá=Çá=í~Öäáç>=
mêáã~Çá=êÉÖçä~êÉ=ç=éìäáêÉ=
äD~éé~êÉÅÅÜáç=çééìêÉ=
éêáã~=Çá=Åçåíêçää~êÉ=ëÉ=áä=
Å~îç=Çá=~äáãÉåí~òáçåÉ=≠=
áåÖ~êÄìÖäá~íç=ç=Ç~ååÉÖJ
Öá~íçI=ëéÉÖåÉêÉ=äD~éé~J
êÉÅÅÜáç=ÉÇ=Éëíê~êêÉ=ä~=
ëéáå~=Çá=~äáãÉåí~òáçåÉK=
qÉåÉêÉ=áä=Å~îç=Çá=
ÅçääÉÖ~ãÉåíç=äçåí~åç=
Ç~Öäá=ìíÉåëáäá=Çá=í~ÖäáçK

qÉåÉêÉ=áä=Å~îç=Çá=
ÅçääÉÖ~ãÉåíç=äçåí~åç=
Ç~Öäá=ìíÉåëáäá=Çá=í~Öäáç>

kçå=~îîáÅáå~êÉ=ã~á=äÉ=
ã~åá=ÉLç=á=éáÉÇá=~ääÉ=
é~êíá=áå=êçí~òáçåÉK

`çåëÉêî~êÉ=ëÉãéêÉ=ÄÉå=äÉÖÖáÄáäá=
èìÉëíá=ëáãÄçäá=ëìääD~éé~êÉÅÅÜáçK

páãÄçäá=åÉääÉ=áëíêìòáçåá
få=èìÉëíç=äáÄêÉííç=ÇDáëíêìòáçåá=ëá=
ìë~åç=ëáãÄçäá=ÅÜÉ=áåÇáÅ~åç=éÉêáÅçäá=
ç Åçåíê~ëëÉÖå~åç=~îîÉêíÉåòÉ=
áãéçêí~åíáK=iÉ=ëéáÉÖ~òáçåá=ÇÉá=
ëáãÄçäá=ëçåçW

mÉêáÅçäç
pá=êáÅÜá~ã~=äÛ~ííÉåòáçåÉ=ëì=éÉêáÅçäá=
êÉä~íáîá=~ääÛ~ííáîáí¶=ÇÉëÅêáíí~I=Çìê~åíÉ=ä~=
èì~äÉ=ëìëëáëíÉ=ìå=éÉêáÅçäç=éÉê=äÉ=
éÉêëçåÉK==

^ííÉåòáçåÉ
pá=êáÅÜá~ã~=äD~ííÉåòáçåÉ=ëì=éÉêáÅçäá=
êÉä~íáîá=~ääD~ííáîáí¶=ÇÉëÅêáíí~I=ÅÜÉ=éì∂=
Åçãéçêí~êÉ=ìå=Ç~ååç=éÉê=
äD~éé~êÉÅÅÜáçK

^îîÉêíÉåò~
fåÇáÅ~=áåÑçêã~òáçåá=É=ÅçåëáÖäá=
ÇDáãéáÉÖç=áãéçêí~åíáK

^îîÉêíÉåò~=éÉê=äç=
ëã~äíáãÉåíç
pã~äíáêÉ=ëÉÅçåÇç=äÉ=åçêãÉ=äçÅ~äá=
á êÉëáÇìá=ÇÉääDáãÄ~ää~ÖÖáç=áåìíáäáòò~íáI=
Öäá=~éé~êÉÅÅÜá=ÇáëãÉëëá=ÉÅÅK

däá=~éé~êÉÅÅÜá=ÉäÉííêáÅá=
ÇáëãÉëëá=ëçåç=ã~íÉêá~äá=
êáÅáÅä~ÄáäáI=åçå=ÇÉîçåç=
ÉëëÉêÉ=éÉêÅá∂=ëã~äíáíá=Åçå=
á êáÑáìíá=ÇçãÉëíáÅá>

sá=éêÉÖÜá~ãç=éÉêÅá∂=Çá=~áìí~êÅá=
ÑçêåÉåÇç=áä=îçëíêç=ÅçåíêáÄìíç=~ííáîç=
~ää~=íìíÉä~=ÇÉääÉ=êáëçêëÉ=ÉÇ=~ää~=ÇáÑÉë~=
ÇÉääD~ãÄáÉåíÉI=ÅçåëÉÖå~åÇç=èìÉëíç=
~éé~êÉÅÅÜáç=~Öäá=ÉëáëíÉåíá=ÅÉåíêá=Çá=
êáíáêçI=ëÉ=ÇáëéçåáÄáäáK

!

!
!



fí~äá~åç fëíêìòáçåá=éÉê=äDìëç=Ó=o~ë~ÉêÄ~ Åçå ãçíçêÉ=ÉäÉííêáÅç
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jçåí~ÖÖáç=
ÇÉääD~éé~êÉÅÅÜáç
pìä=ÑçÖäáç=~ääÉÖ~íç=ãçëíêá~ãç=éÉê=
ãÉòòç=Çá=ÑáÖìêÉ=ÅçãÉ=ãçåí~êÉ=É=
êÉåÇÉêÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáç=éêçåíç=éÉê=áä=
ëÉêîáòáç=áå=éçÅÜÉ=çéÉê~òáçåáK

jçÇ~äáí¶=ÇDìëç

mÉêáÅçäç
Çá=ëÅçëë~=ÉäÉííêáÅ~
Ó fãéáÉÖ~êÉ=éÉê=ä~=éêÉë~=Çá=êÉíÉ=ìå=
áåíÉêêìííçêÉ=ë~äî~îáí~=EZ=áåíÉêêìííçêÉ=
ÇáÑÑÉêÉåòá~äÉ=Åçå=ã~ëëáãç=PM ã^=Çá=
ÅçêêÉåíÉ=Çá=ëÅ~ííçFK

Ó mÉêáÅçäç=Çá=ãçêíÉ=ç=Çá=äÉëáçåá=
éÉêëçå~äá=ëÉ=Çìê~åíÉ=ä~=Ñ~äÅá~íìê~=áä=
Å~îç=ÉäÉííêáÅç=îÉåáëëÉ=íêçåÅ~íçK=
^ääçåí~å~êëá=áå=í~ä=Å~ëç=äÉåí~ãÉåíÉ=
~=éáÅÅçäá=é~ëëá=Ç~ääD~éé~êÉÅÅÜáçK=
bëíê~êêÉ=ä~=ëéáå~=Çá=~äáãÉåí~òáçåÉ=
Ç~ää~=éêÉë~K=mêÉëí~êÉ=~ííÉåòáçåÉ=
ÅÜÉ=Çìê~åíÉ=ä~=Ñ~äÅá~íìê~=áä=Å~îç=Çá=
ÅçääÉÖ~ãÉåíç=åçå=îÉåÖ~=ã~á=~=
íêçî~êëá=åÉää~=òçå~=Çá=í~ÖäáçK

fåÑçêíìåáç
Ó mÉêëçåÉI=Ä~ãÄáåá=ÉLç=~åáã~äá=åçå=
ÇÉîçåç=ã~á=íê~ííÉåÉêëá=áå=éêçëëáJ
ãáí¶=ÇÉääÛ~éé~êÉÅÅÜáç=Çìê~åíÉ=
ä~ Ñ~äÅá~íìê~K==
mÉêáÅçäç=Çá=ÑÉêáíÉ=~=Å~ìë~=Çá=éáÉíêÉ=
ÉÇ=~äíêá=çÖÖÉííá=éêçáÉíí~íá=îÉêëç=
äÛÉëíÉêåçK==

`~Çìí~
Ó `çåÇìêêÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáç=ëÉãéêÉ=
~ä é~ëëçK

Ó mêÉëí~êÉ=é~êíáÅçä~êÉ=~ííÉåòáçåÉ=
èì~åÇç=ëá=Ñ~äÅá~=ãìçîÉåÇçëá=
áåÇáÉíêç=É=íáê~åÇç=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=
îÉêëç=Çá=ë¨K

Ó aìê~åíÉ=ä~=Ñ~äÅá~íìê~=ëì=ëìçäá=áå=ÑçêíÉ=
éÉåÇÉåò~=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=éì∂=
êáÄ~äí~êëá=ÑÉêÉåÇçîáK=c~äÅá~êÉ=
éêçÅÉÇÉåÇç=áå=ëÉåëç=íê~ëîÉêë~äÉ=
~ää~=éÉåÇÉåò~I=ã~á=îÉêëç=äÛ~äíç=ç=áä=
Ä~ëëçK=kçå=Ñ~äÅá~êÉ=ëìéÉêÑáÅá=Åçå=
éÉåÇÉåò~=ëìéÉêáçêÉ=~ä=OMBK

Ó mêÉëí~êÉ=é~êíáÅçä~êÉ=~ííÉåòáçåÉ=
èì~åÇç=ëá=Å~ãÄá~=ÇáêÉòáçåÉ=Çá=
ãçîáãÉåíç=É=Åìê~êÉ=ëÉãéêÉ=ä~=
éêçéêá~=ëí~Äáäáí¶I=ëéÉÅá~äãÉåíÉ=ëì=
íÉêêÉåç=áå=éÉåÇÉåò~K

Ó aìê~åíÉ=ä~=Ñ~äÅá~íìê~=áå=òçåÉ=äáãáíÉ=
ëìëëáëíÉ=éÉêáÅçäç=Çá=ÑÉêáíÉK==
Ð éÉêáÅçäçëç=Ñ~äÅá~êÉ=áå=éêçëëáãáí¶=
Çá=ÄçêÇáI=ëáÉéá=ç=éÉåÇáá=êáéáÇáK==
aìê~åíÉ=ä~=Ñ~äÅá~íìê~=çëëÉêî~êÉ=ä~=
Çáëí~åò~=Çá=ëáÅìêÉòò~K

Ó kÉää~=Ñ~äÅá~íìê~=ëì=ÉêÄ~=ìãáÇ~I=
~ Å~ìë~=ÇÉää~=êáÇçíí~=~ÇÉêÉåò~=~ä=
íÉêêÉåçI=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=éì∂=ëäáíí~êÉ=
éêçîçÅ~åÇç=ä~=îçëíê~=Å~Çìí~K==
c~äÅá~íÉ=ëçäç=èì~åÇç=äÛÉêÄ~=≠=
~ëÅáìíí~K

Ó i~îçê~êÉ=ëçäç=~ää~=äìÅÉ=ÇÉä=Öáçêåç=
ç Åçå=ìå~=äìÅÉ=~êíáÑáÅá~äÉ=ëìÑÑáÅáÉåíÉK

mÉêáÅçäç=Çá=ÑÉêáíÉ
Ó pá=ÇÉîÉ=ëÉãéêÉ=êáëéÉíí~êÉ=ä~=Çáëí~åò~=
Çá=ëáÅìêÉòò~=Ç~ääÛìíÉåëáäÉ=áå=êçí~òáçåÉ=
Ç~í~=Ç~á=Äê~ÅÅá=ÇÉä=ã~åìÄêáçK

Ó iD~êÉ~=Çá=ä~îçêç=ÇÉääDçéÉê~íçêÉ=
Çìê~åíÉ=áä=Ñìåòáçå~ãÉåíç=≠=ÇáÉíêç=~ä=
Äê~ÅÅáç=Çá=ÖìáÇ~K=

Ó kçå=~îîáÅáå~êÉ=ã~á=äÉ=ã~åá=ç=á=éáÉÇá=
~=é~êíá=áå=êçí~òáçåÉK

Ó cÉêã~êÉ=áä=ãçíçêÉ=ëÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáç=
ÇÉîÉ=ÉëëÉêÉ=êáÄ~äí~íç=çééìêÉ=
íê~ëéçêí~íç=ëì=~äíêÉ=ëìéÉêÑáÅá=åçå=
ÉêÄçëÉK

Ó kçå=ëçääÉî~êÉ=ç=íê~ëéçêí~êÉ=ã~á=ìå=
~éé~êÉÅÅÜáç=Åçå=áä=ãçíçêÉ=áå=ãçíçK=
bëíê~êêÉ=éêáã~=ä~=ëéáå~=Çá=
~äáãÉåí~òáçåÉ=Ç~ää~=éêÉë~K

Ó péÉÖåÉêÉ=áä=ãçíçêÉ=ÉÇ=Éëíê~êêÉ=
ä~ ëéáå~=Çá=~äáãÉåí~òáçåÉ=èì~åÇç=ëá=
îçÖäáçåç=~ääÉåí~êÉ=ÄäçÅÅÜá=ç=
Éäáãáå~êÉ=áåí~ë~ãÉåíá=åÉä=Å~å~äÉ=Çá=
ÉëéìäëáçåÉ=ç=éêáã~=Çá=Åçåíêçää~êÉI=
éìäáêÉI=íê~ëéçêí~êÉI=êÉÖçä~êÉ=áä=
ê~ë~ÉêÄ~=çééìêÉ=éêáã~=Çá=ÉëÉÖìáêÉ=
ä~îçêá=~ääD~éé~êÉÅÅÜáçK

Ó pÉ=ëá=íçÖäáÉ=áä=ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~I=ëá=
éçëëçåç=Å~ìë~êÉ=ÑÉêáíÉ=~=ëÉ=ëíÉëëá=
ç=~=íÉêòá=~=Å~ìë~=Çá=ã~íÉêá~äÉ=
Ñ~äÅá~íç=ç=Çá=Åçêéá=Éëíê~åÉá=éêçáÉíí~íá=
îÉêëç=äÛÉëíÉêåçK=kçå=îìçí~êÉ=ã~á=áä=
ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~=èì~åÇç=áä=ãçíçêÉ=≠=áå=
ãçíçK=^=í~ä=ÑáåÉ=ëéÉÖåÉêÉ=
äD~éé~êÉÅÅÜáçK

Ó `çåíêçää~êÉ=áä=íÉêêÉåçI=ëìä=èì~äÉ=
ëDáåíÉåÇÉ=áãéáÉÖ~êÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáçI=
É=êáãìçîÉêÉ=íìííá=Öäá=çÖÖÉííá=ÅÜÉ=
éçëëçåç=ÉëëÉêÉ=áåîÉëíáíá=
É éêçáÉíí~íáK

Ó kçå=ìë~êÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáç=áå=
éêÉëÉåò~=Çá=Å~ííáîÉ=ÅçåÇáòáçåá=
ãÉíÉçêçäçÖáÅÜÉI=~Ç=ÉëK=áå=Å~ëç=Çá=
éÉêáÅçäç=Çá=éáçÖÖá~=ç=Çá=íÉãéçê~äÉK

Ó pÉ=äDìíÉåëáäÉ=Çá=í~Öäáç=ÅçäéáëÅÉ=ìå=
Åçêéç=Éëíê~åÉç=EéK=ÉëK=éáÉíê~F=
çééìêÉ=ëÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáç=ÅçãáåÅá~=
~=îáÄê~êÉ=áå=ãçÇç=áåëçäáíçW=
ëéÉÖåÉêÉ=áããÉÇá~í~ãÉåíÉ=áä=
ãçíçêÉ=ÉÇ=Éëíê~êêÉ=ä~=ëéáå~=Çá=
~äáãÉåí~òáçåÉK=få=Å~ëç=Çá=Ç~ååá=
êáîçäÖÉêëá=~ääÛçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòò~í~K

Ó kçå=ãÉííÉêëá=ã~á=áåå~åòá=~ääÉ=
î~äîçäÉ=ÇÛÉëéìäëáçåÉ=ÉêÄ~=ÇÉääÉ=
Ñ~äÅá~íêáÅáK

fåÅá~ãéç
Ó `~ãÄá~åÇç=ÇáêÉòáçåÉ=Åçå=
äD~éé~êÉÅÅÜáç=ëá=éì∂=áåÅá~ãé~êÉ=åÉä=
Å~îç=Çá=ÅçääÉÖ~ãÉåíç=É=Åçë±=ÑÉêáêëáK=
qÉåÉêÉ=áä=Å~îç=ëÉãéêÉ=áå=ãçÇç=ÅÜÉ=
åçå=îÉåÖ~=ã~á=~=íêçî~êëá=åÉää~=òçå~=
Çá=é~ëë~ÖÖáç=É=Çá=í~ÖäáçK

Ó `çåÇìêêÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáç=ëÉãéêÉ=~ä=
é~ëëçK

^ííÉåòáçåÉ
a~ååá=~ääD~éé~êÉÅÅÜáç
Ó máÉíêÉI=ê~ãá=ëé~êëá=çééìêÉ=çÖÖÉííá=
ëáãáäá=éçëëçåç=éêçîçÅ~êÉ=Ç~ååá=
~ääÛ~éé~êÉÅÅÜáç=ÉÇ=~ä=ëìç=Äìçå=
Ñìåòáçå~ãÉåíçK=mêáã~=Çá=çÖåá=
áãéáÉÖçI=êáãìçîÉêÉ=Öäá=çÖÖÉííá=ëçäáÇá=
Ç~ä=Å~ãéç=Çá=ä~îçêçK

Ó rë~êÉ=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=ëçäç=áå=
éÉêÑÉííç=ëí~íçK=mêáã~=ÇÛçÖåá=ìëç=
éêçîîÉÇÉêÉ=~Ç=ìå=Åçåíêçääç=~=îáëí~K=
`çåíêçää~êÉ=ëéÉÅá~äãÉåíÉ=ÉîÉåíì~äá=
Ç~ååá=ÉÇ=áä=ÅçêêÉííç=Ñáëë~ÖÖáç=Çá=
Çáëéçëáíáîá=Çá=ëáÅìêÉòò~I=ÉäÉãÉåíá=Çá=
Åçã~åÇç=ÉäÉííêáÅáI=Å~îç=ëçííç=
íÉåëáçåÉ=É=ÅçääÉÖ~ãÉåíá=~=îáíÉK=
mêáã~=ÇÉääÛìëç=ëçëíáíìáêÉ=äÉ=é~êíá=
Ç~ååÉÖÖá~íÉK

lê~êá=~ìíçêáòò~íá
lëëÉêî~êÉ=äÉ=åçêãÉ=å~òáçå~äáL
Åçãìå~äá=Åçå=êáÑÉêáãÉåíç=Öäá=çê~êá=
ÅçåëÉåíáíá=éÉê=äÛìëç=EÅÜáÉÇÉêÉ=
ÉîÉåíì~äãÉåíÉ=~ää~=éêçéêá~=~ìíçêáí¶=
ÅçãéÉíÉåíÉFK

fåÇáÅ~òáçåá=Çá=éçëáòáçåÉ
kÉääÉ=áåÇáÅ~òáçåá=Çá=éçëáòáçåÉ=
ÇÉääD~éé~êÉÅÅÜáç=EéK=ÉëK=ëáåáëíê~I=
ÇÉëíê~F=Ñ~ÅÅá~ãç=ëÉãéêÉ=êáÑÉêáãÉåíç=
~ä=Äê~ÅÅáç=ÇÉä=ã~åìÄêáçI=ÅçåëáÇÉê~íç=
åÉää~=ÇáêÉòáçåÉ=Çá=ä~îçêç=
ÇÉääD~éé~êÉÅÅÜáçK

!



fëíêìòáçåá=éÉê=äDìëç=Ó=o~ë~ÉêÄ~ Åçå ãçíçêÉ=ÉäÉííêáÅç fí~äá~åç

PP

NK ^ÖÖ~åÅá~êÉ=áä=
ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~

cáÖìê~=O
 pçääÉî~êÉ=ä~=î~äîçä~=Çá=ÉëéìäëáçåÉ=É=
~ÖÖ~åÅá~êÉ=áä=ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~K

OK oÉÖçä~êÉ=äÛ~äíÉòò~=Çá=
í~Öäáç

cáÖìê~=P
oÉÖçä~êÉ=ÅçãÉ=ÇÉëáÇÉê~íç=äÛ~äíÉòò~=
Çá=í~Öäáç=ÇÉääÛÉêÄ~K
mçëëáÄáäáí¶=Çá=êÉÖçä~òáçåÉ=E~=ëÉÅçåÇ~=
ÇÉä=ãçÇÉääçF=Ç~=Å~K=P=Åã=~=ã~ëëáãç=
V=ÅãK

^îîÉêíÉåò~
kÉÖäá=~éé~êÉÅÅÜá=Åçå=êÉÖçä~òáçåÉ=~=
êìçíÉ=áåÇáéÉåÇÉåíá=êÉÖçä~êÉ=íìííÉ=äÉ=
êìçíÉ=~ää~=ëíÉëë~=~äíÉòò~K
jçÇÉääç=^W
 pîáí~êÉ=äÉ=êìçíÉ=É=éçêí~êäÉ=åÉää~=
ÅçêêáëéçåÇÉåíÉ=êÉÖçä~òáçåÉ=Çá=
~äíÉòò~K

jçÇÉääç=_W
 qáê~êÉ=ä~=äáåÖìÉíí~=ÉÇ=~êêÉëí~êä~=åÉää~=
éçëáòáçåÉ=ÇÉëáÇÉê~í~K

jçÇÉääç=`W
 péáåÖÉêÉ=îÉêëç=~î~åíá=ç=îÉêëç=
ÇáÉíêç=ä~=äÉî~=ÇÉää~=êÉÖçä~òáçåÉ=
ÅÉåíê~äÉ=ÇÛ~äíÉòò~=ÉÇ=~êêÉëí~êä~=
åÉää~=éçëáòáçåÉ=ÇÉëáÇÉê~í~K

jçÇÉääç=aW
 ^òáçå~êÉ=äD~êêÉëíç=É=åÉääç=ëíÉëëç=
íÉãéç=êÉÖçä~êÉ=äD~äíÉòò~=
ÇÉëáÇÉê~í~=íáê~åÇç=ç=ëéáåÖÉåÇç=ä~=
ã~åáÖäá~LäÉî~K=oáä~ëÅá~åÇç=äD~êêÉëíç=
ä~=êÉÖçä~òáçåÉ=ëÉäÉòáçå~í~=ëá=
ÄäçÅÅ~K

jçÇÉääç=bW
 qáê~êÉ=ä~=êìçí~=îÉêëç=~î~åíá=ÉÇ=

áååÉëí~êä~=åÉää~=éçëáòáçåÉ=
ÇÉëáÇÉê~í~K

PK `~îç=Çá=ÅçääÉÖ~ãÉåíç
cáÖìê~=Q
 cáëë~êÉ=áä=Å~îç=Çá=ÅçääÉÖ~ãÉåíç=~ääç=
ëÅ~êáÅç=Çá=íê~òáçåÉ=ÇÉä=Å~îçK

 `çääÉÖ~êÉ=áä=Å~îç=Çá=~äáãÉåí~òáçåÉ=
éêáã~=~ää~=ÅçãÄáå~òáçåÉ=
áåíÉêêìííçêÉLëéáå~=ëìääD~éé~J
êÉÅÅÜáç=É=Ççéç=~Ç=ìå~=éêÉë~=~=
OPM=sK

QK ^îîá~ãÉåíç=ÇÉä=ãçíçêÉ

mÉêáÅçäç
qÉåÉêÉ=ã~åá=É=éáÉÇá=äçåí~åç=
Ç~ääÛ~éé~ê~íç=Ñ~äÅá~åíÉK

^ííÉåòáçåÉ
Ó ^ääÛ~îîá~ãÉåíç=åçå=êáÄ~äí~êÉ=
äÛ~éé~êÉÅÅÜáçK

Ó kÉä=íÉåí~íáîç=Çá=~îîá~êÉ=äD~éé~J
êÉÅÅÜáç=áå=ÉêÄ~=~äí~=áä=ãçíçêÉ=éì∂=
ëìêêáëÅ~äÇ~êëá=É=ëìÄáêÉ=Ç~ååáK

cáÖìê~=R
 aÉéçêêÉ=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=ëì=ìå~=
ëìéÉêÑáÅáÉ=éá~å~=éçëëáÄáäãÉåíÉ=
Åçå=ÉêÄ~=Åçêí~=ç=éçÅ~=ÉêÄ~K=

 pí~åÇç=ÇáÉíêç=~ääD~éé~êÉÅÅÜáç=Ó=
éêÉãÉêÉ=É=ã~åíÉåÉêÉ=éêÉãìíç=áä=
éìäë~åíÉ=Çá=~êêÉëíçK

 qáê~êÉ=É=ã~åíÉåÉêÉ=íáê~í~=ä~=äÉî~=Çá=
ëáÅìêÉòò~I=êáä~ëÅá~êÉ=áä=éìäë~åíÉ=Çá=
~êêÉëíçK

fä=ãçíçêÉ=É=äDìíÉåëáäÉ=Çá=í~Öäáç=Öáê~åçK=
lê~=ëá=éì∂=áåáòá~êÉ=áä=ä~îçêçK

RK fåëÉêáêÉLÇáëáåëÉêáêÉ=äÉ=
êìçíÉ=ãçíêáÅá

Eëçäç=~éé~êÉÅÅÜá=Åçå=êìçíÉ=ãçíêáÅáF
cáÖìê~=V
fåëÉêáêÉ=äÉ=êìçíÉ=ãçíêáÅá= W
 qáê~êÉ=É=ã~åíÉåÉêÉ=ä~=äÉî~K
aáëáåëÉêáêÉ=äÉ=êìçíÉ=ãçíêáÅá= W
 oáä~ëÅá~êÉ=ä~=äÉî~K

SK ^êêÉëíç=ÇÉä=ãçíçêÉ
 oáä~ëÅá~êÉ=ä~=äÉî~=Çá=ëáÅìêÉòò~K
fä=ãçíçêÉ=É=äÛìíÉåëáäÉ=Çá=í~Öäáç=ëá=
ÑÉêã~åç=Ççéç=ÄêÉîÉ=íÉãéçK

TK qçÖäáÉêÉ=É=îìçí~êÉ=áä=
ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~

cáÖìê~=O
pÉ=ëìä=íÉêêÉåç=êÉëí~=ÉêÄ~=í~Öäá~í~=ç=
äDáåÇáÅ~íçêÉ=Çá=êáÉãéáãÉåíç=EçéòáçåÉI=
ÑáÖìê~=NMF=áåÇáÅ~=ÅÜÉ=áä=ÅÉëíç=≠=éáÉåçW
 oáä~ëÅá~êÉ=ä~=äÉî~=Çá=ëáÅìêÉòò~=ÉÇ=
~ííÉåÇÉêÉ=ÅÜÉ=áä=ãçíçêÉ=ëá~=ÑÉêãçK

 pçääÉî~êÉ=ä~=î~äîçä~=Çá=ÉëéìäëáçåÉ=É=
ëÖ~åÅá~êÉ=áä=ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~K

 sìçí~êÉ=áä=ÅçåíÉåìíçK

UK i~îçê~êÉ=ëÉåò~=
ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~

qçÖäáÉåÇç=áä=ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~I=ä~=î~äîçä~=
Çá=ÉëéìäëáçåÉ=ëá=ÅÜáìÇÉ=~ÄÄ~ëë~åJ
ÇçëáK==aìê~åíÉ=áä=ä~îçêç=ëÉåò~=
ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~I=äÛÉêÄ~=í~Öäá~í~=îáÉåÉ=
éêçáÉíí~í~=ÇáêÉíí~ãÉåíÉ=îÉêëç=áä=
Ä~ëëçK

VK `çåîÉêëáçåÉ=~ää~=
é~ÅÅá~ã~íìê~

Eëçäç=éÉê=~éé~êÉÅÅÜá=Åçå=~ÅÅÉëëçêáç=
Çá=é~ÅÅá~ã~íìê~LçéòáçåÉFK
^éé~êÉÅÅÜá=Åçå=ëÅ~êáÅç=
éçëíÉêáçêÉW
cáÖìê~=T^
 pçääÉî~êÉ=ä~=î~äîçä~=ÇÛÉëéìäëáçåÉK
 pãçåí~êÉ=áä=ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~K
 fåëÉêáêÉ=áä=Åçåç=Çá=é~ÅÅá~ã~íìê~=
E~ ëÉÅçåÇ~=ÇÉä=ãçÇÉääçFK

 ^ÄÄ~ëë~êÉ=ä~=î~äîçä~=
ÇÛÉëéìäëáçåÉK

^îîÉêíÉåò~
f=ãçÇÉääá=Åçå=ÑìåòáçåÉ=Çá=é~ÅÅá~J
ã~íìê~=áåíÉÖê~í~=åçå=Ü~ååç=ÄáëçÖåç=
Çá=ìå=ÅìåÉç=Çá=é~ÅÅá~ã~íìê~=
ëÉé~ê~íçX=èìÉëí~=ÑìåòáçåÉ=îáÉåÉ=
~ëëçäí~=Ç~=ìå~=î~äîçä~=éçëíÉêáçêÉ=
Ççí~í~=Çá=Ñçêã~=ëéÉÅá~äÉ=EÑáÖìê~=T_FK

^éé~êÉÅÅÜá=Åçå=ëÅ~êáÅç=ä~íÉê~äÉW
 oáãìçîÉêÉ=äç=ëÅ~êáÅç=ä~íÉê~äÉX=
ä~ ä~ãáÉê~=éêçíÉòáçåÉLÅÜáìëìê~=
é~ÅÅá~ãÉ=ÅÜáìÇÉ=
~ìíçã~íáÅ~ãÉåíÉ=EÑáÖìê~=U^FK

NMK `~ãÄá~êÉ=Öäá=~éé~êÉÅÅÜá=
ëìääç=ëÅ~êáÅç=ä~íÉê~äÉ

E~=ëÉÅçåÇ~=ÇÉää~=îÉêëáçåÉF
 pÉ=ÇáëéçåáÄáäÉW
êáãìçîÉêÉ=áä=ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~=É=îìçí~êÉ=
Ç~ää~=î~äîçä~=Çá=ëÅ~êáÅç=éçëíÉêáçêÉK

 pçääÉî~êÉ=ä~=ä~ãáÉê~=Çá=éêçíÉòáçåÉL
ÅÜáìëìê~=é~ÅÅá~ãÉ=É=ãçåí~êÉ=äç=
ëÅ~êáÅç=ä~íÉê~äÉ=EÑáÖìê~=U_FK

NNK cáåÉ=ÇÉä=ä~îçêç
 sìçí~êÉ=áä=ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~K
 pí~ÅÅ~êÉ=ä~=ëéáå~=Çá=~äáãÉåí~òáçåÉ=
Ç~ää~=éêÉë~=É=Ç~ääD~éé~êÉÅÅÜáçK

 mêáã~=Çá=éìäáêÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáçI=
ëçííçéçêäç=~=ã~åìíÉåòáçåÉI=
ãÉííÉêäç=~=ÇÉéçëáíç=ç=Ñìçêá=
ëÉêîáòáçI=ä~ëÅá~êÉ=ê~ÑÑêÉÇÇ~êÉ=áä=
ãçíçêÉ=EÅ~K=PM=ãáåìíáFK

!



fí~äá~åç fëíêìòáçåá=éÉê=äDìëç=Ó=o~ë~ÉêÄ~ Åçå ãçíçêÉ=ÉäÉííêáÅç

PQ

`çåëáÖäá=éÉê=ä~=Åìê~=ÇÉä=
éê~íç

c~äÅá~êÉ
fä=éê~íç=≠=Åçëíáíìáíç=Ç~=ÇáîÉêëá=íáéá=Çá=
ÉêÄÉK=c~äÅá~åÇçäç=ëéÉëëçI=ÅêÉëÅçåç=
Çá=éáª=äÉ=ÉêÄÉ=ÅÜÉ=ëîáäìéé~åç=ãçäíÉ=
ê~ÇáÅá=É=Ñçêã~åç=ìå~=ëçäáÇ~=ÅçíáÅ~=
ÉêÄçë~K=pÉ=ëá=Ñ~äÅá~=ê~ê~ãÉåíÉI=
ëá ëîáäìéé~åç=éêÉî~äÉåíÉãÉåíÉ=ÉêÄÉ=
~äíÉ=ÉÇ=~äíêÉ=ÉêÄÉ=ëÉäî~íáÅÜÉ=EéK=ÉëK=
íêáÑçÖäáçI=ã~êÖÜÉêáíÉFK
iÛ~äíÉòò~=åçêã~äÉ=Çá=ìå=éê~íç=≠=Å~K=
QÓR=ÅãK=Ð=ÅçåëáÖäá~ÄáäÉ=Ñ~äÅá~êÉ=ëçäç=
NLP=ÇÉääD~äíÉòò~=íçí~äÉX=í~Öäá~êÉ=
ÇìåèìÉ=Ç~=TÓU=Åã=~Ç=~äíÉòò~=
åçêã~äÉK=pÉ=éçëëáÄáäÉI=åçå=í~Öäá~êÉ=
áä éê~íç=~=ãÉåç=Çá=Q=Åã=~äíêáãÉåíáI=
áå Å~ëç=Çá=ëáÅÅáí¶I=ëá=Ç~ååÉÖÖá~=ä~=
ÅçíáÅ~=ÉêÄçë~K==c~äÅá~êÉ=äÛÉêÄ~=~äí~=
EéK ÉëK=Ççéç=äÉ=î~Å~åòÉF=ìå=éçÅç=~ää~=
îçäí~=Ñáåç=~ääÛ~äíÉòò~=åçêã~äÉK
c~äÅá~êÉ=áå=ãçÇç=Ç~=ëçîê~ééçêêÉ=
ëÉãéêÉ=á=ÄçêÇá=ÇÉääÉ=é~ëë~íÉ=Çá=
Ñ~äÅá~íìê~K

m~ÅÅá~ã~êÉ=
EÅçå ~ÅÅÉëëçêáçF
kÉää~=Ñ~äÅá~íìê~=äÛÉêÄ~=îáÉåÉ=í~Öäá~í~=~=
éÉòòÉííáåá=EÇá=Å~K=N=ÅãF=É=êÉëí~=ëìä=
íÉêêÉåçK=^ä=éê~íç=ëá=ÅçåëÉêî~åç=Åçë±=
ãçäíÉ=ëçëí~åòÉ=åìíêáíáîÉK=mÉê=ìå=
êáëìäí~íç=çííáã~äÉI=äÛÉêÄ~=ÇÉä=éê~íç=ÇÉîÉ=
ÉëëÉêÉ=ã~åíÉåìí~=ëÉãéêÉ=Åçêí~I=îÉÇá=
~åÅÜÉ=Å~éáíçäç=Âc~äÅá~êÉÊK
=mÉê=ä~=é~ÅÅá~ã~íìê~=çëëÉêî~êÉ=äÉ=
~îîÉêíÉåòÉ=ëÉÖìÉåíáW
Ó kçå=Ñ~äÅá~êÉ=ÉêÄ~=Ä~Öå~í~K==
Ó kçå=Ñ~äÅá~êÉ=ã~á=éáª=Çá=ã~ñK=O=ÅãK=
ÇÉää~=äìåÖÜÉòò~=íçí~äÉ=ÇÉääÛÉêÄ~K

Ó ^î~åò~êÉ=äÉåí~ãÉåíÉK
Ó mìäáêÉ=êÉÖçä~êãÉåíÉ=äÛ~éé~ê~íç=
Ñ~äÅá~åíÉK

qê~ëéçêíç

mÉêáÅçäç
mêáã~=ÇÉä=íê~ëéçêíç=ëçéê~=çééìêÉ=áå=
ìå=~ìíçîÉáÅçäçW=ëéÉÖåÉêÉ=áä=ãçíçêÉ=É=
êáãìçîÉêÉ=áä=Å~îç=Çá=ÅçääÉÖ~ãÉåíçK=
i~ëÅá~êÉ=ê~ÑÑêÉÇÇ~êÉ=áä=ãçíçêÉ=
EÅ~K PM ãáåìíáFK
mÉê=áä=íê~ëéçêíç=ëçéê~=ç=ÇÉåíêç=~=ìå=
îÉáÅçäçI=Ñáëë~êÉ=~ÇÉÖì~í~ãÉåíÉ=
äD~éé~êÉÅÅÜáç=Åçåíêç=äç=ëéçëí~ãÉåíç=
~ÅÅáÇÉåí~äÉK

mêáã~=Çá=ëçääÉî~êÉ=ç=íê~ëéçêí~êÉ=
äD~éé~êÉÅÅÜáç=Éëíê~êêÉ=ä~=ëéáå~=Çá=
~äáãÉåí~òáçåÉK=péÉÖåÉêÉ=áä=ãçíçêÉ=
éÉê=ãìçîÉêÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáç=ëì=
ëìéÉêÑáÅáI=ÅçãÉ=~Ç=ÉëK=ëÉåíáÉêá=ç=
é~ëëá=Å~êê~áK

^ííÉåòáçåÉ
kçå=ëÅÜá~ÅÅá~êÉ=ç=éáÉÖ~êÉ=áä=Å~îç=íê~=
ãçíçêÉ=É=ÅçãÄáå~òáçåÉ=áåíÉêêìííçêÉL
ëéáå~K
cáÖìê~=S
 mÉê=ÅçåëÉêî~êÉ=Åçå=ãÉåç=
áåÖçãÄêç=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=êáéáÉÖ~êÉ=
áä=Äê~ÅÅáç=ÇÉä=ã~åìÄêáçK=

j~åìíÉåòáçåÉ=L=mìäáòá~

mÉêáÅçäç
mÉê=éêçíÉÖÖÉêëá=Ç~=ÑÉêáíÉI=éêáã~=Çá=
èì~äëá~ëá=ä~îçêç=~ääÛ~éé~êÉÅÅÜáç
Ó ëéÉÖåÉêÉ=áä=ãçíçêÉI
Ó ~ííÉåÇÉêÉ=ÅÜÉ=íìííÉ=äÉ=é~êíá=ãçÄáäá=ëá=
ëá~åç=ÑÉêã~íÉ=ÅçãéäÉí~ãÉåíÉI

Ó Éëíê~êêÉ=ä~=ëéáå~=Çá=~äáãÉåí~òáçåÉI
Ó ä~ëÅá~êÉ=ê~ÑÑêÉÇÇ~êÉ=áä=ãçíçêÉ=EÅ~K=
PM=ãáåìíáFK

j~åìíÉåòáçåÉ

mÉêáÅçäç
mÉê=éêçíÉÖÖÉêëá=Ç~=ÑÉêáíÉ=Å~ìë~íÉ=
Ç~ääÛ~éé~ê~íç=Ñ~äÅá~åíÉI=Ñ~êÉ=ÉëÉÖìáêÉ=
íìííá=á=ä~îçêáI=ÅçãÉ=ëçëíáíìòáçåÉ=ç=
ê~ÑÑáä~íìê~=ÇÉää~=ä~ã~=Çá=í~ÖäáçI=ëçäç=Ç~=
ìåÛçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòò~í~=Eëçåç=
åÉÅÉëë~êá=ìíÉåëáäá=ëéÉÅá~äáFK

mêáã~=ÇÛçÖåá=ìëç=
 `çåíêçää~êÉ=áä=Å~îç=Çá=
ÅçääÉÖ~ãÉåíçK

 `çåíêçää~êÉ=ëÉ=äÉ=îáíá=Çá=Ñáëë~ÖÖáç=
ëçåç=ÄÉå=ëíêÉííÉK

 `çåíêçää~êÉ=á=Çáëéçëáíáîá=Çá=
ëáÅìêÉòò~K

 bë~ãáå~êÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáç=Ó=îÉÇá=áä=
Å~éáíçäç=łmêáã~=ÇÉä=ä~îçêç=Åçå=
äD~éé~êÉÅÅÜáç“K

`çåíêçää~êÉ=áä=éìåíç=Çá=éêÉë~=ÇÉä=
ÖáìåíçW
Eëçäç=~éé~êÉÅÅÜá=Åçå=êìçíÉ=ãçíêáÅáF
Ó nì~åÇç=áä=ãçíçêÉ=≠=áå=ãçíç=É=ä~=
íê~òáçåÉ=ÇÉääÉ=êìçíÉ=≠=ÇáëáåëÉêáí~I=
äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=åçå=ÇÉîÉ=ãìçîÉêëá=
îÉêëç=~î~åíáK

Ó nì~åÇç=áä=ãçíçêÉ=≠=áå=ãçíç=É=ä~=
íê~òáçåÉ=ÇÉääÉ=êìçíÉ=≠=áåëÉêáí~I=
äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=ÇÉîÉ=~î~åò~êÉK

 pÉ=åÉÅÉëë~êáçI=êÉÖçä~êÉ=áä=éìåíç=Çá=
éêÉë~=Åçå=ä~=êçíÉää~=òáÖêáå~í~L=áä=
Ç~Çç=Çá=êÉÖçä~òáçåÉ=ëìää~=äÉî~=
ÇÉää~=íê~ëãáëëáçåÉ=êìçíÉ=ç=ëìä=
íáê~åíÉ=ÑäÉëëáÄáäÉK

rå~=îçäí~=çÖåá=ëí~ÖáçåÉ
 iìÄêáÑáÅ~êÉ=á=éìåíá=Çá=ëåçÇç=É=ä~=
ãçää~=Çá=íçêëáçåÉ=ÇÉää~=î~äîçä~=Çá=
ÉëéìäëáçåÉK

 ^ää~=ÑáåÉ=ÇÉää~=ëí~ÖáçåÉI=Ñ~êÉ=
Åçåíêçää~êÉ=É=ëçííçéçêêÉ=~=
ã~åìíÉåòáçåÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáç=Ç~=
ìåDçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòò~í~K

mìäáòá~

^ííÉåòáçåÉ
Ó mÉê=åçå=Ç~ååÉÖÖá~êÉ=é~êíá=
ÉäÉííêáÅÜÉI=åçå=ëéêìòò~êÉ=
äD~éé~êÉÅÅÜáç=Åçå=~Åèì~K

Ó mìäáêÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáç=Ççéç=çÖåá=ìëçK==
rå=~éé~êÉÅÅÜáç=åçå=éìäáíç=≠=
ëçÖÖÉííç=~=Ç~ååá=~ä=Ñìåòáçå~ãÉåíç=
ÉÇ=~á=ã~íÉêá~äáK

mìäáòá~=ÇÉä=ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~
fä=ãçÇç=éáª=ëÉãéäáÅÉ=≠=ä~=éìäáòá~=
ëìÄáíç=Ççéç=ä~=Ñ~äÅá~íìê~K
 pãçåí~êÉ=É=îìçí~êÉ=áä=
ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~K

 fä=ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~=éì∂=ÉëëÉêÉ=éìäáíç=
Åçå=ìå=ÑçêíÉ=ÖÉííç=ÇÛ~Åèì~=EíìÄç=
ÑäÉëëáÄáäÉ=Ç~=Öá~êÇáåçFK

 mêáã~=ÇÉääDìëç=ëìÅÅÉëëáîçI=
~ííÉåÇÉêÉ=ÅÜÉ=áä=ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~=ëá=
~ëÅáìÖÜá=ÅçãéäÉí~ãÉåíÉK

mìäáêÉ=áä=íçë~ÉêÄ~

mÉêáÅçäç
aìê~åíÉ=áä=ä~îçêç=~ä=Öêìééç=ä~ãÉ=îá=≠=
éÉêáÅçäç=Çá=éêçÅìê~êëá=ÑÉêáíÉK=
mÉê éêçíÉÖÖÉêëáI=áåÇçëë~êÉ=Öì~åíá=
éêçíÉííáîá=Ç~=ä~îçêçK
mìäáêÉ=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=éçëëáÄáäãÉåíÉ=
ëìÄáíç=Ççéç=ä~=Ñ~äÅá~íìê~K
 oáÄ~äí~êÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáç=ëì=ìå=ä~íçI
 éìäáêÉ=áä=î~åç=Çá=í~Öäáç=É=ä~=î~äîçä~=Çá=
ÉëéìäëáçåÉ=Åçå=ìå~=ëé~òòçä~I=ìåç=
ëé~òòçäçåÉ=ç=ëíê~ÅÅáçI

 êáãÉííÉêÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáç=ëìääÉ=êìçíÉ=
É=êáãìçîÉêÉ=íìííá=á=êÉëáÇìá=Çá=ÉêÄ~=É=
Çá=ëéçêÅçK

!

!

!

!



fëíêìòáçåá=éÉê=äDìëç=Ó=o~ë~ÉêÄ~ Åçå ãçíçêÉ=ÉäÉííêáÅç fí~äá~åç
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mÉêáçÇá=Çá=áåìíáäáòòç

^ííÉåòáçåÉ
a~ååá=ã~íÉêá~äá=~ääÛ~éé~êÉÅÅÜáç=
`çåëÉêî~êÉ=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=EÇçéç=áä=
ê~ÑÑêÉÇÇ~ãÉåíç=ÇÉä=ãçíçêÉF=ëçäç=áå=
äçÅ~äá=éìäáíá=ÉÇ=~ëÅáìííáK=mêçíÉÖÖÉêÉ=
ÅçãìåèìÉ=äÛ~éé~êÉÅÅÜáç=Åçåíêç=ä~=
êìÖÖáåÉ=áå=Å~ëç=Çá=ãÉëë~=~=ÇÉéçëáíç=
ÇìêÉîçäÉI=éÉê=ÉëK=Çìê~åíÉ=äÛáåîÉêåçK
^ää~=ÑáåÉ=ÇÉää~=ëí~ÖáçåÉI=çééìêÉ=ëÉ=
äD~éé~êÉÅÅÜáç=åçå=îáÉåÉ=ìë~íç=éÉê=
çäíêÉ=ìå=ãÉëÉI
 éìäáêÉ=äD~éé~êÉÅÅÜáç=É=áä=
ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~K

 mÉê=éêçíÉÖÖÉêÉ=Ç~ää~=êìÖÖáåÉ=íìííÉ=
äÉ=é~êíá=ãÉí~ääáÅÜÉI=ëíêçÑáå~êäÉ=Åçå=
ìåç=ëíê~ÅÅáç=ìåíç=ÇDçäáç=Eçäáç=åçå=
êÉëáåçëçFI=çééìêÉ=ëéêìòò~êäÉ=Åçå=
çäáç=ëéê~óK

d~ê~åòá~
få=çÖåá=é~ÉëÉ=ëçåç=î~äáÇÉ=äÉ=
ÅçåÇáòáçåá=Çá=Ö~ê~åòá~=éìÄÄäáÅ~íÉ=
Ç~ää~=åçëíê~=ëçÅáÉí¶I=ç=Ç~ääDáãéçêJ
í~íçêÉK=kÉá=äáãáíá=ÇÉää~=Ö~ê~åòá~I=
Éäáãáåá~ãç=Öê~íìáí~ãÉåíÉ=Öì~ëíá=~ää~=
îçëíê~=ã~ÅÅÜáå~I=ëÉ=çêáÖáå~íá=Ç~=
ÇáÑÉííá=Çá=ã~íÉêá~äÉ=ç=Çá=Ñ~ÄÄêáÅ~òáçåÉK==
få=Å~ëç=Çá=Ö~ê~åòá~=ëáÉíÉ=éêÉÖ~íá=Çá=
êáîçäÖÉêîá=~ä=sçëíêç=êáîÉåÇáíçêÉ=ç=~ää~=
Ñáäá~äÉ=éáª=îáÅáå~K

aá~Öåçëá=ÉÇ=Éäáãáå~òáçåÉ=ÇÉá=Öì~ëíá
däá=áåÅçåîÉåáÉåíá=åÉä=Ñìåòáçå~ãÉåíç=ÇÉä=íçë~ÉêÄ~=Ü~ååç=ëéÉëëç=Å~ìëÉ=ÉäÉãÉåí~êáI=ÅÜÉ=îçá=ÇçîêÉëíÉ=ÅçåçëÅÉêÉ=ÉÇ=áå=
é~êíÉ=Éäáãáå~êÉ=Ç~=ëçäáK==få=Å~ëç=Çá=ÇìÄÄáçI=áä=êáîÉåÇáíçêÉ=çééìêÉ=ìåDçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòò~í~=ëçåç=ÄÉå=Çáëéçëíá=~=ÑçêåáêÉ=
ÅçåëáÖäáç=É=~áìíçK

mêçÄäÉã~ `~ìë~=éçëëáÄáäÉ oáãÉÇáç

fä=ãçíçêÉ=åçå=î~=áå=ãçíçK `~îç=Çá=ÅçääÉÖ~ãÉåíç=åçå=ÅçääÉÖ~íç=
ç=ÇáÑÉííçëçK

`çåíêçää~êÉ=áä=Å~îçI=ÅçääÉÖ~êäçX=ëÉ=
åÉÅÉëë~êáç=ëçëíáíìáêäç=ç=Ñ~êäç=êáé~ê~êÉ=
Ç~ääDÉäÉííêáÅáëí~K

pçîê~ÅÅ~êáÅç=ëìä=Çáëéçëáíáîç=Çá=
ëáÅìêÉòò~=ÇÉääDáãéá~åíç=ÇçãÉëíáÅçK

fåëÉêáêÉ=áä=Çáëéçëáíáîç=Çá=ëáÅìêÉòò~I=
ìíáäáòò~êÉ=ÉîÉåíì~äãÉåíÉ=ìå=
ÅçääÉÖ~ãÉåíç=ÇçãÉëíáÅç=Åçå=ìå~=
éêçíÉòáçåÉ=éáª=~äí~=ç=Ñ~êä~=áåëí~ää~êÉ=
Ç~ääDÉäÉííêáÅáëí~K

`çãÄáå~òáçåÉ=áåíÉêêìííçêÉLëéáå~=
ÇáÑÉííçë~K

c~êä~=êáé~ê~êÉ=áå=ìåDçÑÑáÅáå~=
ëéÉÅá~äáòò~í~K

fä=ãçíçêÉ=êçåò~I=ã~=åçå=Öáê~K fä=íçë~ÉêÄ~=ëá=íêçî~=åÉääÛÉêÄ~=~äí~K aáëéçêêÉ=áä=íçë~ÉêÄ~=ëì=ìå~=ëìéÉêÑáÅáÉ=
Åçå=ÉêÄ~=Ä~ëë~K

i~ã~=ÄäçÅÅ~í~K bëíê~êêÉ=ä~=ëéáå~=Çá=~äáãÉåí~òáçåÉI=
Éäáãáå~êÉ=áä=ÄäçÅÅçK

fä=ãçíçêÉ=ëá=ëéÉÖåÉ=
áãéêçîîáë~ãÉåíÉK

i~=ëéáå~=ëá=≠=~ääÉåí~í~K `çåíêçää~êÉ=áä=Å~îçI=~ÅÅÉêí~êëá=ÅÜÉ=ëá~=
~ÖÖ~åÅá~íç=åÉääç=ëÅ~êáÅç=Çá=íê~òáçåÉI=
áåëÉêáêÉ=Çá=åìçîç=ä~=ëéáå~K

Ð=ëÅ~íí~í~=ä~=éêçíÉòáçåÉ=Åçåíêç=á=
ëçîê~ÅÅ~êáÅÜá=E~=ëÉÅçåÇ~=ÇÉä=
ãçÇÉääçFK

bëíê~êêÉ=ä~=ëéáå~=Çá=~äáãÉåí~òáçåÉI=
Éäáãáå~êÉ=äDçííìê~òáçåÉ=åÉääç=ëÅ~êáÅçI=
~ííÉåÇÉêÉ=Å~K=PM=ãáåKI=êá~ÅÅÉåÇÉêÉK

oìãçêá=áåëçäáíá=EëíêáÇçêÉI=Ñê~Å~ëëçI=
Ä~ííáíáFK

sáíáI=Ç~Çá=ç=~äíêá=ÉäÉãÉåíá=Çá=Ñáëë~ÖÖáç=
~ääÉåí~íáK

cáëë~êÉ=äÉ=é~êíáI=ëÉ=á=êìãçêá=éÉêëáëíçåçW=
êáîçäÖÉêëá=~Ç=ìåDçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòò~í~K
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cçêíá=îáÄê~òáçåáK ^äÄÉêç=éçêí~ä~ãÉ=Ç~ååÉÖÖá~íç=ç=
ä~ã~=Çá=í~Öäáç=ÇáÑÉííçë~K

péÉÖåÉêÉ=áããÉÇá~í~ãÉåíÉ=
äD~éé~êÉÅÅÜáçK
c~êÉ=ëçëíáíìáêÉ=äÉ=é~êíá=ÇáÑÉííçëÉ=áå=
ìåDçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòò~í~K

i~=íê~òáçåÉ=ÇÉääÉ=êìçíÉ=åçå=
Ñìåòáçå~K

`áåÖÜá~=íê~éÉòçáÇ~äÉ=ç=áåÖê~å~ÖÖáç=
ÇáÑÉííçëáK

c~êÉ=ëçëíáíìáêÉ=äÉ=é~êíá=Ç~ååÉÖÖá~íÉ=áå=
ìåÛçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòò~í~K

q~Öäáç=áêêÉÖçä~êÉ=ç=êáÇìòáçåÉ=ÇÉä=
åìãÉêç=Çá=ÖáêáK

bêÄ~=íêçééç=~äí~K oÉÖçä~êÉ=ìå~=ã~ÖÖáçêÉ=~äíÉòò~=Çá=
í~ÖäáçI=ëÉ=åÉÅÉëë~êáç=Ñ~äÅá~êÉ=ÇìÉ=
îçäíÉK

iDÉêÄ~=êÉëí~=~=íÉêê~=ç=áä=
ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~=åçå=ëá=êáÉãéáÉK

bêÄ~=íêçééç=ìãáÇ~K ^ííÉåÇÉêÉ=ÅÜÉ=áä=éê~íç=ëá=~ëÅáìÖÜáK

bëéìäëçêÉ=çííìê~íçK bëíê~êêÉ=ä~=ëéáå~=Çá=~äáãÉåí~òáçåÉI=
Éäáãáå~êÉ=äDçííìê~òáçåÉK

i~ã~=Åçåëìã~í~K c~êÉ=ëçëíáíìáêÉ=ç=êá~ÑÑáä~êÉ=ä~=ä~ã~=áå=
ìåÛçÑÑáÅáå~=ëéÉÅá~äáòò~í~K

o~ÅÅçÖäáÉêÄ~=éáÉåçK cÉêã~êÉ=áä=ê~ë~ÉêÄ~I=ëîìçí~êÉ=áä=
ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~K

o~ÅÅçÖäáÉêÄ~=ëéçêÅçK cÉêã~êÉ=áä=ê~ë~ÉêÄ~I=éìäáêÉ=äÉ=ÑÉëëìêÉ=
ÇÉääD~êá~=åÉä=ê~ÅÅçÖäáÉêÄ~K

mêçÄäÉã~ `~ìë~=éçëëáÄáäÉ oáãÉÇáç



fåëíêìÅÅáçåÉë=ÇÉ=ÑìåÅáçå~ãáÉåíç=Ó=`çêí~Ççê~=ÇÉ=Å¨ëéÉÇ Åçå ãçíçê=Éä¨ÅíêáÅç bëé~¥çä

PT

ðåÇáÅÉ
m~ê~=ëì=ëÉÖìêáÇ~Ç= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PT
jçåí~àÉ=ÇÉ=ä~=ã•èìáå~==K=K=K=K=K=K=K=PV
j~åÉàç==K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=PV
`çåëÉàçë=éê•ÅíáÅçë=é~ê~=Éä=
ÅìáÇ~Çç=ÇÉä=Å¨ëéÉÇ= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=QN
qê~åëéçêíÉ= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QN
iáãéáÉò~=L=j~åíÉåáãáÉåíç= K=K=K=K=K=QN
m~êç=éçê=íáÉãéç=éêçäçåÖ~Çç= K=K=K=QO
d~ê~åí∞~= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QO
oÉÅçåçÅáãáÉåíç=ÇÉ=Ñ~ääçë=ó=ëì=
ëçäìÅáμå K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QO

fåÇáÅ~ÅáçåÉë=Éå=ä~=éä~Å~=
ÇÉ Å~ê~ÅíÉê∞ëíáÅ~ë
bëíçë=Ç~íçë=ëçå=ãìó=áãéçêí~åíÉë=é~ê~=
ä~=éçëíÉêáçê=áÇÉåíáÑáÅ~Åáμå=Éå=Éä=éÉÇáÇç=
ÇÉ=éáÉò~ë=ÇÉ=êÉéìÉëíçë=ÇÉä=~é~ê~íç=ó=
é~ê~=Éä=pÉêîáÅáç=ÇÉ=mçëíîÉåí~K=i~=éä~Å~=
ÇÉ=Å~ê~ÅíÉê∞ëíáÅ~ë=ëÉ=ÉåÅìÉåíê~=Éå=ä~ë=
ÅÉêÅ~å∞~ë=ÇÉä=ãçíçêK=fåÖêÉë~ê=íçÇçë=äçë=
Ç~íçë=ÇÉ=ä~=ÅÜ~é~=ÇÉ=Å~ê~ÅíÉê∞ëíáÅ~ë=Éå=
ÉëíÉ=é~åÉäK

bëí~ë=ó=çíê~ë=áåÇáÅ~ÅáçåÉë=êÉëéÉÅíç=
ÇÉä=ÉèìáéçI=ä~ë=ÉåÅìÉåíê~=Éå=
ä~ ÇÉÅä~ê~Åáμå=ÇÉ=ÅçåÑçêãáÇ~Ç=é~ê~=
ä~ brI=èìÉ=Ñçêã~=é~êíÉ=ÇÉ=Éëí~ë=
áåëíêìÅÅáçåÉë=ÇÉ=ÑìåÅáçå~ãáÉåíçK

oÉéêÉëÉåí~Åáμå=Öê•ÑáÅ~

aÉëéäÉÖ~ê=ä~ë=é•Öáå~ë=Åçå=
áã•ÖÉåÉë=èìÉ=ëÉ=ÉåÅìÉåíê~å=~ä=
éêáåÅáéáç=ÇÉ=ä~ë=áåëíêìÅÅáçåÉë=ÇÉ=
ÑìåÅáçå~ãáÉåíçK
bå=Éëí~ë=áåëíêìÅÅáçåÉë=ÇÉ=ÑìåÅáçå~J
ãáÉåíç=ëÉ=ÇÉëÅêáÄÉå=ÇáÑÉêÉåíÉë=
ãçÇÉäçëK=i~ë=êÉéêÉëÉåí~ÅáçåÉë==ÇÉä=
Éèìáéç=~ÇèìáêáÇç=éìÉÇÉå=ÇáÑÉêáê=Éå=äçë=
ÇÉí~ääÉëK

m~ê~=ëì=ëÉÖìêáÇ~Ç

rëç=ÅçêêÉÅíç=ÇÉä=~é~ê~íç
bëíÉ=Éèìáéç=Éëí•=ÇÉëíáå~Çç=
ÉñÅäìëáî~ãÉåíÉ=é~ê~
Ó ëÉê=ìíáäáò~Çç=ëÉÖ∫å=ä~ë=éêÉëÅêáéJ
ÅáçåÉë=ó=ãÉÇáÇ~ë=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~Ç=
Éëí~ÄäÉÅáÇ~ë=Éå=Éëí~ë=áåëíêìÅJ
ÅáçåÉë=ÇÉ=ÑìåÅáçå~ãáÉåíçX

Ó Åçêí~ê=Éä=Å¨ëéÉÇ=ÇÉ=ëìéÉêÑáÅáÉë=
Åçå=Å¨ëéÉÇ=Éå=à~êÇáåÉë=
ÇçãáÅáäá~êáçë=ó=ÇÉ=Éëé~êÅáãáÉåíçK

`ì~äèìáÉê=çíêç=ìëç=åç=ÅçåÅìÉêÇ~=
Åçå=Éä=ìëç=ÅçêêÉÅíçK=bä=ìëç=áåÅçêêÉÅíç=
íáÉåÉ=Åçãç=ÅçåëÉÅìÉåÅá~=ä~=é¨êÇáÇ~=
ÇÉ=ä~=Ö~ê~åí∞~=ó=ä~=ÇÉÅäáå~Åáμå=ÇÉ=
Åì~äèìáÉê=íáéç=ÇÉ=êÉëéçåë~ÄáäáÇ~Ç=éçê=
é~êíÉ=ÇÉä=Ñ~ÄêáÅ~åíÉK=bä=ìëì~êáç=Éë=
êÉëéçåë~ÄäÉ=éçê=íçÇçë=äçë=Ç~¥çë=
çÅ~ëáçå~Ççë=~=íÉêÅÉêçë=ó=ëì=
éêçéáÉÇ~ÇK
bå=Å~ëç=ÇÉ=ÉÑÉÅíì~êëÉ=ãçÇáÑáÅ~J
ÅáçåÉë=Éå=ä~=ã•èìáå~=ëáå=Éä=ÅçåëÉåíáJ
ãáÉåíç=Éñéä∞Åáíç=éçê=ÉëÅêáíç=ÇÉä=
Ñ~ÄêáÅ~åíÉI=ó=éêçÇìÅáêëÉ=~äÖ∫å=Ç~¥ç=
ç=ÇÉëéÉêÑÉÅíç=Éå=¨ëí~I=ä~=Ö~ê~åí∞~=
ÇÉä=Ñ~ÄêáÅ~åíÉ=åç=Éåíê~=Éå=îáÖçêK

qÉåÖ~=Éå=ÅìÉåí~=ä~ë=
~ÇîÉêíÉåÅá~ë=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~Ç=
ó=ÇÉ=ã~åÉàç
`çãç=ìëì~êáçI=ÇÉÄÉê•=äÉÉê=Éëí~ë=
áåëíêìÅÅáçåÉë=ÇÉ=ÑìåÅáçå~ãáÉåíç=
ÅìáÇ~Ççë~ãÉåíÉ=~åíÉë=ÇÉ=ä~=éêáãÉê~=
éìÉëí~=Éå=ã~êÅÜ~K=lÄêÉ=ëÉÖ∫å=ä~ë=
ãáëã~ë=ó=Åçåë¨êîÉä~ë=é~ê~=ìå=ìëç=
éçëíÉêáçêK=kìåÅ~=éÉêãáí~=èìÉ=åá¥çë=
ì=çíê~ë=éÉêëçå~ë=èìÉ=ÇÉëÅçåçòÅ~å=
Éëí~ë=áåëíêìÅÅáçåÉëI=ìíáäáÅÉå=ä~=
ã•èìáå~K
i~ë=áåëíêìÅÅáçåÉë=ÇÉ=ÑìåÅáçå~J
ãáÉåíç=ÇÉÄÉå=ÉåíêÉÖ~êëÉ=Åçåàìåí~J
ãÉåíÉ=Åçå=Éä=Éèìáéç=Éå=Å~ëç=ÇÉ=ìå=
Å~ãÄáç=ÇÉ=éêçéáÉí~êáçK

^ÇîÉêíÉåÅá~ë=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~Ç=
ÖÉåÉê~äÉë
bå=ÉëíÉ=é•êê~Ñç=rÇK=ÉåÅìÉåíê~=
~ÇîÉêíÉåÅá~ë=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~Ç=ÖÉåÉê~äÉëK=
bå=Å~ãÄáçI=ä~ë=~ÇîÉêíÉåÅá~ë=ÇÉ=~äÉêí~=
èìÉ=ëÉ=êÉÑáÉê~å=Éå=Ñçêã~=ÉëéÉÅá~ä=
~ é~êíÉë=áåÇáîáÇì~äÉë=ÇÉä=~é~ê~íçI=
~ ÑìåÅáçåÉë=ç=~=í~êÉ~ëI=ä~ë=ÉåÅçåíê~ê•=
Éå=ä~=é~êíÉ=ÅçêêÉëéçåÇáÉåíÉ=~=ÉëÉ=
íÉã~=Éå=Éëí~ë=áåëíêìÅÅáçåÉëK

^åíÉë=ÇÉ=ÅçãÉåò~ê=~=íê~Ä~à~ê=
Åçå=Éä=~é~ê~íç
i~ë=éÉêëçå~ë=èìÉ=ÉãéäÉÉå=ÉëíÉ=
~é~ê~íç=åç=ÇÉÄÉå=Éëí~ê=Ä~àç=ä~=
áåÑäìÉåÅá~=ÇÉ=~äÅçÜçä=ç=ÇÉ=
ÉëíìéÉÑ~ÅáÉåíÉëI=Åçãç=ÇêçÖ~ë=
ç ãÉÇáÅ~ãÉåíçëK
mÉêëçå~ë=ãÉåçêÉë=ÇÉ=NS=~¥çëI=
åç ÇÉÄÉê•å=ìíáäáò~ê=ÉëíÉ=ÉèìáéçI=
éìÇáÉåÇç=ãçÇáÑáÅ~êëÉ=Éëí~=ÉÇ~Ç=éçê=
êÉÖä~ãÉåí~ÅáçåÉë=äçÅ~äÉëK
kç=Éëí•=éÉêãáíáÇç=Éä=ìëç=ÇÉ=ÉëíÉ=
Éèìáéç=éçê=éÉêëçå~ë=EáåÅäìëáîÉ=åá¥çëF=
Åçå=Å~é~ÅáÇ~ÇÉë=Ñ∞ëáÅ~ëI=ëÉåëçêá~ë=
ç áåíÉäÉÅíì~äÉë=êÉëíêáåÖáÇ~ë=ç=èìÉ=åç=
ÇáëéçåÖ~å=ÇÉ=~=ÉñéÉêáÉåÅá~=ç=äçë=
ÅçåçÅáãáÉåíçë=åÉÅÉë~êáçëX=~=åç=ëÉêI=
èìÉ=ëÉ=ÉåÅìÉåíêÉå=ëìéÉêîáë~Ç~ë=éçê=
ìå~=éÉêëçå~=êÉëéçåë~ÄäÉ=éçê=ëì=
ëÉÖìêáÇ~Ç=ç=Ü~ó~å=êÉÅáÄáÇç=ä~ë=
áåëíêìÅÅáçåÉë=åÉÅÉë~êá~ë=é~ê~=ä~=
ìíáäáò~Åáμå=ÇÉ=ÉëíÉ=ÉèìáéçK
içë=åá¥çë=ÇÉÄÉê•å=ëÉê=ëìéÉêîáë~Ççë=
~=Ñáå=ÇÉ=~ëÉÖìê~ê=èìÉ=åç=àìÉÖìÉå=
Åçå=ÉäÉ=ÉèìáéçK
^åíÉë=ÇÉ=ÅçãÉåò~ê=ä~=í~êÉ~I=Ñ~ãáäá~J
ê∞ÅÉëÉ=Åçå=íçÇ~ë=ä~ë=áåëí~ä~ÅáçåÉë=
ó ÉäÉãÉåíçë=ÇÉ=ã~åÉàçI=~ë∞=Åçãç=
Åçå=ëìë=ÑìåÅáçåÉëK
bëí~åÇç=~=ä~=áåíÉãéÉêáÉI=ìíáäáÅÉ=
ÉñÅäìëáî~ãÉåíÉ=Å~ÄäÉë=ã~êÅ~Ççë=
ó ~ìíçêáò~Ççë=ÅçêêÉëéçåÇáÉåíÉJ
ãÉåíÉ=éK=ÉàKeMTok=Ó=c=P=ñ=NIR=ãã²=

Eã•ñK RM=ãFK
i~ë=éáÉò~ë=ÇÉ=ÅçåÉñáμå=ÇÉ=äçë=
Å~ÄäÉë=ÅçêêÉëéçåÇáÉåíÉëI=ÇÉÄÉå=
Éëí~ê=éêçíÉÖáÇçë=Åçåíê~=ë~äéáÅ~J
Çìê~ë=ÇÉ=~Öì~=ó=Éëí~ê=ÅçåëíáíìáÇçë=
ÇÉ=Öçã~=ç=êÉÅìÄáÉêíçë=ÇÉ=ÉëíÉ=
ã~íÉêá~äK
`çåíêçäÉ=~åíÉë=ÇÉ=Å~Ç~=éìÉëí~=Éå=
ã~êÅÜ~I=ëá=äçë=Å~ÄäÉë=ÇÉ=ÅçåÉñáμå=
Éëí•å=Ç~¥~ÇçëI=èìÉÄê~Çáòçë=ç=
Éåêçää~ÇçëK
m~êÉ=~=í~ä=Ñáå=Éä=Éèìáéç=ó=ÇÉëÅçåÉÅíÉ=
Éä=ÉåÅÜìÑÉ=ÇÉ=êÉÇK=ríáäáÅÉ=ÉñÅäìëáî~J
ãÉåíÉ=Å~ÄäÉë=ÇÉ=ÅçåÉñáμå=èìÉ=
Éëí¨å=Éå=éÉêÑÉÅí~ë=ÅçåÇáÅáçåÉëK
^åíÉë=ÇÉ=ëì=ÉãéäÉçI=ÅçåíêçäÉI
Ó ëá=ÑìåÅáçå~=ÅçêêÉÅí~ãÉåíÉ=Éä=
Çáëéçëáíáîç=ÅçäÉÅíçê=ÇÉ=Å¨ëéÉÇ=ó=ëá=
ÅáÉêê~=Åçãç=ÅçêêÉëéçåÇÉ=ä~=
ÅçãéìÉêí~=ÇÉ=ÉóÉÅÅáμåK=`~ãÄá~ê=
áåãÉÇá~í~ãÉåíÉ=éáÉò~ë=Ç~¥~Ç~ëI=
Ö~ëí~Ç~ë=ç=Ñ~äí~åíÉëK



bëé~¥çä= fåëíêìÅÅáçåÉë=ÇÉ=ÑìåÅáçå~ãáÉåíç=Ó=`çêí~Ççê~=ÇÉ=Å¨ëéÉÇ Åçå ãçíçê=Éä¨ÅíêáÅç

PU

Ó ëá=ä~=ÜÉêê~ãáÉåí~=ÇÉ=ÅçêíÉI=
ä~ë ëìàÉÅáçåÉë=ó=ä~=ìåáÇ~Ç=ÇÉ=ÅçêíÉ=
Éå=ëì=íçí~äáÇ~ÇI=Éëí•=Ö~ëí~Ç~=ç=
Ç~¥~Ç~K=e~Ö~=Å~ãÄá~ê=ä~ë=éáÉò~ë=
Ö~ëí~Ç~ë=ç=Ç~¥~Ç~ë=Éå=ìå=í~ääÉê=
ÉëéÉÅá~äáò~ÇçI=∫åáÅ~ãÉåíÉ=Åçãç=
àìÉÖç=ÅçãéäÉíçI=~=Ñáå=ÇÉ=Éîáí~ê=
ÇÉëÄ~ä~åÅÉçëK

Ó ëá=Éä=Å~ÄäÉ=èìÉ=ìåÉ=Éä=ãçíçê=Åçå=
ä~ ÅçãÄáå~Åáμå=Åçåãìí~ÇçêJ==
ÉåÅÜìÑÉ=Éëí•=Ç~¥~ÇçK=
e~ÅÉê Å~ãÄá~ê=Å~ÄäÉë=Ç~¥~Ççë=
áåãÉÇá~í~ãÉåíÉ=Éå=ìå=í~ääÉê=
ÉëéÉÅá~äáò~ÇçK

içë=êÉéìÉëíçë=ó=äçë=~ÅÅÉëçêáçë=ÇÉÄÉ=
Åìãéäáê=Åçå=äçë=êÉèìÉêáãáÉåíçë=
ÇÉíÉêãáå~Ççë=éçê=Éä=Ñ~ÄêáÅ~åíÉK=
ríáäáÅÉ=éçê=Éääç=ÉñÅäìëáî~ãÉåíÉ=
êÉéìÉëíçë=ó=~ÅÅÉëçêáçë=çêáÖáå~äÉë=ç=
~èìÉääçë=~éêçÄ~Çç=éçê=Éä=Ñ~ÄêáÅ~åíÉK
e~ÅÉê=ÉàÉÅìí~ê=ä~ë=êÉé~ê~ÅáçåÉë=
ÉñÅäìëáî~ãÉåíÉ=éçê=ìå=í~ääÉê=
ÉëéÉÅá~äáò~ÇçK

aìê~åíÉ=Éä=íê~Ä~àç=Åçå=
ä~ ã•èìáå~
aìê~åíÉ=Éä=íê~Ä~àç=Åçå=ç=Éå=Éä=
~é~ê~íç=ÇÉÄÉê•=ìë~ê=áåÇìãÉåí~êá~=
ÇÉ=íê~Ä~àç=~ÇÉÅì~Ç~=Åçãç=éçê=ÉàKW
Ó Å~äò~Çç=ëÉÖìêçI
Ó é~åí~äçåÉë=ä~êÖçëI
Ó áåÇìãÉåí~êá~=ÅÉ¥áÇ~=~ä=ÅìÉêéçI
Ó ~åíÉçàçë=éêçíÉÅíçêÉëK
i~=ã•èìáå~=ëμäç=ëÉ=ÇÉÄÉê•=ìë~ê=Éå=
Éä=Éëí~Çç=í¨ÅåáÅç=ÇÉëÅêáíç=ó=Éå=Éä=
èìÉ=Éë=ëìãáåáëíê~Ç~=éçê=Éä=Ñ~ÄêáJ
Å~åíÉK

^åíÉë=ÇÉ=ÉÑÉÅíì~ê=íê~Ä~àçë=
Éå=ä~=ã•èìáå~
m~ê~=Éîáí~ê=äÉëáçåÉë=ó=~åíÉë=ÇÉ=
êÉ~äáò~ê=Åì~äèìáÉê=íê~Ä~àç=Éå=Éä=
Éèìáéç=EéK=ÉàK=ÇÉ=ã~åíÉåáãáÉåíç=ó=ÇÉ=
~àìëíÉF
Ó ÇÉíÉåÉê=Éä=ãçíçêI
Ó ÉëéÉê~ê=~=èìÉ=íçÇ~ë=ä~=é~êíÉë=
ãμîáäÉë=ëÉ=Ü~ó~å=é~ê~ÇçI

Ó ÇÉëÅçåÉÅí~ê=Éä=ÉåÅÜìÑÉ=ÇÉ=êÉÇI
Ó ÇÉà~ê=èìÉ=Éä=ãçíçê=ëÉ=ÉåÑê∞É=
E~éêçñK=PM=ãáåìíçëFK

iìÉÖç=ÇÉä=íê~Ä~àç=Åçå=Éä=
~é~ê~íç
aÉëÅçåÉÅí~ê=Éä=ÉåÅÜìÑÉ=ÇÉ=êÉÇ=
ëáÉãéêÉ=èìÉ=ëÉ=~Ä~åÇçå~=Éä=ÉèìáéçK

aáëéçëáíáîçë=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~Ç
cáÖìê~=N

mÉäáÖêç
kìåÅ~=ìíáäáÅÉ=ìå=Éèìáéç=Åçå=äçë=
Çáëéçëáíáîçë=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~Ç=Ç~¥~Ççë=
ç=ëáå=ÅçäçÅ~êK

bëíêáÄç=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~Ç=ENF
bä=ÉëíêáÄç=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~Ç=ëáêîÉ=é~ê=ëì=
éêçíÉÅÅáμåI=é~ê~åÇç=Éä=ãçíçê=ó=Éä=
ëáëíÉã~=ÇÉ=ÅçêíÉ=Éå=Å~ëç=ÇÉ=
ÉãÉêÖÉåÅá~K
kç=ÇÉÄÉ=áåíÉåí~êëÉ=Éîáí~ê=ëì=
ÑìåÅáçå~ãáÉåíçK

`çãéìÉêí~=ÇÉ=ÉóÉÅÅáμå=EOF=
ç éêçíÉÅÅáμå=Åçåíê~=
áãé~Åíçë EPF
i~=ÅçãéìÉêí~=ÇÉ=ÉóÉÅÅáμå=ç=
ä~ éêçíÉÅÅáμå=Åçåíê~=áãé~Åíçë=äç=
éêçíÉÖÉ=Åçåíê~=äÉëáçåÉë=Å~ìë~Ç~ë=
éçê=Éä=ëáëíÉã~=ÇÉ=ÅçêíÉ=ì=çÄàÉíçë=
ä~åò~Ççë=éçê=¨ëíÉK=bä=Éèìáéç=ÇÉÄÉ=
ÑìåÅáçå~ê=ÉñÅäìëáî~ãÉåíÉ=Åçå=
ä~ ÅçãéìÉêí~=ÇÉ=ÉóÉÅÅáμå=ç=
ä~ éêçíÉÅÅáμå=Åçåíê~=áãé~Åíçë=
ÅçäçÅ~Ç~K

p∞ãÄçäçë=Éå=Éä=~é~ê~íç
bå=Éä=~é~ê~íç=rÇK=ÉåÅìÉåíê~=
ÇáîÉêëçë=ë∞ãÄçäçë=Éå=Ñçêã~=ÇÉ=
ÉíáèìÉí~ë=~ÇÜÉëáî~ëK=^èì∞=ä~ë=
ÉñéäáÅ~ÅáçåÉë=ÇÉ=Éëíçë=ë∞ãÄçäçëW

fl^íÉåÅáμå>=fliÉÉê=ä~ë=
áåëíêìÅÅáçåÉë=ÇÉ=
ÑìåÅáçå~ãáÉåíç=~åíÉë=
ÇÉ=ä~=éìÉëí~=Éå=
ã~êÅÜ~>

flj~åíÉåÉê=~äÉà~Ç~ë=
çíê~ë=éÉêëçå~ë=ÇÉ=ä~=
òçå~=ÇÉ=éÉäáÖêç>

flaÉëÅçåÉÅí~ê=Éä=
ÉåÅÜìÑÉ=ÇÉ=êÉÇ=~åíÉë=
ÇÉ=êÉ~äáò~ê=í~êÉ~ë=Éå=
Éä ëáëíÉã~=ÇÉ=ÅçêíÉ>=
flj~åíÉåÉê=~äÉà~Ççë=äçë=
ÇÉÇçë=ó=äçë=éáÉë=ÇÉ=ä~ë=
ÜÉêê~ãáÉåí~ë=ÇÉ=ÅçêíÉ>=
^åíÉë=ÇÉ=ÉÑÉÅíì~ê=
~àìëíÉë=ç=ÇÉ=äáãéá~ê=
Éä Éèìáéç=ç=ÄáÉå=~åíÉë=
ÇÉ=Åçåíêçä~ê=ëá=Éä=Å~ÄäÉ=
ÇÉ=ÅçåÉñáμå=Éëí•=
Éåêçää~ÇçI=é~ê~ê=
Éä Éèìáéç=ó=ÇÉëÅçåÉÅJ
í~êäç=ÇÉ=ä~=êÉÇ=Éä¨ÅíêáÅ~K=
j~åíÉåÉê=Éä Å~ÄäÉ=ÇÉ=
ÅçåÉñáμå=~äÉà~Çç=ÇÉ=ä~ë=
ÜÉêê~ãáÉåí~ëK

flj~åíÉåÉê=Éä=Å~ÄäÉ=ÇÉ=
ÅçåÉñáμå=~äÉà~Çç=ÇÉ=ä~=
ÜÉêê~ãáÉåí~=ÇÉ=ÅçêíÉ>

kìåÅ~=~ÅÉêèìÉ=ä~ë=
ã~åçë=óLç=äçë=éáÉë=
~ é~êíÉë=Öáê~íçêá~ëK

j~åíÉåÖ~=ëáÉãéêÉ=ÄáÉå=äÉÖáÄäÉë=
Éëíçë=ë∞ãÄçäçë=ëçÄêÉ=ëì=~é~ê~íçK

p∞ãÄçäçë=Éå=ä~ë=
áåëíêìÅÅáçåÉë
bå=Éëí~ë=áåëíêìÅÅáçåÉë=ëÉ=ìíáäáò~å=
ë∞ãÄçäçë=èìÉ=ëÉ¥~ä~å=éÉäáÖêçë=
ç ã~êÅ~å=~ÇîÉêíÉåÅá~ë=áãéçêí~åíÉëK=
^èì∞=ä~ë=ÉñéäáÅ~ÅáçåÉë=ÇÉ=Éëíçë=
ë∞ãÄçäçëW

mÉäáÖêç
`çå=ÉëíÉ=ë∞ãÄçäç=Éë=sÇK=~ÇîÉêíáÇç=
Åçåíê~=éÉäáÖêçë=êÉä~Åáçå~Ççë=Åçå=
ä~ ÉàÉÅìÅáμå=ÇÉ=~ÅíáîáÇ~ÇÉë=ó=í~êÉ~ë=
ÇÉëÅêáí~ë=Éå=ä~ë=áåëíêìÅÅáçåÉëI=
èìÉ éìÉÇÉå=~ÑÉÅí~ê=~=éÉêëçå~ëK=

^íÉåÅáμå
rÇK=Éë=~ÇîÉêíáÇç=ÇÉ=éÉäáÖêçë=èìÉ=ëÉ=
çêáÖáå~å=~ä=êÉ~äáò~ê=ä~=~ÅíáîáÇ~Ç=
ÇÉëÅêáéí~=ó=èìÉ=éìÉÇÉå=éêçÇìÅáê=
Ç~¥çë=Éå=Éä=~é~ê~íçK

!

!

!



fåëíêìÅÅáçåÉë=ÇÉ=ÑìåÅáçå~ãáÉåíç=Ó=`çêí~Ççê~=ÇÉ=Å¨ëéÉÇ Åçå ãçíçê=Éä¨ÅíêáÅç bëé~¥çä

PV

^ÇîÉêíÉåÅá~
fÇÉåíáÑáÅ~=áåÑçêã~ÅáçåÉë=áãéçêí~åíÉë=
ó=ÅçåëÉàçë=é~ê~=Éä=ìëì~êáçK

^ÇîÉêíÉåÅá~ë=é~ê~=ä~=
Éäáãáå~Åáμå=ÇÉ=êÉëáÇìçë
bäáãáå~ê=äçë=êÉëíçë=ÇÉä=ÉãÄ~ä~àÉI=
Éèìáéçë=ìë~ÇçëI=ÉíÅK=ëÉÖ∫å=ä~ë=
éêÉëÅêáéÅáçåÉë=äçÅ~äÉë=îáÖÉåíÉëK

flbèìáéçë=Éå=ÇÉëìëç=ëçå=
ã~íÉêá~äÉë=êÉÅáÅä~ÄäÉë=ó=åç=
ëÉ=ÇÉÄÉå=Éäáãáå~ê=
Åçåàìåí~ãÉåíÉ=Åçå=äçë=
êÉëáÇìçë=ÇçãáÅáäá~êáçë>

mçê=Éääç=äÉ=éÉÇáãçë=~óìÇ~êåçë=Åçå=
ëì=~éçêíÉ=~Åíáîç=Éå=ä~=ÅçåëÉêî~Åáμå=
ÇÉ=êÉÅìêëçë=ó=ä~=éêçíÉÅÅáμå=ÇÉä=
ãÉÇáç=~ãÄáÉåíÉI=ÉåíêÉÖ~åÇç=ÉëíÉ=
Éèìáéç=Éå=äçë=éìåíçë=ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=
ÅçêêÉëéçåÇáÉåíÉëI=ëá=äçë=ÜìÄáÉêÉK

jçåí~àÉ=ÇÉä=Éèìáéç
bå=ä~=Üçà~=~Çàìåí~=ãçëíê~ãçë=Éå=
Ñçêã~=ÇÉ=ÑáÖìê~ëI=Åçãç=ãçåí~ê=Éä=
Éèìáéç=Éå=éçÅçë=é~ëçë=ÇÉà•åÇçäç=
äáëíç=é~ê~=Éä=ÑìåÅáçå~ãáÉåíçK

j~åÉàç

mÉäáÖêç
ÇÉ=ÇÉëÅ~êÖ~ë=Éä¨ÅíêáÅ~ë
Ó ríáäáÅÉ=ìå=Åçåãìí~Ççê=ÇáÑÉêÉåÅá~ä=
ÇÉ=éêçíÉÅÅáμå=Éå=ëì=áåëí~ä~Åáμå=
Éä¨ÅíêáÅ~=EZ=ÅçêêáÉåíÉ=ÇÉ=~Åíáî~Åáμå=
ã•ñáã~=ÇÉ=PM=ã^FK

Ó bå=Å~ëç=èìÉ=ëÉ=éêçÇìòÅ~=ìå=ÅçêíÉ=
ÇÉä=Å~ÄäÉ=ÇÉ=~äáãÉåí~Åáμå=Çìê~åíÉ=
Éä=íê~Ä~àçI=ÉñáëíÉ=éÉäáÖêç=ÇÉ=ãìÉêíÉ=
ç=ÄáÉå=ÇÉ=äÉëáçåÉëK=^ä¨àÉëÉ=äÉåí~J
ãÉåíÉ=ó=Åçå=é~ëçë=éÉèìÉ¥çë=ÇÉä=
ÉèìáéçK=aÉëÅçåÉÅíÉ=Éä=íçã~J
ÅçêêáÉåíÉ=ÇÉä=ÉåÅÜìÑÉ=ÇÉ=êÉÇK=
`ìáÇ~ê=ëáÉãéêÉ=èìÉ=Éä=Å~ÄäÉ=ÇÉ=
ÅçåÉñáμå=åç=ëÉ=ÉåÅìÉåíêÉ=Éå=ä~=
òçå~=ÇÉ=ÅçêíÉ=Çìê~åíÉ=Éä=Åçêí~Çç=
ÇÉä=Å¨ëéÉÇK

^ÅÅáÇÉåíÉ
Ó aìê~åíÉ=Éä=ÅáÅäç=ÇÉ=íê~Ä~àç=ÇÉ=ä~=
ã•èìáå~=EÅçêíÉ=ÇÉä=Å¨ëéÉÇFI=
åç ÇÉÄÉê•å=ÉåÅçåíê~êëÉ=åìåÅ~=
éÉêëçå~ë=ç=~åáã~äÉë=Éå=ä~ë=
áåãÉÇá~ÅáçåÉë=ÇÉ=ä~=ã•èìáå~I=
mÉäáÖêç=ÇÉ=äÉëáçåÉë=ÇÉÄáÇç=~=
éáÉÇê~ë=ì=çíêçë=çÄàÉíçë=ä~åò~ÇçëK=

sìÉäÅç
Ó `çåÇìòÅ~=Éä=~é~ê~íç=ëμäç=~=é~ëç=
ÇÉ=ÜçãÄêÉK

Ó pÉ~=ÉëéÉÅá~äãÉåíÉ=ÅìáÇ~ÇçëI=
Åì~åÇç=Åçêí~=Éä=Å¨ëéÉÇ=êÉíêçÅÉJ
ÇáÉåÇçI=ç=íáê~=Éä=Éèìáéç=Éå=ÇáêÉÅÅáμå=
~=ëì=éÉêëçå~K

Ó ^ä=Åçêí~ê=Éä=Å¨ëéÉÇ=ç=ÜáÉêÄ~=Éå=
òçå~ë=Åçå=ÑìÉêíÉ=éÉåÇáÉåíÉI=ÉñáëíÉ=
éÉäáÖêç=ÇÉ=èìÉ=ä~=ã•èìáå~=îìÉäèìÉK=
`çêíÉ=Éä=Å¨ëéÉÇ=ëáÉãéêÉ=Éå=
ÇáêÉÅÅáμå=çÄäáÅì~=~=ä~=éÉåÇáÉåíÉI=
åìåÅ~=Ü~Åá~=~êêáÄ~=ç=~Ä~àçK=
kç íê~Ä~à~ê=Åçå=ä~=ã•èìáå~=Éå=
òçå~ë=Åçå=ìå~=áåÅäáå~Åáμå=ëìéÉêáçê=
~ä=OMBK

Ó ^Åíì~ê=ëáÉãéêÉ=Åçå=ÅìáÇ~Çç=
Çìê~åíÉ=äçë=Å~ãÄáçë=ÇÉ=ÇáêÉÅÅáμå=
ó ÅìáÇ~ê=ëáÉãéêÉ=ÇÉ=ÉåÅçåíê~êëÉ=
ÑáêãÉãÉåíÉ=é~ê~ÇçI=ÉëéÉÅá~äãÉåíÉ=
Éå=ä~ë=éÉåÇáÉåíÉëK

Ó bñáëíÉ=éÉäáÖêç=É=äÉëáçåÉëI=~ä=Åçêí~ê=
Éä Å¨ëéÉÇ=Éå=òçå~ë=ä∞ãáíÉK=
bë éÉäáÖêçëç=Åçêí~ê=Éä=Å¨ëéÉÇ=Éå=
ä~ ÅÉêÅ~å∞~=ÇÉ=ÄçêÇÉë=ç=Éå=éÉåJ
ÇáÉåíÉë=éêçåìåÅá~Ç~ëK=j~åíÉåÖ~=
ä~ë=Çáëí~åÅá~ë=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~Ç=~ä=
Åçêí~ê=Éä=Å¨ëéÉÇK

Ó ^ä=Åçêí~ê=Å¨ëéÉÇ=ãçà~ÇçI=
ä~ ã•èìáå~=éìÉÇÉ=ÇÉëäáò~êëÉ=éçê=
ä~ Ñ~äí~=ÇÉ=~ÇÜÉêÉåÅá~=ó=îçäÅ~êI=Åçå=
Éä=ÅçåëáÖìáÉåíÉ=éÉäáÖêç=ÇÉ=êÉëìäí~ê=
äÉëáçå~Çç=Éä=ÅçåÇìÅíçêK=mçê=Éääç=
ëμäç=ÇÉÄÉê•=Åçêí~êëÉ=Éä=Å¨ëéÉÇ=
Éëí~åÇç=ëÉÅçK

Ó qê~Ä~àÉ=ëμäç=Åçå=äìò=ÇÉä=Ç∞~=ç=Åçå=
ä~ áäìãáå~Åáμå=~êíáÑáÅá~ä=ëìÑáÅáÉåíÉK

iÉëáçåÉë
Ó aÉÄÉ=ÅçåëÉêî~êëÉ=ëáÉãéêÉ=ä~=
Çáëí~åÅá~=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~Ç=Ç~Ç~=éçê=
äçë=ä~êÖìÉêçë=Öì∞~=êÉëéÉÅíç=ÇÉ=ä~=
ÜÉêê~ãáÉåí~=Öáê~íçêá~K

Ó i~=òçå~=ÇÉ=íê~Ä~àç=é~ê~=Éä=çéÉê~êáç=
ëÉ=ÉåÅìÉåíê~=ÇÉíê•ë=ÇÉä=ä~êÖìÉêç=ÇÉ=
ã~åÉàç=Çìê~åíÉ=Éä=ÑìåÅáçå~ãáÉåíçK=

Ó kìåÅ~=~ÅÉêèìÉ=éá¨=ç=ã~åçë=~=ç=
ÇÉÄ~àç=ÇÉ=éáÉò~ë=èìÉ=Éëí•å=
Öáê~åÇçK

Ó m~ê~ê=Éä=ãçíçê=Åì~åÇç=ÇÉÄ~=áåÅäáJ
å~êëÉ=Éä=Éèìáéç=ç=ÄáÉå=Çìê~åíÉ=ëì=
íê~åëéçêíÉ=ëçÄêÉ=çíê~ë=ëìéÉêÑáÅáÉë=
èìÉ=~èìÉää~ë=ÅìÄáÉêí~ë=éçê=Å¨ëéÉÇK

Ó kìåÅ~=äÉî~åíÉ=ç=ääÉîÉ=ìå=Éèìáéç=ÇÉ=
ìå=ëáíáç=~=çíêç=Åçå=Éä=ãçíçê=Éå=
ã~êÅÜ~K=aÉëÅçåÉÅí~ê=~åíÉë=Éä=
ÉåÅÜìÑÉ=ÇÉ=êÉÇ=ÇÉä=íçã~ÅçêêáÉåíÉK

Ó m~ê~ê=Éä=ãçíçê=ó=ÇÉëÅçåÉÅí~ê=Éä=
Å~ÄäÉ=ÇÉ=êÉÇ=Åì~åÇç=ëÉ=ÇÉÄ~å=
ÇÉëíê~Ä~ê=éçëáÄäÉë=ÄäçèìÉçë=
ì çÄíìê~ÅáçåÉë=Éå=Éä=Å~å~ä=ÇÉ=
ÉóÉÅÅáμåI=ç=ÄáÉå=~åíÉë=ÇÉ=Åçåíêçä~ê=
ä~=Åçêí~Ççê~=ÇÉ=Å¨ëéÉÇI=äáãéá~êä~I=
íê~åëéçêí~êä~I=~àìëí~êä~=ç=ÉàÉÅìí~ê=
í~êÉ~ë=ÇÉ=Åì~äèìáÉê=íáéç=Éå=ä~=
ãáëã~K

Ó ^ä=èìáí~ê=Éä=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=
ÇÉ=Å¨ëéÉÇI=éìÉÇÉ=äÉëáçå~êëÉ=ìëíÉÇ=
ç=íÉêÅÉêçë=~=íê~î¨ë=ÇÉ=çÄàÉíçë=
Åçêí~Ççë=ç=ä~åò~ÇçëK=kìåÅ~=î~Å∞É=
Éä=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=ÇÉ=
Å¨ëéÉÇ=Åçå=Éä=ãçíçê=Éå=ã~êÅÜ~K=
m~ê~ê=Éä=Éèìáéç=é~ê~=ÉääçK

Ó `çåíêçäÉ=Éä=íÉêêÉåç=ëçÄêÉ=Éä=Åì~ä=î~=
~=íê~Ä~à~ê=Åçå=Éä=~é~ê~íç=ó=êÉíáêÉ=
íçÇçë=äçë=çÄàÉíçë=èìÉ=éìÉÇ~å=ëÉê=
íçã~Ççë=ó=ä~åò~Ççë=éçê=Éä=ãáëãçK

Ó kç=ìíáäáò~ê=Éä=Éèìáéç=Çìê~åíÉ=
ëáíì~ÅáçåÉë=Åäáã•íáÅ~ë=~ÇîÉêë~ëI=
Åçãç=éK=ÉàI=ääìîá~=ç=íçêãÉåí~ëK

Ó bå=Å~ëç=èìÉ=Éä=ëáëíÉã~=ÇÉ=ÅçêíÉ=
ÅçäáëáçåÉ=Åçå=ìå=ÅìÉêéç=Éñíê~¥ç=
EéK Éà=ìå~=éáÉÇê~F=ç=ÄáÉå=ëá=Éä=Éèìáéç=
ÅçãáÉåò~=~=îáÄê~ê=ÇÉ=Ñçêã~=ÇÉë~J
ÅçëíìãÄê~Ç~W=é~ê~ê=áåãÉÇá~í~J
ãÉåíÉ=Éä=ãçíçê=ó=ÇÉëÅçåÉÅí~ê=Éä=
ÉåÅÜìÑÉ=ÇÉ=êÉÇK=`çåíêçä~ê=ëá=Éä=
Éèìáéç=éêÉëÉåí~=Ç~¥çë=ó=~ÅìÇáê=
~ ìå=í~ääÉê=ÉëéÉÅá~äáò~Çç=Éå=Å~ëç=
~Ñáêã~íáîçK

Ó kìåÅ~=ëÉ=é~êÉ=ÇÉä~åíÉ=ÇÉ=ìå=
Éèìáéç=ÇÉä=íáéç=ÇÉ=Åçêí~Ççê~=Åçå=
Öì~Ç~¥~K

qêçéáÉòçë
Ó aìê~åíÉ=äçë=Å~ãÄáçë=ÇÉ=ÇáêÉÅÅáμå=
éìÉÇÉ=íêçéÉò~ê=ëçÄêÉ=Éä=Å~ÄäÉI=
Å~ìë•åÇçëÉ=äÉëáçåÉëK=`çåÇìÅáê=Éä=
Å~ÄäÉ=ëáÉãéêÉ=ÇÉ=ãçÇç=èìÉ=åç=
éÉåÉíêÉ=Éå=ä~=òçå~=ÇÉ=íê•åëáíç=ç=ÇÉ=
ÅçêíÉK

Ó `çåÇìòÅ~=Éä=~é~ê~íç=ëμäç=~=é~ëç=
ÇÉ=ÜçãÄêÉK

^íÉåÅáμå
a~¥çë=Éå=Éä=~é~ê~íç
Ó i~ë=éáÉÇê~ëI=ê~ã~ë=ÇáëéÉêë~ë=
ì çÄàÉíçë=ëáãáä~êÉëI=éìÉÇÉå=Å~ìë~ê=
Ç~¥çë=Éå=Éä=Éèìáéç=ç=Éå=ëì=
ÑìåÅáçå~ãáÉåíçK=^äÉàÉ=çÄàÉíçë=
ëμäáÇçë=ÇÉ=ä~=òçå~=~=íê~Ä~à~ê=~åíÉë=
ÇÉ=ÅçãÉåò~ê=Åçå=ä~=í~êÉ~K

!



bëé~¥çä= fåëíêìÅÅáçåÉë=ÇÉ=ÑìåÅáçå~ãáÉåíç=Ó=`çêí~Ççê~=ÇÉ=Å¨ëéÉÇ Åçå ãçíçê=Éä¨ÅíêáÅç

QM

Ó e~ÅÉê=ÑìåÅáçå~ê=ä~=ã•èìáå~=ëμäç=Éå=
Éëí~Çç=áãéÉÅ~ÄäÉK=bÑÉÅí∫É=ìå=
Åçåíêçä=îáëì~ä=~åíÉë=ÇÉ=Å~Ç~=ìëçK=
`çåíêçä~ê=ÉëéÉÅá~äãÉåíÉ=äçë=ÇáëéçJ
ëáíáîçë=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~ÇI=äçë ÉäÉãÉåíçë=
Éä¨ÅíêáÅçëI=äçë=Å~ÄäÉë=ÇÉ=ÅçåÉñáμå=ó=
ä~ë=ìåáçåÉë=êçëÅ~Ç~ë=~ Ñáå=ÇÉ=
ÇÉíÉêãáå~ê=Ç~¥çë=Éå=Éëíçë=ÉäÉJ
ãÉåíçëK=oÉÉãéä~ÅÉ=ä~ë=é~êíÉë=
Ç~¥~Ç~ë=~åíÉë=ÇÉ=ä~=éìÉëí~=Éå=
ã~êÅÜ~K

qáÉãéçë=ÇÉ=ÑìåÅáçå~ãáÉåíç
qÉåÖ~=Éå=ÅìÉåí~=ä~ë=éêÉëÅêáéÅáçåÉë=
å~Åáçå~äÉë=ó=Åçãìå~äÉë=êÉëéÉÅíç=ÇÉ=
äçë=Üçê~êáçë=ÇÉ=íê~Ä~àç=Eëá=Ü~ÅÉ=Ñ~äí~I=
Åçåë∫äíÉäçë=Éå=ä~=ÉåíáÇ~Ç=éÉêíáåÉåíÉFK

fåÇáÅ~ÅáçåÉë=ÇÉ=éçëáÅáμå
`ì~åÇç=Ü~ÅÉãçë=áåÇáÅ~ÅáçåÉë=ÇÉ=
éçëáÅáμå=Éå=Éä=~é~ê~íçI=Eéçê=ÉàKW=
ÇÉêÉÅÜ~I=áòèìáÉêÇ~F=ëáÉãéêÉ=
é~êíáãçë=ÇÉä=ä~êÖìÉêç=ÇÉ=ã~åÉàç=Éå=
ä~=ÇáêÉÅÅáμå=ÇÉ=ã~êÅÜ~=ÇÉä=~é~ê~íçK

NK båÖ~åÅÜÉ=ÇÉä=
Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=
ÇÉ=Å¨ëéÉÇ

cáÖìê~=O
 iÉî~åí~ê=ä~=ÅçãéìÉêí~=ÇÉ=ÉóÉÅJ
Åáμå=ó=ÉåÖ~åÅÜ~ê=Éä=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=
ÅçäÉÅÅáμå=ÇÉ=Å¨ëéÉÇK

OK ^àìëíÉ=ÇÉ=ä~=~äíìê~=ÇÉ=
ÅçêíÉ

cáÖìê~=P
^àìëí~ê=ä~=~äíìê~=ÇÉä=Å¨ëéÉÇ=ëÉÖ∫å=ëÉ=
ÇÉëÉÉK
mçëáÄáäáÇ~ÇÉë=ÇÉ=~àìëíÉ=EëÉÖ∫å=
Éä ãçÇÉäçF=ÇÉëÇÉ=~éêçñK=P=Åã=Ü~ëí~=
ìå=ã•ñáãç=ÇÉ=V=ÅãK

^ÇîÉêíÉåÅá~
bå=Å~ëç=ÇÉ=Éèìáéçë=Åçå=~àìëíÉ=
áåÇáîáÇì~ä=ÇÉ=~äíìê~=é~ê~=Å~Ç~=êìÉÇ~I=
~àìëí~ê=íçÇ~ë=ä~ë=êìÉÇ~ë=~=ä~=ãáëã~=
~äíìê~K
jçÇÉäç=^W
 aÉëãçåí~ê=ä~ë=êìÉÇ~ë=ó=ääÉî~êä~ë=
~ ä~=~äíìê~=ÅçêêÉëéçåÇáÉåíÉK

jçÇÉäç=_W
 qáê~ê=ÇÉ=ä~=ÉÅäáë~=ó=íê~Ä~êä~=Éå=
ä~ éçëáÅáμå=ÇÉëÉ~Ç~K

jçÇÉäç=`W
 aÉëéä~ò~ê=ä~=é~ä~åÅ~=ÇÉä==~àìëíÉ=ÇÉ=
~äíìê~=ÅÉåíê~ä=Ü~Åá~=ÇÉä~åíÉ=ç=~íê•ëI=
ó=íê~Ä~êä~=Éå=ä~=éçëáÅáμå=ÇÉëÉ~Ç~K

jçÇÉäç=aW
 ^ÅÅáçå~ê=ä~=íê~Ä~=~àìëí~åÇç=
ëáãìäí•åÉ~ãÉåíÉ=ä~=~äíìê~I=íáê~åÇç=
ç=éêÉëáçå~åÇç=ä~=ã~åáà~=ç=é~ä~åÅ~K=
^ä=ëçäí~ê=ä~=íê~Ä~I=èìÉÇ~=Ñáà~Çç=
Éä ~àìëíÉK

jçÇÉäç=bW
 qáê~ê=ä~=êìÉÇ~=Ü~Åá~=~ÇÉä~åíÉ=ó=

íê~Ä~êä~=Éå=ä~=éçëáÅáμå=ÇÉëÉ~Ç~K

PK `~ÄäÉ=ÇÉ=ÅçåÉñáμå
cáÖìê~=Q
 pìàÉí~ê=Éä=Å~ÄäÉ=Éå=Éä=Çáëéçëáíáîç=
ÇÉ=Åçåíê~íê~ÅÅáμåK

 `çåÉÅí~ê=Éä=Å~ÄäÉ=ÇÉ=ÅçåÉñáμå=
éêáãÉêç=Éå=ä~=ÅçãÄáå~Åáμå=
Åçåãìí~ÇçêLÉåÅÜìÑÉ=ó=äìÉÖç=
Éå ìå=ÉåÅÜìÑÉ=ÇÉ=OPM=sK

QK ^êê~åèìÉ=ÇÉä=ãçíçê

mÉäáÖêç
j~åíÉåÉê=ä~ë=ã~åçë=ó=äçë=éáÉë=
~äÉà~Ççë=ÇÉä=ëáëíÉã~=ÇÉ=ÅçêíÉK

^íÉåÅáμå
Ó kç=áåÅäáåÉ=Éä=Éèìáéç=Çìê~åíÉ=Éä=
~êê~åèìÉK

Ó pá=ëÉ=áåíÉåí~=éçåÉê=Éå=ã~êÅÜ~=Éä=
ãçíçê=Éå=Å¨ëéÉÇ=~äíçI=¨ëíÉ=éìÉÇÉ=
êÉÅ~äÉåí~êëÉ=ç=ÄáÉå=Ç~¥~êëÉK

cáÖìê~=R
 m~êÉ=Éä=ãáëãç=ëçÄêÉ=ìå~=
ëìéÉêÑáÅáÉ=éä~å~=Åçå=Å¨ëéÉÇ=
éêÉÑÉêÉåíÉãÉåíÉ=Åçêíç=ó=ÉëÅ~ëçK=

 mêÉëáçå~ê=Éä=éìäë~Ççê=ÇÉ=íê~Ä~=ó=
ëìàÉí~êäçI=Éëí~åÇç=é~ê~Çç=ÇÉíê•ë=
ÇÉä=ÉèìáéçK

 qáê~ê=ÇÉä=ÉëíêáÄç=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~Ç=
ó ëìàÉí~êäçI=ëçäí~åÇç=~Üçê~=Éä=
éìäë~Ççê=ÇÉ=íê~Ä~K

bä=ãçíçê=ó=Éä=ëáëíÉã~=ÇÉ=ÅçêíÉ=ëÉ=
ÉåÅìÉåíê~å=Éå=ã~êÅÜ~K=mìÉÇÉ=
ÅçãÉåò~ê=Åçå=Éä=íê~Ä~àçK

RK ^Åíáî~Åáμå=ó=ÇÉë~Åíáî~J
Åáμå=ÇÉä=~ÅÅáçå~ãáÉåíç=
ÇÉ=ä~ë=êìÉÇ~ë

Eëçä~ãÉåíÉ=Éå=Å~ëç=ÇÉ=Éèìáéçë=Åçå=
~ÅÅáçå~ãáÉåíç=Éå=ä~ë=êìÉÇ~ëF
cáÖìê~=V
^Åíáî~ê=Éä=~ÅÅáçå~ãáÉåíç=ÇÉ=ä~ë=
êìÉÇ~ë= W
 qáê~ê=ÇÉ=ä~=é~ä~åÅ~=ó=ëçëíÉåÉêä~=Éå=
Éëí~=éçëáÅáμåK

aÉë~Åíáî~ê=Éä=~ÅÅáçå~ãáÉåíç=ÇÉ=ä~ë=
êìÉÇ~ë= W
 pçäí~ê=ä~=é~ä~åÅ~K

SK m~êç=ÇÉä=ãçíçê
 pçäí~ê=Éä=ÉëíêáÄç=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~ÇK
bä=ãçíçê=ó=Éä=ëáëíÉã~=ÇÉ=ÅçêíÉ=ëÉ=
é~ê~å=ÇÉëéì¨ë=ÇÉ=ìå=áåëí~åíÉK

TK nìáí~ê=Éä=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=
ÅçäÉÅÅáμå=ÇÉ=Å¨ëéÉÇ=ó=
î~Åá~êäç

cáÖìê~=O
pá=Éä=ã~íÉêá~ä=Åçêí~Çç=éÉêã~åÉÅÉ=Éå=
Éä=ëìÉäç=ç=ÄáÉå=ëá=ä~=áåÇáÅ~Åáμå=ÇÉ=
åáîÉä=ÇÉ=ääÉå~Çç=EçéÅáçå~äI=ÑáÖìê~=NMF=
áåÇáÅ~=èìÉ=ä~=ÅÉëí~=Éëí•=ääÉå~W
 pçäí~ê=Éä=ÉëíêáÄç=ÇÉ=ëÉÖìêáÇ~Ç=ó=
ÉëéÉê~ê=~=èìÉ=Éä=ãçíçê=ëÉ=Ü~ó~=
é~ê~ÇçK

 iÉî~åí~ê=ä~=ÅçãéìÉêí~=ÇÉ=
ÉóÉÅÅáμå=ó=ÇÉëÉåÖ~åÅÜ~ê=Éä=
Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=ÇÉ=
Å¨ëéÉÇK

 s~Åá~ê=Éä=ÅçåíÉåáÇçK

UK qê~Ä~à~ê=ëáå=Çáëéçëáíáîç=
ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=ÇÉ=Å¨ëéÉÇ

pá=rÇK=èìáí~=Éä=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=
ÅçäÉÅÅáμå=ÇÉ=Å¨ëéÉÇI=ä~=ÅçãéìÉêí~=
ÇÉ=ÉóÉÅÅáμå=ëÉ=êÉÄ~íÉ=Ü~Åá~=~Ä~àçK=
bå=Å~ëç=ÇÉ=íê~Ä~à~ê=ëáå=Çáëéçëáíáîç=
ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμåI=Éä=Å¨ëéÉÇ=ëÉ=ÉóÉÅí~=
ÇáêÉÅí~ãÉåíÉ=Ü~Åá~=~Ä~àçK

VK `~ãÄáç=ÇÉ=
Éèìáé~ãáÉåíç==é~ê~=
ãìääáê

Eëçä~ãÉåíÉ=Éå=Éèìáéçë=Åçå=
~ÅÅÉëçêáç=é~ê~=Éä=ãìääáÇç=L=çéÅáçå~äFK
bèìáéçë=Åçå=ÉóÉÅÅáμå=éçëíÉêáçêW
cáÖìê~=T^
 iÉî~åí~ê=ä~=ÅçãéìÉêí~=ÇÉ=
ÉóÉÅÅáμåK

 nìáí~ê=Éä=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=
ÇÉ=Å¨ëéÉÇK

 `çäçÅ~ê=ä~=Åì¥~=é~ê~=ãìääáê=
EëÉÖ∫å ä~=îÉêëáμåFK

 aÉà~ê=Ä~à~ê=ä~=ÅçãéìÉêí~=ÇÉ=
ÉóÉÅÅáμåK

^ÇîÉêíÉåÅá~
jçÇÉäçë=èìÉ=ÇáëéçåÉå=ÇÉ=ä~=ÑìåÅáμå=
ÇÉ=ãìääáÇç=ó~=áåÅçêéçê~Ç~I=åç=
åÉÅÉëáí~å=ÇÉ=ä~=Åì¥~=ÇÉ=ãìääáêK=
bëí~ ÑìåÅáμå=ä~=ÅìãéäÉ=ìå~=
ÅçãéìÉêí~=éçëíÉêáçê=ÇÉ=ÇáëÉ¥ç=
ÉëéÉÅá~ä=EÑáÖìê~ T_FK

!



fåëíêìÅÅáçåÉë=ÇÉ=ÑìåÅáçå~ãáÉåíç=Ó=`çêí~Ççê~=ÇÉ=Å¨ëéÉÇ Åçå ãçíçê=Éä¨ÅíêáÅç bëé~¥çä

QN

bèìáéçë=Åçå=ÉóÉÅÅáμå=ä~íÉê~äW
 nìáí~ê=ä~=ÉóÉÅÅáμå=ä~íÉê~äK=
i~ éêçíÉÅÅáμå=Åçåíê~=áãé~Åíçë=L=
Éä ÅáÉêêÉ=ÇÉ=ãìääáÇç=ÅáÉêê~å=Éå=
Ñçêã~=~ìíçã•íáÅ~=EÑáÖìê~=U^FK

NMK `~ãÄá~ê=Éä=Éèìáé~ãáÉåJ
íç=ÇÉ=äçë=Éèìáéçë=~=ÉóÉÅJ
Åáμå=ä~íÉê~ä

EëÉÖ∫å=ä~=îÉêëáμåF
 aÉ=ÉñáëíáêW
èìáí~ê=Éä=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=
é~ê~=Éä=Å¨ëéÉÇ=ó=äáãéá~ê=
ä~ ÅçãéìÉêí~=ÇÉ=ÉóÉÅÅáμå=
éçëíÉêáçê=Åçå=~áêÉ=ÅçãéêáãáÇçK

 iÉî~åí~ê=ä~=éêçíÉÅÅáμå=Åçåíê~=
áãé~Åíçë=L=Éä=ÅáÉêêÉ=ÇÉ=ãìääáÇç=
ó ãçåí~ê=ä~=ÉóÉÅÅáμå=ä~íÉê~ä=
EÑáÖìê~ U_FK

NNK iìÉÖç=ÇÉ=Ñáå~äáò~Çç=
Éä íê~Ä~àç

 s~Åá~ê=Éä=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=
ÇÉ=Å¨ëéÉÇK

 aÉëÅçåÉÅí~ê=Éä=ÉåÅÜìÑÉ=ÇÉ=êÉÇ=
ó ~èì¨ä=Éå=Éä=ÉèìáéçK

 bëéÉêÉ=~=èìÉ=Éä=ãçíçê=ëÉ=ÉåÑê∞É=
E~éêçñK=PM=ãáåìíçëFI=~åíÉë=ÇÉ=
äáãéá~ê=Éä=ÉèìáéçI=ÉÑÉÅí∫É=Éä=
ã~åíÉåáãáÉåíçI=äç=Éëí~ÅáçåÉ=ç=äç=
é~êÉ=éçê=íáÉãéç=éêçäçåÖ~ÇçK

`çåëÉàçë=éê•ÅíáÅçë=é~ê~=
Éä=ÅìáÇ~Çç=ÇÉä=Å¨ëéÉÇ

`çêí~ê=Éä=Å¨ëéÉÇ
bä=Å¨ëéÉÇ=ëÉ=ÅçãéçåÉ=ÇÉ=ÇáÑÉêÉåíÉë=
Åä~ëÉë=ÇÉ=ÜáÉêÄ~K=pá=sÇK=Åçêí~=Éä=
Å¨ëéÉÇ=Åçå=Öê~å=ÑêÉÅìÉåÅá~I=
ÅêÉÅÉê•å=ä~ë=ÜáÉêÄ~ë=Åçå=ê~∞ÅÉë=
ÑìÉêíÉë=ó=èìÉ=Ñçêã~å=ìå~=Å~é~=
ÉëéÉë~K=pá=éçê=Éä=Åçåíê~êáç=sÇK=Åçêí~=
Éä=Å¨ëéÉÇ=Åçå=ãÉåçë=ÑêÉÅìÉåÅá~I=
ÅêÉÅÉê•å=éêÉÑÉêÉåíÉãÉåíÉ=ä~ë=
ÜáÉêÄ~ë=~äí~ë=ó=ä~=ã~äÉò~=Eéçê=ÉàÉãéäç=
íê¨ÄçäI=ã~êÖ~êáí~ëI=ÉíÅKFK
i~=~äíìê~=åçêã~ä=ÇÉä=Å¨ëéÉÇ=Éë=
~éêçñK=ÇÉ=QÓR=ÅãK=pçä~ãÉåíÉ=
ÇÉÄÉê•=Åçêí~êëÉ=NLP=ÇÉ=ä~=äçåÖáíìÇ=
íçí~äK=bë=ÇÉÅáêI=êÉÇìÅáÉåÇç=ä~=~äíìê~=
ÇÉ=T=ì=U=Åã=~=ä~=~äíìê~=åçêã~äK=
kç Åçêí~ê=Éä=Å¨ëéÉÇ=~=ìå~=~äíìê~=
áåÑÉêáçê=~=äçë=Q=Åã>=aÉ=äç=Åçåíê~êáçI=
éìÉÇÉ=ëìÑêáê=Çìê~åíÉ=ä~=¨éçÅ~=ÇÉ=
ëÉèì∞~K=pá=Éä=Å¨ëéÉÇ=Éëí•=ãìó=ä~êÖç=
Eéçê=ÉàÉãéäç=ÇÉëéì¨ë=ÇÉ=ä~ë=
î~Å~ÅáçåÉëFI=ÇÉÄÉê•=Åçêí~êëÉ=Éå=

î~êá~ë=Éí~é~ëI=Ü~ëí~=~äÅ~åò~ê=
ä~ ~äíìê~=åçêã~äK
e~ÅÉê=ëçä~é~ê=äÉîÉãÉåíÉ=ä~ë=
íê~óÉÅíçêá~ë=ÇÉ=ÅçêíÉ=Çìê~åíÉ=
Éä Åçêí~Çç=ÇÉä=Å¨ëéÉÇK

jìääáê=EÅçå=Éä=~ÅÅÉëçêáç=
ÉëéÉÅ∞ÑáÅç=ÅçêêÉëéçåJ
ÇáÉåíÉF
i~=ÜáÉêÄ~=ÇÉä=Å¨ëéÉÇ=ëÉ=éáÅ~=Éå=
éÉèìÉ¥çë=íêçòçë=ÇÉ=~éêçñK=N=ÅãI=
ÇÉà•åÇçëÉ=ëçÄêÉ=¨ëíÉK=aÉ=Éëí~=
ã~åÉê~I=Éä=Å¨ëéÉÇ=ÅçåëÉêî~=
ãìÅÜ~ë=ëìÄëí~åÅá~ë=åìíêáíáî~ëK=
m~ê~ äçÖê~ê=ìå=êÉëìäí~Çç=μéíáãçI=
Éä Å¨ëéÉÇ=ÇÉÄÉ=ÅçåëÉêî~êëÉ=
ëáÉãéêÉ=ÅçêíçK=s¨~ëÉ=~=ÉëíÉ=
êÉëéÉÅíç=Éä=~é~êí~Çç=Â`çêí~ê=Éä=
Å¨ëéÉÇÊK
qÉåÉê=Éå=ÅìÉåí~=ä~ë=ëáÖìáÉåíÉë=
~ÇîÉêíÉåÅá~ë=~ä=ãìääáêW
Ó kç=Åçêí~ê=Éä=Å¨ëéÉÇ=Åì~åÇç=Éëí•=
ãçà~ÇçK=

Ó kìåÅ~=Åçêí~ê=ã•ë=ÇÉ=O=Åã=ÇÉ=ä~=
äçåÖáíìÇ=íçí~ä=ÇÉä=Å¨ëéÉÇK

Ó `çêí~ê=~=ã~êÅÜ~=äÉåí~K
Ó iáãéá~ê=êÉÖìä~êãÉåíÉ=Éä=ëáëíÉã~=
ÇÉ=ÅçêíÉK

qê~åëéçêíÉ

mÉäáÖêç
^åíÉë=ÇÉ=íê~åëéçêí~êäç=ëçÄêÉ=ç=ÇÉåíêç=
ÇÉ=ìå=îÉÜ∞ÅìäçW=é~ê~ê=Éä=ãçíçê=ó=èìáí~ê=
Éä=Å~ÄäÉ=ÇÉ=ÅçåÉñáμåK=aÉà~ê=èìÉ=Éä=
ãçíçê=ëÉ=ÉåÑê∞É=E~éêçñK=PM=ãáåìíçëFK
^ëÉÖìêÉ=Éä=~é~ê~íç=~ÇÉÅì~Ç~ãÉåíÉ=
Åçåíê~=ÇÉëéä~ò~ãáÉåíçë=
áåîçäìåí~êáçë=Åì~åÇç=äç=íê~åëéçêí~=
ëçÄêÉ=ç=ÇÉåíêç=ÇÉ=ìå=îÉÜ∞ÅìäçK
^åíÉë=ÇÉ=äÉî~åí~ê=ç=éçêí~ê=Éä=ÉèìáéçI=
ÇÉëÅçåÉÅí~ê=Éä=ÉåÅÜìÑÉ=ÇÉ=êÉÇK=
m~ê~ê=Éä=ãçíçê=~åíÉë=ÇÉ=íê~åëéçêí~ê=
Éä=Éèìáéç=ëçÄêÉ=ëìéÉêÑáÅáÉë=Åçãç=
éK ÉàK=Å~ãáåçë=ç=Éåíê~Ç~ë=~ä=à~êÇ∞åK

^íÉåÅáμå
kç=éêÉëáçå~ê=ç=êÉíçêÅÉê=Éä=Å~ÄäÉ=
ÉåíêÉ=Éä=ãçíçê=ó=ä~=ÅçãÄáå~Åáμå=
Åçåãìí~ÇçêJÉåÅÜìÑÉK
cáÖìê~=S
 ^=Ñáå=ÇÉ=éçÇÉê=Öì~êÇ~ê=Éä=Éèìáéç=
Åçå=ã~óçê=Ñ~ÅáäáÇ~ÇI=éìÉÇÉ=
êÉÄ~íáêëÉ=Éä=ä~êÖìÉêç=ÇÉ=ã~åÉàçK

iáãéáÉò~=L=
j~åíÉåáãáÉåíç

mÉäáÖêç
m~ê~=éêçíÉÖÉêëÉ=Åçåíê~=äÉëáçåÉëI=
~åíÉë=ÇÉ=íçÇç=íê~Ä~àç=Éå=Éä=Éèìáéç
Ó ÇÉíÉåÉê=Éä=ãçíçêI
Ó ÉëéÉê~ê=~=èìÉ=íçÇ~ë=ä~=é~êíÉë=
ãμîáäÉë=ëÉ=Ü~ó~å=é~ê~ÇçI

Ó ÇÉëÅçåÉÅí~ê=Éä=ÉåÅÜìÑÉ=ÇÉ=êÉÇI
Ó ÇÉà~ê=èìÉ=Éä=ãçíçê=ëÉ=ÉåÑê∞É=E~éêçñK=
PM=ãáåìíçëFK

j~åíÉåáãáÉåíç

mÉäáÖêç
^=Ñáå=ÇÉ=éêçíÉÖÉêëÉ=Åçåíê~=äÉëáçåÉë=
éêçÇìÅáÇ~ë=éçê=Éä=ëáëíÉã~=ÇÉ=ÅçêíÉI=
íçÇçë=äçë=íê~Ä~àçë=Åçãç=Éä=Å~ãÄáç=
ç Éä=~Ñáä~Çç=ÇÉ=ä~=ÅìÅÜáää~I=ÇÉÄÉê•=
êÉ~äáò~êäçë=ìå=í~ääÉê=ÉëéÉÅá~äáò~Çç=
EëÉ êÉèìáÉêÉ=ÇÉ=ÜÉêê~ãáÉåí~ë=
ÉëéÉÅá~äÉëFK

^åíÉë=ÇÉ=Å~Ç~=ìëç
 `çåíêçä~ê=Éä=Å~ÄäÉ=ÇÉ=ÅçåÉñáμåK
 `çåíêçä~ê=èìÉ=ä~ë=ìåáçåÉë=
êçëÅ~Ç~ë=Éëí¨å=ÑáêãÉãÉåíÉ=
~àìëí~Ç~ëK

 `çåíêçä~ê=äçë=Çáëéçëáíáîçë=ÇÉ=
ëÉÖìêáÇ~ÇK

 `çåíêçä~ê=Éä=Éèìáéç=Ó=îÉê=Éä=
~é~êí~Çç=Â^åíÉë=ÇÉ=íê~Ä~à~ê=Åçå=
Éä ÉèìáéçÊK

`çåíêçä~ê=Éä=éìåíç=ÇÉ=ÉåÖ~åÅÜÉ=
ÇÉä=~Åçéä~ãáÉåíçW
Eëçä~ãÉåíÉ=Éå=Å~ëç=ÇÉ=Éèìáéçë=Åçå=
~ÅÅáçå~ãáÉåíç=Éå=ä~ë=êìÉÇ~ëF
Ó bä=Éèìáéç=åç=ÇÉÄÉ=~î~åò~ê=
Åì~åÇçI=Éëí~åÇç=Éä=ãçíçê=
Éå ã~êÅÜ~I=Éä=~ÅÅáçå~ãáÉåíç=ÇÉ=
ä~ë=êìÉÇ~ë=Éëí•=ÇÉë~Åíáî~ÇçK

Ó `çå=Éä=ãçíçê=Éå=ã~êÅÜ~=ó=Éä=
~ÅÅáçå~ãáÉåíç=ÇÉ=ä~ë=êìÉÇ~ë=
~Åíáî~ÇçI=Éä=Éèìáéç=ÇÉÄÉ=~î~åò~êK

 pá=Ü~ÅÉ=Ñ~äí~I=~àìëí~ê=Éä=éìíç=ÇÉ=
~Åçéä~ãáÉåíç=ãÉÇá~åíÉ=ä~=íìÉêÅ~=
ãçäÉíÉ~Ç~=Éå=ä~=é~ä~åÅ~=ÇÉä=
~ÅÅáçå~ãáÉåíç=ÇÉ=ä~=êìÉÇ~=ç=ÄáÉå=
ãÉÇá~åíÉ=Éä=Å~ÄäÉ=_çïÇÉå=
ÅçêêÉëéçåÇáÉåíÉK

!

!

!



bëé~¥çä= fåëíêìÅÅáçåÉë=ÇÉ=ÑìåÅáçå~ãáÉåíç=Ó=`çêí~Ççê~=ÇÉ=Å¨ëéÉÇ Åçå ãçíçê=Éä¨ÅíêáÅç

QO

rå~=îÉò=éçê=íÉãéçê~Ç~
 båÖê~ëÉ=äçë=éìåíçë=ÇÉ=
~êíáÅìä~Åáμå=ó=Éä=êÉëçêíÉ=Öáê~íçêáç=
Éå=ä~=ÅçãéìÉêí~=ÇÉ=ÉóÉÅÅáμåK

 e~Ö~=êÉ~äáò~ê=ìå=Åçåíêçä=ó=ìå=
ã~åíÉåáãáÉåíç=Éå=ìå=í~ääÉê=
ÉëéÉÅá~äáò~Çç=Åì~åÇç=íÉêãáåÉ=
ä~ íÉãéçê~Ç~K

iáãéáÉò~

^íÉåÅáμå
Ó kç=ë~äéáÅ~ê=Éä=Éèìáéç=Åçå=~Öì~=ó~=
èìÉ=ÇÉ=äç=Åçåíê~êáç=éìÉÇÉå=
Ç~¥~êëÉ=ä~ë=é~êíÉë=Éä¨ÅíêáÅ~ëK

Ó iáãéáÉ=Éä=~é~ê~íç=ÇÉëéì¨ë=ÇÉ=Å~Ç~=
ìëçK=i~=ëìÅáÉÇ~Ç=éêçîçÅ~=Ç~¥çë=Éå=
Éä=ã~íÉêá~ä=ó=Éå=Éä=ÑìåÅáçå~ãáÉåíçK

iáãéáÉò~=ÇÉä=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=
ÅçäÉÅÅáμå=ÇÉ=Å¨ëéÉÇ
fåãÉÇá~í~ãÉåíÉ=ÇÉëéì¨ë=ÇÉ=Åçêí~ê=
Éä=Å¨ëéÉÇI=ä~=äáãéáÉò~=Éë=ã•ë=Ñ•ÅáäK
 nìáí~ê=Éä=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=
ÇÉ=Å¨ëéÉÇ=ó=î~Åá~êäçK

 bä=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=ÇÉ=
Å¨ëéÉÇ=éìÉÇÉ=äáãéá~êëÉ=ãÉÇá~åíÉ=
ìå=ÅÜçêêç=ÑìÉêíÉ=ÇÉ=~Öì~=
Eã~åÖìÉê~=ÇÉ=à~êÇ∞åFK

 aÉà~ê=ëÉÅ~ê=ÅçãéäÉí~ãÉåíÉ=
Éä Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=ÇÉ=
Å¨ëéÉÇ=~åíÉë=ÇÉ=îçäîÉê=~=ìë~êäçK

iáãéáÉò~=ÇÉ=ä~=Åçêí~Ççê~

mÉäáÖêç
rÇK=éìÉÇÉ=äÉëáçå~êëÉ=~ä=ã~åáéìä~ê=
Éä ëáëíÉã~=ÇÉ=ÅçêíÉK=rëÉ=Öì~åíÉë=ÇÉ=
íê~Ä~àç=é~ê~=éêçíÉÖÉêëÉK
bå=äç=éçëáÄäÉI=ëÉ=~ÅçåëÉà~=äáãéá~ê=
Éä Éèìáéç=ëáÉãéêÉ=áåãÉÇá~í~ãÉåíÉ=
ÇÉëéì¨ë=ÇÉ=Åçêí~ê=Éä=Å¨ëéÉÇK
 fåÅäáå~ê=Éä=Éèìáéç=Ü~Åá~=ìå=
Åçëí~ÇçK

 iáãéá~ê=ä~=òçå~=ÇÉä=ëáëíÉã~=ÇÉ=
ÅçêíÉ=ó=Éä=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=
ÇÉ=Å¨ëéÉÇ=ãÉÇá~åíÉ=ìå=ÅÉéáääçI=ìå=
ÉëÅçÄáääμå=ç=ìå=íê~éçK

 m~ê~ê=Éä=~é~ê~íç=ëçÄêÉ=ëìë=êìÉÇ~ë=
ó=Éäáãáå~ê=íçÇ~ë=äçë=îÉëíáÖáçë=
îáëáÄäÉë=ÇÉ=Å¨ëéÉÇ=ó=ÇÉ=ëìÅáÉÇ~ÇK

m~êç=éçê=íáÉãéç=
éêçäçåÖ~Çç

^íÉåÅáμå
a~¥çë=ã~íÉêá~äÉë=Éå=ä~=ã•èìáå~=
dì~êÇÉ=ä~=ã•èìáå~=EÅçå=Éä=ãçíçê=
Ñê∞çF=Éå=ìå=êÉÅáåíç=ëÉÅç=ó=äáãéáçK=
mêçíÉà~=Éä=Éèìáéç=Åçåíê~=ÜÉä~Ç~ëI=
Åì~åÇç=äç=é~ê~=éçê=íáÉãéç=
éêçäçåÖ~Çç=EéK=ÉàK=Éå=áåîáÉêåçFK

qÉêãáå~Ç~=ä~=íÉãéçê~Ç~=ç=ëá=åç=
ìíáäáò~=Éä=~é~ê~íç=Çìê~åíÉ=ã•ë=ÇÉ=ìå=
ãÉëK
 iáãéá~ê=Éä=~é~ê~íç=ó=Éä=Çáëéçëáíáîç=
ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=ÇÉ=Å¨ëéÉÇK

 cêÉÖ~ê=íçÇ~ë=ä~ë=é~êíÉë=ãÉí•äáÅ~ë=
Åçå=ìå=é~¥ç=áãéêÉÖå~Çç=Éå=
~ÅÉáíÉ=ç=éìäîÉêáò~ê=Åçå=~ÅÉáíÉ=
E~ÅÉáíÉë=äáÄêÉë=ÇÉ=êÉëáå~ëFK

d~ê~åí∞~
bå=Å~Ç~=é~∞ë=íáÉåÉå=î~äáÇÉò=ä~ë=
ÇáëéçëáÅáçåÉë=ÇÉ=Ö~ê~åí∞~=ÉãáíáÇ~ë=
éçê=åìÉëíê~=Ñáêã~=ç=éçê=Éä=áãéçêJ
í~ÇçêK=içë=Ñ~ääçë=Éå=Éä=ÑìåÅáçå~J
ãáÉåíç=ÇÉ=ëì=~é~ê~íç=äçë=êÉé~ê~ãçë=
ÇÉ=Ñçêã~=Öê~íìáí~I=ëáÉãéêÉ=èìÉ=
Ü~ó~å=ëáÇç=çÅ~ëáçå~Ççë=éçê=Ñ~ääçë=
Éå=Éä=ã~íÉêá~ä=ç=Éå=ä~=éêçÇìÅÅáμåK=
bå Å~ëç=ÇÉ=Ü~ÅÉê=ìëç=ÇÉ=ä~=Ö~ê~åí∞~I=
Çáê∞à~ëÉ=~=ëì=îÉåÇÉÇçê=ç=~=åìÉëíêç=
êÉéêÉëÉåí~åíÉ=ã•ë=éêμñáãç=~=ëì=
ÇçãáÅáäáçK

oÉÅçåçÅáãáÉåíç=ÇÉ=Ñ~ääçë=ó=ëì=ëçäìÅáμå
i~ë=éÉêíìêÄ~ÅáçåÉë=Éå=Éä=ÑìåÅáçå~ãáÉåíç=ÇÉ=ëì=Åçêí~Ççê~=ÇÉ=Å¨ëéÉÇI=ãìÅÜ~ë=îÉÅÉë=íáÉåÉå=Å~ìë~ë=ëáãéäÉëI=èìÉ=
ÇÉÄÉê∞~=ÅçåçÅÉê=ó=èìÉI=Éå=é~êíÉI=éìÉÇÉ=ëçäìÅáçå~ê=ìëíÉÇ=ãáëãçK=bå=Å~ëç=ÇÉ=ÇìÇ~ëI=ëì=ÅçãÉêÅá~åíÉ=ÉëéÉÅá~äáò~Çç=
äÉ=~óìÇ~ê•=Öìëíçë~ãÉåíÉK

!

c~ääç `~ìë~ë=éçëáÄäÉë pçäìÅáμå

bä=ãçíçê=åç=~êê~åÅ~K `~ÄäÉ=ÇÉ=~äáãÉåí~Åáμå=åç=
ÅçåÉÅí~Çç=ç=ÇÉÑÉÅíìçëçK

`çåíêçä~ê=Éä=Å~ÄäÉI=Å~ãÄá•åÇçäç=ëá=
ÜáÅáÉê~=Ñ~äí~=ç=Ü~ÅÉêäç=êÉé~ê~ê=éçê=
éÉêëçå~ä=ÉëéÉÅá~äáò~ÇçK

bä=ÑìëáÄäÉ=ÇçãáÅáäá~êáç=ÑìÉ=
ëçÄêÉÅ~êÖ~ÇçK

^Åíáî~ê=Éä=ÑìëáÄäÉI=ìíáäáò~åÇç=
ÉîÉåíì~äãÉåíÉ=ìå=ÑìëáÄäÉ=ÇÉ=ã~óçê=
áåíÉåëáÇ~Ç=ç=Ü~ÅÉêäç=áåëí~ä~ê=éçê=
éÉêëçå~ä=ÉëéÉÅá~äáò~ÇçK

`çãÄáå~Åáμå=Åçåãìí~Ççê=Ó=
ÉåÅÜìÑÉ=ÇÉÑÉÅíìçë~K

e~ÅÉê=êÉé~ê~ê=Éå=ìå=í~ääÉê=
ÉëéÉÅá~äáò~ÇçK



fåëíêìÅÅáçåÉë=ÇÉ=ÑìåÅáçå~ãáÉåíç=Ó=`çêí~Ççê~=ÇÉ=Å¨ëéÉÇ Åçå ãçíçê=Éä¨ÅíêáÅç bëé~¥çä

QP

bä=ãçíçê=òìãÄ~=éÉêç=åç=~êê~åÅ~K i~=Åçêí~Ççê~=ëÉ=ÉåÅìÉåíê~=êçÇÉ~Ç~=
ÇÉ=Å¨ëéÉÇ=~äíçK

rÄáÅ~ê=ä~=Åçêí~Ççê~=ëçÄêÉ=ìå~=
ëìéÉêÑáÅáÉ=Åçå=Å¨ëéÉÇ=ÅçêíçK

i~=ÅìÅÜáää~=Éëí•=ÄäçèìÉ~Ç~K aÉëÅçåÉÅí~ê=Éä=ÉåÅÜìÑÉ=ÇÉ=êÉÇ=ó=
Éäáãáå~ê=Éä=ÄäçèìÉçK

bä=ãçíçê=ëÉ=é~ê~=ÇÉ=êÉéÉåíÉK bä=ÉåÅÜìÑÉ=ëÉ=Ü~=~Ñäçà~ÇçK `çåíêçä~ê=Éä=Å~ÄäÉI=îÉêáÑáÅ~åÇç=èìÉ=
Éëí¨=ÉåÖ~åÅÜ~Çç=Éå=ä~=ÇÉëÅ~êÖ~=ÇÉ=
íê~ÅÅáμåI=îçäîÉê=~=ÅçåÉÅí~ê=Éä=ÉåÅÜìÑÉK

pÉ=Ü~=~Åíáî~Çç=ä~=éêçíÉÅÅáμå=Åçåíê~=
ëçÄêÉÅ~êÖ~ë=EëÉÖ∫å=Éä=ãçÇÉäçFK

aÉëÅçåÉÅí~ê=Éä=ÉåÅÜìÑÉ=ÇÉ=êÉÇI=
Éäáãáå~ê=ä~=çÄíìê~Åáμå=Éå=ä~=ÉóÉÅÅáμåI=
ÉëéÉê~ê=~éêçñK=PM=ãáåK=ó=îçäîÉê=
~ ÅçåÉÅí~êK

oìáÇçë=áåìëì~äÉë=Eíê~èìÉíÉçI=
ã~íê~èìÉçI=ÅÉåÅÉêêÉçFK

e~ó=íçêåáääçëI=íìÉêÅ~ë=ì=çíêçë=
ÉäÉãÉåíçë=ÇÉ=ëìàÉÅáμå=ëìÉäíçëK

pìàÉí~ê=ä~ë=éáÉò~ëI=ëá=äçë=êìáÇçë=
éÉêÇìê~åI=Åçåëìäí~ê=ìå=í~ääÉê=
ÉëéÉÅá~äáò~ÇçK

sáÄê~ÅáçåÉë=áåíÉåë~ëK bä=ÉàÉ=ÇÉ=ä~=ÅìÅÜáää~=ç=ä~=ÅìÅÜáää~=
ãáëã~=éêÉëÉåí~å=Ç~¥çëK

m~ê~ê=áåãÉÇá~í~ãÉåíÉ=Éä=ÉèìáéçK
e~ÅÉê=Å~ãÄá~ê=ä~ë=é~êíÉë=ÇÉÑÉÅíìçë~ë=
Éå=ìå=í~ääÉê=ÉëéÉÅá~äáò~ÇçK

bä=~ÅÅáçå~ãáÉåíç=ÇÉ=ä~ë=êìÉÇ~ë=åç=
ÑìåÅáçå~K

i~=ÅçêêÉ~=íê~éÉòçáÇ~ä=ç=ÄáÉå=Éä=
ÉåÖê~å~àÉ=Éëí•å=ÇÉÑÉÅíìçëçëK

e~ÅÉê=Å~ãÄá~ê=ä~ë=é~êíÉë=Ç~¥~Ç~ë=Éå=
ìå=í~ääÉê=ÉëéÉÅá~äáò~ÇçK

`çêíÉ=áãéêçäáàç=ç=êÉÇìÅÅáμå=Éå=ä~=
îÉäçÅáÇ~Ç=ÇÉ=ÖáêçK

`¨ëéÉÇ=ÇÉã~ëá~Çç=~äíçK ^àìëí~ê=ìå~=~äíìê~=ÇÉ=ÅçêíÉ=ã~óçêK=
pá Ü~ÅÉ=Ñ~äí~I=Åçêí~ê=Ççë=îÉÅÉëK

bä=Å¨ëéÉÇ=Åçêí~Çç=åç=ëÉ=
ÅçäÉÅÅáçå~I=ç=ÄáÉå=åç=ëÉ=ääÉå~=Éä=
Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=é~ê~=Éä=
Å¨ëéÉÇK

bä=Å¨ëéÉÇ=Éëí•=Ü∫ãÉÇçK aÉà~ê=èìÉ=Éä=Å¨ëéÉÇ=ëÉ=ëÉèìÉK

i~=~ÄÉêíìê~=ÇÉ=ÉóÉÅÅáμå=Éëí•=
çÄíìê~Ç~K

aÉëÅçåÉÅí~ê=Éä=ÉåÅÜìÑÉ=ÇÉ=êÉÇ=ó=
Éäáãáå~ê=ä~=çÄíìê~ÅáμåK

i~=ÅìÅÜáää~=Éëí•=ÇÉë~Ñáä~Ç~K e~ÅÉê=Å~ãÄá~ê=ç=~Ñáä~ê=ä~=ÅìÅÜáää~=Éå=ìå=
í~ääÉê=ÉëéÉÅá~äáò~ÇçK

bä=ÅçäÉÅíçê=Éëí•=ääÉåçK m~ê~ê=ä~=Åçêí~Ççê~=ÇÉ=Å¨ëéÉÇ=ó=î~Åá~ê=
Éä=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=ÇÉ=Å¨ëéÉÇK

bä=ÅçäÉÅíçê=Éëí•=ëìÅáçK m~ê~ê=ä~=Åçêí~Ççê~=ÇÉ=Å¨ëéÉÇ=ó=äáãéá~ê=
ä~ë=ê~åìê~ë=ÇÉ=îÉåíáä~Åáμå=ó=Éä=
Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçäÉÅÅáμå=ÇÉ=Å¨ëéÉÇK

c~ääç `~ìë~ë=éçëáÄäÉë pçäìÅáμå



pîÉåëâ~= _êìâë~åîáëåáåÖ=Ó=bäÇêáîÉå Öê®ëâäáéé~êÉ

QQ

fååÉÜ™ääëÑ∏êíÉÅâåáåÖ
c∏ê=Çáå=ë®âÉêÜÉí= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QQ
jçåíÉêáåÖ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QR
e~åÇÜ~î~åÇÉ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QR
qáéë=Ñ∏ê=Öê®ëëâ∏íëÉä= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QT
qê~åëéçêí= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QT
qáääëóåLoÉåÖ∏êáåÖ=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QT
i®åÖêÉ=Ñ∏êî~êáåÖ= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QU
d~ê~åíá= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QU
cÉäë∏âåáåÖ K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=QU

a~í~=é™=íóéëâóäíÉå
aÉëë~=Ç~í~=®ê=ãóÅâÉí=îáâíáÖ~=Ñ∏ê=
ëÉå~êÉ=áÇÉåíáÑáÉêáåÖ=îáÇ=êÉëÉêîÇÉäëÄÉJ
ëí®ääåáåÖ=çÅÜ=Ñ∏ê=âìåÇíà®åëíÉåK=j~ëJ
âáåÉåë=íóéëâóäí=ëáííÉê=á=å®êÜÉíÉå=~î=
ãçíçêåK=̂ åíÉÅâå~=~ää~=ìééÖáÑíÉê=Ñê™å=
íóéëâóäíÉå=á=Ñ®äíÉí=Ü®ê=åÉÇ~åK

aÉëë~=çÅÜ=~åÇê~=ìééÖáÑíÉê=çã=
ã~ëâáåÉå=™íÉêÑáååÉë=á=ÇÉå=ëÉé~ê~í~=
`bJÑ∏êë®âê~å=çã=∏îÉêÉåëJ
ëí®ããÉäëÉI=îáäâÉå=®ê=Éå=ÄÉëí™åÇëÇÉä=
~î=ÇÉåå~=Äêìâë~åîáåáåÖK

_áäÇÉê

sáâ=ìí=ÄáäÇëáÇçêå~=á=Ä∏êà~å=~î=
Äêìâë~åîáëåáåÖÉåK
f=ÇÉåå~=Äêìâë~åîáëåáåÖ=ÄÉëâêáîë=
çäáâ~=ãçÇÉääÉêK=aÉí~äàÉê=é™=ÄáäÇÉêå~=
â~å=~îîáâ~=Ñê™å=Çáå=ã~ëâáåK

c∏ê=Çáå=ë®âÉêÜÉí

^îëÉÇÇ=~åî®åÇåáåÖ
aÉåå~=ã~ëâáå=®ê=~îëÉÇÇ=Ñ∏ê=
~åî®åÇåáåÖ
Ó ÉåäáÖí=ÇÉåå~=Äêìâë~åîáëåáåÖ=çÅÜ=
ÇÉ=~åÖáîå~=ë®âÉêÜÉíë~åîáëåáåJ
Ö~êå~X

Ó Ñ∏ê=âäáééåáåÖ=~î=Öê®ëã~ííçê=
á íê®ÇÖ™êÇ~êK

s~êàÉ=~åå~å=~åî®åÇåáåÖ=Ö®ääÉê=ëçã=
áÅâÉ=~îëÉÇÇK=fÅâÉ=~îëÉÇÇ=
~åî®åÇåáåÖ=äÉÇÉê=íáää=~íí=Ö~ê~åíáå=
ìééÜ∏ê=~íí=Ö®ää~=çÅÜ=íáääîÉêâ~êÉå=
áâä®ÇÉê=ëáÖ=áåÖÉí=~åëî~ê=Ñ∏ê=Ñ∏äàÇÉêå~K=
^åî®åÇ~êÉå=~åëî~ê~ê=Ñ∏ê=~ää~=ëâ~Ççê=
ëçã=ìééëí™ê=é™=~åå~åë=ÉÖÉåÇçãK
sáÇ=ÉÖÉåã®âíáÖ~=Ñ∏ê®åÇêáåÖ~ê=é™=
ã~ëâáåÉå=ìééÜ∏ê=Ö~ê~åíáå=~íí=Ö®ää~K

^åîáëåáåÖ~ê=çã=ë®âÉêÜÉí=
çÅÜ=~åî®åÇåáåÖ
i®ë=áÖÉåçã=çÅÜ=Ñ∏äà=ÇÉåå~=ÄêìâëJ
~åîáëåáåÖ=åçÖÖê~åí=áåå~å=ã~ëâáåÉå=
í~ë=á=Äêìâ=Ñ∏êëí~=Ö™åÖÉåK=c∏êî~ê~=
Äêìâë~åîáëåáåÖÉå=Ñ∏ê=ëÉå~êÉ=
~åî®åÇåáåÖK=i™í=~äÇêáÖ=Ä~êå=ÉääÉê=
~åÇê~=éÉêëçåÉê=ëçã=áåíÉ=ä®ëí=
Äêìâë~åîáëåáåÖÉå=~åî®åÇ~=
ã~ëâáåÉåK
c∏ê=~åî®åÇåáåÖ=ÉåäáÖí=ÇÉåå~=
Äêìâë~åîáëåáåÖ=çÅÜ=ÇÉ=~åÖáîå~=
ë®âÉêÜÉíë~åîáëåáåÖ~êå~K

^ääã®åå~=
ë®âÉêÜÉíë~åîáëåáåÖ~ê
f=ÇÉíí~=~îëåáíí=Üáíí~ê=Çì=~ääã®åå~=
ë®âÉêÜÉíë~åîáëåáåÖ~êK=s~êåáåÖ~ê=
ÄÉíê®ÑÑ~åÇÉ=ÉåëâáäÇ~=ÇÉä~ê=çÅÜ=
ÑìåâíáçåÉê=™íÉêÑáååë=é™=êÉëéK=éä~íë=
á Äêìâë~åîáëåáåÖÉåK

c∏êÉ=~åî®åÇåáåÖ
aÉå=ëçã=~åî®åÇÉê=ã~ëâáåÉå=Ñ™ê=áåíÉ=
î~ê~=é™îÉêâ~Ç=~î=~äâçÜçäI=ÇêçÖÉê=
ÉääÉê=ä®âÉãÉÇÉäK
_~êå=ìåÇÉê=NS=®ê=Ñ™ê=áåíÉ=~åî®åÇ~=
ã~ëâáåÉå=Ó=ÄÉ~âí~=Ö®ää~åÇÉ=
ÄÉëí®ããÉäëÉê=Ñ∏ê=~åî®åÇ~êÉåë=
ãáåáãá™äÇÉêK
aÉåå~=ã~ëâáå=®ê=Éà=~îëÉÇÇ=Ñ∏ê=~íí=
~åî®åÇ~ë=~î=éÉêëçåÉê=Eáåâä=Ä~êåF=
ãÉÇ=ÄÉÖê®åë~Ç=ÑóëáëâI=ëÉåëçêáëâ=
ÉääÉê=éëóâáëâ=Ñ∏êã™Ö~=ÉääÉê=ìí~å=
ÉêÑ~êÉåÜÉíLâìåëâ~é=ë™îáÇ~=áåíÉ=ÇÉ=
∏îÉêî~â~ë=~î=Éå=Ñ∏ê=ÇÉê~ë=ë®âÉêÜÉí=
~åëî~êáÖ=éÉêëçå=ÉääÉê=~î=ÇÉåå~=
áåëíêìÉê~íë=çã=Üìê=ã~ëâáåÉå=ëâ~=
~åî®åÇ~ëK
_~êå=Ä∏ê=∏îÉêî~â~ë=Ñ∏ê=~íí=
ë®âÉêëí®ää~=~íí=ÇÉ=áåíÉ=äÉâÉê=ãÉÇ=
ã~ëâáåÉåK
d∏ê=ÇáÖ=Ñ∏êÉ=ëí~êí=Ñ∏êíêçÇÇ=ãÉÇ=~ää~=
~åçêÇåáåÖ~ê=çÅÜ=ã~å∏îÉêçêÖ~å=
äáâëçã=ÇÉê~ë=ÑìåâíáçåK

^åî®åÇ=ìíçãÜìë=ÉåÇ~ëí=Ñ∏ê=ìíçãJ
ÜìëÄêìâ=ÖçÇâ®åÇ=çÅÜ=é™=ãçíëJ
î~ê~åÇÉ=ë®íí=ã~êâÉê~Ç=~åëäìíåáåÖëJ
â~ÄÉäI=íK=ÉñK=eMTok=Ó=c=P=ñ=NIR=ãã²==
Eã~ñ=RM=ãFK
^åëäìíåáåÖëâ~Ää~êå~ë=~åëäìíåáåÖëJ
ÇÉä~ê=ã™ëíÉ=î~ê~=ëí®åâî~ííÉåJ
ëâóÇÇ~ÇÉ=çÅÜ=~î=Öìããá=ÉääÉê=ãÉÇ=
Öìããá∏îÉêÇê~ÖK
hçåíêçääÉê~=Ñ∏ê=î~êàÉ=~åî®åÇåáåÖ=
çã~åëäìíåáåÖëâ~ÄÉäå=®ê=ÇÉÑÉâíI=
Äê®ÅâäáÖ=ÉääÉê=íáääíê~ëëä~ÇK
pí®åÖ=Ñ∏ê=ÇÉíí~=®åÇ~ã™ä=~î=ã~ëJ
âáåÉå=çÅÜ=Çê~=ìí=å®íâçåí~âíÉåK=
^åî®åÇ=ÉåÇ~ëí=ÑÉäÑêá~=~åëäìíåáåÖëJ
â~Ää~êK
hçåíêçääÉê~=Ñ∏êÉ=~åî®åÇåáåÖI
Ó ~íí=Öê®ëìééë~ãä~êÉå=ÑìåÖÉê~ê=çÅÜ=
ìíâ~ëí~êäìÅâ~å=ëäìíÉê=êáâíáÖíK=
bêë®íí çãÖ™ÉåÇÉ=ëäáíå~=ÉääÉê=
ë~âå~ÇÉ=ÇÉä~êK

Ó çã=âäáééîÉêâíóÖI=Ñ®ëíÄìäí~ê=çÅÜ=
ÜÉä~=âäáéé~ÖÖêÉÖ~íÉí=®ê=ëäáíÉí=ÉääÉê=
ëâ~Ç~íK=c∏ê=~íí=ìíÉëäìí~=çÄ~ä~åë=
Ñ™ê=ëäáíå~=ÉääÉê=ëâ~Ç~ÇÉ=ÇÉä~ê=
ÉåÇ~ëí=Äóí~ë=ìí=ë~íëîáë=~î=
Ñ~ÅâîÉêâëí~ÇK

Ó çã=â~ÄÉäå=ãÉää~å=ãçíçê=çÅÜ=
çãâçééä~êJLâçåí~âíâçãÄáå~J
íáçåÉå=®ê=ÑÉäÑêáK=aÉÑÉâí=â~ÄÉä=ã™ëíÉ=
çãÖ™ÉåÇÉ=Äóí~ë=ìí=~î=Éå=
Ñ~ÅâîÉêâëí~ÇK

oÉëÉêîÇÉä~ê=çÅÜ=íáääÄÉÜ∏ê=ã™ëíÉ=
ìééÑóää~=íáääîÉêâ~êÉåë=âê~îK=
^åî®åÇ=Ç®êÑ∏ê=ÉåÇ~ëí=çêáÖáå~äêÉëÉêîJ
ÇÉäÉê=çÅÜ=çêáÖáå~äíáääÄÉÜ∏ê=ÉääÉê=~î=íáääîÉêJ
â~êÉå=ÖçÇâ®åÇ~=êÉëÉêîÇÉä~ê=çÅÜ=íáääJ
ÄÉÜ∏êK
oÉé~ê~íáçå=ÉåÇ~ëí=Üçë=Ñ~ÅâîÉêâëí~ÇK

råÇÉê=ÇêáÑí
råÇÉê=~êÄÉíÉ=ãÉÇ=ÉääÉê=é™=ã~ëâáåÉå=
ã™ëíÉ=Çì=Ä®ê~=ä®ãéäáÖ=
~êÄÉíëâä®ÇëÉäI=ëçã=íKÉñKW
Ó ëí~ÇáÖ~=ëâçêI
Ó ä™åÖÄóñçêI
Ó ™íëáíí~åÇÉ=âä®ÇÉê=ëçã=áåíÉ=â~å=
Ñ~ëíå~=á=ã~ëâáåÉåI

Ó ëâóÇÇëÖä~ë∏ÖçåK
^åî®åÇ=ã~ëâáåÉå=ÉåÇ~ëí=á=~î=
íáääîÉêâ~êÉå=Ñ∏êÉëâêáîÉí=çÅÜ=äÉîÉêÉê~í=
íáääëí™åÇK



_êìâë~åîáëåáåÖ=Ó=bäÇêáîÉå Öê®ëâäáéé~êÉ pîÉåëâ~

QR

c∏êÉ=~ää~=™íÖ®êÇÉê=é™=
ã~ëâáåÉå
c∏ê=~íí=Ñ∏êÜáåÇê~=ëâ~Ççê=ã™ëíÉ=
Ñ∏äà~åÇÉ=™íÖ®êÇÉê=îáÇí~ë=áåå~å=
~êÄÉíÉå=EíÉñ=ëâ∏íëÉä=çÅÜ=áåëí®ääåáåÖF=
é™=ã~ëâáåÉå=é™Ä∏êà~ë
Ó ëí®åÖ=~î=ãçíçêåI
Ó î®åí~=íáääë=~ää~=ê∏êäáÖ~=ÇÉä~ê=ëí™ê=ÜÉäí=
ëíáää~I

Ó Çê~=ìí=å®íâçåí~âíÉåI
Ó ä™í=ãçíçêå=ëî~äå~=EÅ~=PM=ãáåFK

bÑíÉê=~åî®åÇåáåÖ
aê~=~ääíáÇ=ìí=å®íâçåí~âíÉå=áåå~å=Çì=
ä®ãå~ê=ã~ëâáåÉåK

p®âÉêÜÉíë~åçêÇåáåÖ~ê
_áäÇ=N

c~ê~
^åî®åÇ=~äÇêáÖ=ã~ëâáåÉå=ãÉÇ=
ÇÉÑÉâí~=ÉääÉê=Éà=ãçåíÉê~ÇÉ=
ë®âÉêÜÉíë~åçêÇåáåÖ~êK

p®âÉêÜÉíëÄóÖÉä=ENF
p®âÉêÜÉíëÄóÖÉäå=®ê=íáää=Ñ∏ê=Çáå=ë®âÉêÜÉí=
Ñ∏ê=~íí=âìåå~=ëí®åÖ~=~î=ãçíçêå=çÅÜ=
âäáéé~ÖÖêÉÖ~íÉí=á=å∏ÇÑ~ääK
aÉëë=Ñìåâíáçå=Ñ™ê=Éà=âêáåÖÖ™ëK

ríâ~ëí~êäìÅâ~=EOF=ÉääÉê=
ëí∏íëâóÇÇ=EPF
ríâ~ëí~êäìÅâ~åLëí∏íëâóÇÇÉí=ëâóÇÇ~ê=
ãçí=ëâ~Ççê=ÖÉåçã=âäáéé~ÖÖêÉÖ~í=
ÉääÉê=ìíëäìåÖ~ÇÉ=Ñ~ëí~=Ñ∏êÉã™äK=
j~ëâáåÉå=Ñ™ê=ÉåÇ~ëí=~åî®åÇ~ë=ãÉÇ=
ìíâ~ëí~êäìÅâ~=ÉääÉê=ëí∏íëâóÇÇK

póãÄçäÉê=é™=ã~ëâáåÉå
m™=ã~ëâáåÉå=Ñáååë=ÇÉâ~äÉê=ãÉÇ=çäáâ~=
ëóãÄçäÉêK=qÉÅâÉåÑ∏êâä~êáåÖW

l_p>=
i®ë=Äêìâë~åîáëåáåÖÉå=
áåå~å=ã~ëâáåÉå=í~ë=á=
Äêìâ>

pÉ=íáää=~íí=áåÖÉå=
ìééÉÜ™ääÉê=ëáÖ=áåçã=
ÇÉí=Ñ~êäáÖ~=çãê™ÇÉí>

aê~=~ääíáÇ=ìí=å®íâçåí~âJ
íÉå=áåå~å=™íÖ®êÇÉê=é™=
âäáééîÉêâíóÖÉå=é™Ä∏êJ
à~ë>=e™ää=ÑáåÖê~ê=çÅÜ=Ñ∏íJ
íÉê=é™=~îëí™åÇ=Ñê™å=
âäáééîÉêâíóÖÉå>=pí®åÖ=
~ääíáÇ=~î=ã~ëâáåÉå=çÅÜ=
Çê~=ìí=å®íâçåí~âíÉå=Ñ∏êÉ=
áåëí®ääåáåÖ=ÉääÉê=êÉåÖ∏êJ
áåÖ=~î=ã~ëâáåÉå=êÉëé=
âçåíêçääÉå=~î=~åëäìíJ
åáåÖëâ~ÄÉäåë=íáääëí™åÇK=
e™ää=~åëäìíåáåÖëâ~ÄÉäå=
é™=~îëí™åÇ=Ñê™å=âäáééJ
îÉêâíóÖÉåK

e™ää=~åëäìíåáåÖëäÉÇJ
åáåÖÉå=é™=~îëí™åÇ=
Ñê™å=âäáééîÉêâíóÖÉå>

e™ää=Ü®åÇÉê=çÅÜ=Ñ∏ííÉê=
é™=~îëí™åÇ=Ñê™å=
êçíÉê~åÇÉ=ÇÉä~êK

pÉ=íáää=~íí=ëâóäí~êå~=~ääíáÇ=®ê=ä®ëÄ~ê~K

póãÄçäÉê=á=
Äêìâë~åîáëåáåÖÉå=
f=ÇÉåå~=Äêìâë~åîáëåáåÖ=~åî®åÇë=
ëóãÄçäÉê=Ñ∏ê=~íí=é™éÉâ~=Ñ~êçê=ÉääÉê=
îáâíáÖ~=~åîáëåáåÖ~êK
qÉÅâÉåÑ∏êâä~êáåÖW

c~ê~
e®åîáë~ê=íáää=ÇÉ=êáëâÉê=ëçã=®ê=
Ñ∏êâåáéé~ÇÉ=ãÉÇ=ÇÉå=ÄÉëâêáîå~=
îÉêâë~ãÜÉíÉå=îáÇ=îáäâÉå=
éÉêëçåëâ~Ç~=â~å=ìééëí™K=

l_p>
e®åîáë~ê=íáää=ÇÉ=êáëâÉê=ëçã=®ê=
Ñ∏êâåáéé~ÇÉ=ãÉÇ=ÇÉå=ÄÉëâêáîå~=
îÉêâë~ãÜÉíÉå=îáÇ=îáäâÉå=ë~âëâ~Ççê=
â~å=ìééëí™K

l_p>
e®åîáë~ê=íáää=îáâíáÖ~=áåÑçêã~íáçåÉê=çÅÜ=
íáéëK

^îÑ~ääëÜ~åíÉêáåÖ
c∏êé~ÅâåáåÖëêÉëíÉêI=Ñ∏êÄêìâ~ÇÉ=
ã~ëâáåÉê=çëî=ëâ~=Ü~åíÉê~ë=ÉåäáÖí=
Ö®ää~åÇÉ=~îÑ~ääëÑ∏êÉëâêáÑíÉêK

bäÉâíêáëâ~=~éé~ê~íÉê=Ñ™ê=Éà=
â~ëí~ë=á=ÜìëÜ™ääëëçéçêå~>
^î=ãáäà∏ëâóÇÇëëâ®ä=ÄÉê=îá=ÇáÖ=
~íí=ÄÉ~âí~=Ö®ää~åÇÉ=
~îÑ~ääëÑ∏êÉëâêáÑíÉê=îáÇ=
ëâêçíåáåÖ=~î=ã~ëâáåÉåK

jçåíÉêáåÖ
m™=ÇÉå=ÄáÑçÖ~ÇÉ=ëáÇ~å=îáë~ëI=ãÉÇ=
Üà®äé=~î=ÄáäÇÉêI=Üìê=ã~ëâáåÉå=ãÉÇ=Ñ™=
Ü~åÇÖêÉéé=ãçåíÉê~ë=çÅÜ=Ö∏êë=
ÇêáÑíÄÉêÉÇÇK

e~åÇÜ~î~åÇÉ

c~ê~
bäÉâíêáëâ~=ëí∏í~ê
Ó ^åî®åÇ=Éå=ëâóÇÇëÄêóí~êÉ=îáÇ=
å®íìíí~ÖÉí=ãÉÇ=ã~ñ=PM=ã^=
ìíä∏ëåáåÖëëíê∏ãëíóêâ~K

Ó lã=â~ÄÉäå=â~é~ë=ìåÇÉê=~êÄÉíÉí=
ìééëí™ê=Ñ~ê~=Ñ∏ê=äáî=çÅÜ=äÉãK=̂ îä®Öëå~=
ÇáÖ=ä™åÖë~ãí=ãÉÇ=ëã™=ëíÉÖ=Ñê™å=
ã~ëâáåÉåK=aê~=ìí=âçåí~âíÉå=ìê=
ìíí~ÖÉíK=pÉ=ìåÇÉê=~êÄÉíÉ=ãÉÇ=
ã~ëâáåÉå=íáää=~íí=~åëäìíåáåÖëâ~ÄÉäå=
~äÇêáÖ=âçããÉê=áå=á=âäáééçãê™ÇÉíK

råÇîáâ=çäóÅâçê
Ó mÉêëçåÉê=Ó=ë®êëâáäí=Ä~êå=Ó=çÅÜ=Çàìê=
Ñ™ê=ìåÇÉê=âäáééåáåÖ=Éà=ìééÉÜ™ää~=ëáÖ=
áåçã=ã~ëâáåÉåë=~êÄÉíëçãê™ÇÉK=
oáëâ=Ñ∏ê=éÉêëçåëâ~Ç~=ÖÉåçã=
ìíëäìåÖ~ÇÉ=ëíÉå~ê=ÉääÉê=~åÇê~=
Ñ∏êÉã™äK=

råÇîáâ=Ñ~ää
Ó h∏ê=áåíÉ=ã~ëâáåÉå=Ñçêí~êÉ=®å=~íí=Çì=
ëà®äî=ÜáååÉê=Ö™=ãÉÇ=ÇÉåK

Ó s~ê=ë®êëâáäí=Ñ∏êëáâíáÖ=å®ê=Çì=âäáééÉê=
Ä~âä®åÖÉë=ÉääÉê=Çê~ê=ã~ëâáåÉå=ãçí=
ÇáÖK

Ó sáÇ=âäáééåáåÖ=é™=ëäìííåáåÖ~ê=â~å=
ã~ëâáåÉå=î®äí~K=häáéé=~ääíáÇ=é™=
íî®êÉå=é™=ëäìííåáåÖ~ê=çÅÜ=~äÇêáÖ=
ìéé™íLåÉÇ™íK=häáéé=Éà=é™=ëäìííåáåÖ~ê=
ãÉÇ=ãÉê=®å=OMB=äìíåáåÖK

Ó s~ê=ë®êëâáäí=Ñ∏êëáâíáÖ=å®ê=Çì=®åÇê~ê=
â∏êêáâíåáåÖ=çÅÜ=ëÉ=íáää=~íí=Çì=ëí™ê=
ëí~ÇáÖíI=ë®êëâáäí=é™=ëäìííåáåÖ~êK

!

!

!

!



pîÉåëâ~= _êìâë~åîáëåáåÖ=Ó=bäÇêáîÉå Öê®ëâäáéé~êÉ

QS

Ó sáÇ=âäáééåáåÖ=á=Öê®åëçãê™ÇÉå=
ìééëí™ê=êáëâ=Ñ∏ê=ëâ~ÇçêK=häáééåáåÖ=á=
å®êÜÉíÉå=~î=â~åíÉêI=Ü®Åâ~ê=ÉääÉê=é™=
Äê~åí~=ëäìííåáåÖ~ê=®ê=Ñ~êäáÖíK=i~âíí~=
~ääíáÇ=Ñ∏êÉëâêáîÉí=ë®âÉêÜÉíë~îëí™åÇK

Ó sáÇ=âäáééåáåÖ=~î=ÑìâíáÖí=Öê®ë=â~å=
ã~ëâáåÉå=Ü~äâ~K=häáéé=Ç®êÑ∏ê=
ÉåÇ~ëí=å®ê=Öê®ëÉí=®ê=íçêêíK

Ó ^åî®åÇ=ã~ëâáåÉå=ÉåÇ~ëí=á=Ç~Öëäàìë=
ÉääÉê=ÖçÇ=ÄÉäóëåáåÖK

råÇîáâ=éÉêëçåëâ~Ççê
Ó p®âÉêÜÉíë~îëí™åÇÉí=íáää=ÇÉí=
êçíÉê~åÇÉ=~ÖÖêÉÖ~íÉí=ã™ëíÉ=~ääíáÇ=
ÄÉ~âí~ëK

Ó råÇÉê=ÇêáÑí=®ê=~åî®åÇ~êÉåë=
~êÄÉíëçãê™ÇÉ=Ä~âçã=ëíóêëí™åÖÉåK=

Ó e™ää=Ü®åÇÉê=çÅÜ=Ñ∏ííÉê=é™=~îëí™åÇ=
Ñê™å=êçíÉê~åÇÉ=ÇÉä~êK

Ó píçéé~=ãçíçêå=çã=ã~ëâáåÉå=
ã™ëíÉ=äìí~ë=çÅÜ=Ñ∏ê=íê~åëéçêí=∏îÉê=
~åÇê~=óíçêK

Ó p∏â=Ñ∏êëí=áÖÉåçã=ÇÉå=óí~=Çì=ëâ~=
âäáéé~=çÅÜ=~îä®Öëå~=Ñ∏êÉã™ä=ëçã=
ëâìääÉ=âìåå~=Çê~ë=áå=á=ã~ëâáåÉå=çÅÜ=
ëÉÇ~å=ëäìåÖ~ë=áî®ÖK=aê~=Ñ∏êëí=ìí=
å®íâçåí~âíÉå=ìê=ìíí~ÖÉíK

Ó pí®åÖ=~î=ãçíçêå=çÅÜ=Çê~=ìí=
å®íâçåí~âíÉå=å®ê=Çì=™íÖ®êÇ~ê=
ÄäçÅâÉêáåÖ~ê=çÅÜ=~åÇê~=ÜáåÇÉê=ÉääÉê=
áåå~å=Çì=âçåíêçääÉê~êI=êÉåÖ∏êI=
íê~åëéçêíÉê~ê=ÉääÉê=~êÄÉí~ê=é™=
Öê®ëâäáéé~êÉåK

Ó sáÇ=í∏ãåáåÖ=~î=Öê®ëìééë~ãä~êÉå=
â~å=~åî®åÇ~êÉå=ÉääÉê=~åÇê~=ëâ~Ç~ë=
~î=ìíëäìåÖ~í=ã~íÉêá~äK=q~=Ç®êÑ∏ê=
~äÇêáÖ=~î=Öê®ëìééë~ãä~êÉå=å®ê=
ãçíçêå=®ê=áÖ™åÖK=hçééä~=Ñê™å=
ã~ëâáåÉåK

Ó fåå~å=~êÄÉíÉí=é™Ä∏êà~ëW=hçåíêçääÉê~=
óí~å=ëçã=ëâ~=âäáéé~ë=çÅÜ=~îä®Öëå~=
~ää~=Ñ∏êÉã™ä=ëçã=â~å=Öêáé~ë=çÅÜ=
ëäìåÖ~ë=ìíK

Ó ^åî®åÇ=Éà=ã~ëâáåÉå=îáÇ=Ç™äáÖí=î®ÇÉê=
ëçã=í=Éñ=îáÇ=êáëâ=Ñ∏ê=êÉÖå=ÉääÉê=™ëâ~K

Ó lã=Éíí=Ñê®ãã~åÇÉ=Ñ∏êÉã™ä=EíK=ÉñK=
Éå=ëíÉåF=íê®ÑÑ~ê=âäáééîÉêâíóÖÉí=ÉääÉê=
çã=ã~ëâáåÉå=Ä∏êà~=îáÄêÉê~=é™=Éíí=
çî~åäáÖí=ë®ííW=pí®åÖ=ÖÉå~ëí=~î=
ãçíçêå=çÅÜ=Çê~=ìí=å®íâçåí~âíÉåK=
hçåíêçääÉê~=çã=ëâ~Ç~=ìééëí™íí=çÅÜ=
ìééë∏â=îÉêâëí~Ç=îáÇ=ÄÉÜçîK

Ó pí™=~äÇêáÖ=Ñê~ãÑ∏ê=ìíâ~ëí~ê∏ééJ
åáåÖÉåK

påìÄÄä~
Ó k®ê=Çì=î®åÇÉê=ã~ëâáåÉå=ìééëí™ê=êáëâ=
Ñ∏ê=~íí=Çì=ëåìÄÄä~ê=∏îÉê=~åëäìíåáåÖëJ
â~ÄÉäå=çÅÜ=ëâ~Ç~ê=ÇáÖK=c∏ê=~ääíáÇ=
â~ÄÉäå=ë™I=~íí=ÇÉå=~äÇêáÖ=â~å=âçãã~=
áå=á=Ö™åÖJ=çÅÜ=âäáééçãê™ÇÉíK

Ó h∏ê=áåíÉ=ã~ëâáåÉå=Ñçêí~êÉ=®å=~íí=Çì=
ëà®äî=ÜáååÉê=Ö™=ãÉÇ=ÇÉåK

l_p>
råÇîáâ=ã~ëâáåëâ~Ç~
Ó píÉå~êI=ÖêÉå~ê=ÉääÉê=äáâå~åÇÉ=
Ñ∏êÉã™ä=â~å=ëâ~Ç~=ã~ëâáåÉå=ÉääÉê=
ÇÉëë=ÑìåâíáçåK=̂ îä®Öëå~=Ç®êÑ∏ê=Ñ∏êëí=
ë™Ç~å~=Ñ∏êÉã™ä=Ñê™å=ÇÉå=óí~=ëçã=
ëâ~=âäáéé~ëK

Ó ^åî®åÇ=ã~ëâáåÉå=ÉåÇ~ëí=á=ÑÉäÑêáíí=
íáääëí™åÇK=lâìä®êÄÉëáâíáÖ~=ã~ëâáåÉå=Ñ∏êÉ=
î~êàÉ=~åî®åÇåáåÖK=hçåíêçääÉê~=ë®êëâáäí=~íí=
ë®âÉêÜÉíë~åçêÇåáåÖ~êI=ÉäÉâíêáëâ~=
ã~å∏îÉêçêÖ~åI=ëíê∏ã=Ñ∏ê~åÇÉ=â~Ää~ê=
çÅÜ=ëâêìîÑ∏êÄáåJÇÉäëÉê=®ê=ÑÉäÑêá~=çÅÜ=
ëáííÉê=çêÇÉåíäáÖíK=_óí=ìí=ÇÉÑÉâí~=ÇÉä~ê=
áåå~å=ã~ëâáåÉå=~åî®åÇëK

qáää™íå~=~êÄÉíëíáÇÉê
_É~âí~=Ö®ää~åÇÉ=Ñ∏êÉëâêáÑíÉê=Ñ∏ê=
~åî®åÇåáåÖëíáÇÉê=EÑê™Ö~=ÄÉÜ∏êáÖ=
ãóåÇáÖÜÉí=îáÇ=ÄÉÜçîFK

mçëáíáçåë~åÖáîÉäëÉê
mçëáíáçåë~åÖáîÉäëÉê=é™=ã~ëâáåÉå=
EíKÉñK=Ü∏ÖÉêI=î®åëíÉêF=ëÉë=~ääíáÇ=á=
ã~ëâáåÉåë=~êÄÉíëêáâíåáåÖ=Ñê™å=
ëíóêÜ~åÇí~ÖÉíK

NK jçåíÉêáåÖ=~î==
Öê®ëìééë~ãä~êÉå

_áäÇ=O
 ióÑí=ìéé=ìíâ~ëí~êäìÅâ~å=çÅÜ=Ü®åÖ=
Ñ~ëí=Öê®ëìééë~ãä~êÉåK

OK häáééÜ∏àÇëáåëí®ääåáåÖ
_áäÇ=P
pí®ää=áå=∏åëâ~Ç=âäáééÜ∏àÇK
fåëí®ääåáåÖëã∏àäáÖÜÉí=EÄÉêçÉåÇÉ=é™=
ãçÇÉääF=Ñê™å=Å~=P=Åã=íáää=ã~ñ=V=ÅãK

l_p>
pí®ää=áå=~ää~=Üàìä=é™=ë~ãã~=Ü∏àÇ=Üçë=
ã~ëâáåÉê=ãÉÇ=ëÉé~ê~í=
Üàìäáåëí®ääåáåÖK
jçÇÉää=^W
 pâêìî~=~î=ÜàìäÉå=çÅÜ=ëí®ää=áå=ÇÉã=
á ãçíëî~ê~åÇÉ=Ü∏àÇä®ÖÉK

jçÇÉää=_W
 aê~=á=ëé~âÉå=çÅÜ=ä™í=ÇÉå=ëå®éé~=
Ñ~ëí=á=∏åëâ~í=ä®ÖÉK

jçÇÉää=`W
 c∏ê=ëé~âÉå=Ñê~ã™í=ÉääÉê=Ä~â™í=íáää=
∏åëâ~í=ä®ÖÉK

jçÇÉää=aW
 içëë~=ëé®êêÉå=çÅÜ=ëí®ää=áå=∏åëâ~Ç=
Ü∏àÇ=ÖÉåçã=~íí=ë~ãíáÇáÖí=Çê~=á=ÉääÉê=
íêóÅâ~=é™=Ü~åÇí~ÖÉíLëé~âÉåK=k®ê=
ëé®êêÉå=ëä®ééëI=ÖêáéÉê=ÇÉå=î~äÇ~=
áåëí®ääåáåÖÉåK

jçÇÉää=bW
 aê~=ÜàìäÉí=Ñê~ã™í=çÅÜ=ëí®ää=ÇÉí=

á ∏åëâ~í=ä®ÖÉK

PK ^åëäìíåáåÖëâ~ÄÉä
_áäÇ=Q
 c®ëí=~åëäìíåáåÖëâ~ÄÉäå=é™=
â~ÄÉäÇê~Ö~îä~ëíåáåÖÉåK

 ^åëäìí=â~ÄÉäå=Ñ∏êëí=íáää=çãâçééä~êJ
Lâçåí~âíâçãÄáå~íáçåÉå=çÅÜ=
Ç®êÉÑíÉê=íáää=Éíí=OPM=s=ìíí~ÖK

QK pí~êí~=ãçíçêå

c~ê~
e™ää=Ü®åÇÉê=çÅÜ=Ñ∏ííÉê=é™=~îëí™åÇ=
Ñê™å=âäáéé~ÖÖêÉÖ~íÉíX

l_p>
Ó iìí~=áåíÉ=ã~ëâáåÉå=îáÇ=ëí~êíK
Ó sáÇ=Ñ∏êë∏â=~íí=ëí~êí~=ã~ëâáåÉå=á=
Ü∏Öí=Öê®ë=â~å=ãçíçêå=∏îÉêÜÉíí~ë=
çÅÜ=í~=ëâ~Ç~K

_áäÇ=R
 pí®ää=ã~ëâáåÉå=é™=Éå=à®ãå=óí~=
ãÉÇ=ë™=äáíÉ=Öê®ë=ëçã=ã∏àäáÖíK=

 pí™=Ä~âçã=ã~ëâáåÉå=çÅÜ=íêóÅâ=áå=
çÅÜ=Ü™ää=Ñ~ëí=ëé®êêâå~ééÉåK

 aê~=ìí=çÅÜ=Ü™ää=Ñ~ëí=ë®âÉêÜÉíëJ
ÄóÖÉäåI=ëä®éé=ëé®êêâå~ééÉåK

jçíçêå=çÅÜ=âäáééîÉêâíóÖÉí=®ê=áÖ™åÖ=
çÅÜ=Çì=â~å=Ä∏êà~=~êÄÉí~K

RK qáääJLÑê™åâçééäáåÖ=~î=
ÜàìäÇêáÑí

EÉåÇ~ëí=Üçë=ã~ëâáåÉê=ãÉÇ=ÜàìäÇêáÑíF
_áäÇ=V
qáääâçééäáåÖ= W
 aê~=ëé~âÉå=ãçí=ÇáÖ=çÅÜ=Ü™ää=ÇÉå=
Ç®êK

cê™åâçééäáåÖ= W
 pä®éé=ëé~âÉåK

SK pí~åå~=ãçíçêå
 pä®éé=ë®âÉêÜÉíëÄóÖÉäåK
jçíçêå=çÅÜ=âäáéé~ÖÖêÉÖ~íÉí=
ëí~åå~ê=ÉÑíÉê=âçêí=íáÇK

!



_êìâë~åîáëåáåÖ=Ó=bäÇêáîÉå Öê®ëâäáéé~êÉ pîÉåëâ~

QT

TK q~=~î=Öê®ëìééë~ãä~êÉå
_áäÇ=O
k®ê=~îâäáééí=ã~íÉêá~ä=äáÖÖÉê=âî~ê=é™=
ã~êâÉå=ÉääÉê=áåÇáâ~íçêå=Eíáääî~äI=
_áäÇ NMF=îáë~ê=~íí=âçêÖÉå=®ê=ÑìääW
 pä®éé=ë®âÉêÜÉíëÄóÖÉäå=çÅÜ=î®åí~=
íáääë=ãçíçêå=ëí™ê=ëíáää~K

 ióÑí=ìéé=ìíâ~ëí~êäìÅâ~å=çÅÜ=í~=~î=
Öê®ëìééë~ãä~êÉåK

 q∏ã=Öê®ëìééë~ãä~êÉåK

UK häáééåáåÖ=ìí~å=
Öê®ëìééë~ãä~êÉå

lã=Çì=í~ê=~î=Öê®ëìééë~ãä~êÉå=Ñ®ääë=
ìíâ~ëí~êäìÅâ~å=åÉêK=sáÇ=âäáééåáåÖ=
ìí~å=Öê®ëìééë~ãä~êÉ=â~ëí~ë=ÇÉí=
âäáééí~=Öê®ëÉí=ìí=ÇáêÉâí=åÉÇ™íK

VK lãëí®ääåáåÖ=íáää=Äáçâäáéé
EÉåÇ~ëí=Ñ∏ê=ã~ëâáåÉê=ãÉÇ=
ÄáçâäáééíáääÄÉÜ∏êL=íáääî~äFK
j~ëâáåÉê=ãÉÇ=Ä~âìíâ~ëíW
_áäÇ=T^
 ióÑí=ìéé=ìíâ~ëí~êäìÅâ~å=å™ÖçíK
 q~=~î=Öê®ëìééë~ãä~êÉåK
 p®íí=á=ÄáçâäáééâáäÉå=EÄÉêçÉåÇÉ=é™=
ãçÇÉääFK

 pä®éé=åÉê=ìíâ~ëí~êäìÅâ~åK

l_p>
jçÇÉääÉê=ãÉÇ=áåÄóÖÖÇ=
ÄáçâäáééÑìåâíáçå=ÄÉÜ∏îÉê=áåÖÉå=
ëÉé~ê~í=Äáçâäáééâáä=Ó=ÇÉåå~=Ñìåâíáçå=
∏îÉêí~ë=~î=Éå=ëéÉÅáÉää=âçåëíêìÉê~Ç=
Ä~âäìÅâ~=E_áäÇ=T_FK

j~ëâáåÉê=ãÉÇ=ëáÇìíâ~ëíW
 aÉãçåíÉê~=ëáÇìíâ~ëíÉí=Ó=
ëí∏íëâóÇÇÉíLÄáçâäáééâä~ÑÑÉå=
ëí®åÖë=~ìíçã~íáëâí=E_áäÇ=U^FK

NMK lãëí®ääåáåÖ=~î=
ã~ëâáåÉêå~=íáää=ëáÇìíâ~ëí

EÄÉêçÉåÇÉ=é™=ìíÑ∏ê~åÇÉF
 p™îáÇ~=ë™Ç~å=ÑáååëW
q~=~î=Öê®ëìééë~ãä~êÉå=çÅÜ=ë®åâ=
ÇÉå=Ä~âêÉ=ìíâ~ëí~êäìÅâ~åK

 e∏à=ëí∏íëâóÇÇLÄáçâäáééâä~ÑÑ=çÅÜ=
ãçåíÉê~=ëáÇìíâ~ëíÉí=E_áäÇ=U_FK

NNKk®ê=~êÄÉíÉí=®ê=Ñ®êÇáÖí
 q∏ã=Öê®ëìééë~ãä~êÉåK
 aê~=ìí=å®íâçåí~âíÉå=ìê=ìíí~ÖÉí=çÅÜ=
ã~ëâáåÉåK

 i™í=ãçíçêå=ëî~äå~=EÅ~=PM=ãáåF=
áåå~å=ÇÉå=êÉåÖ∏êëI=ëâ∏íë=ÉääÉê=
ëí®ääë=áå=Ñ∏ê=Ñ∏êî~êáåÖK

qáéë=Ñ∏ê=Öê®ëëâ∏íëÉä

häáééåáåÖ
bå=Öê®ëã~íí~=ÄÉëí™ê=~î=çäáâ~=Öê®ëJ
ëçêíÉêK==lã=ÇÉå=âäáééë=çÑí~I=î®ñÉê=
Öê®ëëçêíÉê=ãÉÇ=ëí~êâ~=ê∏ííÉê=ãÉëíK=
lã=ÇÉå=âäáééë=ë®ää~åI=ìíîÉÅâä~ë=
ä™åÖ~=Öê®ëëçêíÉê=çÅÜ=îáäÇ~=∏êíÉê=ëçã=í=
Éñ=âä∏îÉê=çÅÜ=íìëÉåëâ∏å~K
dê®ëã~íí~åë=åçêã~äÜ∏àÇ=®ê=
Å~=QÓR ÅãK=båÇ~ëí=NLP=~î=ÇÉå=íçí~ä~=
Ü∏àÇÉå=Ä∏ê=âäáéé~ë=~îI=~ääíë™=âäáéé=íáää=
åçêã~ä=Ü∏àÇ=îáÇ=TÓU=ÅãK=häáéé=ÇÉå=
ÜÉäëí=áåíÉ=âçêí~êÉ=®å=Q=ÅãI=ÉÑíÉêëçã=
ÇÉå=Ç™=â~å=í~=ëâ~Ç~=îáÇ=íçêâ~K=häáéé=
Ü∏Öí=Öê®ë=EíKÉñK=ÉÑíÉê=ëÉãÉëíÉêåF=
ëíÉÖîáë=åÉê=íáää=åçêã~äÜ∏àÇK
häáéé=~ääíáÇ=á=å™Öçí=∏îÉêä~éé~åÇÉ=Ä~åçêK

_áçâäáééåáåÖ=EãÉÇ=íáääÄÉÜ∏êF
dê®ëÉí=âäáééë=á=ëã™=Äáí~ê=EÅ~=N=ÅãF=
çÅÜ=Ñ™ê=äáÖÖ~=âî~ê=é™=Öê®ëã~íí~åK=
îáäâÉí=ÖÉê=Öê®ëã~íí~å=ã™åÖ~=
å®êáåÖë®ãåÉåK=c∏ê=çéíáã~äí=êÉëìäí~í=
ã™ëíÉ=Öê®ëã~íí~å=~ääíáÇ=âäáéé~ë=âçêíI=
ëÉ=®îÉå=éìåâí=ÒhäáééåáåÖÒK
_É~âí~=Ñ∏äà~åÇÉ=~åîáëåáåÖ~ê=îáÇ=
ÄáçâäáééåáåÖW
Ó häáéé=Éà=î™íí=Öê®ëK=
Ó häáéé=~äÇêáÖ=~î=ãÉê=®å=ã~ñ=O=Åã=
~î=ÇÉå=ë~ãã~åä~ÖÇ~=Öê®ëJ
ä®åÖÇÉåK

Ó h∏ê=ä™åÖë~ãíK
Ó oÉåÖ∏ê=âäáéé~ÖÖêÉÖ~íÉí=
êÉÖÉäÄìåÇÉíK

qê~åëéçêí

c~ê~
c∏êÉ=íê~åëéçêí=é™=ÉääÉê=á=Éíí=ÑçêÇçåW=
pí®åÖ=~î=ãçíçêå=çÅÜ=~îä®Öëå~=
~åëäìíåáåÖëâ~ÄÉäåK=i™í=ãçíçêå=ëî~äå~=
EÅ~=PM=ãáåFK
pÉ=îáÇ=íê~åëéçêí=é™=ÉääÉê=á=Éíí=ÑçêÇçå=
íáää=~íí=ã~ëâáåÉå=áåíÉ=â~å=êìíëÅÜ~K
aê~=ìí=å®íâçåí~âíÉå=áåå~å=ã~ëâáåÉå=
äóÑíëK=pí®åÖ=~î=ãçíçêå=áåå~å=Çì=â∏ê=
ã~ëâáåÉå=∏îÉê=óíçê=ëçã=áåíÉ=ëâ~=
ÄÉÜ~åÇä~ëK

l_p>
hä®ã=áåíÉ=Ñ~ëí=çÅÜ=Ä∏à=áåíÉ=ÜÉääÉê=
â~ÄÉäå=ãÉää~å=ãçíçêå=çÅÜ=
çãâçééä~êJLâçåí~âíâçãÄáå~íáçåÉåK
_áäÇ=S
 pé~ê~=éä~íë=ÖÉåçã=~íí=Ñ®ää~=áÜçé=
ëíóêëí™åÖÉåK

qáääëóåLoÉåÖ∏êáåÖ

c~ê~
c∏ê=~íí=Ñ∏êÉÄóÖÖ~=ÉîÉåíìÉää~=ëâ~ÇçêI=
ã™ëíÉ=Ñ∏äà~åÇÉ=éìåâíÉê=ÄÉ~âí~ë=
áåå~å=™íÖ®êÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå=
é™Ä∏êà~ë
Ó ëí®åÖ=~î=ãçíçêåI
Ó î®åí~=íáääë=~ää~=ê∏êäáÖ~=ÇÉä~ê=ëí™ê=ÜÉäí=
ëíáää~I

Ó Çê~=ìí=å®íâçåí~âíÉåI
Ó ä™í=ãçíçêå=ëî~äå~=EÅ~=PM=ãáåFK

råÇÉêÜ™ää

c~ê~
pçã=ëâóÇÇ=ãçí=ëâ~Ççê=ëâ~=~ää~=
™íÖ®êÇÉê=ëçã=ÄóíÉ=ÉääÉê=ëäáéåáåÖ=~î=
âåáîÉå=ÉåÇ~ëí=ìíÑ∏ê~ë=~î=Ñ~ÅâîÉêâJ
ëí~Ç=EëéÉÅá~äîÉêâíóÖ=å∏Çî®åÇáÖ~FK

c∏êÉ=î~êàÉ=ëí~êí
 hçåíêçääÉê~=~åëäìíåáåÖëâ~ÄÉäåK
 hçåíêçääÉê~=~íí=ëâêìîÑ∏êÄ~åÇÉå=®ê=
êáâíáÖí=™íÇê~Öå~K

 hçåíêçääÉê~=ë®âÉêÜÉíë~åçêÇåáåJ
Ö~êå~K

 hçåíêçääÉêå~=ã~ëâáåÉå=Ó=ëÉ=
~îëåáííÉí=Òc∏êÉ=~åî®åÇåáåÖÒK

hçåíêçää=~î=âçééäáåÖëJ
áåÖêÉééëéìåâíW
EÉåÇ~ëí=Üçë=ã~ëâáåÉê=ãÉÇ=ÜàìäÇêáÑíF
Ó k®ê=ãçíçêå=®ê=áÖ™åÖ=çÅÜ=ÜàìäÇêáÑíÉå=
Ñê™åâçééä~Ç=Ñ™ê=ã~ëâáåÉå=Éà=ê∏ê~=
ëáÖ=Ñê~ã™íK

Ó k®ê=ãçíçêå=®ê=áÖ™åÖ=çÅÜ=
ÜàìäÇêáÑíÉå=íáääâçééä~Ç=ëâ~=
ã~ëâáåÉå=ê∏ê~=ëáÖ=Ñê~ã™íK

 pí®ää=îáÇ=ÄÉÜçî=áå=áåÖêÉééëéìåâíÉå=
ãÉÇ=ëí®ääëâêìîÉåLëí®ääãìííÉêå=é™=
ÜàìäÇêáÑíëé~âÉå=ÉääÉê=î~àÉêåK

bå=Ö™åÖ=éÉê=ë®ëçåÖ
 pã∏êà=~ää~=äÉÇÉê=çÅÜ=Ñà®ÇÉêå=é™=
ìíâ~ëí~êäìÅâ~åK

 i™í=Éå=~ìâíçêáëÉê~Ç=îÉêâëí~Ç=ëÉ=
∏îÉê=ã~ëâáåÉå=ÉÑíÉê=î~êàÉ=ë®ëçåÖK

oÉåÖ∏êáåÖ

l_p>
Ó péêìí~=áåíÉ=~î=ã~ëâáåÉå=ãÉÇ=
î~ííÉåI=ÉÑíÉêëçã=ÇÉí=â~å=ëâ~Ç~=ÇÉ=
ÉäÉâíêáëâ~=ÇÉä~êå~K

Ó oÉåÖ∏ê=ã~ëâáåÉå=ÉÑíÉê=î~êàÉ=
~åî®åÇåáåÖK=̂ åî®åÇåáåÖ=~î=Éå=áÅâÉ=
êÉåÖàçêÇ=ã~ëâáå=â~å=äÉÇ~=íáää=
ã~íÉêá~äJ=çÅÜ=Ñìåâíáçåëëâ~ÇçêK

!

!

!



pîÉåëâ~= _êìâë~åîáëåáåÖ=Ó=bäÇêáîÉå Öê®ëâäáéé~êÉ

QU

dê®ëìééë~ãä~êÉå
oÉåÖ∏êáåÖ=®ê=ä®íí~ëí=ÇáêÉâí=ÉÑíÉê=
âäáééåáåÖK
 q~=~î=Öê®ëìééë~ãä~êÉå=çÅÜ=í∏ã=
ÇÉåK

 dê®ëìééë~ãä~êÉå=â~å=êÉåÖ∏ê~ë=
ãÉÇ=Éå=âê~ÑíáÖ=î~ííÉåëíê™äÉ=
Eíê®ÇÖ™êÇëëä~åÖFK

 i™í=ÇÉå=íçêâ~=çêÇÉåíäáÖí=áåå~å=Çì=
~åî®åÇÉê=ÇÉå=å®ëí~=Ö™åÖK

oÉåÖ∏êáåÖ=~î=Öê®ëâäáéé~êÉå

c~ê~
k®ê=Çì=~êÄÉí~ê=ãÉÇ=ëâ®êãÉJ
â~åáëãÉå=®ê=ÇÉí=ä®íí=Ü®åí=~íí=Çì=
ëâ~Ç~ê=ÇáÖK=^åî®åÇ=Ç®êÑ∏ê=~ääíáÇ=
ëâóÇÇëÜ~åÇëâ~êK
oÉåÖ∏ê=ÜÉäëí=ã~ëâáåÉå=ÇáêÉâí=ÉÑíÉê=
âäáééåáåÖK
 iìí~=ã~ëâáåÉå=™í=ëáÇ~åK
 oÉåÖ∏ê=çãê™ÇÉí=êìåí=âåáî~êå~=çÅÜ=
ìíâ~ëí~êäìÅâ~å=ãÉÇ=Éå=äáíÉå=
ÄçêëíÉ=ÉääÉê=Éå=íê~ë~K

 pí®ää=ã~ëâáåÉå=é™=ÜàìäÉå=áÖÉå=çÅÜ=
~îä®Öëå~=~ää~=Öê®ëJ=çÅÜ=
ëãìíëêÉëíÉêK

i®åÖêÉ=Ñ∏êî~êáåÖ

l_p>
j~íÉêá~äëâ~Ççê=é™=ã~ëâáåÉåK=
c∏êî~ê~=ã~ëâáåÉå=ãÉÇ=~îëî~äå~Ç=
ãçíçê=ÉåÇ~ëí=á=êÉå~=çÅÜ=íçêê~=êìãK=
pâóÇÇ~=á=î~êàÉ=Ñ~ää=ã~ëâáåÉå=ãçí=êçëí=
îáÇ=ä®åÖêÉ=Ñ∏êî~êáåÖ=EíK=ÉñK=ìåÇÉê=
îáåíÉêåFK
üíÖ®êÇÉê=ÉÑíÉê=Éå=ë®ëçåÖ=ÉääÉê=çã=
îÉêíáâ~äëâ®ê~êÉå=áåíÉ=ëâ~=~åî®åÇ~ë=
é™=ãáåëí=Éå=ã™å~ÇI
 oÉåÖ∏ê=ã~ëâáåÉå=çÅÜ=Öê®ëìééëJ
~ãä~êÉåK

 pâóÇÇ~=~ää~=ãÉí~ääÇÉä~ê=ÖÉåçã=~íí=
ÄÉÜ~åÇä~=ÇÉã=ãÉÇ=Ü~êíëÑêá=çäà~K

d~ê~åíá
c∏ê=î~êàÉ=ä~åÇ=Ö®ääÉê=î™ê=êÉéêÉëÉåí~åíë=
Ö~ê~åíáîáääâçêK=bîÉåíìÉää~=ÑÉä=é™=
ã~ëâáåÉå=êÉé~êÉê~ë=âçëíå~ÇëÑêáíí=
ìåÇÉê=Ö~ê~åíáíáÇÉå=ë™îáÇ~=çêë~âÉå=
®ê ã~íÉêá~äJ=ÉääÉê=íáääîÉêâåáåÖëÑÉäK=
hçåí~âí~=™íÉêÑ∏êë®äà~êÉå=ÉääÉê=î™ê=
êÉéêÉëÉåí~åí=îáÇ=Ö~ê~åíáÑ~ääK

k®ê=ÇÉí=Ääáê=ÑÉä=é™=ã~ëâáåÉå
aêáÑíëí∏êåáåÖ~ê=Üçë=Öê®ëâäáéé~êÉå=Ü~ê=çÑí~=Éåâä~=çêë~âÉêI=ëçã=Çì=Ä∏ê=â®åå~=íáää=çÅÜ=ÇÉäîáë=™íÖ®êÇ~=ëà®äîK=hçåí~âí~=Éå=
~ìâíçêáëÉê~Ç=îÉêâëí~Ç=çã=Çì=®ê=íîÉâë~ãK

!

mêçÄäÉã lêë~â üíÖ®êÇ

jçíçê=ëí~êí~ê=áåíÉK ^åëäìíåáåÖëâ~ÄÉäå=Éà=~åëäìíÉå=ÉääÉê=
ÇÉÑÉâíK

hçåíêçääÉê~=â~ÄÉäåI=Äóí=ÇÉå=îáÇ=ÄÉÜçî=
ÉääÉê=ä™í=Éå=Ñ~Åâã~å=êÉé~êÉê~=ÇÉåK

eìëÜ™ääëë®âêáåÖÉå=∏îÉêÄÉä~ëí~ÇK hçééä~=íáää=ë®âêáåÖÉåI=~åî®åÇ=Éå=
~åëäìíåáåÖ=ãÉÇ=ëí~êâ~êÉ=ë®âêáåÖ=ÉääÉê=
ä™í=Éå=Ñ~Åâã~å=áåëí~ääÉê~=Éå=ë™Ç~åK

lãâçééä~êJLâçåí~âíâçãÄáå~íáçåÉå=
ÇÉÑÉâíK

i™í=êÉé~êÉê~=ÇÉå=á=Éå=Ñ~ÅâîÉêâëí~ÇK

jçíçêå=Äêìãã~êI=ãÉå=Ö™ê=áåíÉ=
áÖ™åÖK

dê®ëâäáéé~êÉå=ëí™ê=á=Ü∏Öí=Öê®ëK pí®ää=Öê®ëâäáéé~êÉå=é™=Éå=óí~=ãÉÇ=âçêí=
Öê®ëK

håáî=ÄäçÅâÉê~ÇK aê~=ìí=å®íâçåí~âíÉå=çÅÜ=™íÖ®êÇ~=
ÄäçÅâÉêáåÖÉåK



_êìâë~åîáëåáåÖ=Ó=bäÇêáîÉå Öê®ëâäáéé~êÉ pîÉåëâ~

QV

jçíçêå=ëí~åå~ê=éä∏íëäáÖíK hçåí~âíÉå=ëáííÉê=ä∏ëíK hçåíêçääÉê~=â~ÄÉäå=çÅÜ=ëÉ=íáää=~íí=ÇÉå=
ëáííÉê=á=~îä~ëíåáåÖÉå=çÅÜ=ëíáÅâ=áå=
âçåí~âíÉå=áÖÉåK

£îÉêÄÉä~ëíåáåÖëëâóÇÇÉí=Ü~ê=
êÉ~ÖÉê~íK

aê~=ìí=å®íâçåí~âíÉåI=™íÖ®êÇ~=ÇÉí=
íáääí®ééí~=ìíâ~ëíÉíI=î®åí~=Å~=PM=ãáåìíÉê=
áåå~å=ã~ëâáåÉå=âçééä~ë=íáää=áÖÉåK

lî~åäáÖ~=äàìÇ=EÇÉí=ëâê~ãä~êI=ê~ëëä~ê=
ÉääÉê=ëâ~ääê~êFK

pâêìî~êI=ãìííê~ê=ÉääÉê=~åÇê~=
Ñ®ëí~åçêÇåáåÖ~ê=ëáííÉê=ä∏ëíK

c®ëí=ÇÉä~êå~=çÅÜ=ìééë∏â=
Ñ~ÅâîÉêâëí~Ç=çã=äàìÇÉå=Éà=Ñ∏êëîáååÉêK

pí~êâ~=ëâ~âåáåÖ~êK aÉÑÉâí=âåáî~ñÉä=ÉääÉê=âåáîK pí®åÖ=ÖÉå~ëí=~î=ã~ëâáåÉåK
i™í=Éå=Ñ~ÅâîÉêâëí~Ç=Äóí~=ìí=ÇÉÑÉâí~=
ÇÉä~êK

eàìäÇêáÑíÉå=ÑìåÖÉê~=áåíÉK háäêÉã=êÉëé=î®ñÉä=ÇÉÑÉâíK i™í=Éå=Ñ~ÅâîÉêâëí~Ç=Äóí~=ìí=ÇÉ=ÇÉÑÉâí~=
ÇÉä~êå~K

là®ãåí=ëåáíí=ÉääÉê=î~êîí~äÉí=ëàìåâÉêK c∏ê=Ü∏Öí=Öê®ëK pí®ää=áå=Ü∏ÖêÉ=âäáééÜ∏àÇI=âäáéé=íî™=
Ö™åÖÉê=îáÇ=ÄÉÜçîK

dê®ëÉí=äáÖÖÉê=âî~ê=ÉääÉê=
Öê®ëìééë~ãä~êÉå=Ääáê=áåíÉ=ÑìääK

dê®ëÉí=Ñ∏ê=î™ííK i™í=Öê®ëã~íí~å=íçêâ~K

ríâ~ëí=íáääí®ééíK aê~=ìí=å®íâçåí~âíÉåI=™íÖ®êÇ~=ÇÉí=
íáääí®ééí~=ìíâ~ëíÉíK

håáîÉå=ëä∏K i™í=Éå=Ñ~ÅâîÉêâëí~Ç=Äóí~=ÉääÉê=ëäáé~=
âåáîÉåK

dê®ëìééë~ãä~êÉå=®ê=ÑìääK pí®åÖ=~î=ã~ëâáåÉåI=í∏ã=
Öê®ëìééë~ãä~êÉåK

dê®ëìééë~ãä~êÉå=®ê=ëãìíëáÖK pí®åÖ=~î=ã~ëâáåÉåI=êÉåÖ∏ê=
äìÑí∏ééåáåÖ~êå~=á=Öê®ëìééë~ãä~êÉåK

mêçÄäÉã lêë~â üíÖ®êÇ



a~åëâ= _ÉíàÉåáåÖëîÉàäÉÇåáåÖ=Ó=mä‹åÉâäáééÉê ãÉÇ ÉäJãçíçê

RM

fåÇÜçäÇëÑçêíÉÖåÉäëÉ
cçê=aÉêÉë=ÉÖÉå=ëáââÉêÜÉÇë=
ëâóäÇ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RM
jçåíÉêáåÖ=~Ñ=ã~ëâáåÉå==K=K=K=K=K=K=K=RN
_ÉíàÉåáåÖ=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RO
qáéë=íáä=îÉÇäáÖÉÜçäÇÉäëÉ=~Ñ=
Öê‹ëéä‹åÉå= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RP
qê~åëéçêí= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RQ
sÉÇäáÖÉÜçäÇÉäëÉLoÉåÖ›êáåÖ==K=K=K=K=RQ
léÄÉî~êáåÖ= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RQ
d~ê~åíá= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RQ
içâ~äáëÉêáåÖ=çÖ=~ÑÜà‹äéåáåÖ=
~Ñ=ÑÉàä =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RR

^åÖáîÉäëÉê=é™=íóéÉëâáäíÉí
aáëëÉ=~åÖáîÉäëÉê=Éê=ãÉÖÉí=îáÖíáÖÉ=Ñçê=
âìåÇÉëÉêîáÅÉå=çÖ=Ñçê=~í=âìååÉ=
áÇÉåíáÑáÅÉêÉ=ã~ëâáåÉåë=êÉëÉêîÉÇÉäÉ=
é™=Éí=ëÉåÉêÉ=íáÇëéìåâíK=qóéÉëâáäíÉí=
é™=ã~ëâáåÉå=ÑáåÇÉë=á=å‹êÜÉÇÉå=~Ñ=
ãçíçêÉåK=kçí¨ê=~ääÉ=~åÖáîÉäëÉê=Ñê~=
íóéÉëâáäíÉí=á=åÉÇÉåëí™ÉåÇÉ=ÑÉäíK

aÉååÉ=çÖ=~åÇêÉ=~åÖáîÉäëÉê=
îÉÇê›êÉåÇÉ=ã~ëâáåÉå=ÑáåÇÉë=é™=ÇÉå=
ëÉé~ê~íÉ=`bJçîÉêÉåëëíÉããÉäëÉëJ
Éêâä‹êáåÖI=ÇÉê=Éê=ÄÉëí~åÇÇÉä=~Ñ=
ÇÉååÉ=ÇêáÑíëîÉàäÉÇåáåÖK

fääìëíê~íáçåÉê

cçäÇ=ÄáääÉÇëáÇÉêåÉ=ÑçêêÉëí=á=
ÄÉíàÉåáåÖëîÉàäÉÇåáåÖÉå=ìÇK
f=ÇÉååÉ=ÄÉíàÉåáåÖëîÉàäÉÇåáåÖ=
ÄÉëâêáîÉë=ÑçêëâÉääáÖÉ=ãçÇÉääÉêK=
dê~ÑáëâÉ=áääìëíê~íáçåÉê=â~å=~ÑîáÖÉ=á=
ÇÉí~äàÉ=Ñê~=ÇÉå=â›ÄíÉ=ã~ëâáåÉK

cçê=aÉêÉë=ÉÖÉå=
ëáââÉêÜÉÇë=ëâóäÇ

_Éåóí=ã~ëâáåÉå=êáÖíáÖí
aÉååÉ=ã~ëâáåÉ=Éê=ÄÉêÉÖåÉí=íáä=~í=
ÄäáîÉ=ÄêìÖí
Ó á=çîÉêÉåëëíÉããÉäëÉ=ãÉÇ=ÇÉ=
ÄÉëâêáîÉäëÉê=çÖ=ÑçêëâêáÑíÉêI=
ëçã ÑêÉãÖ™ê=~Ñ=å‹êî‹êÉåÇÉ=
ÄÉíàÉåáåÖëîÉàäÉÇåáåÖX

Ó íáä=ëä™åáåÖ=~Ñ=Öê‹ë=á=éêáî~íÉ=Ü~îÉê=
çÖ=âçäçåáÜ~îÉêK

båÜîÉê=~åÇÉå=ÄêìÖ=Éê=áââÉ=ÄÉëíÉãJ
ãÉäëÉëã‹ëëáÖK=bå=áââÉ=ÄÉëíÉããÉäJ
ëÉëã‹ëëáÖ=ÄêìÖ=ãÉÇÑ›êÉêI=
~í Ö~ê~åíáÉå=ÄçêíÑ~äÇÉê=çÖ=~í=éêçÇìJ
ÅÉåíÉå=Ñê~ëâêáîÉê=ëáÖ=ÉíÜîÉêí=~åëî~êK=
_êìÖÉêÉå=Éê=~åëî~êäáÖ=á=íáäÑ‹äÇÉ=~ÑI=
~í íêÉÇàÉã~åÇ=ÉääÉê=ÇÉååÉë=ÉàÉåÇçã=
ã™ííÉ=âçããÉ=íáä=ëâ~ÇÉK
c~Äêáâ~åíÉå=Ñê~ëâêáîÉê=ëáÖ=~åëî~êÉí=
Ñçê=ëâ~ÇÉêI=ëçã=ã™ííÉ=çéëí™=ëçã=
Ñ›äÖÉ=~Ñ=ÉÖÉåã‹ÖíáÖÉ=‹åÇêáåÖÉê=
é™ ã~ëâáåÉåK

lîÉêÜçäÇ=ëáââÉêÜÉÇëJ=çÖ=
ÄÉíàÉåáåÖëÑçêëâêáÑíÉêåÉ
i‹ë=ëçã=ÄêìÖÉê=~Ñ=ÇÉååÉ=ã~ëâáåÉ=
å‹êî‹êÉåÇÉ=îÉàäÉÇåáåÖ=çãÜóÖÖÉäáÖí=
áÖÉååÉãI=Ñ›ê=ã~ëâáåÉå=í~ÖÉë=á=ÄêìÖ=
Ñçê=Ñ›êëíÉ=Ö~åÖK=c›äÖ=ÇáëëÉ=
~åîáëåáåÖÉê=çÖ=çéÄÉî~ê=ÇÉã=Ñçê=
ëÉåÉêÉ=ÄêìÖK=dáî=~äÇêáÖ=Ä›êå=ÉääÉê=
~åÇêÉ=éÉêëçåÉêI=ÇÉê=áââÉ=âÉåÇÉê=
ÇÉååÉ=ÄÉíàÉåáåÖëîÉàäÉÇåáåÖI=äçî=íáä=
~í ÄÉåóííÉ=ã~ëâáåÉåK
p›êÖ=ÑçêI=~í=ÄÉíàÉåáåÖëîÉàäÉÇåáåÖÉå=
Ñ›äÖÉê=ãÉÇ=ã~ëâáåÉå=á=ÑçêÄáåÇÉäëÉ=
ãÉÇ=Éí=ÉàÉêëâáÑíK

^äãáåÇÉäáÖÉ=
ëáââÉêÜÉÇëÑçêëâêáÑíÉê
f=ÇÉííÉ=~Ñëåáí=ÑáåÇÉë=~äãáåÇÉäáÖÉ=
ëáââÉêÜÉÇëÑçêëâêáÑíÉêK=
^Çî~êëÉäëÑçêëâêáÑíÉêI=ëçã=ëéÉÅáÉäí=
Ö‹äÇÉê=ÉåâÉäíÉ=ã~ëâáåÇÉäÉI=ÑìåâíáçåÉê=
ÉääÉê=~âíáîáíÉíÉêI=ÑáåÇÉë=é™=ÇÉí=ÉåâÉäíÉ=
ëíÉÇ=á=å‹êî‹êÉåÇÉ=îÉàäÉÇåáåÖK

c›ê=ã~ëâáåÉå=í~ÖÉë=á=ÄêìÖ
mÉêëçåÉêI=ëçã=ÄÉåóííÉê=ã~ëâáåÉåI=
ã™=áââÉ=î‹êÉ=é™îáêâÉí=~Ñ=ÉìÑçêáJ
ëÉêÉåÇÉ=ãáÇäÉê=ëçã=ÑKÉâëK=~äâçÜçäI=
å~êâçíáâ~=ÉääÉê=ãÉÇáâ~ãÉåíÉêK
j~ëâáåÉå=ã™=áââÉ=ÄÉåóííÉë=~Ñ=
éÉêëçåÉê=ìåÇÉê=NS=™ê=Ó=äçâ~äÉ=

ÄÉëíÉããÉäëÉê=â~å=Ñ~ëíä‹ÖÖÉ=
ÄêìÖÉêÉåë=ãáåÇëíÉ~äÇÉêK
aÉååÉ=ã~ëâáåÉ=Éê=áââÉ=ÄÉêÉÖåÉí=íáä=~í=
ÄäáîÉ=~åîÉåÇí=~Ñ=éÉêëçåÉê=EÜÉêìåÇÉê=
çÖë™=Ä›êåF=ãÉÇ=åÉÇë~ííÉ=ÑóëáëâÉI=
ëÉåëçêáëâÉ=ÉääÉê=ãÉåí~äÉ=ÉîåÉê=ÉääÉê=
ëçã=áââÉ=ê™ÇÉê=çîÉê=ÇÉå=íáäëî~êÉåÇÉ=
ÉêÑ~êáåÖ=çÖLÉääÉê=îáÇÉåI=Üîáë=áââÉ=ÇÉê=
Ñ›êÉë=íáäëóå=~Ñ=Éå=éÉêëçåI=ëçã=Éê=
~åëî~êäáÖ=Ñçê=ëáââÉêÜÉÇÉå=çÖ=ëçã=
ÖáîÉê=ÇÉ=íáäëî~êÉåÇÉ=áåëíêìâíáçåÉê=çãI=
ÜîçêÇ~å=ã~ëâáåÉå=ëâ~ä=ÄÉåóííÉëK
aÉê=ëâ~ä=Ñ›êÉë=íáäëóå=ãÉÇ=Ä›êå=Ñçê=~í=
ëáâêÉI=~í=ÇÉ=áââÉ=äÉÖÉê=ãÉÇ=
ã~ëâáåÉåK
d›ê=aÉã=ÑçêíêçäáÖ=ãÉÇ=ÜÉäÉ=
ã~ëâáåÉå=çÖ=ÄÉíàÉåáåÖëÉäÉãÉåíÉêåÉ=
ë~ãí=ÇáëëÉë=ÑìåâíáçåÉêI=Ñ›ê=âäáééÉJ
~êÄÉàÇÉí=é™ÄÉÖóåÇÉëK
rÇÉåÇ›êë=ã™=ÇÉê=âìå=~åîÉåÇÉë=Éí=
ÜÉêíáä=íáää~Çí=çÖ=íáäëî~êÉåÇÉ=ã‹êâÉí=
íáäëäìíåáåÖëâ~ÄÉäI=ÑKÉâëK=eMTok=Ó=
c=P=ñ=NIR=ãã²=Eã~âëK=RM=ãFK
cçêÄáåÇÉäëÉëÇÉäÉ=çÖ=íáäëäìíåáåÖëâ~ÄäÉê=
ëâ~ä=î‹êÉ=ëí‹åâí‹ííÉ=çÖ=~Ñ=Öìããá=
ÉääÉê=çîÉêíêìââÉí=ãÉÇ=ÖìããáK
hçåíêçääÉê=Ñ›ê=ÄêìÖ=çã=íáäëäìíåáåÖëJ
â~ÄäÉí=ÉêÄÉëâ~ÇáÖÉíI=ëäáÇí=ÉääÉê=ëåçÉíK
päìâ=Ñ›êëí=Ñçê=ã~ëâáåÉå=çÖ=íê‹â=
ëíáââÉí=ìÇK=_êìÖ=âìå=íáäëäìíåáåÖëJ
â~ÄäÉêI=ÇÉê=Éê=á=éÉêÑÉâí=ëí~åÇK
hçåíêçää¨ê=Ñ›ê=ÄêìÖI=çã
Ó Öê‹ëÑ~åÖÉí=ÑìåÖÉêÉê=çÖ=
ìÇâ~ëíåáåÖëâä~ééÉå=äìââÉê=
âçêêÉâíK=rÇëâáÑí=ëäáÇíÉ=ÇÉäÉ=çÖ=
ãçåí¨ê=çãÖ™ÉåÇÉ=ÇÉ=ÇÉäÉI=ÇÉê=
ã~åÖäÉêK

Ó ëâ‹êÉêÉÇëâ~ÄI=Ñ~ëíÖ›êÉäëÉëÄçäíÉ=çÖ=
ÜÉäÉ=ëâ‹êÉÉåÜÉÇÉå=Éê=ëäáÇí=ÉääÉê=
ÄÉëâ~ÇáÖÉíK=päáÇíÉ=ÉääÉê=ÄÉëâ~ÇáÖÉÇÉ=
ÇÉäÉ=ëâ~ä=ìÇëâáÑíÉë=~Ñ=Éí=~ìíçêáëÉêÉí=
î‹êâëíÉÇ=çÖ=ëâ~ä=ìÇëâáÑíÉë=ë‹íîáë=
Ñçê=~í=ìåÇÖ™=ìäáÖÉî‹ÖíK

Ó çã=â~ÄäÉí=ãÉääÉã=ãçíçê=çÖ=
~ÑÄêóÇÉêJLëíáâÉåÜÉÇÉå=Éê=ÄÉëâ~J
ÇáÖÉíK=bí=ÄÉëâ~ÇáÖÉí=â~ÄÉä=ëâ~ä=
ëíê~âë=ëâáÑíÉë=é™=Éí=ëéÉÅá~äî‹êâëíÉÇK

oÉëÉêîÉÇÉäÉ=çÖ=íáäÄÉÜ›ê=ëâ~ä=çéÑóäÇÉ=
ÇÉ=~Ñ=Ñ~Äêáâ~åíÉå=Ñ~ëíä~ÖíÉ=âê~îK=
aÉê=ã™=ÇÉêÑçê=âìå=~åîÉåÇÉë=çêáÖáå~äÉ=
êÉëÉêîÉÇÉäÉ=çÖ=çêáÖáå~äí=íáäÄÉÜ›ê=ÉääÉê=ÇÉ=
~Ñ=Ñ~Äêáâ~åíÉå=ÖçÇâÉåÇíÉ=êÉëÉêîÉÇÉäÉ=
çÖ=íáäÄÉÜ›êëÇÉäÉK
oÉé~ê~íáçåÉê=ã™=âìå=ìÇÑ›êÉë=~Ñ=Éí=
~ìíçêáëÉêÉí=î‹êâëíÉÇK
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råÇÉê=éä‹åÉâäáéåáåÖÉå
k™ê=ÇÉê=~êÄÉàÇÉë=ãÉÇ=ÉääÉê=é™=
ã~ëâáåÉåI=ëâ~ä=aÉ=Ä‹êÉ=Éå=
é~ëëÉåÇÉ=~êÄÉàÇëÄÉâä‹ÇåáåÖ=ëçã=
ÑKÉâëKW
Ó ëáââÉêÜÉÇëÑçÇí›àI
Ó ä~åÖÉ=ÄìâëÉêI
Ó í‹íëáÇÇÉåÇÉ=ÄÉâä‹ÇåáåÖI
Ó ÄÉëâóííÉäëÉëÄêáääÉêK
_Éåóí=âìå=ã~ëâáåÉå=á=ÇÉå=~Ñ=
Ñ~Äêáâ~åíÉå=ÑçêÉëâêÉîåÉ=çÖ=äÉîÉêÉÇÉ=
íÉâåáëâÉ=ëí~åÇK

eîÉê=Ö~åÖ=Ñ›ê=~êÄÉàÇÉê=é™=
ã~ëâáåÉå=é™ÄÉÖóåÇÉë
cçê=~í=ëáâêÉ=ãçÇ=ëâ~ÇÉê=ëâ~ä=ã~åI=
áåÇÉå=ÇÉê=ÑçêÉí~ÖÉë=~êÄÉàÇÉê=EÑKÉâëK=
îÉÇäáÖÉÜçäÇÉäëÉëJ=çÖ=áåÇëíáääáåÖëJ
~êÄÉàÇÉêF=é™=ÇÉååÉ=ã~ëâáåÉI
Ó ëäìâ=Ñçê=ãçíçêÉåI
Ó îÉåíÉI=áåÇíáä=~ääÉ=ÄÉî‹ÖÉäáÖÉ=ÇÉäÉ=
Éê=ëí~åÇëÉí=ÜÉäíI

Ó íê‹ââÉ=ëíáââÉí=ìÇI
Ó ä~Ç=ãçíçêÉå=â›äÉ=~Ñ=
EÅ~K PM ãáåìííÉêFK

bÑíÉê=~êÄÉàÇÉí=ãÉÇ=
ã~ëâáåÉå
qê‹â=~äíáÇ=ëíáââÉí=ìÇI=áåÇÉå=
ã~ëâáåÉå=Ñçêä~ÇÉëK

páââÉêÜÉÇë~åçêÇåáåÖÉê
_áääÉÇÉ=N

c~êÉ
_Éåóí=~äÇêáÖ=ã~ëâáåÉåI=Üîáë=ÇÉå=Éê=
ÄÉëâ~ÇáÖÉíI=ÉääÉê=ëáââÉêÜÉÇëJ
~åçêÇåáåÖÉêåÉ=áââÉ=Éê=ë~í=é™=éä~ÇëK

páââÉêÜÉÇëÄ›àäÉå=ENF
bê=ÄÉêÉÖåÉí=íáä=aÉêÉë=ÉÖÉå=
ëáââÉêÜÉÇI=ë™äÉÇÉë=~í=ãçíçêÉå=çÖ=
ëâ‹êÉî‹êâÉí=â~å=ëíçééÉë=á=
å›ÇëíáäÑ‹äÇÉK
cçêë›Ö=áââÉ=~í=ë‹ííÉ=ÇÉå=ìÇ=~Ñ=
ÑìåâíáçåK

rÇâ~ëíåáåÖëâä~é=EOF=ÉääÉê=
éêÉäî‹êå=EPF
rÇâ~ëíåáåÖëâä~ééÉåLéêÉäî‹êåÉí=
ÄÉëâóííÉê=ãçÇ=éÉêëçåëâ~ÇÉ=Ñê~=
ëâ‹êÉêÉÇëâ~ÄÉí=ÉääÉê=ìÇëäóåÖÉÇÉ=
Ñ~ëí=ÖÉåëí~åÇÉK=j~ëâáåÉå=ã™=âìå=
~åîÉåÇÉë=ãÉÇ=é™ãçåíÉêÉí=
ìÇâ~ëíåáåÖëâä~éLéêÉäî‹êåK

póãÄçäÉê=é™=ã~ëâáåÉå
j~ëâáåÉå=Éê=ÑçêëóåÉí=ãÉÇ=ÑçêëâÉääáÖÉ=
ëóãÄçäÉêK=póãÄçäÉêåÉ=Ü~ê=Ñ›äÖÉåÇÉ=
ÄÉíóÇåáåÖW

m~ë=é™>=
i‹ë ÄêìÖë~åîáëåáåÖÉåI=
áåÇÉå=ã~ëâáåÉå=
áÄêìÖí~ÖÉë>

eçäÇ=íêÉÇàÉã~åÇ=
ÄçêíÉ=Ñê~=Ñ~êÉçãê™ÇÉí>

qê‹â=åÉíëíáââÉí=ìÇ=
áåÇÉå=~êÄÉàÇÉí=ãÉÇ=
ëâ‹êÉî‹êâí›àÉêåÉ=
é™ÄÉÖóåÇÉë>=eçäÇ=
ÑáåÖêÉ=çÖ=Ñ›ÇÇÉê=ÄçêíÉ=
Ñê~=ëâ‹êÉêÉÇëâ~ÄÉêåÉ>=
päìâÑçê=ã~ëâáåÉå=çÖ=
íê‹â=ëíáââÉí=ìÇI=áåÇÉå=
ã~ëâáåÉå=áåÇëíáääÉë=ÉääÉê=
êÉåÖ›êÉëI=ÉääÉê=áåÇÉå=
ÇÉí=âçåíêçääÉêÉëI=çã=
íáäëäìíåáåÖëâ~ÄäÉí=Éê=
ëåçÉí=ÉääÉê=ÄÉëâ~ÇáÖÉíK=
eçäÇ=íáäëäìíåáåÖëâ~ÄäÉí=
î‹â=Ñê~=î‹êâí›àÉêåÉK

eçäÇ=íáäëäìíåáåÖëâ~ÄäÉí=
ÄçêíÉ=Ñê~=
ëâ‹êÉî‹êâí›àÉêåÉ>

e‹åÇÉê=çÖLÉääÉê=
Ñ›ÇÇÉê=ã™=~äÇêáÖ=
ÄÉÑáåÇÉ=ëáÖ=á=å‹êÜÉÇÉå=
~Ñ=êçíÉêÉåÇÉ=ÇÉäÉK

aáëëÉ=ëóãÄçäÉê=ëâ~ä=~äíáÇ=ÜçäÇÉë=
ä‹ëÉäáÖÉK

póãÄçäÉê=á=îÉàäÉÇåáåÖÉå
f=å‹êî‹êÉåÇÉ=îÉàäÉÇåáåÖ=ÄÉåóííÉë=
ëóãÄçäÉêI=ëçã=Ö›ê=çéã‹êâëçã=
é™ Ñ~êÉê=ÉääÉê=âÉåÇÉíÉÖåÉê=îáÖíáÖÉ=
ÑçêëâêáÑíÉêK=póãÄçäÉêåÉ=Ü~ê=Ñ›äÖÉåÇÉ=
ÄÉíóÇåáåÖW

c~êÉ
aÉííÉ=ëóãÄçä=Ö›ê=çéã‹êâëçã=é™=
Ñ~êÉêI=ëçã=Ü‹åÖÉê=ë~ããÉå=ãÉÇ=
ÇÉå=ÄÉëâêÉîåÉ=~âíáîáíÉí=çÖ=ëçã=
ë‹ííÉê=éÉêëçåÉê=á=Éå=íêìÉåÇÉ=
ëáíì~íáçåK=

m~ë=é™
aÉ=Ö›êÉë=çéã‹êâëçã=é™=Ñ~êÉêI=ëçã=
Ü‹åÖÉê=ë~ããÉå=ãÉÇ=ÇÉå=
ÄÉëâêÉîåÉ=~âíáîáíÉí=çÖ=ëçã=â~å=Ñ›êÉ=
íáä=Éå=ÄÉëâ~ÇáÖÉäëÉ=~Ñ=ã~ëâáåÉåK

eÉåîáëåáåÖ
hÉåÇÉíÉÖåÉê=îáÖíáÖÉ=áåÑçêã~íáçåÉê=
çÖ=~åîÉåÇÉäëÉëíáéëK

^åîáëåáåÖ=çã=Äçêíëâ~ÑÑÉäëÉ
oÉëíÉê=Ñê~=ÉãÄ~ää~ÖÉåI=ìÇíàÉåíÉ=
ã~ëâáåÉê=çëîK=ëâ~ä=Äçêíëâ~ÑÑÉë=
á ÜÉåÜçäÇ=íáä=ÇÉ=äçâ~äÉ=ÑçêëâêáÑíÉêK

rÇíàÉåíÉ=Éäî‹êâí›àÉê=
ÄÉëí™ê=~Ñ=ÖÉåÄêìÖÉäáÖÉ=
ã~íÉêá~äÉê=çÖ=ã™=ÇÉêÑçê=
áââÉ=Äçêíëâ~ÑÑÉë=ëçã=
~äãáåÇÉäáÖí=~ÑÑ~äÇ>

sá=ÄÉÇÉê=ÇáÖ=ÇÉêÑçê=Üà‹äéÉ=çë=~âíáîí=
ãÉÇ=~í=ëâ™åÉ=êÉëëçìêÅÉêåÉ=çÖ=
ãáäà›Éí=çÖ=Ó=çã=ãìäáÖí=Ó=~ÑäÉîÉêÉ=
ã~ëâáåÉå=é™=Éå=ÖÉåÄêìÖëëí~íáçåK

jçåíÉêáåÖ=~Ñ=ã~ëâáåÉå
m™=ãÉÇÑ›äÖÉåÇÉ=Ää~Ç=îáëÉë=á=Ñçêã=~Ñ=
ÄáääÉÇÉêI=ÜîçêÇ~å=ã~ëâáåÉå=
ãçåíÉêÉë=á=Ñ™=ëâêáÇí=çÖ=Éê=âä~ê=íáä=ÄêìÖK

!

! !
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_ÉíàÉåáåÖ

c~êÉ
bäÉâíêáëâ=ëí›Ç
Ó _êìÖ=Éå=éÉêëçåëáââÉêÜÉÇë~ÑÄêóÇÉê=
á=ëíáââçåí~âíÉå=EZ=ÑÉàäëíê›ãëêÉä‹=
ãÉÇ=ã~âëK=PM=ã^=ÄêóÇÉëíê›ãFK

Ó pâìääÉ=ÇÉí=ëâÉI=~í=â~ÄäÉí=âäáééÉë=
çîÉê=îÉÇ=Öê‹ëëä™åáåÖI=Éê=ÇÉê=
äáîëÑ~êÉ=ÉääÉê=Ñ~êÉ=Ñçê=~í=ÄäáîÉ=
âî‹ëíÉíK=d™=ä~åÖëçãí=î‹â=Ñê~=
ã~ëâáåÉå=ãÉÇ=ëã™=ëâêáÇíK=
qê‹â ëíáââÉí=ìÇ=~Ñ=ëíáââçåí~âíÉåK=
p›êÖ=Ñçê=~í=íáäëäìíåáåÖëâ~ÄäÉí=áââÉ=
âçããÉê=áåÇ=á=çãê™ÇÉíI=Üîçê=ÇÉê=
ëä™ë=Öê‹ëK

rÜÉäÇ
Ó mÉêëçåÉêI=Ä›êå=ÉääÉê=Çóê=ã™=áââÉ=
çéÜçäÇÉ=ëáÖ=á=å‹êÜÉÇÉå=~Ñ=
ã~ëâáåÉå=ìåÇÉê=Öê‹ëëä™åáåÖÉåK=
aÉ=â~å=âçããÉ=íáä=ëâ~ÇÉ=ëçã=Ñ›äÖÉ=
~Ñ=ìÇëäóåÖÉÇÉ=ëíÉå=ÉääÉê=~åÇêÉ=
ÖÉåëí~åÇÉK=

píóêí
Ó c›ê=~äíáÇ=âìå=ã~ëâáåÉå=á=
ëâêáÇííÉãéçK

Ó s‹ê=ë‹êäáÖ=ÑçêëáÖíáÖI=å™ê=aÉ=ëä™ê=
Öê‹ë=á=íáäÄ~ÖÉÖ™ÉåÇÉ=êÉíåáåÖI=çÖ=
ã~ëâáåÉå=íê‹ââÉë=áåÇ=ãçÇ=aÉã=
ëÉäîK

Ó sÉÇ=Öê‹ëëä™åáåÖ=é™=ëíÉàäÉ=
ëâê™åáåÖÉê=â~å=ã~ëâáåÉå=î‹äíÉ=çÖ=
aÉ=â~å=âçããÉ=íáä=ëâ~ÇÉK=pä™=~äíáÇ=
Öê‹ë=é™=íî‹êë=~Ñ=ëâê‹åíÉê=çÖ=~äÇêáÖ=
á=çéJ=ÉääÉê=åÉÇ~ÇÖ™ÉåÇÉ=êÉíåáåÖK=
pä™ ÇÉêÑçê=áââÉ=Öê‹ë=é™=~êÉ~äÉê=ãÉÇ=
Éå=Ü‹äÇåáåÖ=é™=ãÉêÉ=ÉåÇ=OMBK

Ó s‹ê=áë‹ê=ÑçêëáÖíáÖ=îÉÇ=‹åÇêáåÖ=~Ñ=
â›êëÉäëêÉíåáåÖÉå=çÖ=ë›êÖ=~äíáÇ=Ñçê=~í=
ëí™=ëçäáÇíI=ëéÉÅáÉäí=é™=ëâê™åáåÖÉêK

Ó hî‹ëíÉäëÉëÑ~êÉå=Éê=ëí›êêÉI=å™ê=ÇÉê=
ëä™ë=Öê‹ë=á=Öê‹åëÉçãê™ÇÉêK=
pä™åáåÖ=á=å‹êÜÉÇÉå=~Ñ=â~åíÉêI=
Ü‹ââÉ=ÉääÉê=ëíÉàäÉ=ëâê‹åíÉê=Éê=
ÑçêÄìåÇÉí=ãÉÇ=Ñ~êÉK=eçäÇ=ÇÉêÑçê=Éå=
îáë=ëáââÉêÜÉÇë~Ñëí~åÇK

Ó eîáë=Öê‹ëëÉí=Éê=ÑìÖíáÖíI=å™ê=ÇÉí=
ëä™ëI=â~å=ã~ëâáåÉå=ÖäáÇÉ=é™=ÖêìåÇ=
~Ñ=êÉÇìÅÉêÉí=ÖêÉÄ=á=éä‹åÉå=çÖ=aÉ=
â~å=ëíóêíÉK=dê‹ëëÉí=ëâ~ä=ÇÉêÑçê=
î‹êÉ=í›êíI=å™ê=ÇÉí=ëä™ëK

Ó ^êÄÉàÇ=âìå=á=Ç~Öëäóë=ÉääÉê=îÉÇ=ÖçÇ=
âìåëíáÖ=ÄÉäóëåáåÖK

hî‹ëíÉäëÉê
Ó páââÉêÜÉÇë~Ñëí~åÇÉåI=ëçã=
ÑêÉãâçããÉê=îÉÇ=Üà‹äé=~Ñ=
ëíóêÉî~åÖÉê=íáä=ÇÉí=êçíÉêÉåÇÉ=
î‹êâí›àI=ëâ~ä=~äíáÇ=çîÉêÜçäÇÉëK

Ó _êìÖÉêÉåë=~êÄÉàÇëçãê™ÇÉ=ëáÖ=Ä~Ö=
ëíóêÉî~åÖÉåI=å™ê=ÇÉê=~êÄÉàÇÉëK=

Ó mä~Å¨ê=~äÇêáÖ=Ü‹åÇÉê=ÉääÉê=Ñ›ÇÇÉê=
é™=ÉääÉê=ìåÇÉê=êçíÉêÉåÇÉ=ÇÉäÉK

Ó pí~åÇë=ãçíçêÉåI=Üîáë=ã~ëâáåÉå=
î‹äíÉêI=Üîáë=ã~ëâáåÉå=ëâ~ä=îáééÉë=
çã=é™=ëáÇÉ==ÉääÉê=íê~åëéçêíÉêÉë=çîÉê=
~åÇêÉ=~êÉ~äÉê=ÉåÇ=Öê‹ëK

Ó i›Ñí=ÉääÉê=Ä‹ê=~äÇêáÖ=ã~ëâáåÉåI=å™ê=
ãçíçêÉå=Éê=á=Ö~åÖK=qê‹â=ëíáââÉí=ìÇ=
~í=ëíáââçåí~âíÉå=Ñ›êëíK

Ó pí~åÇë=ãçíçêÉå=çÖ=íê‹â=åÉíëíáââÉí=
ìÇI=å™ê=ÄäçâÉêáåÖÉê=ÉääÉê=íáäëíçéåáåÖÉê=á=
ìÇâ~ëíåáåÖëâ~å~äÉå=~ÑÜà‹äéÉëI=ÉääÉê=
Ñ›ê=Öê‹ëëä™ã~ëâáåÉå=âçåíêçääÉêÉëI=
êÉåÖ›êÉëI=íê~åëéçêíÉêÉëI=áåÇëíáääÉë=
ÉääÉê=ÇÉê=ìÇÑ›êÉë=~êÄÉàÇÉê=é™=
ã~ëâáåÉåK

Ó sÉÇ=~Ñí~ÖåáåÖ=~Ñ=Öê‹ëÑ~åÖÉí=â~å=aÉ=
ëÉäî=ÉääÉê=~åÇêÉ=éÉêëçåÉê=âçããÉ=íáä=
ëâ~ÇÉ=ëçã=Ñ›äÖÉ=~Ñ=ìÇëäóåÖÉí=Öê‹ë=
ÉääÉê=ÑêÉããÉÇäÉÖÉãÉêK=q›ã=~äÇêáÖ=
Öê‹ëÑ~åÖÉíI=å™ê=ãçíçêÉå=Ö™êK=
päìâ ã~ëâáåÉå=ÑçêáåÇÉåK

Ó råÇÉêë›Ö=ÇÉí=Öê‹ë~êÉ~äI=ëçã=ëâ~ä=
~åîÉåÇÉë=çÖ=ÑàÉêå=~ääÉ=ÖÉåëí~åÇÉI=
ëçã=ÉîÉåíìÉäí=â~å=çéÑ~åÖÉë=çÖ=
ëäóåÖÉë=ìÇ=~Ñ=ã~ëâáåÉåK

Ó j~ëâáåÉå=ã™=áââÉ=ÄÉåóííÉë=îÉÇ=
Ç™êäáÖÉ=îÉàêÑçêÜçäÇI=Üîáë=ÇÉê=ÑKÉâëK=Éê=
Ñ~êÉ=Ñçê=êÉÖåJ=ÉääÉê=íçêÇÉåîÉàêK

Ó eîáë=ëâ‹êÉî‹êâí›àÉí=ê~ããÉê=Éí=
ÑêÉããÉÇäÉÖÉãÉ=EÑKÉâëK=Éå=ëíÉåFI=
ÉääÉê=Üîáë=ã~ëâáåÉå=ÄÉÖóåÇÉê=~í=
îáÄêÉêÉ=ìåçêã~äíW=pí~åÇë=ãçíçêÉå=
çÖ=íê‹â=åÉíëíáââÉí=ìÇK=hçåíêçää¨ê=
çã=ã~ëâáåÉå=Éê=ÄÉëâ~ÇáÖÉí=çÖ=
çéë›Ö=Éí=~ìíçêáëÉêÉí=î‹êâëíÉÇI=Üîáë=
ÇÉí=Éê=íáäÑ‹äÇÉíK

Ó sÉÇ=éä‹åÉâäáééÉêÉêÉ=ãÉÇ=ëÉÖä=ã™=
ã~å=~äÇêáÖ=ëíáääÉ=ëáÖ=ÜÉå=Ñçê~å=
Öê‹ëìÇâ~ëí™ÄåáåÖÉêåÉK

påìÄäÉå
Ó k™ê=ÇÉê=îÉåÇÉë=ãÉÇ=ã~ëâáåÉåI=â~å=
ã~å=ëåìÄäÉ=á=íáäëäìíåáåÖëâ~ÄäÉí=çÖ=
âçããÉ=íáä=ëâ~ÇÉK=c›ê=~äíáÇ=
äÉÇåáåÖÉå=ë™äÉÇÉëI=~í=ÇÉå=~äÇêáÖ=
â~å=å™=áåÇ=á=çãê™ÇÉíI=Üîçê=ÇÉê=Ö™ë=
çÖ=ëä™ë=Öê‹ëK

Ó c›ê=~äíáÇ=âìå=ã~ëâáåÉå=á=ëâêáÇííÉãéçK

m~ë=é™
pâ~ÇÉê=é™=ã~ëâáåÉåK
Ó píÉåI=ä›ëíäáÖÖÉåÇÉ=ÖêÉåÉ=ÉääÉê=
äáÖåÉåÇÉ=ÖÉåëí~åÇÉ=â~å=ÄÉëâ~ÇáÖÉ=
ã~ëâáåÉå=çÖ=ÇÉååÉë=ÑìåâíáçåK=
càÉêå Ñ~ëíÉ=ÖÉåëí~åÇÉ=Ñê~=ÇÉí=~êÉ~äI=
ëçã=ëâ~ä=ÄÉ~êÄÉàÇÉëK

Ó _Éåóí=áââÉ=ã~ëâáåÉåI=Üîáë=ÇÉå=Éê=
ÄÉÜ‹ÑíÉí=ãÉÇ=ÑÉàäK=rÇÑ›ê=~äíáÇ=îáëìÉä=
âçåíêçä=Ñ›ê=ÄêìÖK=hçåíêçääÉê=áë‹ê=
ëáââÉêÜÉÇë~åçêÇåáåÖÉêI=ÉäÉâíêáëâÉ=
ÄÉíàÉåáåÖëÉäÉãÉåíÉêI=ëíê›ãÑ›êÉåÇÉ=
â~ÄäÉê=çÖ=ëâêìÉÑçêÄáåÇÉäëÉê=Ñçê=
ÄÉëâ~ÇáÖÉäëÉê=çÖ=Ñ~ëíëé‹åÇáåÖK=
rÇëâáÑí=ÄÉëâ~ÇáÖÉÇÉ=ÇÉäÉ=áåÇÉå=
ÄêìÖK

aêáÑíëíáÇÉê
i~Öíí~Ö=ÇÉ=å~íáçå~äÉLâçããìå~äÉ=
ÑçêëâêáÑíÉê=Üî~Ç=ÄêìÖëíáÇÉê=~åÖ™ê=
Eëé›êÖ=ÉîíK=Üçë=ÇÉå=é™Ö‹äÇÉåÇÉ=
ãóåÇáÖÜÉÇFK

mçëáíáçåë~åÖáîÉäëÉê
sÉÇ=~åÖáîÉäëÉ=~Ñ=éçëáíáçåÉê=é™=
ã~ëâáåÉå=EÑKÉâëK=îÉåëíêÉI=Ü›àêÉF=Ö™ê=
ã~å=ìÇ=Ñê~=ÇÉå=ëóåëîáåâÉäI=ëçã=
ÄêìÖÉêÉå=Ü~êI=å™ê=ÇÉååÉ=ëí™ê=Ä~Ö=
îÉÇ=ã~ëâáåÉå=ãÉÇ=ÄäáââÉí=êÉííÉí=
á â›êëÉäëêÉíåáåÖÉåK

NK dê‹ëÑ~åÖ=áÜ‹åÖÉë
_áääÉÇÉ=O
 rÇâ~ëíåáåÖëâä~ééÉå=ä›ÑíÉë=çÖ=
Öê‹ëÑ~åÖÉí=áÜ‹åÖÉëK

OK fåÇëíáääáåÖ=~Ñ=
âäáééÉÜ›àÇÉ

_áääÉÇÉ=P
dê‹ëëÉíë=âäáééÉÜ›àÇÉ=áåÇëíáääÉë=ÉÑíÉê=
›åëâÉK
fåÇëíáääáåÖëãìäáÖÜÉÇ=E~ÑÜ‹åÖÉê=~Ñ=
ãçÇÉääÉåF=Ñê~=Å~K=P=Åã=íáä=ã~âëK=
V ÅãK

eÉåîáëåáåÖ
fåÇëíáä=~ääÉ=Üàìä=é™=ë~ããÉ=Ü›àÇÉ=é™=
ã~ëâáåÉê=ãÉÇ=àìëíÉêáåÖ=~Ñ=ÇÉ=ÉåâÉäíÉ=
ÜàìäK
jçÇÉä=^W
 pâêì=ÜàìäÉåÉ=~Ñ=çÖ=áåÇëíáä=ÇÉã=
á êáÖíáÖ=Ü›àÇÉK

jçÇÉä=_W
 qê‹â=á=ä~ëâÉå=çÖ=ä~Ç=ÇÉå=Ö™=á=Ü~â=
á ›åëâÉí=éçëáíáçåK

!



_ÉíàÉåáåÖëîÉàäÉÇåáåÖ=Ó=mä‹åÉâäáééÉê ãÉÇ ÉäJãçíçê a~åëâ

RP

jçÇÉä=`W
 pâìÄ=~êãÉå=íáä=ÅÉåíê~ä=Ü›àÇÉáåÇJ
ëíáääáåÖ=ÑêÉã~Ç=ÉääÉê=íáäÄ~ÖÉ=çÖ=ä~Ç=
ÇÉí=Ö™=á=Ü~â=á=›åëâÉí=éçëáíáçåK

jçÇÉä=aW
 i™ë=ä™ëÉå=çÖ=áåÇëíáä=ÇÉå=›åëâÉÇÉ=
Ü›àÇÉ=îÉÇ=ë~ãíáÇáÖí=~í=íê‹ââÉ=ÉääÉê=
íêóââÉ=é™=ÜçäÇÉÖêÉÄÉíL~êãÉåK=
aÉå î~äÖíÉ=áåÇëíáääáåÖ=Ö™ê=á=áåÇÖêÉÄI=
å™ê=ä™ëÉå=ëäáééÉëK

jçÇÉä=bW
 qê‹â=ÜàìäÉí=ÑêÉã~Ç=çÖ=ä~Ç=ÇÉí=Ö™=

á áåÇÖêÉÄ=á=›åëâÉí=éçëáíáçåK

PK qáäëäìíåáåÖëâ~ÄÉä
_áääÉÇÉ=Q
 c~ëíÖ›ê=íáäëäìíåáåÖëâ~ÄäÉí=é™=
â~ÄÉäíê‹â~Ñä~ëíåáåÖÉåK

 p‹í=Ñ›êëí=íáäëäìíåáåÖëâ~ÄäÉí=á=
~ÑÄêóÇÉêJLëíáâÉåÜÉÇÉå=é™=ã~ëâáåÉå=
çÖ=ÜÉêÉÑíÉê=á=Éå=OPM sJëíáââçåí~âíK

QK jçíçê=ëí~êíÉë

c~êÉ
eçäÇ=Ü‹åÇÉê=çÖ=Ñ›ÇÇÉê=ÄçêíÉ=Ñê~=
ëâ‹êÉêÉÇëâ~ÄÉíK

m~ë=é™
Ó j~ëâáåÉå=ã™=áââÉ=îáééÉëI=å™ê=ÇÉå=
ëí~êíÉëK

Ó sÉÇ=Ñçêë›Ö=é™=~í=ëí~êíÉ=ã~ëâáåÉå=
á Ü›àí=Öê‹ë=â~å=ãçíçêÉå=
çîÉêçéÜÉÇÉë=çÖ=ÄÉëâ~ÇáÖÉëK

_áääÉÇÉ=R
 píáä=ã~ëâáåÉå=é™=Éí=à‹îåí=~êÉ~ä=
ãÉÇ=ë™=âçêí=ÉääÉê=ë™=äáÇí=Öê‹ë=ëçã=
ãìäáÖíK=

 pí™=Ä~ÖîÉÇ=ã~ëâáåÉå=Ó=íêóâ=é™=
ëáââÉêÜÉÇëÄ›àäÉå=çÖ=ÜçäÇ=ÇÉå=
áåÇÉK

 qê‹â=çé=á=ëáââÉêÜÉÇëÄ›àäÉå=çÖ=
ÜçäÇ=ÇÉå=ÇÉêI=ëäáé=ä™ëÉâå~ééÉåK

jçíçêÉå=çÖ=ëâ‹êÉî‹êâí›àÉí=ä›ÄÉêK=
^êÄÉàÇÉí=â~å=é™ÄÉÖóåÇÉëK

RK eàìäíê‹â=í‹åÇÉëL
ëäìââÉë

Eâìå=Ñçê=ã~ëâáåÉ=ãÉÇ=Üàìäíê‹âF
_áääÉÇÉ=V
q‹åÇÉ=Üàìäíê‹â= W
 qê‹â=á=~êãÉå=çÖ=ÜçäÇ=ÇÉå=áåÇÉK
päìââÉ=Üàìäíê‹â= W
 päáé=~êãÉåK

SK jçíçê=ëíçééÉë
 päáé=ëáââÉêÜÉÇëÄ›àäÉåK
jçíçêÉå=çÖ=ëâ‹êÉêÉÇëâ~ÄÉí=
ëí~åÇëÉê=ÉÑíÉê=âçêí=íáÇK

TK dê‹ëÑ~åÖ=ä›ÑíÉë=~Ñ=çÖ=
í›ããÉë

_áääÉÇÉ=O
k™ê=Öê‹ëëÉí=ÄäáîÉê=äáÖÖÉåÇÉ=é™=
àçêÇÉå=ÉääÉê=åáîÉ~ìáåÇáâ~íçêÉå=
Eî~äÖÄ~êI=_áääÉÇÉ=NMF=îáëÉêI=~í=
Öê‹ëçéë~ãäÉêÉå=Éê=ÑìäÇW
 päáé=ëáââÉêÜÉÇëÄ›àäÉå=îÉåí=íáä=
ãçíçêÉå=Éê=ëí~åÇëÉíK

 rÇâ~ëíåáåÖëâä~ééÉå=ä›ÑíÉë=çé=çÖ=
Öê‹ëÑ~åÖÉí=ä›ÑíÉë=~ÑK

 fåÇÜçäÇÉí=í›ããÉë=ìÇK

UK ^êÄÉàÇÉ=ìÇÉå=Öê‹ëÑ~åÖ
k™ê=Öê‹ëÑ~åÖÉí=ä›ÑíÉë=~ÑI=âä~ééÉê=
ìÇâ~ëíåáåÖëâä~ééÉå=åÉÇK=^êÄÉàÇÉë=
ÇÉê=ìÇÉå=Öê‹ëÑ~åÖI=â~ëíÉë=Öê‹ëëÉí=
ìÇ=ÇáêÉâíÉ=åÉÇ~ÇK

VK lãëíáääáåÖ=íáä=ÑáåëåáíåáåÖ=
~Ñ=Öê‹ëI=ÇÉê=ÉÑíÉêä~ÇÉë=
é™=éä‹åÉå

Eâìå=Ñçê=ã~ëâáåÉê=ãÉÇ=
ÄáçâäáéíáäÄÉÜ›êL=î~äÖÄ~êíFK
j~ëâáåÉê=ãÉÇ=ëáÇÉìÇâ~ëíW
_áääÉÇÉ=T^
 i›Ñí=ìÇâ~ëíåáåÖëâä~ééÉåK
 q~Ö=Öê‹ëÑ~åÖÉí=~ÑK
 p‹í=ãìäÅââáäÉå=á=E~äí=ÉÑíÉê=ãçÇÉäFK
 p‹åâ=ìÇâ~ëíåáåÖëâä~ééÉåK

eÉåîáëåáåÖ
sÉÇ=ãçÇÉääÉê=ãÉÇ=áåíÉÖêÉêÉí=ÄáçâäáéJ
Ñìåâíáçå=Éê=Éå=ëÉé~ê~í=ÄáçâäáéâáäÉ=áââÉ=
å›ÇîÉåÇáÖ=Ó=ÇÉååÉ=Ñìåâíáçå=çîÉêJ
í~ÖÉê=Éå=ëéÉÅáÉäí=ÑçêãÉí=Ä~Öâä~é=
E_áääÉÇÉ=T_FK
j~ëâáåÉê=ãÉÇ=ëáÇÉìÇâ~ëíW
 càÉêå=ëáÇÉìÇâ~ëíÉí=Ó=éêÉäî‹êåÉíL
ÄáçâäáéäìâåáåÖÉå=äìââÉê=
~ìíçã~íáëâ=E_áääÉÇÉ=U^FK

NMK lãëíáääáåÖ=~Ñ=ã~ëâáåÉê=
ãÉÇ=ëáÇÉìÇâ~ëí

E~äí=ÉÑíÉê=íóéÉåF
 eîáë=ÇÉí=ÑáåÇÉëW
q~Ö=Öê‹ëÑ~åÖÉí=~Ñ=çÖ=ë‹åâ=
âä~ééÉå=é™=Ä~ÖìÇâ~ëíK

 i›Ñí=éêÉäî‹êåÉíLÄáçâäáéäìâåáåÖÉå=
çÖ=ãçåí¨ê=ëáÇÉìÇâ~ëíÉí=
E_áääÉÇÉ U_FK

NNKbÑíÉê=~êÄÉàÇÉíë
 dê‹ëÑ~åÖÉí=í›ããÉëK
 qê‹â=ëíáââÉí=ìÇ=~Ñ=ëíáââçåí~âíÉå=
çÖ=ã~ëâáåÉåK

 i~Ç=ãçíçêÉå=â›äÉ=~Ñ=
EÅ~K PM ãáåìííÉêFI=áåÇÉå=ã~ëâáåÉå=
êÉåÖ›êÉëI=îÉÇäáÖÉÜçäÇÉëI=
çéÄÉî~êÉë=ÉääÉê=í~ÖÉë=ìÇ=~Ñ=ÇêáÑíK

qáéë=íáä=îÉÇäáÖÉÜçäÇÉäëÉ=~Ñ=
Öê‹ëéä‹åÉå

dê‹ëëä™åáåÖ
dê‹ë=ÄÉëí™ê=~Ñ=ÑçêëâÉääáÖÉ=Öê‹ë~êíÉêK=
sÉÇ=êÉÖÉäã‹ëëáÖ=Öê‹ëëä™åáåÖ=îçâëÉê=
áë‹ê=Öê‹ëëçêíÉêI=ëçã=Ç~ååÉê=Éí=ëí‹êâí=
êçÇåÉí=çÖ=ëáâêÉê=Éå=Ñ~ëí=Öê‹ëÄÉJ
îçâëåáåÖK=sÉÇ=áââÉ=ë™=ÜóééáÖ=Öê‹ëJ
ëä™åáåÖ=ìÇîáâäÉë=áë‹ê=Ü›àíîçâëÉåÇÉ=
Öê‹ëëçêíÉê=çÖ=~åÇêÉ=îáäÇÉ=éä~åíÉê=
EÑK ÉâëK=âä›îÉêI=ÄÉääáëFK
bå=Öê‹ëéä‹åÉ=Ü~ê=åçêã~äí=Éå=Ü›àÇÉ=
é™=Å~K=QÓR=ÅãK=mä‹åÉå=Ä›ê=~äÇêáÖ=ëä™ë=
âçêíÉêÉ=ÉåÇ=NLP=~Ñ=ÇÉå=íçí~äÉ=Ü›àÇÉX=
~äíë™=TÓU=Åã=é™=åçêã~ä=Ü›àÇÉK=
mä‹åÉå=ëâ~ä=ÜÉäëí=áââÉ=âäáééÉë=âçêíÉêÉ=
ÉåÇ=Q=ÅãI=Ç~=Öê‹ëÄÉîçâëåáåÖÉå=
ÉääÉêë=ÄÉëâ~ÇáÖÉë=á=í›êêÉ=éÉêáçÇÉêK=
e›àíîçâëÉåÇÉ=Öê‹ë=EÑK=ÉâëK=å™ê=aÉ=Ü~ê=
î‹êÉí=é™=ÑÉêáÉF=Ä›ê=ëä™ë=á=ÑäÉêÉ=
çãÖ~åÖÉI=áåÇíáä=ÇÉå=åçêã~äÉ=Ü›àÇÉ=
å™ëK
i~Ç=Ä~åÉêåÉ=çîÉêä~ééÉ=ÜáåÇÉå=äáÇí=
îÉÇ=Öê‹ëëä™åáåÖ=á=Ä~åÉêK

dê‹ëëÉí=ëåáííÉë=Ñáåí=çÖ=
ÉÑíÉêä~ÇÉë=é™=éä‹åÉå=EãÉÇ=
íáäÄÉÜ›êF
dê‹ëëÉí=ëåáííÉë=Ñáåí=Eá=ëíóââÉê=é™=Å~K=
N=ÅãF=áåÇÉå=ÇÉí=ÉÑíÉêä~ÇÉë=é™=
éä‹åÉåK=aÉêîÉÇ=ÑçêÄäáîÉê=ã~åÖÉ=
å‹êáåÖëëíçÑÑÉê=é™=Öê‹ëéä‹åÉåK=
cçê ~í=çéå™=Éí=çéíáã~äí=êÉëìäí~í=ëâ~ä=
Öê‹ëëÉí=ÜÉäÉ=íáÇÉå=ÜçäÇÉë=âçêíëä™ÉíI=
ëÉ=ÇÉëìÇÉå=~ÑëåáííÉí=“dê‹ëëä™åáåÖÒK
^åîáëåáåÖÉêåÉ=åÉÇÉåÑçê=ëâ~ä=
á~Öíí~ÖÉë=îÉÇ=ÑáåëåáíåáåÖW
Ó dê‹ëëÉí=ã™=áââÉ=î‹êÉ=î™Çí=îÉÇ=
ëä™åáåÖK=

Ó mä‹åÉå=ã™=~äÇêáÖ=ëä™ë=âçêíÉêÉ=ÉåÇ=
O=Åã=~Ñ=ÇÉå=ë~ãäÉÇÉ=Ü›àÇÉK

Ó h›ê=ä~åÖëçãíK
Ó oÉåÖ›ê=ëä™î‹êâÉí=êÉÖÉäã‹ëëáÖíK

!



a~åëâ= _ÉíàÉåáåÖëîÉàäÉÇåáåÖ=Ó=mä‹åÉâäáééÉê ãÉÇ ÉäJãçíçê

RQ

qê~åëéçêí

c~êÉ
fåÇÉå=íê~åëéçêí=é™=ÉääÉê=á=Éí=â›êÉí›àW=
pí~åÇë=ãçíçêÉå=çÖ=ÑàÉêå=íáäëäìíåáåÖëJ
â~ÄäÉíK=ä~Ç=ãçíçêÉå=â›äÉ=~Ñ=
EÅ~K PM ãáåìííÉêFK
p›êÖ=Ñçê=íáäëíê‹ââÉäáÖ=ëáâêáåÖ=~Ñ=
ã~ëâáåÉå=ìåÇÉê=íê~åëéçêí=é™=ÉääÉê=á=
Éí=â›êÉí›à=ãçÇ=ìíáäëáÖíÉí=ìÇëâêáÇåáåÖK
qê‹â=ëíáââÉí=ìÇ=áåÇÉå=ã~ëâáåÉå=
ä›ÑíÉë=ÉääÉê=Ä‹êÉëK=fåÇÉå=ã~ëâáåÉå=
â›êÉë=çîÉê=~êÉ~äÉêI=ëçã=ÑçêíçîÉ=ÉääÉê=
áåÇâ›êëäÉêI=ëâ~ä=ãçíçêÉå=ëíçééÉëK

m~ë=é™
h~ÄäÉí=ãÉääÉã=ãçíçê=çÖ=~ÑÄêóÇÉêJL
ëíáâÉåÜÉÇÉå=ã™=áââÉ=ëáÇÇÉ=á=âäÉããÉ=
ÉääÉê=î‹êÉ=ÄìââÉíK
_áääÉÇÉ=S
 cçê=~í=Ö›êÉ=ÇÉí=åÉããÉêÉ=~í=ëíìîÉ=
ã~ëâáåÉå=~Ñ=îÉàÉå=â~å=
ëíóêÉëí~åÖÉå=âä~ééÉë=ë~ããÉåK

sÉÇäáÖÉÜçäÇÉäëÉL
oÉåÖ›êáåÖ

c~êÉ
^Ñ=ÜÉåëóå=íáä=ÄÉëâóííÉäëÉ=ãçÇ=
âî‹ëíÉäëÉê=ëâ~ä=Ñ›äÖÉåÇÉ=á~Öíí~ÖÉëI=
áåÇÉå=ÇÉê=~êÄÉàÇÉë=ãÉÇ=ã~ëâáåÉå
Ó ëäìâ=Ñçê=ãçíçêÉåI
Ó îÉåíÉI=áåÇíáä=~ääÉ=ÄÉî‹ÖÉäáÖÉ=ÇÉäÉ=Éê=
ëí~åÇëÉí=ÜÉäíI

Ó íê‹ââÉ=ëíáââÉí=ìÇI
Ó ä~Ç=ãçíçêÉå=â›äÉ=~Ñ=
EÅ~K PM ãáåìííÉêFK

sÉÇäáÖÉÜçäÇÉäëÉ

c~êÉ
qáä=ÄÉëâóííÉäëÉ=ãçÇ=âî‹ëíÉäëÉê=ëçã=
Ñ›äÖÉ=~Ñ=ëâ‹êÉêÉÇëâ~ÄÉí=ëâ~ä=~ääÉ=
~êÄÉàÇÉêI=ÑKÉâëK=ìÇëâáÑíåáåÖ=ÉääÉê=
ÉÑíÉêëäáÄåáåÖ=~Ñ=âåáîI=~äíáÇ=ìÇÑ›êÉë=é™=
Éí=~ìíçêáëÉêÉí=î‹êâëíÉÇ=EÇÉê=ëâ~ä=
ÄêìÖÉë=ëéÉÅá~äî‹êâí›àÉêFK

eîÉê=Ö~åÖ=áåÇÉå=áÄêìÖí~ÖåáåÖ
 hçåíêçää¨ê=íáäëäìíåáåÖëâ~ÄäÉíK
 hçåíêçää¨ê=ëâêìÉÑçêÄáåÇÉäëÉêåÉë=
Ñ~ëíÖ›êÉäëÉK

 hçåíêçää¨ê=ëáââÉêÜÉÇëìÇëíóêÉíK
 hçåíêçää¨ê=ã~ëâáåÉå=Ó=ëÉ=îÉåäáÖëí=
~ÑëåáííÉí=łc›ê=ã~ëâáåÉå=í~ÖÉë=á=
ÄêìÖ“K

hçåíêçä=~Ñ=âçÄäáåÖÉåë=
áåÇÖêÉÄëéìåâíW
Eâìå=Ñçê=ã~ëâáåÉ=ãÉÇ=Üàìäíê‹âF
Ó j~ëâáåÉå=ã™=áââÉ=ÄÉî‹ÖÉ=ëáÖ=
ÑêÉã~Ç=îÉÇ=ä›ÄÉåÇÉ=ãçíçê=çÖ=
ÇÉ~âíáîÉêÉí=Üàìäíê‹âK

Ó j~ëâáåÉå=ëâ~ä=â›êÉ=ÑêÉã~Ç=îÉÇ=
ä›ÄÉåÇÉ=ãçíçê=çÖ=~âíáîÉêÉí=
Üàìäíê‹âK

 fåÇëíáä=çã=å›ÇîÉåÇáÖí=áåÇÖêÉÄëJ
éìåâíÉí=é™=Üàìäíê‹â~êãÉå=ÉääÉê=
ÄçïÇÉåíê‹ââÉí=ãÉÇ=êçìäÉííÉL
àìëíÉêã›íêáâK

°å=Ö~åÖ=á=ÜîÉê=ë‹ëçå
 pã›ê=äÉÇéìåâíÉê=çÖ=ÇêÉàÉÑàÉÇêÉ=é™=
ìÇâ~ëíåáåÖëâä~ééÉåK

 i~Ç=Éí=~ìíçêáëÉêÉí=î‹êâëíÉÇ=
ÉÑíÉêëÉ=çÖ=ëÉêîáÅÉêÉ=ã~ëâáåÉå=
ÉÑíÉê=ÜîÉê=ë‹ëçåëäìíK

oÉåÖ›êáåÖ

m~ë=é™
Ó péìä=áââÉ=ã~ëâáåÉå=ãÉÇ=î~åÇI=Ç~=
ÇÉ=ÉäÉâíêáëâÉ=ÇÉäÉ=ÉääÉêë=â~å=ÄäáîÉ=
ÄÉëâ~ÇáÖÉíK

Ó oÉåÖ›ê=ã~ëâáåÉå=ÉÑíÉê=ÜîÉê=ÄêìÖK=
bå=áââÉ=êÉåÖàçêí=ã~ëâáåÉ=Ñ›êÉê=íáä=
ã~íÉêá~äÉJ=çÖ=Ñìåâíáçåëëâ~ÇÉêK

dê‹ëÑ~åÖ=êÉåÖ›êÉë
aÉí=Éê=åÉããÉëí=~í=êÉåÖ›êÉ=ã~ëâáåÉå=
ìãáÇÇÉäÄ~êí=ÉÑíÉê=Öê‹ëëä™åáåÖÉåK
 dê‹ëÑ~åÖ=ä›ÑíÉë=~Ñ=çÖ=í›ããÉëK
 dê‹ëÑ~åÖÉí=â~å=êÉåÖ›êÉë=ãÉÇ=Éå=
âê~ÑíáÖ=î~åÇëíê™äÉ=Ñê~=Éå=
Ü~îÉëä~åÖÉK

 dê‹ëÑ~åÖÉí=ëâ~ä=î‹êÉ=ÜÉäí=í›êíI=Ñ›ê=
ÇÉí=í~ÖÉë=á=ÄêìÖ=áÖÉåK

oÉåÖ›êáåÖ=~Ñ=éä‹åÉâäáééÉê

c~êÉ
aÉ=â~å=âçããÉ=íáä=ëâ~ÇÉI=å™ê=aÉ=
~êÄÉàÇÉê=ãÉÇ=ëâ‹êÉî‹êâÉíK=_‹ê=
ÇÉêÑçê=ÄÉëâóííÉäëÉëÜ~åÇëâÉêK
oÉåÖ›ê=ÜÉäëí=ã~ëâáåÉå=ÇáêÉâíÉ=ÉÑíÉê=
Öê‹ëëä™åáåÖK
 sáé=ã~ëâáåÉå=çã=é™=ëáÇÉåI
 êÉåÖ›ê=ëâ‹êÉêìããÉí=çÖ=
ìÇâ~ëíåáåÖëâä~ééÉå=ãÉÇ=Éå=
Ä›êëíÉI=Éå=Ü™åÇâçëí=ÉääÉê=Éå=âäìÇI

 ëíáä=ã~ëâáåÉå=íáäÄ~ÖÉ=é™=ÜàìäÉåÉ=çÖ=
ÑàÉêå=~ääÉ=ëóåäáÖÉ=Öê‹ëJ=çÖ=
ëå~îëêÉëíÉêK

léÄÉî~êáåÖ

m~ë=é™
jìäáÖÜÉÇ=Ñçê=ã~íÉêá~äÉëâ~ÇÉê=é™=
ã~ëâáåÉå=
léÄÉî~ê=âìå=ã~ëâáåÉå=EãÉÇ=~Ñâ›äÉí=
ãçíçêF=á=êÉåÉ=çÖ=í›êêÉ=êìãK=_Éëâóí=
~äíáÇ=ã~ëâáåÉå=ãçÇ=êìëíI=Üîáë=ÇÉå=
ëâ~ä=çéä~ÖêÉë=á=Éå=ä‹åÖÉêÉ=éÉêáçÇÉI=
ÑKÉâëK=çã=îáåíÉêÉåK
k™ê=ë‹ëçåÉå=Éê=ÑçêÄá=ÉääÉê=Üîáë=
ã~ëâáåÉå=ëí™ê=ìÄêìÖí=ÜÉå=á=ãÉêÉ=ÉåÇ=
Éå=ã™åÉÇI
 oÉåÖ›êÉë=ã~ëâáåÉå=çÖ=
Öê‹ëÑ~åÖÉíK

 ^ääÉ=ãÉí~äÇÉäÉ=í›êêÉë=çîÉê=ãÉÇ=Éå=
çäáÉÑìÖíÉí=âäìÇ=EãÉÇ=Ü~êéáâëÑêá=çäáÉF=
ÉääÉê=ëéê›àíÉë=áåÇ=ãÉÇ=ëéê›àíÉçäáÉ=
Ñçê=~í=ÄÉëâóííÉ=ÇÉã=ãçÇ=êìëíK

d~ê~åíá
f=ÜîÉêí=ä~åÇ=Ö‹äÇÉê=ÇÉ=
Ö~ê~åíáÄÉíáåÖÉäëÉêI=ëçã=îçêí=
ë~äÖëëÉäëâ~Ä=êÉëéK=áãéçêí›ê=á=ÇÉí=
é™Ö‹äÇÉåÇÉ=ä~åÇ=Ü~ê=ìÇÖáîÉíK=
cÉàä é™=ã~ëâáåÉå=êÉé~êÉêÉë=Öê~íáë=á=
Ö~ê~åíáéÉêáçÇÉåI=Üîáë=ÇÉ=ëâóäÇÉë=Éå=
ã~íÉêá~äÉJ=ÉääÉê=éêçÇìâíáçåëÑÉàäK=eîáë=
aÉ=îáä=Ö›êÉ=aÉêÉë=Ö~ê~åíá=Ö‹äÇÉåÇÉI=
ÄÉÇÉë=aÉ=ÜÉåîÉåÇÉ=aÉã=íáä=aÉêÉë=
ÑçêÜ~åÇäÉê=ÉääÉê=å‹êãÉëíÉ=Ñáäá~äK

!

!

!

!



_ÉíàÉåáåÖëîÉàäÉÇåáåÖ=Ó=mä‹åÉâäáééÉê ãÉÇ ÉäJãçíçê a~åëâ

RR

içâ~äáëÉêáåÖ=çÖ=~ÑÜà‹äéåáåÖ=~Ñ=ÑÉàä
aêáÑíëÑÉàä=á=aÉêÉë=éä‹åÉâäáééÉê=Éê=ÇÉê=çÑíÉ=ëáãéäÉ=™êë~ÖÉê=íáäI=ëçã=aÉ=Ä›ê=âÉåÇÉ=çÖ=ëçã=aÉ=íáä=ÇÉäë=ëÉäî=â~å=~ÑÜà‹äéÉK=
f=íîáîäëíáäÑ‹äÇÉ=â~å=aÉ=ÜÉåíÉ=ê™Ç=Üçë=aÉêÉë=ÑçêÜ~åÇäÉê=ÉääÉê=Éí=~ìíçêáëÉêÉí=î‹êâëíÉÇK

mêçÄäÉã jìäáÖ=™êë~ÖEÉêF ^ÑÜà‹äéåáåÖ

jçíçêÉå=ëí~êíÉê=áââÉK qáäëäìíåáåÖëâ~ÄÉä=áââÉ=íáäëäìííÉí=ÉääÉê=
ÇÉÑÉâíK

h~ÄäÉí=âçåíêçääÉêÉëI=ë‹ííÉë=áI=ìÇëâáÑíÉë=
îÉÇ=ÄÉÜçî=ÉääÉê=êÉé~êÉêÉë=~Ñ=Éå=
Ñ~Öã~åÇK

páâêáåÖ=çîÉêÄÉä~ëíÉíK fåÇâçÄä=ëáâêáåÖI=ÄêìÖ=ÉîíK=Éå=âê~ÑíáÖÉêÉ=
ëáâêÉí=âçåí~âí=ÉääÉê=Ñ™=Éå=áåëí~ääÉêÉí=~Ñ=
Éå=Ñ~Öã~åÇK

^ÑÄêóÇÉêLëíáâÉåÜÉÇ=ÇÉÑÉâíK c™=ÇÉå=êÉé~êÉêÉí=é™=Éí=
ëéÉÅá~äî‹êâëíÉÇK

jçíçê=ÄêìããÉêI=ãÉå=â›êÉê=áââÉK häáééÉê=ëí™ê=á=Ü›àí=Öê‹ëK píáä=ã~ëâáåÉå=é™=Éí=éä~åí=~êÉ~ä=ãÉÇ=
ä~îí=Öê‹ëK

håáî=ÄäçâÉêÉíK qê‹â=ëíáââÉí=ìÇI=ÑàÉêå=ÄäçâÉêáåÖÉåK

jçíçê=Ö™ê=éäìÇëÉäáÖ=á=ëí™K píáââÉí=Ü~ê=ä›ëåÉí=ëáÖK hçåíêçääÉê=â~ÄÉäI=ë›êÖ=ÑçêI=~í=ÇÉí=Éê=ë~í=
á=â~ÄÉäíê‹â~Ñä~ëíåáåÖÉåI=ë‹í=ëíáââÉí=
á áÖÉåK

lîÉêÄÉä~ëíåáåÖëÄÉëâóííÉäëÉå=Ü~ê=
ëäìââÉí=E~ÑÜ‹åÖÉê=~Ñ=ãçÇÉääÉåFK

qê‹â=åÉíëíáââÉí=ìÇI=~ÑÜà‹äé=íáäëíçéåáåÖ=
á=ìÇâ~ëíI=îÉåí=Å~K=PM=ãáåKI=í‹åÇ=áÖÉåK

rë‹Çî~åäáÖÉ=äóÇÉ=Eâä~éêÉI=ê~ëäÉFK pâêìÉêI=ã›íêáââÉê=ÉääÉê=~åÇêÉ=
Ñ~ëíÖ›êÉäëÉëÇÉäÉ=ä›ëÉK

c~ëíÖ›ê=ÇÉäÉI=Üîáë=äóÇÉåÉ=î~êÉê=îÉÇW=
hçåí~âí=ëéÉÅá~äî‹êâëíÉÇK

pí‹êâÉ=îáÄê~íáçåÉêK _Éëâ~ÇáÖÉí=âåáî~âëÉä=ÉääÉê=ÇÉÑÉâí=
âåáîK

päìâ=ëíê~âë=Ñçê=ã~ëâáåÉåK
c™=ÇÉ=ÇÉÑÉâíÉ=ÇÉäÉ=ìÇëâáÑíÉí=é™=Éí=
ëéÉÅá~äî‹êâëíÉÇK

eàìäíê‹â=ÑìåÖÉêÉê=áââÉK aÉÑÉâí=âáäÉêÉã=ÉääÉê=ÖÉ~êK _Éëâ~ÇáÖÉÇÉ=ÇÉäÉ=ìÇëâáÑíÉë=é™=Éí=
~ìíçêáëÉêÉí=î‹êâëíÉÇK

ríáäÑêÉÇëëíáääÉåÇÉ=êÉëìäí~í=~Ñ=
Öê‹ëëä™åáåÖ=ÉääÉê=êÉÇìÅÉêáåÖ=~Ñ=
çãÇêÉàåáåÖëí~ääÉíK

dê‹ë=Ñçê=Ü›àíK pí›êêÉ=ëåáíÜ›àÇÉ=áåÇëíáääÉëI=Öê‹ëëÉí=
ëä™ë=ÉîíK=íç=Ö~åÖÉK

dê‹ëëÉí=ÄäáîÉê=äáÖÖÉåÇÉI=ÉääÉê=
Öê‹ëÑ~åÖÉí=Éê=áââÉ=ÑóäÇíK

dê‹ë=Ñçê=ÑìÖíáÖíK i~Ç=Öê‹ëéä‹åÉå=ÄäáîÉ=êáÖíáÖ=í›êK

rÇâ~ëí=ÑçêëíçééÉíK qê‹â=åÉíëíáââÉí=ìÇI=~ÑÜà‹äé=
íáäëíçéåáåÖK

rëâ~êé=âåáîK håáîÉå=ìÇëâáÑíÉë=ÉääÉê=ÉÑíÉêëäáÄÉë=é™=Éí=
~ìíçêáëÉêÉí=î‹êâëíÉÇK

dê‹ëÑ~åÖ=ÑìäÇíK m~êâÉê=Öê‹ëëä™ã~ëâáåÉåI=í›ã=
Öê‹ëÑ~åÖÉíK

dê‹ëÑ~åÖ=ëå~îëÉíK m~êâÉê=Öê‹ëëä™ã~ëâáåÉåI=êÉåÖ›ê=
îÉåíáä~íáçåë™ÄåáåÖÉêåÉ=á=Öê‹ëÑ~åÖÉíK



kçêëâ= aêáÑíë~åîáëåáåÖ=Ó=dêÉëëâäáééÉê ãÉÇ ÉäÉâíêçãçíçê

RS

fååÜçäÇëÑçêíÉÖåÉäëÉ
cçê=Çáå=ÉÖÉå=ëáââÉêÜÉí=K=K=K=K=K=K=K=K=RS
jçåíÉêáåÖ=~î=~éé~ê~íÉí= K=K=K=K=K=K=K=RT
_ÉíàÉåáåÖ=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=RU
qáéë=Ñçê=éäÉáÉ=~î=ÖêÉëëéäÉåÉå= K=K=K=RV
qê~åëéçêí= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SM
oÉåÖà›êáåÖ=L=sÉÇäáâÉÜçäÇ= K=K=K=K=K=K=SM
k™ê=ã~ëâáåÉå=ëâ~ä=í~ë=ìí=~î=ÇêáÑí==SM
d~ê~åíá= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SM
cÉáäë›âáåÖ=çÖ=JìíÄÉÇêáåÖK=K=K=K=K=K=K=SN

^åÖáîÉäëÉåÉ=é™=íóéÉëâáäíÉí
aáëëÉ=Éê=ãÉÖÉí=îáâíáÖÉ=Ñçê=ëÉåÉêÉ=
áÇÉåíáÑáâ~ëàçå=Ñçê=ÄÉëíáääáåÖ=~î=êÉëÉêJ
îÉÇÉäÉê=íáä=ã~ëâáåÉå=çÖ=Ñçê=âìåJ
ÇÉëÉêîáÅÉK=aì=ÑáååÉê=íóéÉëâáäíÉí=
á å‹êÜÉíÉå=~î=ãçíçêÉåK=sÉååäáÖëí=Ñ›ê=
çéé=~ääÉ=~åÖáîÉäëÉåÉ=é™=íóéÉëâáäíÉí=
áåå=á=ÇÉííÉ=ÑÉäíÉíK

aáëëÉ=çÖ=~åÇêÉ=áåÑçêã~ëàçåÉê=çã=
~éé~ê~íÉí=ÑáååÉë=é™=ÇÉå=ëÉé~ê~íÉ=
`bJâçåÑçêãáíÉíëÉêâä‹êáåÖÉå=ëçã=
Éê ÇÉä=~î=ÇÉååÉ=ÇêáÑíë~åîáëåáåÖÉåK

_áäÇÉê=Ñçê=Ñê~ãëíáääáåÖ

_êÉíí=ìí=ëáÇÉåÉ=ãÉÇ=ÄáäÇÉê=é™=ÄÉÖóåJ
åÉäëÉå=~î=ÄÉíàÉåáåÖëîÉáäÉÇåáåÖÉåK
f=ÇÉååÉ=ÇêáÑíëîÉáäÉÇåáåÖÉå=Ääáê=ÑäÉêÉ=
ã~ëâáåÉê=ÄÉëâêÉîÉíK=dê~ÑáëâÉ=Ñê~ãJ
ëíáääáåÖÉê=â~=~îîáâÉ=á=ÇÉí~äà=Ñê~=ÇÉí=
~éé~ê~íÉí=ëçã=Çì=Ü~ê=âà›éíK

cçê=Çáå=ÉÖÉå=ëáââÉêÜÉí

oáâíáÖ=Äêìâ=~î=ã~ëâáåÉå
aÉååÉ=ã~ëâáåÉå=Éê=âìå=ÄÉêÉÖåÉí
Ó Ñçê=Äêìâ=á=ÜÉåÜçäÇ=íáä=ÇÉ=
ÄÉëâêáîÉäëÉåÉ=çÖ=ëáââÉêÜÉíëJ
ÜÉåîáëåáåÖÉåÉ=ëçã=Éê=~åÖáíí=
á Äêìâë~åîáëåáåÖÉåX

Ó Ñçê=âäáééáåÖ=~î=ÖêÉëëéäÉå=á=Üìë=çÖ=
ÑêáíáÇëÜ~ÖÉK

båÜîÉê=~ååÉå=Äêìâ=Éê=áââÉ=ÑçêëâêáÑíëJ
ãÉëëáÖK=fââÉ=ÑçêëâêáÑíëãÉëëáÖ=Äêìâ=
Ñ›êÉê=íáä=~í=Ö~ê~åíáÉå=ìíÉäìââÉë=çÖ=~í=
éêçÇìëÉåíÉå=Ñê~ëâêáîÉê=ëÉÖ=~äí=~åëî~êK=
_êìâÉêÉå=Éê=~åëî~êäáÖ=Ñçê=~ääÉ=ëâ~ÇÉê=
é™=íêÉÇàÉ=çÖ=ÇÉêÉë=ÉáÉåÇçãK
bÖåÉ=Ñçê~åÇêáåÖÉê=é™=ã~ëâáåÉå=ìíÉJ
äìââÉê=ÉíÜîÉêí=~åëî~ê=Ñê~=éêçÇìJ
ëÉåíÉåë=ëáÇÉ=Ñçê=ëâ~ÇÉê=ëçã=êÉëìäJ
íÉêÉê=~î=ÇÉííÉK

q~=ÜÉåëóå=íáä=ëáââÉêÜÉíëJ=çÖ=
ÄÉíàÉåáåÖëÜÉåîáëåáåÖÉåÉ
c›ê=Çì=í~ê=ã~ëâáåÉå=á=Äêìâ=Ñ›êëíÉ=
Ö~åÖI=ã™=Çì=äÉëÉ=å›óÉ=áÖàÉååçã=
ÇÉååÉ=ÇêáÑíë~åîáëåáåÖÉåK=c›äÖ=ÇÉå=
å›óÉ=çÖ=çééÄÉî~ê=ÇÉå=Ñçê=ëÉåÉêÉ=
ÄêìâK=fââÉ=ä~=Ä~êå=ÉääÉê=éÉêëçåÉê=ëçã=
áââÉ=âàÉååÉê=íáä=ÇêáÑíë~åîáëåáåÖÉå=
ÄêìâÉ=~éé~ê~íÉíK
dá=ÇÉååÉ=ÄÉíàÉåáåÖëîÉáäÉÇåáåÖÉå=
îáÇÉêÉ=íáä=Éå=ÉîÉåíìÉää=åó=ÉáÉêK

dÉåÉêÉääÉ=
ëáââÉêÜÉíë~åîáëåáåÖÉê
f=ÇÉííÉ=~îëåáííÉí=ÑáååÉê=Çì=ÖÉåÉêÉääÉ=
ëáââÉêÜÉíëÜÉåîáëåáåÖÉêK=
^Çî~êëÉäëÜÉåîáëåáåÖÉê=ëçã=ÖàÉäÇÉê=
Ñçê=ÇÉ=ÉåâÉäíÉ=ÇÉäÉåÉ=~î=ã~ëâáåÉå=
ÉääÉê=Ñçê=ÑçêëâàÉääáÖÉ=ÑìåâëàçåÉêI=ÑáååÉë=
é™=ÇÉí=~âíìÉääÉ=ëíÉÇÉí=á=Äêìâë~åîáëJ
åáåÖÉåK

c›ê=~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=ã~ëâáåÉå
mÉêëçåÉê=ëçã=ÄêìâÉê=ã~ëâáåÉå=ã™=
áââÉ=åóíÉ=åçÉå=ÑçêãÉê=Ñçê=êìëãáÇäÉêI=
ëçã=ÑKÉâëK=~äâçÜçäI=êìëÖáÑí=ÉääÉê=
ãÉÇáâ~ãÉåíÉêK
mÉêëçåÉê=ìåÇÉê=NS=™ê=ã™=áââÉ=ÄêìâÉ=
ã~ëâáåÉå=Ó=ÄÉëíÉããÉäëÉåÉ=é™=
ÜàÉãëíÉÇÉí=Çáíí=â~å=Ñ~ëíäÉÖÖÉ=
ãáåëíÉ~äÇÉêÉå=Ñçê=Äêìâ=~î=ëäáâÉ=
ã~ëâáåÉêK
aÉííÉ=~éé~ê~íÉí=Éê=áââÉ=ÄÉêÉÖåÉí=Ñçê=™=
ÄÉíàÉåÉë=~î=éÉêëçåÉê=Eáåâäìëáîí=Ä~êåF=
ëçã=Ü~ê=áååëâêÉåâÉí=ÑóëáëâÉI=éëóâáëâÉ=

ÉääÉê=ëÉåëçêáëâÉ=ÉîåÉê=ÉääÉê=ëçã=áââÉ=
Ü~ê=íáäëíêÉââÉäáÖ=ÉêÑ~êáåÖ=çÖLÉääÉê=
âìååëâ~éÉê=íáä=ÇÉííÉI=ãÉÇ=ãáåÇêÉ=Éå=
éÉêëçå=ëçã=Éê=~åëî~êäáÖ=Ñçê=ÇÉêÉë=
ëáââÉêÜÉí=çîÉêî™âÉê=ÄÉíàÉåáåÖÉå=ÉääÉê=
Öáê=ÇÉã=~åîáëåáåÖ=çã=ÄÉíàÉåáåÖÉå=~î=
~éé~ê~íÉíK
_~êå=Ä›ê=ÜçäÇÉë=ìåÇÉê=çééëóå=Ñçê=™=
î‹êÉ=ëáââÉê=é™=~í=ÇÉ=áââÉ=äÉâÉê=ãÉÇ=
~éé~ê~íÉíK
c›ê=~êÄÉáÇÉí=ëí~êíÉê=ã™=Çì=Öà›êÉ=ÇÉÖ=
ÑçêíêçäáÖ=ãÉÇ=~ääÉ=áååêÉíåáåÖÉåÉ=çÖ=
ÄÉíàÉåáåÖëÉäÉãÉåíÉåÉI=ë™ëçã=ãÉÇ=
ÑìåâëàçåÉå=~î=ÇáëëÉK
cçê=Äêìâ=ìíÉ=á=ÇÉí=Ñêá=ã™=ÇÉí=âìå=
ÄêìâÉë=Éå=íáäâçéäáåÖëâ~ÄÉä=ëçã=Éê=
âàÉååÉíÉÖåÉí=Ñçê=ÇÉííÉI=ÑKÉâëK=
eMTok=Ó=c=P=ñ=NIR=ãã²=Eã~ñK=RM=ãFK
cçêÄáåÇÉäëÉëÇÉäÉê=é™=íáäâçéäáåÖëJ
â~ÄäÉê=ã™=î‹êÉ=ÄÉëâóííÉí=ãçí=
ëéêìíî~åå=çÖ=ã™=î‹êÉ=~î=Öìããá=
ÉääÉê=î‹êÉ=çîÉêíêìââÉí=ãÉÇ=ÖìããáK
c›ê=ÜîÉê=Äêìâ=ã™=Çì=âçåíêçääÉêÉ=
çãíáäâçéäáåÖëâ~ÄÉäÉå=Éê=ëâ~ÇÉíI=
éçê›ë=ÉääÉê=ëäóåÖÉíK
pä™=~éé~ê~íÉí=~î=çÖ=íêÉââ=ìí=
ëí›éëÉäÉíK=_êìâ=âìå=íáäâçéäáåÖëâ~ÄäÉê=
ëçã=Éê=á=äóíÉÑêá=íáäëí~åÇK
c›ê=ÄêìâÉå=ã™=Çì=âçåíêçääÉêÉI
Ó çã=ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉå=ÑìåÖÉêÉê=çÖ=
~í=ìíâ~ëíâä~ÑÑÉå=äìââÉë=ëâáââÉäáÖK=
pâ~ÇÉíÉI=ìíëäáííÉ=ÉääÉê=ã~åÖäÉåÇÉ=
ÇÉäÉê=ã™=ìíëâáÑíÉë=ëå~êÉëí=ãìäáÖK

Ó çã=ëâà‹êÉîÉêâí›óÉíI=ÑÉëíÉÄçäíÉåÉ=
çÖ=~í=ÜÉäÉ=ëâà‹êÉÉåÜÉíÉå=Éê=
ëâ~ÇÉí=ÉääÉê=ëäáííK=päáííÉ=ÉääÉê=
ëâ~ÇÉíÉ=ÇÉäÉê=ã™=ëâáÑíÉë=ìí=~î=Éí=
Ñ~ÖîÉêâëíÉÇ=ãÉÇ=Éå=ÜÉä=ë~íë=åóÉ=
ÇÉäÉêI=Ñçê=™=ìååÖ™=ìÄ~ä~åëÉK

Ó çã=â~ÄÉäÉå=ãÉääçã=ãçíçêÉå=çÖ=
ÄêóíÉêJLâçåí~âíâçãÄáå~ëàçåÉå=Éê=
ëâ~ÇÉíK=bå=ëâ~ÇÉí=â~ÄÉä=ã™=ëíê~âë=
ëâáÑíÉë=ìí=é™=Éí=Ñ~ÖîÉêâëíÉÇK

oÉëÉêîÉÇÉäÉê=çÖ=íáäÄÉÜ›ê=ã™=íáäëî~êÉ=
âê~îÉåÉ=ëçã=Éê=Ñ~ëíä~Öí=~î=éêçÇìJ
ëÉåíÉåK=
_êìâ=ÇÉêÑçê=âìå=çêáÖáå~ä=êÉëÉêîÉÇÉäÉê=
çÖ=çêáÖáå~äí=íáäÄÉÜ›êI=ÉääÉê=ëäáâÉ=ëçã=
Éê ÖçÇâàÉåí=~î=éêçÇìëÉåíÉåK
oÉé~ê~ëàçåÉê=ã™=ìíÉäìââÉåÇÉ=ÑçêÉí~ë=
~î=Éí=Ñ~ÖîÉêâëíÉÇK
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råÇÉê=~êÄÉáÇÉí=ãÉÇ=
ã~ëâáåÉå
sÉÇ=~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=ÉääÉê=é™=ã~ëâáåÉå=
ã™=Çì=~ääíáÇ=Ü~=é™=é~ëëÉåÇÉ=
~êÄÉáÇëí›óI=ëçã=Ñçê=ÉâëÉãéÉäW
Ó îÉêåÉëâçI
Ó ä~åÖÉ=ÄìâëÉêI
Ó íê~åÖí=ëáííÉåÇÉ=âä‹êI
Ó îÉêåÉÄêáääÉK
_êìâ=ã~ëâáåÉå=âìå=á=ÇÉå=íÉâåáëâÉ=
íáäëí~åÇÉå=ëçã=Éê=ÑçêÉëâêÉîÉí=çÖ=
ìíäÉîÉêí=~î=éêçÇìëÉåíÉåK

c›ê=~ääÉ=~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=
ÇÉååÉ=ã~ëâáåÉå
cçê=ÄÉëâóííÉäëÉ=ãçí=ëâ~ÇÉê=ã™=Çì=Ñ›ê=
~ääÉ=~êÄÉáÇÉê=EÑKÉâëK=îÉÇäáâÉÜçäÇëJ=ÉääÉê=
áååëíáääáåÖë~êÄÉáÇÉêF=é™=~éé~ê~íÉí
Ó ãçíçêÉå=ëä™ë=~îI
Ó îÉåíÉ=íáä=~ääÉ=ÄÉîÉÖÉäáÖÉ=ÇÉäÉê=Éê=
ÑìääëíÉåÇáÖ=ëíçééÉí=çééI

Ó íêÉââÉ=ìí=ëí›éëÉäÉíI
Ó ä~=ãçíçêÉå=~îâà›äÉ=
EÅ~K PM ãáåìííÉêFK

bííÉê=ÉåÇí=~êÄÉáÇ=îÉÇ=
ã~ëâáåÉå
c›ê=Çì=Ñçêä~íÉê=~éé~ê~íÉíI=ã™=Çì=
~ääíáÇ=íêÉââÉ=ìí=ëí›éëÉäÉíK

páââÉêÜÉíëáååêÉíåáåÖÉê
_áäÇÉ=N

c~êÉ
_êìâ=~äÇêá=Éå=ã~ëâáå=ëçã=Éê=ëâ~ÇÉí=
ÉääÉê=Üîçê=ëáââÉêÜÉíëáååêÉíåáåÖÉåÉ=
ã~åÖäÉêK

páââÉêÜÉíëÄ›óäÉ=ENF
páââÉêÜÉíëÄ›óäÉå=íàÉåÉê=íáä=Çáå=
ëáââÉêÜÉí=Ñçê=™=âìååÉ=ëíçééÉ=ãçíçêÉå=
çÖ=ëâà‹êÉîÉêâÉí=á=å›ÇëíáäÑÉääÉêK
aÉí=ã™=áââÉ=éê›îÉë=™=Ö™=ìíÉåçã=
ÇÉååÉ=ÑìåâëàçåÉåK

ríâ~ëíâä~ÑÑÉå=EOF=ÉääÉê=
ëí›íÑ~åÖÉêÉ=EPF
ríâ~ëíâä~ÑÑÉåLëí›íÑ~åÖÉêÉå=ÄÉëâóííÉê=
ÇÉÖ=ãçí=ëâ~ÇÉ=Ñê~=ëâà‹êÉîÉêâÉí=ÉääÉê=
Ü~êÇÉ=ÖàÉåëí~åÇÉê=ëçã=â~å=ëäóåÖÉë=
ìíK=j~ëâáåÉå=ã™=âìå=ÄêìâÉë=ãÉÇ=
é™ë~íí=ìíâ~ëíâä~ÑÑ=ÉääÉê=ëí›íÑ~åÖÉêK

póãÄçäÉê=é™=ã~ëâáåÉå
m™=ã~ëâáåÉå=ÑáååÉë=ÇÉí=ÑçêëâàÉääáÖÉ=
ëóãÄçäÉê=ëçã=Éê=âäÉÄÉí=é™K=eÉê=Éê=
Ñçêâä~êáåÖÉå=é™=ëóãÄçäÉåÉW

l_p>=c›ê=áÄêìâí~âáåÖ=
ã™=Çì=äÉëÉ=áÖàÉååçã=
Äêìâë~åîáëåáåÖÉå>

eçäÇ=íêÉÇàÉ=éÉêëçåÉê=
ÄçêíÉ=Ñê~=Ñ~êÉçãê™ÇÉí>

c›ê=~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=
ëâà‹êÉîÉêâí›ó=ã™=
ëí›éëÉäÉí=íêÉââÉë=ìí>=
eçäÇ=ÜÉåÇÉê=çÖ=Ñ›ííÉê=
ÄçêíÉ=Ñê~=ëâà‹êÉîÉêâJ
í›óÉí>=c›êáååëíáääáåÖ=ÉääÉê=
êÉåÖà›êáåÖ=~î=~éé~ê~íÉí=
ÉääÉê=Ñ›ê=âçåíêçää=~î=íáäJ
âçéäáåÖëâ~ÄÉäÉå=~í=ÇÉå=
áââÉ=Ü~ê=ëäóåÖÉê=ÉääÉê=Éê=
ëâ~ÇÉíI=ã™=~éé~ê~íÉí=
ëä™ë=~î=çÖ=ëí›éëÉäÉí=ã™=
íêÉââÉë=ìíK=eçäÇ=íáäJ
âçéäáåÖëâ~ÄÉäÉå=ÄçêíÉ=
Ñê~=îÉêâí›óÉíK

eçäÇ=ëíê›ãäÉÇåáåÖÉå=
ÄçêíÉ=Ñê~=ëâà‹êÉîÉêâJ
í›óÉí>

m~ëë=é™=~í=ÜÉåÇÉåÉ=
çÖLÉääÉê=Ñ›ííÉåÉ=~äÇêá=
âçããÉê=á=å‹êÜÉíÉå=~î=
êçíÉêÉåÇÉ=ÇÉäÉêK

aáëëÉ=ëóãÄçäÉåÉ=ã™=~ääíáÇ=î‹êÉ=
íóÇÉäáÖ=™=äÉëÉK

póãÄçäÉåÉ=á=
Äêìâë~åîáëåáåÖÉå=
f=ÇÉååÉ=Äêìâë~åîáëåáåÖÉå=Ääáê=ÇÉí=
Äêìâí=ëóãÄçäÉê=ëçã=îáëÉê=Ñ~êÉê=ÉääÉê=
îáâíáÖÉ=ÜÉåîáëåáåÖÉêK=eÉê=Éê=
Ñçêâä~êáåÖÉå=é™=ëóãÄçäÉåÉW

c~êÉ
aì=Ääáê=Öàçêí=çééãÉêâëçã=é™=Ñ~êÉê=
ëçã=Ü~ê=ë~ããÉåÜÉåÖ=ãÉÇ=ÇÉí=Çì=
~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=çÖ=Üîçê=ÇÉí=Éê=Ñ~êÉ=Ñçê=
éÉêëçåëâ~ÇÉK=

l_p
aì=Ääáê=Öàçêí=çééãÉêâëçã=é™=Ñ~êÉê=
ëçã=Ü~ê=ë~ããÉåÜÉåÖ=ãÉÇ=ÇÉí=Çì=
~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=çÖ=Üîçê=ÇÉí=Éê=Ñ~êÉ=Ñçê=
ëâ~ÇÉ=é™=íáåÖK

eÉåîáëåáåÖ
j~êâÉêÉê=îáâíáÖÉ=áåÑçêã~ëàçåÉê=çÖ=
ÄêìâëíáéëK

eÉåîáëåáåÖÉê=çã=~îëâ~ÑÑáåÖ
oÉëíÉê=~î=ÉãÄ~ää~ëàÉåI=Ö~ãäÉ=
ã~ëâáåÉê=çëîK=ã™=âîáííÉë=ãÉÇ=é™=
ÑçêëâêáÑíëãÉëëáÖ=ã™íÉ=á=ÜÉåÜçäÇ=íáä=ÇÉ=
äçâ~äÉ=ÑçêëâêáÑíÉåÉK

d~ãäÉ=ÉäÉâíêç~éé~ê~íÉê=Éê=
îÉêÇáÑìää=ê™ëíçÑÑI=ÇÉ=Ü›êÉê=
ÇÉêÑçê=áââÉ=ÜàÉããÉ=á=
ÜìëÄçëëÉí>

sá=ÄÉê=ÇÉÖ=çã=™=ÜàÉäéÉ=çëë=íáä=™=ÄáÇê~=
~âíáîí=çÖ=™=ìåÇÉêëí›ííÉ=çëë=å™ê=ÇÉí=
ÖàÉäÇÉê=™=ëé~êÉ=é™=êÉëëìêëÉåÉ=çÖ=™=
ëâ™åÉ=ãáäà›ÉíI=îÉÇ=™=äÉîÉêÉ=ÇÉííÉ=
~éé~ê~íÉí=áåå=é™=ÇÉ=ëéÉëáÉääÉ=
ÇÉéçåáÉåÉ=Ó=ÇÉêëçã=ÇáëëÉ=ÑáååÉë=é™=
ÜàÉãëíÉÇÉí=ÇáííK

jçåíÉêáåÖ=~î=~éé~ê~íÉí
m™=ÇÉí=îÉÇä~ÖíÉ=~êâÉí=îáëÉê=îá=ãÉÇ=
ÄáäÇÉê=ÜîçêÇ~å=Çì=â~å=ãçåíÉêÉ=
~éé~ê~íÉí=ãÉÇ=Ñ™=ëâêáíí=çÖ=ÇÉêãÉÇ=
Öà›êÉ=ÇÉí=âä~êí=Ñçê=ÇêáÑíK

!

! !
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_ÉíàÉåáåÖ

c~êÉ
Ñçê=ëíê›ãëä~Ö
Ó jçåíÉê=Éå=éÉêëçåîÉêåÄêóíÉê=
EZ ÑÉáäëíê›ãÄêóíÉê=ãÉÇ=Ü›óÇÉå=
PM ã^=ìíä›ëÉëíê›ãF=é™=
ëíáââçåí~âíÉåK

Ó aÉêëçã=Çì=ëâìääÉ=âìííÉ=çîÉê=
â~ÄÉäÉå=ìåÇÉê=ÖêÉëëâäáééáåÖÉåI=
â~å ÇÉí=çééëí™=äáîëÑ~êÉ=ÉääÉê=Ñ~êÉ=Ñçê=
ëâ~ÇÉK=càÉêå=ÇÉÖ=ä~åÖëçãí=ãÉ=ëã™=
ëâêáíí=Ñê~=~éé~ê~íÉíK=qêÉââ=ëí›éëÉäÉí=
ìí=~î=ëíáââçåí~âíÉåK=m~ëë=é™=~í=
ëíê›ãâ~ÄÉäÉå=ìåÇÉê=âäáééáåÖÉå=áââÉ=
âçããÉê=áååÉåÑçê=ëåáííçãê™ÇÉíK

rÜÉää
Ó mÉêëçåÉêI=Ä~êå=çÖLÉääÉê=Çóê=ã™=áââÉ=
çééÜçäÇÉ=ëÉÖ=á=å‹êÜÉíÉå=~î=
ã~ëâáåÉå=ìåÇÉê=ÖêÉëëâäáééáåÖÉåK=
c~êÉ=Ñçê=ëâ~ÇÉ=é™=Öêìåå=~î=ëíÉáåÉê=
ÉääÉê=Ü~êÇÉ=ÖàÉåëí~åÇÉê=ëçã=Ääáê=
ëäóåÖÉí=ìíK=

píóêí
Ó hà›ê=ã~ëâáåÉå=âìå=ãÉÇ=ëâêáííÉãéçK
Ó s‹ê=ë‹êäáÖ=ÑçêëáâíáÖ=å™ê=Çì=âäáééÉê=
Ä~âäÉåÖë=çÖ=íêÉââÉê=ã~ëâáåÉå=ãçí=
ÇÉÖK

Ó aÉêëçã=Çì=âäáééÉê=ÖêÉëë=á=Äê~ííÉ=
Ä~ââÉêI=â~å=ã~ëâáåÉå=îáééÉ=çÖ=Çì=
â~å=Ääá=ëâ~ÇÉíK=häáéé=é™=íîÉêë=~î=
Ä~ââÉåI=~äÇêá=çééçîÉê=çÖ=åÉÇçîÉêK=
rååÖ™=™=âäáééÉ=á=Ä~ââÉê=ëçã=Ü~ê=
ãÉê=Éåå=OMB=ëâê™åáåÖK

Ó s‹ê=ë‹êäáÖ=ÑçêëáâíáÖ=å™ê=Çì=ÉåÇêÉê=
âà›êÉêÉíåáåÖÉå=çÖ=é~ëë=é™=~í=Çì=
ëí™ê=ÖçÇíI=ë‹êäáÖ=á=Ä~ââÉêK

Ó aÉí=â~å=çééëí™=Ñ~êÉ=ÇÉêëçã=Çì=
âäáééÉê=ÖêÉëë=á=ÖêÉåëÉçãê™ÇÉêK=
häáééáåÖ=á=å‹êÜÉíÉå=~î=â~åíÉêI=
ÄìëâÉê=ÉääÉê=á=Äê~ííÉ=Ä~ââÉê=Éê=Ñ~êäáÖK=
m~ëë=é™=Éå=ÖçÇ=ëáââÉêÜÉíë~îëí~åÇK

Ó sÉÇ=âäáééáåÖ=~î=ÑìâíáÖ=ÖêÉëë=â~å=
ã~ëâáåÉå=ãáëíÉ=ÑÉëíÉí=çÖ=â~å=ëâäáK=
aì=â~å=Ñ~ääÉ=~î=çÖ=ëâ~ÇÉ=ÇÉÖK=_êìâ=
ÇÉêÑçê=âìå=ã~ëâáåÉå=å™ê=ÖêÉëëÉí=Éê=
í›êíK

Ó _êìâ=ã~ëâáåÉå=âìå=îÉÇ=Ç~Öëäóë=
ÉääÉê=å™ê=Çì=Ü~ê=íáäëíêÉââÉäáÖ=âìåëíáÖ=
äóëK

pâ~ÇÉê
Ó aÉå=ëáââÉêÜÉíë~îëí~åÇÉå=ëçã=Éê=
Öáíí=îÉÇ=Ñ›êáåÖëÜ™åÇí~âÉí=íáä=ÇÉí=
êçíÉêÉåÇÉ=îÉêâí›óÉí=ã™=~ääíáÇ=
çîÉêÜçäÇÉëK

Ó ^êÄÉáÇëçãê™ÇÉí=íáä=ÄÉíàÉåÉêÉå=
ÄÉÑáååÉê=ëÉÖ=Ä~â=Ñ›êáåÖëëé~âÉå=
ìåÇÉê=ÇêáÑíÉåK=

Ó i~=~äÇêá=ÜÉåÇÉê=ÉääÉê=Ñ›ííÉê=âçããÉ=á=
ìåÇÉê=ÉääÉê=á=å‹êÜÉíÉå=~î=ÇÉäÉê=ëçã=
ÇêÉáÉê=ëÉÖK

Ó píçéé=ãçíçêÉå=å™ê=~éé~ê~íÉí=ëâ~ä=
îáééÉë=çÖ=ÇÉêëçã=ÇÉí=ëâ~ä=íê~åëJ
éçêíÉêÉë=çîÉê=~ååÉå=ìåÇÉêÖêìåå=
Éåå=ÖêÉëëK

Ó j~ëâáåÉå=ã™=~äÇêá=ä›ÑíÉë=ÉääÉê=
Ä‹êÉë=å™ê=ãçíçêÉå=Éê=á=Ö~åÖK=
c›ê ÇÉííÉ=ã™=ëí›éëÉäÉí=íêÉââÉë=ìí=
~î=ëíáââçåí~âíÉåK

Ó pä™=~î=ãçíçêÉå=çÖ=íêÉââ=ìí=ëí›éJ
ëÉäÉí=ÇÉêëçã=Çì=ã™=ä›ëåÉ=ÄäçââÉJ
êáåÖÉê=ÉääÉê=íáäëíçééáåÖ=á=ìíâ~ëíJ
â~å~äÉåI=ÉääÉê=Ñ›ê=Çì=âçåíêçääÉêÉëI=
êÉåÖà›êÉëI=íê~åëéçêíÉêÉêI=áååëíáääÉê=
ÉääÉê=ÑçêÉí~ê=~åÇêÉ=~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=
~éé~ê~íÉíK

Ó k™ê=ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉå=í~ë=~îI=â~å=
Çì=ëÉäî=ÉääÉê=~åÇêÉ=éÉêëçåÉê=Ääá=
ëâ~ÇÉí=~î=íáåÖ=ÉääÉê=ÑêÉããÉÇäÉJ
ÖÉãÉê=ëçã=Ääáê=â~ëíÉí=ìíK=q›ã=
ÇÉêÑçê=ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉå=~äÇêá=å™ê=
ãçíçêÉå=Éê=á=Ö~åÖK=cçê=ëäáâÉ=
~êÄÉáÇÉê=ã™=~éé~ê~íÉí=ëä™ë=~îK

Ó hçåíêçääÉê=ÇÉí=çãê™ÇÉí=ëçã=ëâ~ä=
âäáééÉë=çÖ=ÑàÉêå=ÉîÉåíìÉääÉ=
ÖàÉåëí~åÇÉê=ëçã=â~å=Ääá=Ñ~åÖÉí=çéé=
çÖ=Ääá=ëäÉåÖí=êìåÇí=~î=ã~ëâáåÉåK

Ó fââÉ=Äêìâ=~éé~ê~íÉí=îÉÇ=Ç™êäáÖ=î‹ê=
ëçã=ÑK=ÉâëK=êÉÖå=ÉääÉê=Ñ~êÉ=Ñçê=
íçêÇÉåK

Ó aÉêëçã=Éí=ÑêÉããÉÇäÉÖÉãÉ=EÑKÉâëK=
Éå=ëíÉáåF=Ääáê=íêìÑÑÉí=~î=ëâà‹êÉîÉêâJ
í›óÉíI=ÉääÉê=ÇÉêëçã=ã~ëâáåÉå=éäìíJ
ëÉäáÖ=ÄÉÖóååÉê=™=îáÄêÉêÉ=ìî~åäáÖW=
jçíçêÉå=ã™=ëíê~âë=ëä™ë=~î=çÖ=ëí›éJ
ëÉäÉí=íêÉââÉë=ìíK=j~ëâáåÉå=ã™=
ìåÇÉêë›âÉë=Ñçê=ëâ~ÇÉê=çÖ=ÇÉêëçã=
ëâ~ÇÉê=Éê=çééëí™íí=ã™=Éí=îÉêâëíÉÇ=
çééë›âÉëK

Ó sÉÇ=âäáééáåÖ=ãÉÇ=ëáÖÇ=ã™=Çì=~äÇêá=
ëí™=Ñçê~å=ÖêÉëëìíâ~ëí™éåáåÖÉåK

påìÄäÉ
Ó råÇÉê=ëåìáåÖ=~î=~éé~ê~íÉí=â~å=Çì=
ëåìÄäÉ=á=â~ÄÉäÉå=çÖ=â~å=ëâ~ÇÉ=ÇÉÖK=
c›ê=~ääíáÇ=â~ÄÉäÉå=ëäáâ=~í=ÇÉå=~äÇêá=
âçããÉê=áååÉåÑçê=Ö™J=ÉääÉê=
âäáééÉçãê™ÇÉí=íáä=~éé~ê~íÉíK

Ó hà›ê=ã~ëâáåÉå=âìå=ãÉÇ=ëâêáííÉãéçK

l_p
pâ~ÇÉ=é™=ã~ëâáåÉå
Ó píÉáåÉI=âîáëíÉê=ÉääÉê=äáÖåÉåÇÉ=
ÖàÉåëí~åÇÉê=ëçã=äáÖÖÉê=á=íÉêêÉåÖÉí=
â~å=Ñ›êÉ=íáä=ëâ~ÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå=çÖ=
ÇÉåë=Ñìåâëàçåëã™íÉK=càÉêå=ÇÉêÑçê=
Ü~êÇÉ=ÖàÉåëí~åÇÉê=Ñ›ê=Çì=ëÉííÉê=
á Ö~åÖ=ãÉÇ=~êÄÉáÇÉíK

Ó _êìâ=ã~ëâáåÉå=âìå=å™ê=ÇÉå=Éê=
á éêáââÑêá=íáäëí~åÇK=aì=Ä›ê=~ääíáÇ=
ÖàÉååçãÑ›êÉ=Éå=ëóåëéê›îÉ=Ñ›ê=ÜîÉê=
ÇêáÑí=~î=ã~ëâáåÉåK=hçåíêçääÉê=ë‹êäáÖ=
ëáââÉêÜÉíëáååêÉíåáåÖÉåI=ÇÉ=
ÉäÉâíêáëâÉ=ÄÉíàÉåáåÖëÉäÉãÉåíÉåÉI=
ÇÉå=ëíê›ãÑ›êÉåÇÉ=â~ÄÉäÉå=çÖ=
ëâêìÉÑçêÄáåÇÉäëÉåÉ=~í=ÇÉ=áââÉ=Ü~ê=
ëâ~ÇÉê=çÖ=~í=ÇÉ=ëáííÉê=ÖçÇí=Ñ~ëíK=
pâáÑí=ìí=ëâ~ÇÉíÉ=ÇÉäÉê=Ñ›ê=Çì=ëÉííÉê=
ã~ëâáåÉå=á=ÇêáÑíK

aêáÑíëíáÇÉê
q~=ÜÉåëóå=íáä=ÇÉ=å~ëàçå~äÉLâçãJ
ãìå~äÉ=ÑçêëâêáÑíÉåÉ=å™ê=ÇÉí=ÖàÉäÇÉê=
ÇêáÑíëíáÇÉê=EÇáëëÉ=Ñ™ê=Çì=îáíÉ=îÉÇ=™=
ÜÉåîÉåÇÉ=ÇÉÖ=íáä=ãóåÇáÖÜÉíÉåÉFK

mä~ëëÉêáåÖë~åÖáîÉäëÉê
k™ê=îá=ëå~ââÉê=çã=éçëáëàçåÉê=é™=
ã~ëâáåÉå=EÑKÉâëK=Ü›óêÉI=îÉåëíêÉF=Ö™ê=
îá=~ääíáÇ=ìí=áÑê~=~í=îá=ëí™ê=Ä~â=
ëíóêÉëí~åÖÉå=çÖ=ëÉê=é™=ã~ëâáåÉå=
á âà›êÉêÉíåáåÖÉåK

NK fååÜÉåÖåáåÖ=~î=
ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉå

_áäÇÉ=O
 i›Ñí=çéé=ìíâ~ëíâä~ÑÑÉå=çÖ=ÜÉåÖ=áåå=
ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉåK

OK fååëíáääáåÖ=~î=
ëåáííÜ›óÇÉå

_áäÇÉ=P
påáííÜ›óÇÉå=é™=ÖêÉëëÉí=â~å=áååëíáääÉë=
ÉííÉê=›åëâÉK
fååëíáääáåÖëãìäáÖÜÉíÉê=E~äí=ÉííÉê=
ãçÇÉääF=Ñê~=Å~K=Å~K=P=Åã=íáä=ã~âëáã~äí=
V=ÅãK

eÉåîáëåáåÖ
sÉÇ=~éé~ê~íÉê=ãÉÇ=áåÇáîáÇìÉää=
áååëíáääáåÖ=~î=ÜàìäÉåÉI=ã™=~ääÉ=ÜàìäÉåÉ=
ëíáääÉë=áåå=é™=ë~ããÉ=Ü›óÇÉK
jçÇÉää=^W
 q~=~î=ÜàìäÉåÉ=çÖ=ëÉíí=ÇÉã=á=ÇÉå=
íáäëî~êÉåÇÉ=Ü›óÇÉáååëíáääáåÖÉåK

!



aêáÑíë~åîáëåáåÖ=Ó=dêÉëëâäáééÉê ãÉÇ ÉäÉâíêçãçíçê kçêëâ

RV

jçÇÉää=_W
 qêÉââ=ìí=ä~ëâÉå=çÖ=ëãÉââ=ÇÉå=áåå=
á=›åëâÉí=éçëáëàçåK

jçÇÉää=`W
 pâóî=ëé~âÉå=Ñçê=ÇÉå=ëÉåíê~äÉ=
Ü›óÇÉáååëíáääáåÖÉå=Ñê~ãJ=ÉääÉê=
íáäÄ~âÉI=çÖ=ä~=ÇÉå=ëãÉââÉ=áåå=
á ›åëâÉí=éçëáëàçåK

jçÇÉää=aW
 _ÉíàÉå=ëíçééâå~ééÉå=çÖ=íêÉââ=ÉääÉê=
íêóââ=Ü™åÇí~âÉíLëé~âÉå=ë~ãíáÇáÖ=
Ñçê=™=áååëíáääÉ=ÇÉí=á=›åëâÉí=Ü›óÇÉK=
sÉÇ=™=ëäáééÉ=ëíçééÉêÉå=ëãÉââÉê=
ÇÉå=î~äÖíÉ=áååëíáääáåÖÉå=áK

jçÇÉää=bW
 qêÉââ=ÜàìäÉí=Ñê~ãçîÉê=çÖ=ä~=ÇÉí=

ëãÉââÉ=á=á=ÇÉå=›åëâÉÇÉ=ëíáääáåÖÉåK

PK píê›ãâ~ÄÉä
_áäÇÉ=Q
 cÉëí=ëíê›ãâ~ÄÉäÉå=íáä=â~ÄÉäíêÉââJ
~îä~ëíåáåÖÉåK

 píê›ãâ~ÄÉäÉå=ã™=Ñ›êëí=âçéäÉë=áåå=
á=ÄêóíÉêJLâçåí~âíâçãÄáå~ëàçåÉå=
é™=~éé~ê~íÉí=çÖ=ÇÉêÉííÉê=íáä=Éå=
OPM sJëíáââçåí~âíK

QK pí~êíáåÖ=~î=ãçíçêÉå

c~êÉ
eçäÇ=ÜÉåÇÉåÉ=çÖ=Ñ›ííÉåÉ=ÄçêíÉ=Ñê~=
ëâà‹êÉîÉêâÉíK

l_p
Ó fââÉ=îáéé=ã~ëâáåÉå=Ñ›ê=ëí~êíK
Ó sÉÇ=Ñçêë›â=é™=™=ëí~êíÉ=~éé~ê~íÉí=
á Ü›óí=ÖêÉëëI=â~å=ãçíçêÉå=Ääá=
çîÉêçééÜÉíÉí=çÖ=í~=ëâ~ÇÉK

_áäÇÉ=R
 pÉíí=ã~ëâáåÉå=é™=Éí=àÉîåí=
ìåÇÉêä~ÖI=ÜÉäëí=ãÉÇ=âçêíâäáééÉí=
ÉääÉê=ãÉÇ=äáíÉ=ÖêÉëëK=

 pí™=Ä~â=~éé~ê~íÉí=Ó=íêóââ=ë™=
ëíçééÉâå~ééÉå=çÖ=ÜçäÇ=ÇÉå=Ñ~ëíK

 qêÉââ=çÖ=ÜçäÇ=Ñ~ëí=ëáââÉêÜÉíëJ
Ä›óäÉåI=ëéÉêêÉâå~ééÉå=ëäáééÉëK

jçíçêÉå=çÖ=ëâà‹êÉîÉêâí›óÉí=Ö™êK=
aì â~å=å™=ÄÉÖóååÉ=ãÉÇ=~êÄÉáÇÉíK

RK fååJLìíâçéäáåÖ=~î=
ÜàìäÇêáÑíÉå

Eâìå=îÉÇ=ã~ëâáåÉê=ãÉÇ=ÜàìäÇêáÑíF
_áäÇÉ=V
fååâçéäáåÖ=~î=ÜàìäÇêáÑíÉå= W
 qêÉââ=á=ëé~âÉå=çÖ=ÜçäÇ=ÇÉå=íêóââÉíK
ríâçéäáåÖ=~î=ÜàìäÇêáÑíÉå= W
 päáéé=ëé~âÉåK

SK píçééáåÖ=~î=ãçíçêÉå
 päáéé=ëáââÉêÜÉíëÄ›óäÉåK
jçíçêÉå=çÖ=ëâà‹êÉîÉêâí›óÉí=
ëíçééÉê=ÉííÉê=âçêí=íáÇK

TK ^îí~âáåÖ=çÖ=í›ããáåÖ=~î=
ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉå

_áäÇÉ=O
k™ê=ÇÉí=âäáééÉíÉ=ÖêÉëëÉí=Ääáê=äáÖÖÉåÇÉ=
áÖàÉå=é™=Ä~ââÉåI=ÉääÉê=å™ê=ã™äÉêÉå=Ñçê=
ÑóääÉåáî™=EçéëàçåI=ÄáäÇÉ=NMF=îáëÉê=~í=
âìêîÉå=Éê=ÑìääW
 päáéé=ëáââÉêÜÉíëÄ›óäÉå=çÖ=îÉåí=íáä=
ãçíçêÉå=ëí™ê=ëíáääÉK

 i›Ñí=çéé=ìíâ~ëíâä~ÑÑÉå=çÖ=í~=~î=
ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉåK

 q›ã=áååÜçäÇÉíK

UK ^êÄÉáÇ=ìíÉå=
ÖêÉëëçééÑ~åÖÉê

k™ê=Çì=í~ê=~î=ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉåI=
îáééÉê=ìíâ~ëíâä~ÑÑÉå=åÉÇçîÉêK=
sÉÇ ~êÄÉáÇÉê=ìíÉå=ÖêÉëëçééÑ~åÖÉê=
Ääáê=ÇÉí=âäáééÉíÉ=ÖêÉëëÉí=â~ëíÉí=
ÇáêÉâíÉ=åÉÇ=ìåÇÉêK

VK lãêìëíåáåÖ=íáä=
ÖêÉëëã~äáåÖ

Eâìå=Ñçê=~éé~ê~íÉê=ãÉÇ=íáäÄÉÜ›ê=Ñçê=
ÖêÉëëã~äáåÖ=L=ëçã=çéëàçåFK
j~ëâáåÉê=ãÉÇ=ìíâ~ëí=Ä~âW
_áäÇÉ=T^
 i›Ñí=çéé=ìíâ~ëíâä~ÑÑÉåK
 q~=~î=ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉåK
 pÉíí=áåå=ã~äÉâáäÉå=E~äí=ÉííÉê=
ãçÇÉääFK

 pÉåâ=ìíâ~ëíâä~ÑÑÉå=áÖàÉåK

eÉåîáëåáåÖ
sÉÇ=ãçÇÉääÉê=ãÉÇ=áåíÉÖêÉêí=
ÖêÉëëã~äáåÖëÑìåâëàçå=Éê=ÇÉí=áââÉ=
å›ÇîÉåÇáÖ=ãÉÇ=Éå=ëÉé~ê~í=ã~äÉâáä=Ó=
ÇÉååÉ=ÑìåâëàçåÉå=Ääáê=ìíÑ›êí=~î=Éå=
ëéÉëáÉää=ÑçêãÉí=ÜÉââä~ÑÑ=EÄáäÇÉ=T_FK
j~ëâáåÉê=ãÉÇ=ìíâ~ëí=é™=ëáÇÉåW
 càÉêå=ëáÇÉìíâ~ëíÉí=Ó=ëí›íÄÉëâóííÉäJ
ëÉåLÖêÉëëã~äáåÖëâä~ÑÑÉå=äìââÉë=
~ìíçã~íáëâ=EÄáäÇÉ=U^FK

NMK lãêìëíåáåÖ=~î=ã~ëâáåÉê=
íáä=ëáÇÉìíâ~ëí

E~äí=ÉííÉê=ìíÑ›êÉäëÉF
 aÉêëçã=ÇÉí=ÑáååÉëW
q~=~î=ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉå=çÖ=ëÉåâ=
åÉÇ=ìíâ~ëíâä~ÑÑÉå=Ä~âK

 pí›íÄÉëâóííÉäëÉåL
ÖêÉëëã~äáåÖëâä~ÑÑÉå=ä›ÑíÉë=çéé=çÖ=
ëáÇÉìíâ~ëíÉí=ãçåíÉêÉë=EÄáäÇÉ=U_FK

NNKbííÉê=ÉåÇí=~êÄÉáÇ
 q›ã=ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉåK
 qêÉââ=ëí›éëÉäÉí=ìí=~î=
ëíáââçåí~âíÉå=çÖ=~î=~éé~ê~íÉíK

 i~=ãçíçêÉå=~îâà›äÉ=
EÅ~K PM ãáåìííÉêFI=Ñ›ê=Çì=êÉåÖà›êI=
îÉÇäáâÉÜçäÇÉê=ÉääÉê=í~ê=~éé~ê~íÉí=ìí=
~î=ÄêìâK

qáéë=Ñçê=éäÉáÉ=~î=
ÖêÉëëéäÉåÉå

häáééáåÖ
dêÉëëéäÉåÉå=ÄÉëí™ê=~î=ÑçêëâàÉääáÖÉ=
ÖêÉëëíóéÉêK=aÉêëçã=Çì=âäáééÉê=çÑíÉI=
îçâëÉê=ÇÉ=íóéÉåÉ=ÖêÉëë=ÑçêíÉêÉ=ëçã=
Ü~ê=ëíÉêâÉ=ê›ííÉê=çÖ=ëçã=Ç~ååÉê=Éå=
Ñ~ëí=ÖêÉëëíÉééÉK=aÉêëçã=Çì=âäáééÉê=
ëàÉäÇÉåíI=Ñ™ê=ÇÉ=ÖêÉëëíóéÉåÉ=ìíîáâäÉ=
ëÉÖ=ëçã=Ü~ê=ä~åÖÉI=Ü›óíîçâëÉåÇÉ=
ÖêÉëëíê™=çÖ=~åÇêÉ=îáääÉ=ÖêÉëëíóéÉê=
Eëçã=ÑK=ÉâëK=âä›îÉêI=íìëÉåÑêóÇ=çëîFK
kçêã~ä=Ü›óÇÉ=é™=Éå=ÖêÉëëéäÉå=Éê=é™=
Å~K=QÓR=ÅãK=aì=Ä›ê=ÜÉäëí=âìå=âäáééÉ=
NLP=~î=ÖêÉëëÜ›óÇÉåI=~äíë™=îÉÇ=
TÓU Åã=âäáééÉë=ÇÉí=~î=é™=åçêã~ä=
Ü›óÇÉK=dêÉëëéäÉåÉå=Ä›ê=ÜÉäëí=áââÉ=
î‹êÉ=âçêíÉêÉ=Éåå=Q=ÅãI=Ç~=ê›ííÉåÉ=
ÉääÉêë=â~å=Ääá=ëâ~ÇÉí=îÉÇ=í›êâÉK=dêÉëë=
ëçã=Ü~ê=îçâëÉí=Ü›óí=çéé=EÑKÉâëK=ÉííÉê=
ÑÉêáÉåF=ã™=âäáééÉë=á=Éí~ééÉê=íáä=ÇÉí=Ü~ê=
Ñ™íí=åçêã~ä=Ü›óÇÉK
sÉÇ=ÖêÉëëâäáééáåÖ=ã™=Ä~åÉåÉ=ëçã=
Çì=âäáééÉê=~ääíáÇ=çîÉêä~ééÉ=ÜîÉê~åÇêÉ=
äáííK

j~äáåÖ=EãÉÇ=íáäÄÉÜ›êF
dêÉëëÉí=Ääáê=âäáééÉí=á=ëã™=ëíóââÉê=
EÅ~K N=ÅãF=îÉÇ=âäáééáåÖÉå=çÖ=ÇÉí=Ääáê=
äáÖÖÉåÇÉ=áÖàÉåK=dêÉëëéäÉåÉå=Ñ™ê=é™=
ÇÉå=ã™íÉå=íáäÑ›êí=å‹êáåÖëëíçÑÑÉêK=
cçê Éí=çéíáã~äí=êÉëìäí~í=ã™=
ÖêÉëëéäÉåÉå=~ääíáÇ=ÜçäÇÉë=âçêíâäáééÉíI=
ëÉ=çÖë™=~îëåáííÉí=“ÖêÉëëâäáééáåÖÒK
aÉ=Ñ›äÖÉåÇÉ=ÜÉåîáëåáåÖÉåÉ=ã™=í~ë=
ÜÉåëóå=íáä=îÉÇ=ÖêÉëëã~äáåÖW
Ó fââÉ=âäáéé=î™íí=ÖêÉëëK=
Ó häáéé=~äÇêá=ãÉê=Éå=ã~ñK=O=Åã=~î=
ÜÉäÉ=äÉåÖÇÉåK

Ó hà›ê=ä~åÖëçãíK
Ó oÉåÖà›ê=ëâà‹êÉîÉêâÉí=
êÉÖÉäãÉëëáÖK

!



kçêëâ= aêáÑíë~åîáëåáåÖ=Ó=dêÉëëâäáééÉê ãÉÇ ÉäÉâíêçãçíçê

SM

qê~åëéçêí

c~êÉ
c›ê=íê~åëéçêí=é™=Éí=~ååÉí=âà›êÉí›óW=
pä™ ãçíçêÉå=~î=çÖ=ÑàÉêå=ëíê›ãJ
â~ÄÉäÉåK=i~ ãçíçêÉå=~îâà›äÉ=
EÅ~K PM ãáåìííÉêFK
sÉÇ=íê~åëéçêí=ã™=ã~ëâáåÉå=ëáâêÉë=
íáäëíêÉââÉäáÖ=çéé™=ÉääÉê=áååá=Éí=âà›êÉí›ó=
ëäáâ=~í=ÇÉå=áââÉ=â~å=ÑçêëâóîÉ=ëÉÖK
c›ê=ä›ÑíáåÖ=çÖ=Ä‹êáåÖ=~î=~éé~ê~íÉí=
ã™=ëí›éëÉäÉí=íêÉââÉë=ìíK=cçê=™=âìååÉ=
ÄÉîÉÖÉ=~éé~ê~íÉí=çîÉê=Ñä~íÉê=ëçã=
ÑKÉâëK=ëíáÉêI=Ñçêí~ì=ÉääÉê=áååâà›êëäÉêI=
ã™=ãçíçêÉå=Ñ›êëí=ëä™ë=~îK

l_p
h~ÄÉäÉå=ã™=áââÉ=âäÉããÉë=áåå=ÉääÉê=
âåÉââÉë=ãÉääçã=ãçíçêÉå=çÖ=ÄêóíÉêJL
âçåí~âíâçãÄáå~ëàçåÉåK
_áäÇÉ=S
 cçê=™=äÉííÉêÉ=âìååÉ=ÑçêëíìÉ=
ã~ëâáåÉå=â~å=ëíóêÉëí~åÖÉå=
âä~ÑÑÉë=ë~ããÉåK

oÉåÖà›êáåÖ=L=sÉÇäáâÉÜçäÇ

c~êÉ
cçê=™=ÄÉëâóííÉ=ãçí=ëâ~ÇÉê=ã™=Çì=Ñ›ê=
~ääÉ=~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=ã~ëâáåÉå
Ó ãçíçêÉå=ëä™ë=~îI
Ó îÉåíÉ=íáä=~ääÉ=ÄÉîÉÖÉäáÖÉ=ÇÉäÉê=Éê=
ÑìääëíÉåÇáÖ=ëíçééÉí=çééI

Ó íêÉââÉ=ìí=ëí›éëÉäÉíI
Ó ä~=ãçíçêÉå=~îâà›äÉ=
EÅ~K PM ãáåìííÉêFK

sÉÇäáâÉÜçäÇ

c~êÉ
cçê=™=ÄÉëâóííÉ=ãçí=ëâ~ÇÉê=é™=Öêìåå=
~î=ëâà‹êÉîÉêâÉíI=ã™=~ääÉ=~êÄÉáÇÉê=ëäáâ=
ëçã=ìíëâáÑíáåÖ=ÉääÉê=ëäáéáåÖ=~î=
ëâà‹êÉâåáîÉå=âìå=ÑçêÉí~ë=é™=Éí=
Ñ~ÖîÉêâëíÉÇ=EÇÉí=Éê=å›ÇîÉåÇáÖ=ãÉÇ=
ëéÉëá~äîÉêâí›óFK

c›ê=ÜîÉê=ÇêáÑí
 hçåíêçääÉê=ëíê›ãâ~ÄÉäÉåK
 hçåíêçääÉê=~í=~ääÉ=ëâêìÑçêÄáåÇÉäJ
ëÉåÉ=ëáííÉê=ÖçÇí=Ñ~ëíK

 hçåíêçääÉê=ëáââÉêÜÉíëáååêÉíJ
åáåÖÉåÉK

 hçåíêçääÉê=~éé~ê~íÉí=Ó=ëÉ=~îëåáííÉí=
“c›ê=~êÄÉáÇ=ãÉÇ=~éé~ê~íÉíÒK

hçåíêçääÉê=áååâçéäáåÖëéìåâíÉí=Ñçê=
âçéäáåÖÉåW
Eâìå=îÉÇ=ã~ëâáåÉê=ãÉÇ=ÜàìäÇêáÑíF
Ó k™ê=ãçíçêÉå=Éê=á=Ö~åÖ=çÖ=å™ê=
ÜàìäÇêáÑíÉå=Éê=ëä™íí=~î=ã™=ã~ëâáåÉå=
áââÉ=ÄÉîÉÖÉ=ëÉÖ=Ñê~ãçîÉêK

Ó k™ê=ãçíçêÉå=Éê=á=Ö~åÖ=çÖ=å™ê=
ÜàìäÇêáÑíÉå=Éê=ëä™íí=é™=ëâ~ä=
ã~ëâáåÉå=âà›êÉ=Ñê~ãçîÉêK

 lã=å›ÇîÉåÇáÖ=ã™=áååâçéäáåÖëJ
éìåâíÉí=áååëíáääÉë=ãÉÇ=êáääÉÜàìäL
áååëíáääáåÖëãìííÉê=é™=ÜàìäÇêáÑíëJ
ëé~âÉå=ÉääÉê=ëåçêíêÉââÉíK

bå=Ö~åÖ=á=ëÉëçåÖÉå
 pã›ê=~ääÉ=äÉÇÇéìåâíÉåÉ=çÖ=
ÇêÉáÉÑà‹êÉåÉ=îÉÇ=ìíâ~ëíâä~ÑÑÉåK

 j~ëâáåÉå=Ä›ê=âçåíêçääÉêÉë=çÖ=
îÉÇäáâÉÜçäÇÉë=îÉÇ=ëäìííÉå=~î=
ëÉëçåÖÉå=~î=Éí=~ìíçêáëÉêí=îÉêâëíÉÇK

oÉåÖà›êáåÖ

l_p
Ó ^éé~ê~íÉí=ã™=áââÉ=ëéê›óíÉë=ãÉÇ=
î~ååI=Ç~=ÉääÉêë=ÇÉ=ÉäÉâíêáëâÉ=ÇÉäÉåÉ=
â~å=í~=ëâ~ÇÉK

Ó oÉåÖà›ê=ã~ëâáåÉå=ÉííÉê=ÜîÉê=ÄêìâK=
bå=ã~ëâáå=ëçã=áââÉ=Éê=Öàçêí=êÉå=â~å=
Ñçê™êë~âÉ=ã~íÉêá~äJ=çÖ=ÑìåâëàçåëÑÉáäK

oÉåÖà›êáåÖ=~î=
ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉå
oÉåÖà›êáåÖÉå=Ö™ê=äÉííÉëí=äáâÉ=ÉííÉê=~í=
ÖêÉëëâäáééáåÖÉå=Éê=ÑÉêÇáÖK
 q~=~î=ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉå=çÖ=í›ã=ÇÉåK
 dêÉëëçééÑ~åÖÉêÉå=â~å=ëéóäÉë=ìí=
ãÉÇ=Éå=âê~ÑíáÖ=î~ååëíê™äÉ=
EÜ~ÖÉëä~åÖÉFK

 i~=ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉå=í›êâÉ=
ëâáââÉäáÖ=Ñ›ê=ÇÉå=ÄêìâÉë=áÖàÉåK

oÉåÖà›êáåÖ=~î=ÖêÉëëâäáééÉêÉå

c~êÉ
sÉÇ=~êÄÉáÇÉê=ãÉÇ=ëâà‹êÉîÉêâÉí=â~å=
Çì=ëâ~ÇÉ=ÇÉÖK=_êìâ=ÇÉêÑçê=~ääíáÇ=
îÉêåÉÜ~åëâÉê=Ñçê=Çáå=ÉÖÉå=ëáââÉêÜÉíK
oÉåÖà›ê=ã~ëâáåÉå=ÜÉäëí=äáâÉ=ÉííÉê=~í=
ÖêÉëëâäáééáåÖÉå=Éê=ÑÉêÇáÖK
 sáéé=~éé~ê~íÉí=íáä=ëáÇÉK
 pâà‹êÉÄçâëÉå=çÖ=ìíâ~ëíâä~ÑÑÉå=
Öà›êÉë=êÉå=ãÉÇ=Éå=Ä›êëíÉI=ãÉÇ=
Ü™åÇâçëí=ÉääÉê=ãÉÇ=Éå=âäìíK

 pÉíí=ã~ëâáåÉå=åÉÇ=áÖàÉå=é™=
ÜàìäÉåÉ=çÖ=ÑàÉêå=~ääÉ=ëóåäáÖÉ=êÉëíÉê=
~î=ÖêÉëë=ÉääÉê=ëãìëëK

k™ê=ã~ëâáåÉå=ëâ~ä=í~ë=ìí=
~î=ÇêáÑí

l_p
j~íÉêá~äëâ~ÇÉê=é™=ã~ëâáåÉå=
j~ëâáåÉå=ã™=ä~ÖêÉë=ãÉÇ=~îâà›äí=
ãçíçê=âìå=á=êÉåÉ=çÖ=í›êêÉ=êçãK=
_Éëâóíí=ã~ëâáåÉå=á=~ääÉ=íáäÑÉääÉê=ãçí=
êìëí=ÇÉêëçã=ÇÉå=ëâ~ä=ä~ÖêÉë=á=Éí=
äÉåÖêÉ=íáÇëêçã=ÑK=ÉâëK=çã=îáåíÉêÉåK
bííÉê=ëÉëçåÖÉå=ÉääÉê=å™ê=ã~ëâáåÉå=
áââÉ=ëâ~ä=ÄêìâÉë=é™=äÉåÖêÉ=Éåå=¨å=
ã™åÉÇI=ã™I
 ã~ëâáåÉå=çÖ=ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉå=
êÉåÖà›êÉëI

 ~ääÉ=ãÉí~ääÇÉäÉåÉ=ÄÉëâóííÉë=ãçí=
êìëí=îÉÇ=™=í›êâÉë=~î=ãÉÇ=Éå=âäìí=
ëçã=Éê=áååëãìêí=ãÉÇ=çäàÉ=EìíÉå=
Ü~êéáâëF=ÉääÉê=ëéê›óíÉë=áåå=ãÉÇ=
çäàÉK

d~ê~åíá
f=ÜîÉêí=ä~åÇ=ÖàÉäÇÉê=ÇÉ=Ö~ê~åíáJ
ÄÉëíÉããÉäëÉåÉ=ëçã=Éê=ìíÖáíí=~î=î™êí=
Ñáêã~=ÜÜîK=î™ê=áãéçêí›êK=cÉáä=é™=
ã~ëâáåÉå=Ääáê=êÉé~êÉêí=Öê~íáë=
á ÜÉåÜçäÇ=íáä=~åëî~êëÄÉíáåÖÉäëÉåÉI=
ÇÉêëçã=™êë~âÉå=ëâìääÉ=ëâóäÇÉë=
ã~íÉêá~äJ=ÉääÉê=éêçÇìâëàçåëÑÉáäK=
f Ö~ê~åíáíáäÑÉääÉê=ã™=Çì=ÜÉåîÉåÇÉ=ÇÉÖ=
íáä=ÑçêÜ~åÇäÉêÉå=ÉääÉê=íáä=å‹êãÉëíÉ=
ë~äÖëâçåíçêK

!

!

!
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aêáÑíë~åîáëåáåÖ=Ó=dêÉëëâäáééÉê ãÉÇ ÉäÉâíêçãçíçê kçêëâ

SN

cÉáäë›âáåÖ=çÖ=JìíÄÉÇêáåÖ
aÉêëçã=ÇÉí=çééëí™ê=Éå=ÑÉáä=îÉÇ=ÖêÉëëâäáééÉêÉåI=â~å=ÇÉííÉ=çÑíÉ=Ü~=ÉåâäÉ=™êë~âÉêI=ëçã=Çì=Ä›ê=îáíÉ=çã=çÖ=ÇÉäîáë=çÖë™=
ëÉäî=â~å=ìíÄÉÇêÉK=f=íîáäëíáäÑÉääÉê=ÜàÉäéÉê=ÑçêÜ~åÇäÉêÉå=ÉääÉê=Éí=~ìíçêáëÉêí=îÉêâëíÉÇ=ãÉÇ=ê™Ç=çÖ=îÉáäÉÇåáåÖK

mêçÄäÉã jìäáÖEÉF=™êë~âEÉêF eàÉäé

jçíçêÉå=ëí~êíÉê=áââÉK píê›ãâ~ÄÉäÉå=Éê=áââÉ=íáäâçéäÉí=ÉääÉê=Éê=
ÇÉÑÉâíK

hçåíêçääÉê=â~ÄÉäÉåI=ëÉíí=ÇÉå=áååI=çã=
å›ÇîÉåÇáÖ=ã™=ÇÉå=ëâáÑíÉë=ìí=ÉääÉê=
êÉé~êÉêÉê=~î=Éå=Ñ~Öã~ååK

páâêáåÖÉå=á=ÜìëÉí=Éê=çîÉêÄÉä~ëíÉíK páâêáåÖÉå=ëä™ë=é™I=ÉîíK=ã™=ÇÉí=ÄêìâÉë=
Éå=ÜìëíáäâçéäáåÖ=ãÉÇ=Ü›óÉêÉ=ëáâêáåÖÉê=
ÉääÉê=Éå=ëäáâ=ã™=áåëí~ääÉêÉë=~î=Éå=
Ñ~Öã~ååK

_êóíÉêJLâçåí~âíâçãÄáå~ëàçåÉå=Éê=
ÇÉÑÉâíK

i~=ÇÉååÉ=êÉé~êÉêÉë=é™=Éí=Ñ~ÖîÉêâëíÉÇK

jçíçêÉå=ÄêìããÉêI=ãÉå=ÇÉå=Ö™ê=
áââÉK

dêÉëëâäáééÉêÉå=ëí™ê=á=Ü›óí=ÖêÉëëK pÉíí=ÖêÉëëâäáééÉêÉå=é™=Éå=Ñä~íÉ=ãÉÇ=
ä~îí=ÖêÉëëK

håáîÉå=ÄäçââÉêÉêK qêÉââ=ìí=ëí›éëÉäÉíI=ÑàÉêå=ÄäçââÉêáåÖÉåK

jçíçê=ëíçééÉê=éäìíëÉäáÖK pí›éëÉäÉí=Éê=ä›ëíK hçåíêçääÉê=â~ÄÉäÉåI=î‹ê=ëáââÉê=é™=~í=
ÇÉå=Éê=ÜÉåÖí=áåå=á=íêÉââ~îä~ëíåáåÖÉå=
Ñçê=â~ÄÉäÉåK=pÉíí=ëí›éëÉäÉí=áåå=áÖàÉåK

lîÉêÄÉä~ëíåáåÖëîÉêåÉí=Ü~ê=ëä™íí=~î=
E~äí=ÉííÉê=ãçÇÉääFK

qêÉââ=ìí=ëí›éëÉäÉíI=ÑàÉêå=íáäëíçééáåÖÉå=
á ìíâ~ëíÉíI=îÉåí=á=Å~K=PM=ãáåK=çÖ=ëä™=é™=
áÖàÉåK

rî~åäáÖÉ=äóÇÉê=Eê~ëäáåÖI=ëâ~ãäáåÖI=
âä~éêáåÖFK

pâêìÉêI=ãìíêÉê=ÉääÉê=~åÇêÉ=ÑÉëíÉÇÉäÉê=
Éê=ä›ëÉK

cÉëí=Ñ~ëí=ÇÉäÉåÉI=ÇÉêëçã=äóÇÉåÉ=Ääáê=
î‹êÉåÇÉW=p›â=ê™Ç=Üçë=Éí=Ñ~ÖîÉêâëíÉÇK

píÉêâÉ=îáÄê~ëàçåÉêK pâ~ÇÉí=âåáî~âëäáåÖ=ÉääÉê=ÇÉÑÉâí=
ëâà‹êÉâåáîK

pä™=~éé~ê~íÉí=ëíê~âë=~îK
aÉÑÉâíÉ=ÇÉäÉê=ã™=ëâáÑíÉë=ìí=é™=Éí=
Ñ~ÖîÉêâëíÉÇK

eàìäÇêáÑíÉå=ÑìåÖÉêÉê=áââÉK háäÉêÉããÉå=ÜÜîK=ÇêÉîÉí=Éê=ÇÉÑÉâíK pâ~ÇÉÇÉ=ÇÉäÉê=ã™=ëâáÑíÉë=ìí=é™=Éí=
Ñ~ÖîÉêâëíÉÇK

a™êäáÖ=ëåáíí=ÉääÉê=íìêí~ääÉí=ëóåâÉêK dêÉëëÉí=Éê=Ñçê=Ü›óíK píáää=áåå=Ü›óÉêÉ=ëåáííÜ›óÇÉI=çã=
å›ÇîÉåÇáÖ=ã™=ÇÉí=ÑçêÉí~ë=íç=
âäáééÉçãÖ~åÖÉêK

dêÉëëÉí=Ääáê=äáÖÖÉåÇÉ=ÉääÉê=
ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉå=Ääáê=áââÉ=ÑìääK

dêÉëëÉí=Éê=Ñçê=ÑìâíáÖK i~=éäÉåÉå=í›êâÉ=Ñ›êëíK

ríâ~ëíÉí=Éê=íáäëíçééÉíK qêÉââ=ìí=ëí›éëÉäÉíI=ÑàÉêå=íáäëíçééáåÖÉåK

håáîÉå=Éê=ëä›îK i~=âåáîÉå=ëâáÑíÉë=ìí=ÉääÉê=ëäáéÉë=é™=Éí=
Ñ~ÖîÉêâëíÉÇK

dêÉëëçééÑ~åÖÉêÉå=Éê=ÑìääK pä™=~î=ÖêÉëëâäáééÉêÉåI=í›ã=
ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉåK

dêÉëëçééÑ~åÖÉêÉå=Éê=íáäëãìëëÉíK pä™=~î=ÖêÉëëâäáééÉêÉåI=êÉåÖà›ê=
äìÑíÉëéêÉââÉåÉ=á=ÖêÉëëçééÑ~åÖÉêÉåK



pìçãá= h®óíí∏çÜàÉâáêà~=Ó=p®Üâ∏ãççííçêáâ®óíí∏áëÉí êìçÜçåäÉáââìêáí

SO

páë®ääóëäìÉííÉäç
qìêî~ääáëììë~ëá~~= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SO
hçâç~ãáåÉå==K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SP
h®óíí∏= K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SQ
sáÜàÉáí®=åìêãáâçåÜçáíççå= K=K=K=K=K=K=SR
hìäàÉíìë=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SS
eìçäíç=L=mìÜÇáëíìë= =K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SS
s~ê~ëíçáåíáíçáãÉåéáíÉÉí==K=K=K=K=K=K=K=SS
q~âììÉÜÇçí=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=K=SS
qçáãÉåéáíÉáí®=â®óíí∏Ü®áêá∏áÇÉå =K=K=ST

qóóééáâáäîÉëë®=çäÉî~í=
íáÉÇçí
pááå®=çäÉî~í=íáÉÇçí=çî~í=Üóîáå=
í®êâÉáí®Iâìå=íáä~~í=î~ê~çëá~=í~á=í~êîáíëÉí=
ÜìçäíçãáÉÜÉå=~éì~K=qóóééáâáäéá=
ëáà~áíëÉÉ=ãççííçêáå=ä®ÜÉáëóóÇÉëë®K=
jÉêâáíëÉ=~ää~=çäÉî~~å=êììíììå=â~áââá=
íóóééáâáäîÉå=íáÉÇçíK

i∏óÇ®í=å®ã®=à~=ãììí=íáÉÇçí=ÉêáääáëÉëí®=
`bJî~~íáãìëíÉåJãìâ~áëììëî~âììíìâJ
ëÉëí~I=àçâ~=íçáãáíÉí~~å=â®óíí∏çÜàÉJ
âáêà~å=ãìâ~å~K

hìî~ääáëÉí=çÜàÉÉí

h®®åå®=Éëááå=âìî~ëáîìí=â®óíí∏çÜàÉJ
âáêà~å=~äìëë~K
q®ã®=â®óíí∏çÜàÉ=é®íÉÉ=Éêáã~ääáëáääÉ=
âçåÉáääÉK=hìîáëë~=ë~~íí~~=çää~=
ã~ääáâçÜí~áëá~ Éêçà~K

qìêî~ääáëììÇÉå=â~åå~äí~

h®óíí∏í~êâçáíìë
q®ã®=âçåÉ=çå=Üóî®âëóííó=
â®óíÉíí®î®âëá=~áåç~ëí~~å
Ó í®ëë®=â®óíí∏çÜàÉÉëë~=~ååÉííìàÉå=
â®óíí∏J=à~=íìêî~ääáëììëçÜàÉáÇÉå=
ãìâ~áëÉëíáX

Ó åìêãáâçå=äÉáââ~~ãáëÉÉå=âçíáJ=
à~ Ü~êê~ëíÉäáà~éììí~êÜçáëë~K

h~áâÉåä~áåÉå=ãìì=â®óíí∏=çå=
â®óíí∏í~êâçáíìâëÉå=î~ëí~áëí~K=
s~ëíììå=â~åí~~=í®ëë®=í~é~ìâëÉëë~=
óâëáå=âçåÉÉå=â®óíí®à®K=s~äãáëí~à~å=
~åí~ã~=í~âìì=ê~ìâÉ~~=Éáâ®=î~äãáëí~à~=
î~ëí~~=âçåÉÉå=â®óí∏ëí®=~áÜÉìíìîáëí~=
î~ÜáåÖçáëí~I=àçë=âçåÉíí~=â®óíÉí®®å=
â®óíí∏í~êâçáíìâëÉå=î~ëí~áëÉëíáK
s~äãáëí~à~=Éá=î~ëí~~=âçåÉÉääÉ=
çã~î~äí~áëÉëíá=íÉÜíóàÉå=ãììíçâëáÉå=
~áÜÉìíí~ãáëí~=î~ÜáåÖçáëí~K

kçìÇ~í~=íìêî~ääáëììëJ=à~=
â®óíí∏çÜàÉáí~
iìÉ=å®ã®=â®óíí∏çÜàÉÉí=ÜìçäÉääáëÉëíá=
ÉååÉå=âçåÉÉå=Éåëáãã®áëí®=
â®óíí∏âÉêí~~K=kçìÇ~í~=~ååÉííìà~=
çÜàÉáí~=à~=ë®áäóí®=â®óíí∏çÜàÉ=
ãó∏ÜÉãé®®=í~êîÉíí~=î~êíÉåK=
ûä® âçëâ~~å=~åå~=ä~ëíÉå=í~á=ãìáÇÉå=
ÜÉåâáä∏áÇÉå=â®óíí®®=âçåÉíí~I=àçë=ÜÉ=
Éáî®í=çäÉ=íìíìëíìåÉÉí=â®óíí∏çÜàÉáëááåK
gçë=âçåÉÉå=çãáëí~à~=î~áÜíììI=åááå=
ãìáëí~=~åí~~=â®óíí∏çÜàÉâáêà~=âçåÉÉå=
ãìâ~å~=ììÇÉääÉ=çãáëí~à~ääÉK

väÉáëá®=íìêî~ääáëììëçÜàÉáí~
q®ã®=â~éé~äÉ=ëáë®äí®®=íáÉíç~=óäÉáJ
ëáëí®=íìêî~ääáëììëçÜàÉáëí~K=
s~êçáíìâëÉíI=àçíâ~=îááíí~~î~í=óâëáíJ
í®áëááå=âçåÉÉå=çëááåI=åááÇÉå=
íçáãáåí~~å=í~á=â®óíí∏í~êâçáíìâëÉÉåI=
çî~í=â®óíí∏çÜàÉÉëë~=å®áí®=çëá~=â®ëáíJ
íÉäÉîáëë®=âçÜÇáëë~K

bååÉå=âçåÉÉää~=íó∏ëâÉåíÉäó®
eÉåâáä∏íI=àçíâ~=â®óíí®î®í=âçåÉíí~I=
Éáî®í=ë~~=çää~=Üììã~~îáÉå=~áåÉáÇÉåI=
âìíÉå=~äâçÜçäáåI=ÜììãÉáÇÉå=í~á=
ä®®ââÉáÇÉå=~ä~áëÉå~K
^ääÉ=NSJîìçíá~~í=Éáî®í=ë~~=â®óíí®®=
âçåÉíí~=Ó=âçåÉÉå=â®óíí®à®å=
î®Üáãã®áëáâ®ê~à~=îçá=éçáâÉí~=í®ëë®=
áäãçáíÉíìëí~=êááééìÉå=é~áâ~ääáëáëí~=
ã®®ê®óâëáëí®K

i~áíÉíí~=Éá=çäÉ=í~êâçáíÉííì=ëÉää~áëíÉå=
ÜÉåâáä∏áÇÉå=Eãìâ~~å=äìâáÉå=ä~éëÉíF=
â®óíí∏∏åI=àçíâ~=çî~í=ÑóóëáëÉëíáI=
ëÉåëçêáëÉëíá=í~á=ÜÉåâáëÉëíá=ê~àçáííÉáëá~=
í~á=àçáää~=Éá=çäÉ=êááíí®î®ëíá=âçâÉãìëí~=à~L
í~á=íáÉíç~=ä~áííÉÉå=â®óí∏ëí®I=ÉääÉá=ÜÉáÇ®å=
íìêî~ääáëììÇÉëí~~å=î~ëí~~î~=ÜÉåâáä∏=
î~äîç=à~=çé~ëí~=ÜÉáí®=ä~áííÉÉå=
â®óí∏ëë®K
i~éëá~=íìäÉÉ=î~äîç~=à~=î~êãáëí~~I=
Éíí® ÜÉ=Éáî®í=äÉáâá=ä~áííÉÉää~K
mÉêÉÜÇó=ÉååÉå=íó∏Ü∏å=êóÜíóãáëí®=
â~áââááå=î~êìëíÉáëááå=à~=Ü~ääáåí~ä~áíJ
íÉáëááå=ëÉâ®=åááÇÉå=íçáãáåí~~åK
h®óí®=äááí®åí®àçÜíçå~=~áåç~ëí~~å=
ìäâçâ®óíí∏∏å=Üóî®âëóííó®=à~=
î~ëí~~î~ää~=ãÉêâáåå®ää®=î~êìëíÉííì~=
â~~éÉäá~I=ÉëáãK=eMTok=Ó=
c=P=ñ=NIR=ãã²=í~á=î~ëí~~î~=
Eã~ñK RM ãFK
iááí®åí®àçÜÇçå=äááííáãáÉå=íìäÉÉ=çää~=
êçáëâÉîÉëáëìçà~íìí=à~=âìãá~=í~á=
é®®ääóëíÉííó=âìãáää~K
q~êâáëí~=~áå~=ÉååÉå=â®óíí∏®=
äááí®åí®àçÜÇçå=âìåíçK=s~ìêáçáíìåìíí~I=
Ü~ìê~ëí~=í~á=é~Ü~ëíá=âáÉêíóåóíí®=
àçÜíç~=Éá=ë~~=â®óíí®®K
p~ããìí~=Éåëáå=ãççííçêá=à~=áêêçí~=
îÉêââçéáëíçâÉK=h®óí®=~áåç~ëí~~å=
ãçáííÉÉííçã~ëë~=âìååçëë~=çäÉî~~=
äááí®åí®àçÜíç~K
q~êâáëí~=ÉååÉå=â®óíí∏®I
Ó Éíí®=êìçÜçåâçâççà~=íçáãáá=
à~ ìäçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~=ëìäâÉìíìì=
âìååçää~K=s~áÜÇ~=îá~ääáëíÉå=
à~ âìäìåÉáÇÉå=çëáÉå=íáä~ääÉ=ÜÉíá=ììÇÉí=
à~=âááååáí®=éììííìî~í=çë~íK

Ó Éíí®=äÉáââììíÉê®íI=âááååáíóëéìäíáí=
à~ âçâç=äÉáââììóâëáââ∏=çî~í=
ãçáííÉÉííçã~ëë~=âìååçëë~K=
qçáãáí~=âìäìåÉÉí=í~á=î~ìêáçáíìåÉÉí=
çë~í=î~áÜÇÉíí~î~âëá=Üìçäíçâçêà~~J
ãççå=î~áå=ë~êà~å~I=àçíí~=î®äíóí®®å=
Éé®í~ë~é~áåçáäí~K

Ó Éíí®=ãççííçêáå=à~=âóíâáåJL
éáëíçâÉóÜÇáëíÉäã®å=î®äáåÉå=àçÜíç=
çå=ÉÜà®K=g®í®=îá~ääáåÉå=àçÜíç=
î®äáíí∏ã®ëíá=î~äíììíÉíìå=
Üìçäíçâçêà~~ãçå=î~áÜÇÉíí~î~âëáK

s~ê~çëáÉå=à~=î~êìëíÉáÇÉå=íìäÉÉ=çää~=
î~äãáëí~à~å=~ëÉíí~ãáÉå=î~~íáãìëíÉå=
ãìâ~áëá~K=



h®óíí∏çÜàÉ=Ó=p®Üâ∏ãççííçêáâ®óíí∏áëÉí êìçÜçåäÉáââìêáí pìçãá

SP

h®óí®=í®ã®å=í~âá~=î~áå=~äâìéÉê®áëá®=
î~ê~çëá~=à~=î~êìëíÉáí~=í~á=î~äãáëí~à~å=
Üóî®âëóåå®å=ë~~åÉáí~=î~ê~çëá~=
à~ î~êìëíÉáí~K
hçêà~ìâëÉí=ë~~=íÉÜÇ®=~áåç~ëí~~å=
î~äíììíÉííì=Üìçäíçâçêà~~ãçK

hçåÉÉää~=íó∏ëâÉåíÉäóå=
~áâ~å~
h®óí®=ëçéáî~~=î~~íÉíìëí~I=âìå=
íó∏ëâÉåíÉäÉí=âçåÉÉää~=í~á=Üìçää~í=
âçåÉíí~K=bëáãÉêâáâëáW
Ó íìêî~âÉåâá®I
Ó éáíâá®=Üçìëìà~I
Ó î~~ííÉáí~I=àçíâ~=Éáî®í=çäÉ=äáá~å=î®äà®íI
Ó ëìçà~ä~ëÉà~K
h®óí®=âçåÉíí~=~áåç~ëí~~å=ëÉå=
çääÉëë~=íÉâåáëÉëíá=î~äãáëí~à~å=
çÜàÉáÇÉå=ãìâ~áëÉëë~=à~=íçáãáíìëí~=
î~ëí~~î~ëë~=âìååçëë~K

bååÉå=â~áââá~=âçåÉÉääÉ=
íÉÜí®îá®=Üìçäíçí∏áí®
içìââ~~åíìãáëíÉå=î®äíí®ãáëÉâëá=
ãìáëí~=ëÉìê~~î~í=íçáãÉåéáíÉÉí=
ÉååÉå=â~áââá~=âçåÉÉääÉ=íÉÜí®îá®=
ÜìçäíçJ=à~=ë®®í∏í∏áí®
Ó ë~ããìí~=ãççííçêáI
Ó çÇçí~I=âìååÉë=â~áââá=äááââìî~í=çë~í=
çî~í=î~êã~ëíá=éóë®ÜíóåÉÉíI

Ó áêêçí~=îÉêââçéáëíçâÉ=éáëíçê~ëá~ëí~I
Ó ~åå~=ãççííçêáå=à®®Üíó®=
Eåçáå PM ãáåììííá~FK

qó∏ëâÉåíÉäóå=é®®íóííó®
^áå~=âìå=éçáëíìí=âçåÉÉå=äìçí~I=áêêçí~=
îÉêââçéáëíçâÉ=éáëíçê~ëá~ëí~K

qìêî~ä~áííÉÉí
hìî~=N

s~~ê~
ûä®=âçëâ~~å=â®óí®=âçåÉíí~I=àçë=àçâáå=
íìêî~ä~áííÉáëí~=çå=î~ìêáçáíìåìí=í~á=
âááååáíí®ã®íí®K

qìêî~â~Üî~=ENF
qìêî~â~Üî~=çå=íìêî~ä~áíÉI=àçåâ~=
~îìää~=ãççííçêá=à~=íÉê®í=ë~~Ç~~å=
Ü®í®íáä~åíÉÉëë~=éóë®Üíóã®®å=ÜÉíáK
qìêî~â~Üî~~=Éá=ë~~=äìâáí~=Éáâ®=ëÉå=
íçáãáåí~~=ë~~=ãììíí~~K

räçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~=EOF=
í~á=áëâìëìçà~=EPF
räçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~Láëâìëìçà~=
ëìçà~~=âçåÉÉå=â®óíí®à®®=äÉáââììä~áíJ
íÉÉëí~=óãé®êáääÉ=ëáåâçìíìîáÉå=
ÉëáåÉáÇÉå ~áÜÉìíí~ãáäí~=äçìââ~~åJ
íìãáëáäí~K=hçåÉíí~=ë~~=â®óíí®®=
î~áå ìäçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~å=
í~á áëâìëìçà~å=â~åëë~K

hçåÉÉëë~=çäÉî~í=í~êê~í
hçåÉÉëÉÉå=çå=âááååáíÉííó=Éêáä~áëáå=
íìååìëâìîáå=î~êìëíÉííìà~=í~êêçà~K=
jÉêââáÉå=ëÉäáíóâëÉíW

eìçã>=iìÉ=â®óíí∏çÜàÉ=
ÉååÉå=âçåÉÉå=
â®óíí∏∏åçííç~>

s~êãáëí~I=Éíí®=ãìáí~=
ÜÉåâáä∏áí®=Éá=çäÉ=î~~ê~J
~äìÉÉää~>

fêêçí~=îÉêââçéáëíçâÉ=
ÉååÉå=äÉáââììä~áííÉÉJ
ëÉÉå=íÉÜí®îá®=í∏áí®>=
máÇ®=ëçêãÉí=à~=à~ä~í=
éçáëë~=äÉáââììä~áíJ
íÉÉëí~>=p~ããìí~=
ãççííçêá=à~=áêêçí~=îÉêâJ
âçéáëíçâÉ=éáëíçê~ëá~J
ëí~=ÉååÉå=âçåÉÉå=
ë®®í∏í∏áí®=í~á=éìÜÇáëíJ
~ãáëí~=í~á=äááí®åí®àçÜJ
Ççå=âìååçå=
í~êâ~ëí~ãáëí~K=
s~êçI Éíí®=äááí®åí®àçÜíç=
Éá=í~êíì=í~á=çëì=ãáÜáåJ
â®®åK

máÇ®=äááí®åí®àçÜíç=
éçáëë~=äÉáââììíÉêáëí®>

máÇ®=â®ÇÉí=à~Lí~á=à~ä~í=
äçáíçää~=éó∏êáîáëí®=
çëáëí~K

máÇ®=âçåÉÉëë~=çäÉî~í=í~êê~í=~áå~=
éìÜí~áå~I=åááå=Éíí®=åÉ=çî~í=Üóîáå=
äìÉíí~îáëë~K

h®óíí∏çÜàÉÉëë~=çäÉî~í=
íìååìëãÉêâáí
q®ëë®=â®óíí∏çÜàÉÉëë~=â®óíÉí®®å=
íìååìëãÉêââÉà®I=àçíâ~=îááíí~î~í=
î~~ê~íáä~åíÉáëááå=í~á=í®êâÉáëááå=çÜàÉáëááåK=
jÉêââáÉå=ëÉäáíóâëÉíW

s~~ê~
sááíí~~=î~~ê~íáä~åíÉáëááåI=àçíâ~=äááííóî®í=
âìî~ííììå=íçáãáåí~~å=à~=àçáëë~=
ÜÉåâáä∏í=çî~í=~äííááå~=î~~ê~ääÉK=

eìçã
sááíí~~=î~~ê~íáä~åíÉáëááåI=àçíâ~=äááííóî®í=
âìî~ííììå=íçáãáåí~~å=à~=àçáëë~=âçåÉ=
îçá=î~ìêáçáíì~K

lÜàÉ
sááíí~~=í®êâÉáëááå=íáÉíçáÜáå=í~á=
â®óíí∏çÜàÉáëááåK

háÉêê®íóëçÜàÉ
qçáãáí~=é~ââ~ìëã~íÉêá~~äáI=â®óí∏ëí®=
éçáëíÉííì=âçåÉ=àåÉK=à®íÉÜìçäíçéáëJ
íÉÉëÉÉå=é~áâ~ääáëíÉå=ã®®ê®óëíÉå=
ãìâ~áëÉëíáK

h®óí∏ëí®=éçáëíÉííìà~=ë®ÜJ
â∏ä~áííÉáí~=Éá=ë~~=Ü®îáíí®®=
ãììå=í~äçìëà®ííÉÉå=ãìâ~J
å~I=âçëâ~=åááëë®=çå=Üó∏íóJ
â®óíí∏∏å=ëçîÉäíìîá~=
ê~~â~~áåÉáí~>

hìå=éçáëí~í=í®ã®å=ä~áííÉÉå=â®óí∏ëí®I=
åááå=çë~ääáëíì=óãé®êáëí∏óëí®î®ääáëÉÉå=
à~=äìçååçåî~êçà~=ë®®ëí®î®®å=
à®íÉÜìçäíççå=íçáãáíí~ã~ää~=ä~áíÉ=
~ëá~åãìâ~áëÉÉå=âÉê®óëéáëíÉÉëÉÉåK

hçâç~ãáåÉå
iááíÉëáîìää~=çäÉîáÉå=âìîáÉå=~îìää~=
âçåÉÉå=âçâççåé~åç=à~=â®óíí∏J
âìåíççå=ë~~íí~ãáåÉå=çååáëíìì=
ÜÉäéçëíáK

!

!
!



pìçãá= h®óíí∏çÜàÉâáêà~=Ó=p®Üâ∏ãççííçêáâ®óíí∏áëÉí êìçÜçåäÉáââìêáí

SQ

h®óíí∏

s~~ê~
p®Üâ∏áëâì
Ó h®óí®=îÉêââçéáëíçê~ëá~ëë~=ÜÉåâáä∏J
ëìçà~âóíâáåí®=EZ îáâ~îáêí~ëìçJà~âóíJ
âáåí®I=àçåâ~=ëììêáå=ä~ìâ~áëìîáêí~=çå=
PM ã^FK

Ó iááí®åí®àçÜÇçå=â~íâÉ~ãáåÉå=
êìçÜçåäÉáââììå=~áâ~å~=ë~~íí~~=
àçÜí~~=ÜÉåÖÉåî~~ê~~å=í~á=
äçìââ~~åíìãáëááåK=mçáëíì=í®ëë®=
í~é~ìâëÉëë~=Üáí~~ëíá=âçåÉÉå=äìçí~K=
fêêçí~=éáëíçíìäéé~=éáëíçê~ëá~ëí~K=
eìçäÉÜÇá=êìçÜçåäÉáââììå=~áâ~å~I=
ÉííÉá=äááí®åí®àçÜíç=àçìÇì=äÉáâ~íí~î~ääÉ=
~äìÉÉääÉK

q~é~íìêã~
Ó oìçÜçåäÉáââììå=~áâ~å~=âçåÉÉå=
ä®ÜÉáëóóÇÉëë®=Éá=ë~~=çää~=ãìáí~=
ÜÉåâáä∏áí®I=ä~éëá~=à~Lí~á=âçíáÉä®áãá®K=
vãé®êáääÉ=ëáåâçìíìî~í=âáîÉí=í~á=ãììí=
ÉëáåÉÉí=ë~~íí~î~í=~áÜÉìíí~~=
äçìââ~~åíìãáëá~K=

h~~íìãáåÉå
Ó hìäàÉí~=âçåÉíí~=î~áå=â®îÉäóî~ìÜíá~K
Ó läÉ=ÉêáíóáëÉå=î~êçî~áåÉåI=âìå=
â®îÉäÉí=í~~âëÉé®áå=êìçÜç~=
äÉáâ~íÉëë~ëá=à~=îÉÇ®í=ë~ã~ää~=
âçåÉíí~=áíëÉ®ëá=âçÜíáK

Ó hìå=äÉáââ~~í=åìêãáââç~=àóêâáëë®=
êáåíÉáëë®I=âçåÉ=ë~~íí~~=â~~íì~=à~=
îçáí=äçìâ~í~=áíëÉëáK=iÉáââ~~=êáååÉJ
åìêãáââç=~áå~=éçáâáíí~áåI=Éá=óäÜ®®äí®=
~ä~ëé®áå=í~á=é®áåî~ëíçáåK=ûä®=äÉáââ~~=
åìêãáââç~=êáåíÉáëë®I=àçáÇÉå=
â~äíÉîììë=çå=óäá=OMBK

Ó jìáëí~=çää~=Éêáíí®áå=î~êçî~áåÉåI=âìå=
î~áÜÇ~í=ëììåí~~=êáåíÉáëë®I=à~=ëÉáëç=
~áå~=íìâÉî~ëë~=~ëÉååçëë~K

Ó oìçÜçå=äÉáââ~~ãáåÉå=êÉìå~J
~äìÉáää~I=éÉåë~ë~áíçàÉå=ä®ÜÉää®=í~á=
àóêâáëë®=êáåíÉáëë®=çå=î~~ê~ääáëí~K=
jìáëí~=ë®áäóíí®®=êááíí®î®å=íìêî~ääáåÉå=
î®äáã~íâ~=êÉìå~J~äìÉáëááåK

Ó s®äí®=âçëíÉ~å=êìçÜçå=äÉáââ~~ãáëí~K=
hçåÉ=îçá=äìáëì~I=âçëâ~=éáíç=Éá=çäÉ=
åááå=Üóî®=âìáå=âìáî~ää~=ã~~éÉê®ää®I=
à~ ë~~í~í=â~~íì~K=iÉáââ~~=î~áå=
âìáî~~=êìçÜç~K

Ó iÉáââ~~=åìêãáââç=~áåç~ëí~~å=
é®áî®åî~äçëë~=í~á=êááíí®î®ëë®=
î~ä~áëíìâëÉëë~K

içìââ~~åíìãáåÉå
Ó lÜà~ìë~áë~å=à~=éó∏êáî®å=
äÉáââììíÉê®å=î®äáëí®=íìêî~Éí®áëóóíí®=
Éá=ë~~=óêáíí®®=ãììíí~~K

Ó h®óíí®à®å=é~áââ~=çå=çÜà~ìë~áë~å=
í~â~å~=â®óí∏å=~áâ~å~K=

Ó máÇ®=~áå~=â®ÇÉí=à~=à~ä~í=äçáíçää~=
âçåÉÉå=éó∏êáîáëí®=çëáëí~K

Ó p~ããìí~=ãççííçêá=ÉååÉå=âçåÉÉå=
â~ääáëí~ãáëí~=í~á=âìäàÉíí~ãáëí~=
ãìì~ää~=âìáå=åìêãáâçää~K

Ó ûä®=âçëâ~~å=åçëí~=í~á=â~åå~=
âçåÉíí~=ãççííçêáå=â®óÇÉëë®K=
fêêçí~ ~áå~=Éåëáå=îÉêââçéáëíçâÉ=
éáëíçê~ëá~ëí~K

Ó p~ããìí~=ãççííçêá=à~=áêêçí~=
îÉêââçéáëíçâÉI=ÉååÉå=âìáå=~ä~í=
éçáëí~~=éóë®ÜíóãáëÉå=~áÜÉìíí~à~~=
í~á=íìââÉìíìãá~=ÜÉáííçéìíâÉëí~=í~á=
ÉååÉå=êìçÜçåäÉáââìêáå=
í~êâ~ëí~ãáëí~I=éìÜÇáëíìëí~I=
âìäàÉíìëí~I=ë®®í∏J=í~á=Üìçäíçí∏áí®K

Ó fêêçíÉíí~Éëë~=êìçÜçåâçâççà~~=
óãé®êáääÉ=ëáåâç~î~=êìçÜç=í~á=ÉëáåÉÉí=
îçáî~í=~áÜÉìíí~~=äçìââ~~åíìãáëá~=
âçåÉÉå=â®óíí®à®ääÉ=í~á=ä®Üáëí∏ää®=
çäÉîáääÉ=ÜÉåâáä∏áääÉK=ûä®=íóÜàÉåå®=
êìçÜçåâçâççà~~=ãççííçêáå=
â®óÇÉëë®K=p~ããìí~=Éåëáå=
ãççííçêáK

Ó q~êâáëí~=åìêãáââç=ÉååÉå=
íó∏ëâÉåíÉäóå=~äçáíí~ãáëí~=à~=éçáëí~=
~äìÉÉäí~=â~áââá=ÉëáåÉÉíI=àçíâ~=îçáëáî~í=
ëáåâçìíì~=Éêá=ëììåíááå=íÉêáÉå=
çëìÉëë~=åááÜáåK

Ó ûä®=â®óí®=âçåÉíí~=Üìçåçää~=ë®®ää®I=
ÉëáãK=àçë=çå=ë~ÇÉâììêçàÉå=í~á=
ìââçëÉå=êáëâáK

Ó gçë=àçâáå=îáÉê~ë=ÉëáåÉ=EÉëáãK=âáîáF=
çëìì=äÉáââììíÉêááå=í~á=àçë=âçåÉ=~äâ~~=
í®êáëí®=í~î~ääáëí~=îçáã~ââ~~ããáåW=
ë~ããìí~=ÜÉíá=ãççííçêá=à~=áêêçí~=
îÉêââçéáëíçâÉ=éáëíçê~ëá~ëí~K=
q~êâáëí~I=çåâç=êìçÜçåäÉáââìêá=î~ìJ
êáçáíìåìí=à~=íçáãáí~=ëÉ=î~ìêáçí~é~ìâJ
ëÉëë~=Üìçäíçâçêà~~ãççåK

Ó hçåÉÉå=çääÉëë~=ëáîìääÉÜÉáíí®î®=®ä®=
ãÉåÉ=êìçÜçå=ìäçëÜÉáííç~ìâçå=
ÉÇÉëë®K

hçãé~ëíìãáåÉå
Ó hìå=â®®åå®í=âçåÉíí~I=îçáí=ÜÉäéçëíá=
âçãé~ëíì~=äááí®åí®àçÜíççå=à~=
äçìâ~í~=áíëÉëáK=máÇ®=ÜìçäáI=ÉííÉá=
äááí®åí®àçÜíç=àçìÇì=ÉíÉÉëá=í~á=
äÉáâ~íí~î~ääÉ=~äìÉÉääÉK

Ó hìäàÉí~=âçåÉíí~=î~áå=â®îÉäóî~ìÜíá~K

eìçã
hçåÉî~ìêáçíK
Ó háîÉíI=åìêãáâçää~=çäÉî~í=çâë~í=íãëK=
îçáî~í=î~ìêáçáíí~~=âçåÉíí~=í~á=
~áÜÉìíí~~=íçáãáåí~Ü®áêá∏áí®K=
mçáëí~ âááåíÉ®í=ÉëáåÉÉí=íó∏ëíÉíí®î®äí®=
~äìÉÉäí~=~áå~=ÉååÉå=íó∏Ü∏å=
êóÜíóãáëí®K

Ó h®óí®=âçåÉíí~=î~áå=ëÉå=çääÉëë~=
ãçáííÉÉííçã~ëë~=âìååçëë~K=q~êâáëí~=
~áå~=ÉååÉå=â®óíí∏®I=å®âóóâ∏=
âçåÉÉëë~=ãÉêââÉà®=î~ìêáçáëí~K=
q~êâáëí~=ÉêáíóáëÉëíá=íìêî~ä~áííÉÉíI=
ë®Üâ∏áëÉí=Ü~ääáåí~ä~áííÉÉíI=
ë®Üâ∏àçÜÇçí=à~=êììîáäááíçâëÉí=Ó=åááÇÉå=
íìäÉÉ=çää~=ÉÜà®í=à~=íáìâ~ëíá=é~áâçáää~~åK=
s~áÜÇ~=îá~ääáëíÉå=çëáÉå=íáä~ääÉ=ììÇÉí=
ÉååÉå=â®óíí∏®K

h®óíí∏~à~í
kçìÇ~í~=ã~~âçÜí~áëá~=â®óíí∏~àçáëí~=
~ååÉííìà~=ã®®ê®óâëá®=Eâóëó=í~êîáíJ
í~Éëë~=î~ëí~~î~äí~=îáê~åçã~áëÉäí~I=
ãáääçáå=âçåÉÉå=â®óíí∏=çå=ë~ääáííì~FK

páà~áåíáíáÉÇçí
k®áëë®=çÜàÉáëë~=ëáà~áåíáíáÉÇçí=EÉëáãK=
î~ëÉåI=çáâÉ~F=í~êâçáíí~î~í=~áå~=
âçåÉÉå=Éêá=éìçäá~=â~íëçííìå~=
âìäâìëììåå~ëë~=ÉíÉÉåé®áåK

NK oìçÜçåâçâççà~å=
âááååáíí®ãáåÉå

hìî~=O
 kçëí~=ìäçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~=óä∏ë=
à~=êáéìëí~=êìçÜçåâçâççà~=
é~áâçáääÉÉåK

OK iÉáââììâçêâÉìÇÉå=
ë®®í∏

hìî~=P
p®®Ç®=äÉáââììâçêâÉìë=êìçÜçåJ
éáíììÇÉå=ãìâ~~åK
p®®í∏ã~ÜÇçääáëììë=EâçåÉã~ääáëí~=
êááééìÉåF=åçáå=P=Åã=Ó=ã~âëK=V=ÅãK

lÜàÉ
hçåÉÉíI=àçáëë~=çå=éó∏ê®âçÜí~áåÉå=
ë®®í∏I=ë®®Ç®=â~áââá=éó∏ê®í=ë~ã~ääÉ=
âçêâÉìÇÉääÉK
j~ääá=^W
 fêêçí~=éó∏ê®í=à~=~ëÉí~=åÉ=ëçéáî~ääÉ=
âçêâÉìÇÉääÉK

j~ääá=_W
 sÉÇ®=âááååáââÉÉëí®=à~=äìâáíëÉ=ëÉ=
ëçéáî~~å=~ëÉåíççåK

!



h®óíí∏çÜàÉ=Ó=p®Üâ∏ãççííçêáâ®óíí∏áëÉí êìçÜçåäÉáââìêáí pìçãá

SR

j~ääá=`W
 pááêê®=âçêâÉìÇÉå=âÉëâìëë®®Ç∏å=
îáéì~=ÉíÉÉåJ=í~á=í~~âëÉé®áå=à~=
äìâáíëÉ=Ü~äì~ã~~ëá=~ëÉåíççå

j~ääá=aW
 m~áå~=äìâáíëáåí~=à~=ë®®Ç®=ë~ã~ää~=
äÉáââììâçêâÉìë=~ëÉíí~ã~ää~=
ë®®í∏â~Üî~Lîáéì=Ü~äìííììå=
äÉáââììâçêâÉìíÉÉåK=hìå=î~é~ìí~í=
äìâáíëáãÉåI=î~äáííì=ë®®í∏~ëÉåíç=
äìâáííììK

j~ääá=bW
 sÉÇ®=éó∏ê®®=ÉíÉÉåé®áå=à~=äìâáíëÉ=

ëçéáî~~å=~ëÉåíççåK

PK iááí®åí®àçÜíç
hìî~=Q
 hááååáí®=äááí®åí®àçÜíç=àçÜÇçå=îÉÇçåJ
éçáëíáãÉÉåK

 hóíâÉ=äááí®åí®àçÜíç=Éåëáå=âçåÉÉëë~=
çäÉî~~å=âóíâáåJLéáëíçâÉóÜÇáëíÉäJ
ã®®å=à~=ëáííÉå=OPM sJéáëíçê~ëá~~åK

QK jççííçêáå=â®óååáëíóë

s~~ê~
máÇ®=à~ä~í=à~=â®ÇÉí=äçáíçää~=äÉáââììä~áíJ
íÉÉëí~K

eìçã
Ó ûä®=â~ääáëí~=âçåÉíí~=â®óååáëíÉíí®Éëë®K
Ó gçë=óêáí®í=â®óååáëí®®=âçåÉÉå=
éáíâ®ëë®=êìçÜçëë~I=ãççííçêá=
ë~~íí~~=óäáâììãÉåíì~=à~=î~ìêáçáíì~K

hìî~=R
 ^ëÉí~=âçåÉ=í~ë~áëÉÉå=é~áââ~~åI=
àçëë~=êìçÜç=çå=ã~ÜÇçääáëáãã~å=
äóÜóíí®K=

 ^ëÉíì=âçåÉÉå=í~~âëÉ=Ó=é~áå~=
äìâáíìëå~ééá~=à~=éáÇ®=éçÜà~~å=
é~áåÉííìå~K

 sÉÇ®=íìêî~â~Üî~ëí~=à~=éáÇ®=âááååáI=
î~é~ìí~=äìâáíìëå~ééáK

jççííçêá=à~=äÉáââììíÉê®í=â®óååáëíóî®íK=
sçáí=~äçáíí~~=íó∏ëâÉåíÉäóåK

RK mó∏ê®îÉÇçå=é®®ääÉJL
éçáëâóíâÉåí®

Eî~áå=áíëÉîÉí®î®í=ã~ääáíF
hìî~=V
h®óååáëí®=éó∏ê®îÉíç= W
 îÉí®ã®ää®=îáîìëí~=à~=éáí®ã®ää®=ëÉ=
îÉÇÉííóå®K

móë®óí®=éó∏ê®îÉíç= W
 é®®ëí®ã®ää®=îáéì=áêíáK

SK jççííçêáå=ë~ããìíìë
 m®®ëí®=íìêî~â~Üî~=áêíáK
jççííçêá=à~=äÉáââììä~áíÉ=éóë®Üíóî®í=
ÜÉíâÉå=âìäìííì~K

TK oìçÜçåâççâçà~å=
áêêçíí~ãáåÉå=à~=
íóÜàÉåí®ãáåÉå

hìî~=O
hìå=äÉáâ~ííì~=êìçÜç~=à®®=ã~~Ü~å=í~á=
êìçÜçã®®ê®å=å®óíí∏=Eäáë®î~êìëíÉI=
âìî~=NMF=çëçáíí~~=âçâççà~å=çäÉî~å=
í®óåå®W
 m®®ëí®=íìêî~â~Üî~=áêíá=à~=çÇçí~I=
âìååÉë=ãççííçêá=éóë®ÜíóóK

 kçëí~=ìäëçÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~=óä∏ë=
à~=áêêçí~=êìçÜçåâçâççà~K

 qóÜàÉåå®=êìçÜçåâçâççà~K

UK qó∏ëâÉåíÉäó=áäã~å=
êìçÜçåâçâççà~~

hìå=áêêçí~í=êìçÜçåâçâççà~åI=
ìäçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~=â®®åíóó=
~ä~ëé®áåK=iÉáâ~íí~Éëë~=êìçÜç~=áäã~å=
êìçÜçåâçâççà~~I=äÉáâ~ííì=êìçÜç=
éçáëíìì=ëìçê~~å=åìêãáâçääÉK

VK hçåÉÉå=â®óíí∏=
~ääÉà®íí®î®å®

Eî~áå=âçåÉã~ääáíI=àçáëë~=çå=í~êîáíí~î~í=
äáë®î~êìëíÉÉíFK
q~~âëÉÜÉáíí®î®í=ã~ääáíW
hìî~=T^
 kçëí~=ìäçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~=óä∏ëK
 fêêçí~=êìçÜçåâçâççà~K
 hááååáí®=ÜÉáííç~ìâçå=ëìäâÉî~=
âááä~ã~áåÉå=çë~=EêááééìÉå=ã~ääáëí~FK

 i~ëâÉ=ìäçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~=~ä~ëK

lÜàÉ
j~ääÉáëë~I=àçáëë~=çå=áåíÉÖêçáíì=
ëáäééì~ãáëíçáãáåíçI=Éá=í~êîáí~=Éêáääáëí®=
çë~~=ììÇÉääÉÉå=ãìçíçáääìå=
ìäçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~å=~åëáçëí~=
Eâìî~=T_FK
páîìääÉÜÉáíí®î®í=ã~ääáíW
 fêêçí~=ìäçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~=Ó=
áëâìëìçà~Lëìäâìä®éé®=ëìäâÉìíìì=
~ìíçã~~ííáëÉëíá=Eâìî~=U^FK

NMKjììíí~ãáåÉå=
ëáîìääÉÜÉáíí®î®âëá

EêááééìÉå=âçåÉã~ääáëí~F
 jáâ®äá=~ëÉååÉííìå~W
fêêçí~=êìçÜçåâçâççà~=à~=ä~ëâÉ=
í~â~å~=ìäçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~=
~ä~ëK

 kçëí~=áëâìëìçà~~Lëìäâìä®éé®®=à~=
âááååáí®=ëáîìää~=çäÉî~å=
ìäçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~=Eâìî~=U_FK

NNK qó∏ëâÉåíÉäóå=é®®íóííó®
 qóÜàÉåå®=êìçÜçåâçâççà~K
 fêêçí~=îÉêââçéáëíçâÉ=éáëíçê~ëá~ëí~=
à~=âçåÉÉëí~K

 ^åå~=ãççííçêáå=à®®Üíó®=Eåçáå=
PM ãáåììííá~F=ÉååÉå=âçåÉÉå=
éìÜÇáëí~ãáëí~I=Üìçäíç~=í~á=
ë®áäóíóëé~áââ~~å=îáÉãáëí®K

sáÜàÉáí®=åìêãáâçåÜçáíççå

oìçÜçåäÉáââìì
kìêãáââç=âççëíìì=Éêáíóóééáëáëí®=
êìçÜçä~àÉáëí~K=hìå=äÉáââ~~í=åìêãáâçå=
ìëÉáåI=åááå=îçáã~ââ~~ëíá=àììêíìî~í=
à~ ã®í®ëí®î®í=êìçÜçâ~ëîáí=â~ëî~î~í=
åçéÉ~ããáåK=hìå=äÉáââ~~í=åìêãáâçå=
Ü~êîçáåI=åááå=åìêãáââç=Éá=çäÉ=Éå®®=
â~ìåááå=í~ë~áåÉå=à~=ëááå®=çå=ÉåÉãã®å=
îáääáâ~ëîÉà~=EÉëáãK=~éáä~~FK
kìêãáâçå=åçêã~~äáéáíììë=çå=åçáå=
QÓR=ÅãK=iÉáââ~~=âÉêê~ää~=î~áå=NLP=
êìçÜçå=éáíììÇÉëí~X=íëK=âìå=êìçÜçå=
éáíììë=çå=TÓU=ÅãI=äÉáââ~~=ëÉ=åçêJ
ã~~äáéáíììíÉÉåK=jáâ®äá=ã~ÜÇçääáëí~=®ä®=
äÉáââ~~=åìêãáââç~=äóÜóÉãã®âëá=âìáå=
Q ÅãI=ãììëë~=í~é~ìâëÉëë~=åìêãáââç=
îçá=î~ìêáçáíì~=âìáîáå~=~áâçáå~K=gçë=åìêJ
ãáââç=çå=éçáââÉìâëÉääáëÉå=éáíâ®=EÉëáãK=
äçã~å=à®äâÉÉåFI=äÉáââ~~=ëÉ=ãììí~ã~~å=
âÉêí~~å=àçåâáå=~à~å=î®äÉáåI=âìååÉë=åìêJ
ãáââç=çå=åçêã~~äáéáíìáåÉåK
iÉáââ~~=åìêãáââç=åááåI=Éíí®=
äÉáâ~íí~î~í=â~áëí~í=ãÉåÉî®í=î®Ü®å=
é®®ääÉââ®áåK

páäééìäÉáââìì=Eäáë®î~êìëíÉáää~F
oìçÜç=äÉáâ~í~~å=ÜáÉåçâëá=ëáäéìâëá=
EåK N=ÅãFK=àçääçáå=ëÉ=îçáÇ~~å=à®íí®®=
ã~~íìã~~å=ä~ååçáííÉÉâëáK==================
hìå=î~äáíëÉí=ëáäééìäÉáââììåI=é®®ëÉí=
é~êÜ~áãé~~å=íìäçâëÉÉå=éáí®ã®ää®=
êìçÜçå=~áå~=äóÜóÉå®I=â~íëç=ãó∏ë=
â~éé~äÉ=ÊoìçÜçåäÉáââììÂK
kçìÇ~í~=ëÉìê~~îá~=çÜàÉáí~=
â®óíÉíí®Éëë®=äÉáââìêá~=~ääÉà®íí®î®å®W
Ó ûä®=äÉáââ~~=âçëíÉ~~=êìçÜç~K=
Ó iÉáââ~~=âÉêê~ää~=Éåáåí®®å=î~áå=
O Åã=âçâçå~áëéáíììÇÉëí~K

Ó ^à~=Üáí~~ëíáK
Ó mìÜÇáëí~=äÉáââììä~áíÉ=ë®®åå∏ääáëáå=
î®äÉáåK

!



pìçãá= h®óíí∏çÜàÉâáêà~=Ó=p®Üâ∏ãççííçêáâ®óíí∏áëÉí êìçÜçåäÉáââìêáí

SS

hìäàÉíìë

s~~ê~
bååÉå=âìäàÉíí~ãáëí~=í~á=~àçåÉìîçëë~=
í~é~Üíìî~~=âìäàÉíìëí~W=p~ããìí~=
ãççííçêá=à~=áêêçí~=äááí®åí®àçÜíçK=
^åå~ ãççííçêáå=à®®Üíó®=Eåçáå=PM=
ãáåììííá~FK
eìçäÉÜÇá=êááíí®î®ëí®=âááååáíóâëÉëí®=
~àçåÉìîçëë~=ëìçêáíÉíí~î~å=âìäàÉíìâJ
ëÉå=~áâ~å~I=àçíí~=âçåÉ=Éá=éóëíó=äááââìJ
ã~~å=é~áâçáäí~~åK
fêêçí~=îÉêââçéáëíçâÉ=ÉååÉå=âçåÉÉå=
åçëí~ãáëí~=í~á=â~åí~ãáëí~K=
p~ããìí~ ãççííçêáI=ÉååÉå=âìáå=
ëááêê®í=âçåÉÉå=ÉëáãK=à~ä~åâìäâìJ=í~á=
ëáë®®å~àçíÉáÇÉå=óäáK

eìçã
jççííçêáå=à~=âóíâáåJLéáëíçâÉóÜÇáëíÉäJ
ã®å=î®äáåÉå=àçÜíç=Éá=ë~~=àçìíì~=
éìêáëíìâëááå=í~á=í~áííì~K
hìî~=S
 sçáí=í~áíí~~=íó∏åí∏~áë~å=âçâççåI=
àçääçáå=âçåÉ=îáÉ=î®ÜÉãã®å=íáä~~K

eìçäíçLmìÜÇáëíìë

s~~ê~
içìââ~~åíìãáëáÉå=î®äíí®ãáëÉâëá=
ÉååÉå=âçåÉÉääÉ=íÉÜí®îá®=í∏áí®
Ó ë~ããìí~=ãççííçêáI
Ó çÇçí~I=âìååÉë=â~áââá=äááââìî~í=çë~í=
çî~í=î~êã~ëíá=éóë®ÜíóåÉÉíI

Ó áêêçí~=îÉêââçéáëíçâÉ=éáëíçê~ëá~ëí~I
Ó ~åå~=ãççííçêáå=à®®Üíó®=Eåçáå=
PM ãáåììííá~FK

eìçäíç

s~~ê~
iÉáââììä~áííÉÉå=~áÜÉìíí~ãáÉå=
äçìââ~~åíìãáëáÉå=î®äíí®ãáëÉâëá=à®í®=
â~áââá=Üìçäíçíó∏íI=âìíÉå=äÉáââììíÉê®å=
î~áÜíç=í~á=íÉêçáíìëI=~áå~=î~äíììíÉíìå=
Üìçäíçâçêà~~ãçå=íÉÜí®î®âëá=Eí∏áëë®=
í~êîáí~~å=Éêáâçáëíó∏â~äìà~FK

^áå~=ÉååÉå=â®óíí∏®
 q~êâáëí~=äááí®åí®àçÜíçK
 q~êâáëí~I=Éíí®=êììîáäááíçâëÉí=çî~í=
íáìâ~ëë~K

 q~êâáëí~=íìêî~ä~áííÉÉíK
 q~êâáëí~=âçåÉ=Ó=â~íëç=âçÜí~=
łbååÉå=âçåÉÉää~=íó∏ëâÉåíÉäó®“K

q~êâáëí~=âóíâáãÉå=
âóíâÉóíóãáëâçÜí~W
Eî~áå=áíëÉîÉí®î®í=ã~ääáíF
Ó jççííçêáå=â®óÇÉëë®=à~=éó∏ê®îÉÇçå=
çääÉëë~=âóíâÉííóå®=éçáë=é®®äí®=âçåÉ=
Éá=ë~~=äááââì~=ÉíÉÉåé®áåK

Ó jççííçêáå=â®óÇÉëë®=à~=éó∏ê®îÉÇçå=
çääÉëë~=âóíâÉííóå®=é®®ääÉ=âçåÉÉå=
íìäÉÉ=äááââì~=ÉíÉÉåé®áåK

 p®®Ç®=í~êîáíí~Éëë~=âóíâÉóíóãáëJ
âçÜí~=éó∏ê®îÉÇçå=â~Üî~å=ë®®J
í∏åìéáëí~Lë®®í∏ãìííÉêáëí~=í~á=
î~áàÉêáëí~K

hÉêê~å=â®óíí∏â~ìÇÉå=~áâ~å~
 sçáíÉäÉ=ìäçëÜÉáííç~ìâçå=ëìçà~å=
åáîÉäâçÜÇ~í=à~=àçìëÉíK

 g®í®=âçåÉ=â®óíí∏â~ìÇÉå=äçéìëë~=
Üìçäíçâçêà~~ãççå=í~êâáëíÉíí~î~âëá=
à~=ÜìçääÉíí~î~âëáK

mìÜÇáëí~ãáåÉå

eìçã
Ó ûä®=êìáëâìí~=âçåÉíí~=éìÜí~~âëá=
îÉÇÉää®I=ë®Üâ∏áëÉí=çë~í=ë~~íí~î~í=
îáçáííì~K

Ó mìÜÇáëí~=âçåÉ=~áå~=â®óí∏å=à®äâÉÉåK=
mìÜÇáëí~ã~ííçã~~å=âçåÉÉëÉÉå=
íìäÉÉ=ÜÉäéçëíá=ã~íÉêá~~äáî~ìêáçáí~=
à~ íçáãáåí~Ü®áêá∏áí®K

oìçÜçåâçâççà~å=
éìÜÇáëí~ãáåÉå
mìÜÇáëíìë=â®ó=ÜÉäéçáããáå=ÜÉíá=
êìçÜçå=äÉáââ~~ãáëÉå=à®äâÉÉåK
 fêêçí~=êìçÜçåâçâççà~=à~=íóÜàÉåå®K
 sçáí=éÉëí®=êìçÜçåâçâççà~å=
îçáã~ââ~~ää~=îÉëáëìáÜâìää~=
â®óíí®Éå=éììí~êÜ~äÉíâì~K

 ^åå~=êìçÜçåâçâççà~å=âìáîì~=
Üóîáå=ÉååÉå=ëÉìê~~î~~=
â®óíí∏âÉêí~~K

oìçÜçåäÉáââìêáå=éìÜÇáëí~ãáåÉå

s~~ê~
sçáí=äçìâ~í~=áíëÉëá=éìÜÇáëí~Éëë~ëá=
äÉáââììíÉêá®K=h®óí®=í®ëí®=ëóóëí®=
íó∏â®ëáåÉáí®K
mìÜÇáëí~=âçåÉ=~áå~=ÜÉíá=êìçÜçå=
äÉáââ~~ãáëÉå=à®äâÉÉåK
 h~ääáëí~=âçåÉ=âóäàÉääÉÉåI
 éìÜÇáëí~=äÉáââììíáä~=à~=
ìäçëÜÉáííçäììââì=Ü~êà~ää~I=
â®ëáÜ~êà~ää~=í~á=êáÉîìää~I

 ~ëÉí~=âçåÉ=äçéìâëá=í~~ë=éó∏êáÉå=
î~ê~~å=à~=éçáëí~=â~áââá=å®âóîáëë®=
çäÉî~=êìçÜç=à~=äáâ~K

s~ê~ëíçáåíáíçáãÉåéáíÉÉí

eìçã
hçåÉÉå=ã~íÉêá~~äáî~ìêáçí=
ã~ÜÇçääáëá~=
p®áäóí®=âçåÉíí~=éìÜí~~ëë~=à~=
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ÇÉ ëÉÖìê~å´~=É=ÇÉ=ëÉêîá´ç
`çãç=ìíáäáò~Ççê=ÇÉëíÉ=~é~êÉäÜçI=äÉá~I=
~íÉåí~ãÉåíÉI=Éëí~ë=fåëíêì´πÉë=
ÇÉ pÉêîá´çI=~åíÉë=Ç~=éêáãÉáê~=
ìíáäáò~´©çK=mêçÅÉÇ~=Éã=ÅçåÑçêãáÇ~ÇÉ=
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ëìÄëíáíìá´©ç=É=~ÅÉëëμêáçë=çêáÖáå~áë=çì=
~ë=éÉ´~ë=ÇÉ=ëìÄëíáíìá´©ç=É=çë=~ÅÉëJ
ëμêáçë=ÜçãçäçÖ~Ççë=éÉäç=Ñ~ÄêáÅ~åíÉK
oÉé~ê~´πÉë=ÇÉîÉã=ëÉêI=ÉñÅäìëáî~J
ãÉåíÉI=ÉñÉÅìí~Ç~ë=éçê=ìã~=çÑáÅáå~=
ÉëéÉÅá~äáò~Ç~K

aìê~åíÉ=ç=íê~Ä~äÜç=Åçã=
ç ~é~êÉäÜç
^ç=ÉñÉÅìí~ê=íê~Ä~äÜçë=Åçã=çì=åç=
~é~êÉäÜç=íÉê•=èìÉ=îÉëíáê=ìã~=êçìé~=ÇÉ=
íê~Ä~äÜç=ÅçêêÉëéçåÇÉåíÉI=Åçãç=éK=ÉñKW
Ó ë~é~íçë=ÇÉ=ëÉÖìê~å´~I
Ó Å~ä´~=ÅçãéêáÇ~I
Ó îÉëíì•êáç=àìëíç=~ç=ÅçêéçI
Ó μÅìäçë=ÇÉ=éêçíÉÅ´©çK
l=~é~êÉäÜç=ëμ=ÇÉîÉ=ÑìåÅáçå~ê=åç=
Éëí~Çç=í¨ÅåáÅç=ÑçêåÉÅáÇç=É=éêÉëÅêáíç=
éÉäç=Ñ~ÄêáÅ~åíÉK

^åíÉë=ÇÉ=ÉñÉÅìí~ê=
èì~áëèìÉê=íê~Ä~äÜçë=åÉëíÉ=
~é~êÉäÜç
m~ê~=éêçíÉÅ´©ç=Åçåíê~=ÑÉêáãÉåíçëI=
~åíÉë=ÇÉ=èì~äèìÉê=áåíÉêîÉå´©ç=
EéK ÉñK=íê~Ä~äÜçë=ÇÉ=ã~åìíÉå´©ç=
É ÇÉ=~Ñáå~´©çF=åÉëíÉ=~é~êÉäÜç
Ó ÇÉëäáÖìÉ=ç=ãçíçêI
Ó ÉëéÉê~ê=~í¨=èìÉ=íçÇ~ë=~ë=éÉ´~ë=
ãμîÉáë=ÉëíÉà~ã=ÅçãéäÉí~ãÉåíÉ=
áãçÄáäáò~Ç~ëI

Ó ÇÉëÉåÅ~áñ~ê=~=ÑáÅÜ~=Ç~=íçã~Ç~=ÇÉ=
êÉÇÉI

Ó ÇÉáñ~ê=ç=ãçíçê=~êêÉÑÉÅÉê=
EÅ~K PM ãáåìíçëFK

aÉéçáë=Çç=íê~Ä~äÜç=Åçã=
ç ~é~êÉäÜç
aÉëäáÖ~ê=~=ÑáÅÜ~=Ç~=íçã~Ç~I=ëÉãéêÉ=
èìÉ=ëÉ=~Ñ~ëí~ê=Çç=~é~êÉäÜçK

aáëéçëáíáîçë=ÇÉ=ëÉÖìê~å´~
cáÖK=N

mÉêáÖç
kìåÅ~=ìíáäáòÉ=ìã=~é~êÉäÜç=Åçã=
Çáëéçëáíáîçë=ÇÉ=ëÉÖìê~å´~=
Ç~åáÑáÅ~Ççë=çì=Éã=Ñ~äí~K

bëíêáÄç=ÇÉ=ëÉÖìê~å´~=ENF
l=ÉëíêáÄç=ÇÉ=ëÉÖìê~å´~=ëÉêîÉ=é~ê~=
~ ëì~=ëÉÖìê~å´~=é~ê~=é~ê~ê=ç=ãçíçê=
É=~=ÑÉêê~ãÉåí~=ÇÉ=ÅçêíÉ=Éã=Å~ëç=
ÇÉ ÉãÉêÖÆåÅá~K
k©ç=¨=éÉêãáíáÇç=íÉåí~ê=~äíÉê~ê=
~ Ñìå´©ç=Çç=~é~êÉäÜçK

^Ä~=ÇÉ=Éñéìäë©ç=EOF=çì=
éêçíÉÅ´©ç=Åçåíê~=ÅÜçèìÉë=EPF
^=~Ä~=ÇÉ=Éñéìäë©ç=L=éêçíÉÅ´©ç=
Åçåíê~=ÅÜçèìÉë=éêçíÉÖÉJç=Åçåíê~=
ÑÉêáãÉåíçë=~íê~î¨ë=Çç=Çáëéçëáíáîç=
ÇÉ ÅçêíÉ=çì=çÄàÉÅíçë=ëμäáÇçë=
éêçàÉÅí~ÇçëK=l=~é~êÉäÜç=ëμ=éçÇÉ=
ÑìåÅáçå~ê=Åçã=~=~Ä~=ÇÉ=Éñéìäë©ç=
çì éêçíÉÅ´©ç=Åçåíê~=ÅÜçèìÉë=
áåëí~ä~Ç~K

p∞ãÄçäçë=åç=~é~êÉäÜç
kç=~é~êÉäÜç=ÉåÅçåíê~ãJëÉ=ÇáîÉêëçë=
ë∞ãÄçäçë=~ìíçÅçä~åíÉëK=^=ëÉÖìáê=
~ ÉñéäáÅ~´©ç=Ççë=ë∞ãÄçäçëW

^íÉå´©ç>=^åíÉë=Ç~=
ÅçäçÅ~´©ç=Éã=
ÑìåÅáçå~ãÉåíçI=äÉê=~ë=
fåëíêì´πÉë=ÇÉ=pÉêîá´ç>

j~åíÉê=íÉêÅÉáê~ë=
éÉëëç~ë=~Ñ~ëí~Ç~ë=Ç~=
òçå~=ÇÉ=éÉêáÖç>

^åíÉë=ÇÉ=èì~äèìÉê=
áåíÉêîÉå´©ç=åç=ÇáëéçëáJ
íáîç=ÇÉ=ÅçêíÉI=ÇÉëäáÖ~ê=~=
ÑáÅÜ~=Ç~=íçã~Ç~>=j~åJ
íÉê=çë=ÇÉÇçë=É=çë=é¨ë=
~Ñ~ëí~Ççë=Ç~ë=ÑÉêê~J
ãÉåí~ë=ÇÉ=ÅçêíÉ>=̂ åíÉë=
Ç~=êÉÖìä~´©ç=çì=äáãJ
éÉò~=Çç=~é~êÉäÜç=çì=
~åíÉë=ÇÉ=íÉëí~ê=ëÉ=ç=
Å~Äç=ÇÉ=äáÖ~´©ç=Éëí•=
ÉåíêÉä~´~Çç=çì=~éêÉJ
ëÉåí~=Ç~åçëI=ÇÉëäáÖ~ê=
ç ~é~êÉäÜç=É=êÉíáê~ê=~=
ÑáÅÜ~=Ç~=íçã~Ç~K=j~åJ
íÉê=~Ñ~ëí~Çç=ç=Å~Äç=
ÇÉ äáÖ~´©ç=Ç~ë=ÑÉêê~J
ãÉåí~ëK

j~åíÉê=ç=Å~Äç=ÇÉ=
äáÖ~´©ç=ëÉãéêÉ=~Ñ~ëJ
í~Çç=ÇÉ=ÑÉêê~ãÉåí~ë=
ÇÉ=ÅçêíÉ>

g~ã~áë=éçåÜÉ=~ë=
ã©çë=ÉLçì=çë=é¨ë=
éÉêíç=Ç~ë=éÉ´~ë=
êçí~íáî~ëK

j~åíÉåÜ~=ÉëíÉë=ë∞ãÄçäçë=åç=
~é~êÉäÜç=ëÉãéêÉ=Éã=Éëí~Çç=äÉÖ∞îÉäK

p∞ãÄçäçë=å~ë=áåëíêì´πÉë=ÇÉ=
ëÉêîá´ç
kÉëí~ë=áåëíêì´πÉë=ë©ç=ìíáäáò~Ççë=
ë∞ãÄçäçë=èìÉ=áåÇáÅ~ã=éÉêáÖçë=çì=
~ëëáå~ä~ã=åçí~ë=áãéçêí~åíÉëK=
^ ëÉÖìáê=~=ÉñéäáÅ~´©ç=Ççë=ë∞ãÄçäçëW

mÉêáÖç
`Ü~ã~=~=ëì~=~íÉå´©ç=é~ê~=éÉêáÖçë=
èìÉ=Éëí©ç=êÉä~Åáçå~Ççë=Åçã=
~ ~ÅíáîáÇ~ÇÉ=ÇÉëÅêáí~=É=å~=èì~ä=ÉñáëíÉ=
éÉêáÖç=é~ê~=éÉëëç~ëK=

^íÉå´©ç
`Ü~ã~=ëì~=~íÉå´©ç=é~ê~=
éÉêáÖçë èìÉ=Éëí©ç=êÉä~Åáçå~Ççë=
Åçã=~=~ÅíáîáÇ~ÇÉ=ÇÉëÅêáí~=É=èìÉ=
éçÇÉ=Å~ìë~ê=Ç~åç=~ç=~é~êÉäÜçK

kçí~
^ëëáå~ä~=áåÑçêã~´πÉë=É=íáéçë=ÇÉ=
ìíáäáò~´©ç=áãéçêí~åíÉëK

!

!

!



mçêíìÖìÆë= fåëíêì´πÉë=ÇÉ=pÉêîá´ç=Ó=`çêí~Ççê~=ÇÉ=êÉäî~ Åçã ãçíçê=Éä¨ÅíêáÅç

TM

fåÇáÅ~´©ç=ëçÄêÉ=
êÉÅáÅä~ÖÉã
oÉÅáÅä~ê=êÉëíçë=ÇÉ=ÉãÄ~ä~ÖÉã=
ÉñáëíÉåíÉëI=~é~êÉäÜçë=îÉäÜçëI=ÉíÅKI=
ÇÉ=~ÅçêÇç=Åçã=~ë=Çáëéçëá´πÉë=
äÉÖ~áë=Éã=îáÖçê=åç=äçÅ~äK

^é~êÉäÜçë=Éä¨ÅíêáÅçë=
~åíáÖçë=ÅçåíÆã=ã~íÉêá~áë=
î~äáçëçë=ÉI=éçê=áëëçI=å©ç=
ÇÉîÉã=ëÉê=ÇÉáí~Ççë=é~ê~=
ç äáñç=Ççã¨ëíáÅç>

^éêçîÉáí~ãçë=é~ê~=éÉÇáê=ç=ëÉì=
ÅçåíêáÄìíç=~Åíáîç=å~=éçìé~å´~=ÇÉ=
êÉÅìêëçë=É=éêçíÉÅ´©ç=Çç=ãÉáç=
~ãÄáÉåíÉ=ÉåíêÉÖ~åÇç=ÉëíÉ=~é~êÉäÜçI=
èì~åÇç=Ñçê=Å~ëç=ÇáëëçI=åìã=éçëíç=
ÇÉ=êÉÅçäÜ~=~ìíçêáò~Çç=é~ê~=ç=ÉÑÉáíçK

aÉëãçåí~ê=ç=~é~êÉäÜç
k~=ÑçäÜ~=~åÉñ~I=ãçëíê~ãçëJäÜÉ=ëçÄ=
~=Ñçêã~=ÇÉ=ÑáÖìê~ë=ÅçãçI=Åçã=
éçìÅ~ë=çéÉê~´πÉëI=éçÇÉ=ãçåí~ê=
É éêÉé~ê~ê=ç=ëÉì=~é~êÉäÜç=é~ê~=
ÑìåÅáçå~êK

j~åÉàç

mÉêáÖç
`ÜçèìÉ=Éä¨ÅíêáÅç
Ó ríáäáòÉ=å~ë=ëì~ë=íçã~Ç~ë=ÇÉ=êÉÇÉ=
ìã=áåíÉêêìéíçê=ÇÉ=ëÉÖìê~å´~=é~ê~=
éÉëëç~ë=EZ=Çáëàìåíçê=ÇÉ=ÅçêêÉåíÉ=ÇÉ=
ÇÉÑÉáíç=Åçã=ç=ã•ñáãç=ÇÉ=PM=ã^=
ÇÉ=ÅçêêÉåíÉ=ÇÉ=~Åíáî~´©çFK

Ó pÉI=éçê=ÇÉëÅìáÇçI=Åçêí~ê=ç=Å~Äç=ÇÉ=
äáÖ~´©ç=~ç=Åçêí~ê=êÉäî~I=Ü•=éÉêáÖç=
áãáåÉåíÉ=ÇÉ=îáÇ~=çì=ÇÉ=ÑÉêáãÉåíçëK=
^Ñ~ëíÉJëÉ=äÉåí~ãÉåíÉ=É=Åçã=
é~ëëçë=Åìêíçë=Çç=~é~êÉäÜçK=oÉíáê~ê=
~=ÑáÅÜ~=Ç~=íçã~Ç~K=qÉê=~íÉå´©ç=
é~ê~=èìÉ=~ç=Åçêí~ê=êÉäî~=ç=Å~Äç=ÇÉ=
äáÖ~´©ç=åìåÅ~=ëÉ=~éêçñáãÉ=Ç~=òçå~=
ÇÉ=ÅçêíÉK

^ÅáÇÉåíÉ
Ó mÉëëç~ëI=Åêá~å´~ë=çì=~åáã~áë=
åìåÅ~=ÇÉîÉã=Éëí~ê=å~ë=éêçñáãáJ
Ç~ÇÉë=ç=~é~êÉäÜç=Çìê~åíÉ=~=çéÉJ
ê~´©ç=ÇÉ=ÅçêíÉK=
mÉêáÖç=ÇÉ=ÑÉêáãÉåíçëI=ÇÉîáÇç=
~ éÉÇê~ë=çì=çìíêçë=çÄàÉÅíçë=éêçJ
àÉÅí~ÇçëK=

nìÉÇ~
Ó `çåÇìò~=ç=~é~êÉäÜç=ëμ=é~ëëç=
~ é~ëëçK

Ó pÉà~=é~êíáÅìä~êãÉåíÉ=ÅìáÇ~ÇçëçI=
èì~åÇç=Åçêí~ê=êÉäî~=Éã=ã~êÅÜ~=
~íê•ë=çì=èì~åÇç=éìñ~ê=ç=~é~êÉäÜç=
å~=ëì~=ÇáêÉÅ´©çK

Ó ^ç=Åçêí~ê=êÉäî~ë=å~ë=ÉåÅçëí~ë=ç=
~é~êÉäÜç=éçÇÉ=íçãÄ~ê=É=îçÅÆ=éçÇÉ=
ÑÉêáêJëÉK=̀ çêíÉ=~=êÉäî~=å~=íê~åëîÉêë~ä=
Éã=êÉä~´©ç=~ç=ÇÉÅäáîÉ=É=åìåÅ~=é~ê~=
Ä~áñç=É=é~ê~=Åáã~K=k©ç=ÅçêíÉ=êÉäî~ë=
Éã=ÉåÅçëí~ë=Åçã=ìã~=áåÅäáå~´©ç=
ëìéÉêáçê=~=OMBK

Ó pÉà~=ÉëéÉÅá~äãÉåíÉ=ÅìáÇ~Ççëç=å~=
ãìÇ~å´~=Çç=ëÉåíáÇç=ÇÉ=ã~êÅÜ~=
É íÉåÜ~=ÉëéÉÅá~ä=~íÉå´©ç=åìã=Äçã=
éçëáÅáçå~ãÉåíçI=éêáåÅáé~äãÉåíÉ=
Éã=ÇÉÅäáîÉëK

Ó bñáëíÉ=ç=éÉêáÖç=ÇÉ=ÑÉêáãÉåíçë=~ç=
Åçêí~ê=êÉäî~=Éã=òçå~ë=Åçã=
äáãáí~´πÉëK=`çêí~ê=êÉäî~=éêμñáãç=
ÇÉ ÄçêÇçëI=Å~åíçëI=çì=áåÅäáå~´πÉë=
~ÅÉåíì~Ç~ë=¨=éÉêáÖçëçK=^ç=Åçêí~ê=
êÉäî~I=ã~åíÉåÜ~=~=ÇáëíßåÅá~=ÇÉ=
ëÉÖìê~å´~K

Ó ^ç=Åçêí~ê=êÉäî~ë=ãçäÜ~Ç~ë=ç=
~é~êÉäÜç=éçÇÉ=ÉëÅçêêÉÖ~ê=ÇÉîáÇç=
¶ êÉÇìòáÇ~=~ÇÉêÆåÅá~=É=îçÅÆ=éçÇÉ=
Å~áêK=`çêíÉ=ëμ=èì~åÇç=~=êÉäî~=
ÉëíáîÉê=ëÉÅ~K

Ó qê~Ä~äÜÉ=~éÉå~ë=¶=äìò=Çç=Çá~=çì=
Åçã=Äç~=áäìãáå~´©ç=~êíáÑáÅá~äK

iÉë©ç
Ó ^=ÇáëíßåÅá~=ÇÉ=ëÉÖìê~å´~I=Ç~Ç~=
éÉä~=äçåÖ~êáå~=ÇÉ=Öìá~=Éã=êÉä~´©ç=
¶ ÑÉêê~ãÉåí~=ÇÉ=ÅçêíÉ=Éã=
ãçîáãÉåíçI=ÇÉîÉ=ëÉê=ëÉãéêÉ=
êÉëéÉáí~Ç~K

Ó l=ëÉÅíçê=ÇÉ=íê~Ä~äÜç=Çç=çéÉê~Ççê=
ëáíì~JëÉI=Çìê~åíÉ=ç=íê~Ä~äÜçI=éçê=
íê•ë=Ç~=äçåÖ~êáå~=ÇÉ=Öìá~K=

Ó kìåÅ~=~éêçñáãÉ=~ë=ã©çë=çì=é¨ë=
ÇÉ=éÉ´~ë=Éã=êçí~´©çK

Ó m~ê~ê=ç=ãçíçêI=ëÉ=ç=~é~êÉäÜç=íáîÉê=
èìÉ=ëÉê=áåÅäáå~Çç=É=íê~åëéçêí~Çç=
ëçÄêÉ=çìíê~ë=ëìéÉêÑ∞ÅáÉë=èìÉ=å©ç=
ëÉà~ã=êÉäî~Ç~ëK

Ó kìåÅ~=äÉî~åíÉ=åÉã=íê~åëéçêíÉ=ìã=
~é~êÉäÜç=Åçã=ç=ãçíçê=Éã=
ÑìåÅáçå~ãÉåíçK=oÉíáê~ê=~åíÉë=
~ ÑáÅÜ~=Ç~=íçã~Ç~K

Ó aÉëäáÖ~ê=ëÉãéêÉ=ç=ãçíçê=É=~=ÑáÅÜ~=
Ç~=íçã~Ç~I=ëÉ=íáîÉêÉã=èìÉ=ëÉê=ÉäáJ
ãáå~Ççë=ÄäçèìÉ~ãÉåíçë=çì=ÉåíìJ
éáãÉåíçë=åç=Å~å~ä=ÇÉ=Éñéìäë©ç=çì=
~åíÉë=ÇÉ=îÉêáÑáÅ~êI=äáãé~êI=íê~åëJ
éçêí~êI=çì=~Ñáå~ê=~=Åçêí~Ççê~=ÇÉ=
êÉäî~=çì=~áåÇ~=å~=ÉñÉÅì´©ç=ÇÉ=
çìíêçë=íê~Ä~äÜçë=åç=~é~êÉäÜçK

Ó ^ç=ÇÉëãçåí~ê=ç=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=
Å~éí~´©ç=ÇÉ=êÉäî~I=sK=çì=çìíê~=
éÉëëç~=éçÇÉã=ëçÑêÉê=ÑÉêáãÉåíçë=
éêçîçÅ~Ççë=éÉä~=êÉäî~=Åçêí~Ç~=çì=
éçê=çÄàÉÅíçë=Éëíê~åÜçëK=kìåÅ~=
Éëî~òáÉ=ç=Å~éíìê~Ççê=ÇÉ=êÉäî~ë=Åçã=
ç=ãçíçê=~=ÑìåÅáçå~êK=m~ê~=áëëçI=
ÇÉëäáÖ~ê=ç=~é~êÉäÜçK

Ó bñ~ãáåÉ=ç=íÉêêÉåç=åç=èì~ä=ëÉê•=
ÉãéêÉÖ~Çç=ç=~é~êÉäÜç=É=êÉíáêÉ=
íçÇçë=çë=çÄÉàÅíçë=èìÉ=éçëë~ã=ëÉê=
Å~éí~Ççë=É=ä~å´~Ççë=é~ê~=äçåÖÉK

Ó k©ç=ìíáäáò~ê=ç=~é~êÉäÜç=Éã=
ÅçåÇá´πÉë=~íãçëÑ¨êáÅ~ë=
ÇÉëÑ~îçê•îÉáëI=Åçãç=éK=ÉñKI=
áãáåÆåÅá~=ÇÉ=ÅÜìî~=çì=íêçîç~Ç~K

Ó pÉ=ìã=Åçêéç=Éëíê~åÜç=EéK=ÉñK=
éÉÇê~F=Ñçê=~é~åÜ~Çç=éÉä~=ÑÉêê~J
ãÉåí~=ÇÉ=ÅçêíÉ=çì=Å~ëç=ç=~é~êÉäÜç=
ÅçãÉÅÉ=~=îáÄê~ê=~åçêã~äãÉåíÉI=
ÇÉëäáÖ~ê=áãÉÇá~í~ãÉåíÉ=ç=ãçíçê=É=
êÉíáê~ê=~=ÑáÅÜ~=Ç~=íçã~Ç~K=sÉêáÑáèìÉ=
ëÉ=ç=~é~êÉäÜç=ÑáÅçì=Ç~åáÑáÅ~Çç=É=åç=
Å~ëç=ÇÉ=Ç~åçë=ÅçåëìäíÉ=ìã~=
çÑáÅáå~=ÉëéÉÅá~äáò~Ç~K

Ó ^ç=Åçêí~ê=êÉäî~=Åçã=ìã~=ÑçáÅÉI=
åìåÅ~=ëÉ=ÅçäçèìÉ=Çá~åíÉ=Ç~ë=
~ÄÉêíìê~ë=ÇÉ=Éñéìäë©ç=Ç~=êÉäî~K

qêçéÉ´~ê
Ó ^ç=îáê~ê=ç=~é~êÉäÜç=éçÇÉ=íêçéÉ´~ê=
åç=Å~Äç=ÇÉ=äáÖ~´©ç=É=ëçÑêÉê=
ÑÉêáãÉåíçëK=`çåÇìòáê=ëÉãéêÉ=
ç Å~Äç=ÇÉ=Ñçêã~=èìÉ=ÉëíÉ=åìåÅ~=
ëÉ ~éêçñáãÉ=ÇÉ=òçå~ë=ÇÉ=
é~ëë~ÖÉã=çì=ÇÉ=ÅçêíÉK

Ó `çåÇìò~=ç=~é~êÉäÜç=ëμ=é~ëëç=
~ é~ëëçK

^íÉå´©ç
a~åçë=åç=~é~êÉäÜç
Ó mÉÇê~ëI=Ü~ëíÉë=çì=çÄàÉÅíçë=
ëÉãÉäÜ~åíÉë=~Ä~åÇçå~Ççë=éçÇÉã=
éêçîçÅ~ê=Ç~åçë=åç=~é~êÉäÜç=çì=åç=
ëÉì=ÑìåÅáçå~ãÉåíçK=oÉíáêÉ=çë=
çÄàÉÅíçë=ê∞ÖáÇçë=èìÉ=ëÉ=ÉåÅçåíê~ã=
å~=•êÉ~=ÇÉ=íê~Ä~äÜç=~åíÉë=ÇÉ=
ÉãéêÉÖ~ê=ç=~é~êÉäÜçK

Ó j~åÉàÉ=ç=~é~êÉäÜç=ëçãÉåíÉ=Éã=
Éëí~Çç=éÉêÑÉáíçK=c~´~=ìã=Åçåíêçäç=
îáëì~ä=~åíÉë=ÇÉ=ã~åÉà~ê=ç=~é~êÉäÜçK=
`çåíêçä~ê=ÉëéÉÅá~äãÉåíÉ=ÇáëéçëáJ
íáîçë=ÇÉ=ëÉÖìê~å´~I=ÉäÉãÉåíçë=ÇÉ=
Åçã~åÇç=Éä¨ÅíêáÅçëI=Å~Äçë=Éä¨ÅJ
íêáÅçë=É=ìåáπÉë=êçëÅ~Ç~ë=èì~åíç=
~ Ç~åçë=É=Äç~=Ñáñ~´©çK=pìÄëíáíì~=
~ë=éÉ´~ë=Ç~åáÑáÅ~Ç~ë=~åíÉë=ÇÉ=
íê~Ä~äÜ~ê=Åçã=ç=~é~êÉäÜçK

!



fåëíêì´πÉë=ÇÉ=pÉêîá´ç=Ó=`çêí~Ççê~=ÇÉ=êÉäî~ Åçã ãçíçê=Éä¨ÅíêáÅç mçêíìÖìÆë

TN

qÉãéçë=ÇÉ=ÑìåÅáçå~ãÉåíç
páÖ~=~ë=êÉÖìä~ãÉåí~´πÉë=å~Åáçå~áëL=
ãìåáÅáé~áë=êÉä~íáî~ãÉåíÉ=~çë=
Üçê•êáçë=ÇÉ=ÑìåÅáçå~ãÉåíç=
EëÉ åÉÅÉëë•êáçI=áåÑçêãÉJëÉ=àìåíç=Ççë=
ëÉêîá´çë=ÅçãéÉíÉåíÉëFK

fåÇáÅ~´πÉë=ÇÉ=éçëá´©ç
^ë=áåÇáÅ~´πÉë=ÇÉ=éçëá´©ç=
EéK ÉñK ÉëèìÉêÇ~I=ÇáêÉáí~F=ë©ç=ÑÉáí~ë=
é~êíáåÇç=Çç=éçåíç=ÇÉ=îáëí~=Ç~=íê~J
îÉëë~=Çç=Öìá~Ççê=Éã=ÇáêÉ´©ç=
ÇÉ íê~Ä~äÜç=Çç=~é~êÉäÜçK

NK båÖ~åÅÜ~ê=ç=Å~éíìê~Ççê=
ÇÉ=êÉäî~

cáÖK=O
 iÉî~åí~ê=~=í~ãé~=Çç=ÉàÉÅíçê=
É ÉåÖ~åÅÜ~ê=ç=Å~éíìê~Ççê=
ÇÉ êÉäî~ëK

OK oÉÖìä~ê=~=~äíìê~=ÇÉ=
ÅçêíÉ

cáÖK=P
oÉÖìä~ê=~=~äíìê~=ÇÉ=ÅçêíÉ=Ç~=êÉäî~=
~ ÖçëíçK
mçëëáÄáäáÇ~ÇÉ=ÇÉ=êÉÖìä~´©ç=
EÅçåÑçêãÉ=ç=ãçÇÉäçF=ÅÉêÅ~=ÇÉ=P=Åã=
~í¨=~ç=ã•ñáãç=ÇÉ=V=ÅãK

kçí~
kçë=~é~êÉäÜçë=Åçã=~àìëíÉ=áåÇÉéÉåJ
ÇÉåíÉ=Ç~ë=êçÇ~ëI=Éëí~ë=íÆã=èìÉ=ëÉê=
êÉÖìä~Ç~ë=é~ê~=~=ãÉëã~=~äíìê~K
jçÇÉäç=^W
 aÉë~é~ê~Ñìë~ê=~ë=êçÇ~ë=É=ÅçäçÅ•J
ä~ë=å~=êÉÖìä~´©ç=Éã=~äíìê~=
ÅçêêÉëéçåÇÉåíÉK

jçÇÉäç=_W
 mìñ~ê=~=é~íáäÜ~=É=ÉåÅ~áñ•Jä~=å~=
éçëá´©ç=éêÉíÉåÇáÇ~K

jçÇÉäç=`W
 aÉëäçÅ~ê=~=~ä~î~åÅ~=Çç=~àìëíÉ=
ÅÉåíê~ä=ÇÉ=~äíìê~=é~ê~=~=ÑêÉåíÉ=É=
é~ê~=íê•ë=É=ÉåÅ~áñ•Jä~=å~=éçëá´©ç=
éêÉíÉåÇáÇ~K

jçÇÉäç=aW
 ^ÅÅáçå~ê=ç=ÄäçèìÉ~ãÉåíç=ÉI=ëáãìäJ
í~åÉ~ãÉåíÉI=éìñ~åÇç=çì=éêÉëëáçJ
å~åÇç=ç=éìåÜç=ÇÉ=êÉíÉå´©çI=
êÉÖìä~ê=~=~äíìê~=éêÉíÉåÇáÇ~K=^ç=
äáÄÉêí~ê=ç=ÄäçèìÉ~ãÉåíçI=~=êÉÖìJ
ä~´©ç=ëÉäÉÅÅáçå~Ç~=ÑáÅ~=ÉåÖ~í~Ç~K

jçÇÉäç=bW
 mìñ~ê=~=êçÇ~=é~ê~=~=ÑêÉåíÉ=É=

ÉåÖ~í~ê=å~=éçëá´©ç=éêÉíÉåÇáÇ~K

PK `~Äç=ÇÉ=äáÖ~´©ç
cáÖK=Q
 cáñ~ê=ç=Å~Äç=ÇÉ=äáÖ~´©ç=åç=
Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=~ä∞îáç=ÇÉ=íÉåë©ç=Çç=
Å~ÄçK

 båÅ~áñ~ê=ç=Å~Äç=ÇÉ=äáÖ~´©çI=
éêáãÉáêç=å~=ÅçãÄáå~´©ç=ÇÉ=
áåíÉêêìéíçêLÑáÅÜ~=åç=~é~êÉäÜç=ÉI=
ÇÉéçáëI=åìã~=íçã~Ç~=ÇÉ=OPM=sK

QK iáÖ~ê=ç=ãçíçê

mÉêáÖç
j~åíÉê=~ë=ã©çë=É=çë=é¨ë=~Ñ~ëí~Ççë=
Çç=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçêíÉK

^íÉå´©ç
Ó k©ç=ÇÉáñÉ=ç=~é~êÉäÜç=íçãÄ~ê=~ç=
~êê~åÅ~êK

Ó k~=íÉåí~íáî~=ÇÉ=~êê~åÅ~ê=ç=ãçíçê=
Éã=êÉäî~=ãìáíç=~äí~I=ç=ãçíçê=éçÇÉ=
ëçÄêÉ~èìÉÅÉê=É=ëçÑêÉê=Ç~åçëK

cáÖK=R
 aÉëäáÖ~ê=ç=~é~êÉäÜç=åìã~=
ëìéÉêÑ∞ÅáÉ=éä~å~=Åçã=éçìÅ~=êÉäî~=
çì=êÉäî~=Åìêí~K=

 kìã~=éçëá´©ç=éçê=íê•ë=Çç=
~é~êÉäÜç=Ó=mêÉëëáçå~ê=É=ã~åíÉê=
åÉëë~=éçëá´©ç=ç=Äçí©ç=ÇÉ=
ÄäçèìÉáçK

 mìñ~ê=É=éêÉåÇÉê=~=Ü~ëíÉ=ÇÉ=
ëÉÖìê~å´~I=äáÄÉêí~ê=ç=Äçí©ç=ÇÉ=
ÄäçèìÉáçK

l=ãçíçê=É=~=ÑÉêê~ãÉåí~=ÇÉ=ÅçêíÉ=
Éëí©ç=~=ÑìåÅáçå~êK=sK=éçÇÉ=Ç~ê=áå∞Åáç=
~ç=íê~Ä~äÜçK

RK iáÖ~êLÇÉëäáÖ~ê=
ç ~ÅÅáçå~ãÉåíç=
Ç~ë êçÇ~ë

Eëμ=åçë=~é~êÉäÜçë=Åçã=
~ÅÅáçå~ãÉåíç=Ç~ë=êçÇ~ëF
cáÖK=V
iáÖ~ê=ç=~ÅÅáçå~ãÉåíç=Ç~ë=êçÇ~ë=

W
 mìñ~ê=~=~ä~î~åÅ~=É=ã~åíÆJä~=
åÉëë~=éçëá´©çK

aÉëäáÖ~ê=ç=~ÅÅáçå~ãÉåíç=Ç~ë=êçÇ~ë=
W

 iáÄÉêí~ê=~=~ä~î~åÅ~K

SK m~ê~ê=ç=ãçíçê
 iáÄÉêí~ê=~=Ü~ëíÉ=ÇÉ=ëÉÖìê~å´~K
l=ãçíçê=É=ç=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçêíÉ=
é~ê~ã=é~ëë~Çç=éçìÅç=íÉãéçK

TK qáê~ê=É=Éëî~òá~ê=
ç Å~éíìê~Ççê=ÇÉ=êÉäî~ë

cáÖK=O
pÉ=ÑáÅ~ê=êÉäî~=Åçêí~Ç~=Éëé~äÜ~Ç~=åç=
ëçäç=çì=ëÉ=~=áåÇáÅ~´©ç=ÇÉ=å∞îÉä=
ÇÉ ÉåÅÜáãÉåíç=EçéÅáçå~äI=cáÖK=NMF=
áåÇáÅ~ê=èìÉ=ç=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=
Å~éí~´©ç=ÇÉ=êÉäî~=Éëí•=ÅÜÉáçW
 iáÄÉêí~ê=~=Ä~êê~=ÇÉ=ëÉÖìê~å´~=
É ÉëéÉê~ê=~í¨=èìÉ=ç=ãçíçê=é~êÉ=
ÅçãéäÉí~ãÉåíÉK

 iÉî~åí~ê=~=í~ãé~=Çç=ÉàÉÅíçê=
É ÇÉëÉåÖ~åÅÜ~ê=ç=Å~éíìê~Ççê=
ÇÉ êÉäî~ëK

 bëî~òá~ê=ç=Å~éíìê~Ççê=ÇÉ=êÉäî~ëK

UK qê~Ä~äÜ~ê=ëÉã=
Å~éíìê~Ççê=ÇÉ=êÉäî~ë

pÉ=îçÅÆ=êÉíáê~ê=ç=Å~éíìê~Ççê=ÇÉ=
êÉäî~ëI=~=í~ãé~=Çç=ÉàÉÅíçê=ÑÉÅÜ~=
é~ê~=Ä~áñçK=^ç=íê~Ä~äÜ~ê=ëÉã=ç=
Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=Å~éí~´©ç=ÇÉ=êÉäî~I=
Éëí~=̈ =ÇáêÉÅí~ãÉåíÉ=éêçàÉÅí~Ç~=é~ê~=
Ä~áñçK

VK mêÉé~ê~ê=ç=~é~êÉäÜç=
é~ê~=~=~éäáÅ~´©ç=Ç~=
ãáëíìê~=é~ê~=éêçíÉÅ´©ç=
ÇÉ=ê~∞òÉë

Eëμ=é~ê~=~é~êÉäÜçë=Åçã=~ÅÉëëμêáç=
é~ê~=~ÇìÄ~´©ç=çêÖßåáÅ~LçéÅáçå~äFK
^é~êÉäÜçë=Åçã=Éñéìäë©ç=íê~ëÉáê~W
cáÖK=T^
 iÉî~åí~ê=~=~Ä~=ÇÉ=Éñéìäë©çK
 aÉëãçåí~ê=ç=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=
êÉÅçäÜ~=ÇÉ=êÉäî~K

 ^éäáÅ~ê=ç=Å~ä´ç=é~ê~=~éäáÅ~´©ç=Ç~=
ãáëíìê~=é~ê~=éêçíÉÅ´©ç=ÇÉ=ê~∞òÉë=
EÅçåÑçêãÉ=ç=ãçÇÉäçFK

 cÉÅÜ~ê=~=~Ä~=ÇÉ=Éñéìäë©çK

kçí~
jçÇÉäçë=Åçã=Ñìå´©ç=ÇÉ=~éäáÅ~´©ç=
Ç~=ãáëíìê~=é~ê~=éêçíÉÅ´©ç=ÇÉ=ê~∞òÉë=
áåíÉÖê~Ç~=å©ç=åÉÅÉëëáí~ã=Çç=Å~ä´ç=
ëÉé~ê~Çç=é~ê~=~éäáÅ~´©ç=Ç~=ãáëíìê~=
Ó=Éëí~=Ñìå´©ç=¨=~ëëìãáÇ~=éçê=ìã~=
~Ä~=íê~ëÉáê~=ÇÉ=Ñçêã~íç=ÉëéÉÅá~ä=
EcáÖK=T_FK

^é~êÉäÜçë=Åçã=Éñéìäë©ç=ä~íÉê~ä=
Ç~=êÉäî~W
 oÉíáê~ê=~=Éñéìäë©ç=ä~íÉê~ä=Ó=
~ éêçíÉÅ´©ç=Åçåíê~=áãé~ÅíçëL
ÑÉÅÜç=Çç=~ÅÉëëμêáç=é~ê~=~éäáÅ~´©ç=
Ç~=ãáëíìê~=ÑÉÅÜ~=~ìíçã~íáÅ~J
ãÉåíÉ=EcáÖK=U^FK

!



mçêíìÖìÆë= fåëíêì´πÉë=ÇÉ=pÉêîá´ç=Ó=`çêí~Ççê~=ÇÉ=êÉäî~ Åçã ãçíçê=Éä¨ÅíêáÅç

TO

NMK qê~åëÑçêã~ê=ç=~é~êÉäÜç=
é~ê~=~=Éñéìäë©ç=ä~íÉê~ä=
Ç~=êÉäî~

EÇÉéÉåÇÉåÇç=Çç=ãçÇÉäçF
 pÉ=ÉëíáîÉê=Çáëéçå∞îÉäW
oÉãçîÉê=~=Å~éí~´©ç=ÇÉ=êÉäî~=
É Éëî~òá~ê=~=í~ãé~=ÇÉ=Éñéìäë©ç=
íê~ëÉáê~K

 bäÉî~ê=~=éêçíÉÅ´©ç=Åçåíê~=
áãé~ÅíçëLÑÉÅÜç=Çç=~ÅÉëëμêáç=é~ê~=
~éäáÅ~´©ç=Ç~=ãáëíìê~=é~ê~=
éêçíÉÅ´©ç=ÇÉ=ê~∞òÉë=É=ãçåí~ê=
~ Éñéìäë©ç=ä~íÉê~ä=EcáÖK=U_FK

NNKaÉéçáë=ÇÉ=íÉêãáå~ê=ç=
íê~Ä~äÜç

 bëî~òá~ê=ç=Å~éíìê~Ççê=ÇÉ=êÉäî~ëK
 aÉëäáÖ~ê=~=ÑáÅÜ~=Ç~=êÉÇÉ=åç=
~é~êÉäÜç=É=å~=íçã~Ç~K

 aÉáñ~ê=ç=ãçíçê=~êêÉÑÉÅÉê=
EÅ~K PM ãáåìíçëFI=~åíÉë=ÇÉ=ëÉê=
ÑÉáí~=~=ëì~=äáãéÉò~I=ã~åìíÉå´©çI=
ç=ãÉëãç=ëÉê=Öì~êÇ~Çç=çì=éçëíç=
Ñçê~=ÇÉ=ëÉêîá´çK

_çåë=ÅçåëÉäÜçë=é~ê~=
~ ÅçåëÉêî~´©ç=Ç~=êÉäî~

`çêí~ê=êÉäî~ë
oÉäî~Çç=ÅçãéπÉJëÉ=ÇÉ=î•êáçë=íáéçë=
ÇÉ=Öê~ã∞åÉ~ëK=pÉ=Åçêí~ê=~=êÉäî~=Åçã=
ÑêÉèìÆåÅá~=Éåí©ç=ÅêÉëÅÉã=
áåíÉåëáî~ãÉåíÉ=Öê~ã∞åÉ~ë=èìÉ=
Éåê~áò~ã=ÑçêíÉãÉåíÉ=É=Ñçêã~ã=ìã=
í~éÉíÉ=ÇÉ=Éêî~=ÑáêãÉK=pÉ=îçÅÆ=Åçêí~=
êÉäî~ë=ê~ê~ãÉåíÉ=Éåí©ç=
ÇÉëÉåîçäîÉãJëÉ=Öê~ã∞åÉ~ë=Åçã=
ÅêÉëÅáãÉåíç=áåíÉåëáî~ãÉåíÉ=~äíç=É=
çìíê~ë=Éêî~ë=Äê~î~ë=EéK=ÉñKI=íêÉîçI=
ã~êÖ~êáÇ~ëFK
^=~äíìê~=åçêã~ä=ÇÉ=ìã=êÉäî~Çç=¨=ÇÉ=
Å~K=ÇÉ=QÓR=ÅãK=pμ=ëÉ=ÇÉîÉ=Åçêí~ê=
NLP=Ç~=~äíìê~=íçí~ä=Ç~=êÉäî~I=éçêí~åíçI=
Åçã=T=Ó=U=Åã=é~ê~=~=~äíìê~=åçêã~äK=
pÉ=éçëë∞îÉä=å©ç=Åçêí~ê=~=êÉäî~=ã~áë=
Åìêí~=èìÉ=Q=ÅãI=éçáë=Çç=Åçåíê•êáç=
Ç~åáÑáÅ~=ç=í~éÉíÉ=ÇÉ=êÉäî~=åç=Å~ëç=ÇÉ=
Éëíá~ÖÉãK=`çêí~ê=~=êÉäî~=ãìáíç=~äí~=
EéK=ÉñKI=ÇÉéçáë=Ç~ë=Ñ¨êá~ëF=éçê=Éí~é~ë=
¶=~äíìê~=åçêã~äK
^ç=Åçêí~ê=~=êÉäî~I=Ñ~òÉê=ëÉãéêÉ=ìã~=
äáÖÉáê~=ëçÄêÉéçëá´©ç=Ç~ë=éáëí~ë=ÇÉ=
ÅçêíÉK

`çÄÉêíìê~=Çç=ëçäç=Åçã=
ëìÄëíßåÅá~ë=çêÖ•åáÅ~ë=
EÅçã=~ÅÉëëμêáçëF
^=êÉäî~=~ç=ëÉê=Åçêí~Ç~=Éã=éÉèìÉåçë=
éÉÇ~´çë=EÅ~K=ÇÉ=N=ÅãFI=ÉëíÉë=ÑáÅ~ã=
åç=ëçäçI=íê~åëÑçêã~åÇçJëÉI=~ëëáãI=
Éã=åìíêáÉåíÉë=é~ê~=~=éêμéêá~=êÉäî~K=
m~ê~=çÄíÉê=ìã=μéíáãç=êÉëìäí~ÇçI=
~ êÉäî~=íÉã=ÇÉ=ëÉê=ã~åíáÇ~=ëÉãéêÉ=
Åìêí~I=îÉà~=ç=é~ê•Öê~Ñç=Â`çêí~ê=
êÉäî~ëÊK
^ç=~éäáÅ~ê=~=ãáëíìê~=é~ê~=éêçíÉÅ´©ç=
ÇÉ=ê~∞òÉëI=íÉê=Éã=~íÉå´©ç=ç=
ëÉÖìáåíÉW
Ó k©ç=Åçêí~ê=êÉäî~=ãçäÜ~Ç~K=
Ó kìåÅ~=Åçêí~ê=ã~áë=èìÉ=O=Åã=ÇÉ=
Å~Ç~=îÉòI=Çç=ÅçãéêáãÉåíç=íçí~äK

Ó pÉäÉÅÅáçå~ê=ìã~=îÉäçÅáÇ~ÇÉ=äÉåí~K
Ó iáãé~ê=êÉÖìä~êãÉåíÉ=ç=Çáëéçëáíáîç=
ÇÉ=ÅçêíÉK

qê~åëéçêíÉ

mÉêáÖç
^åíÉë=Çç=íê~åëéçêíÉ=ëçÄêÉ=çì=ÇÉåíêç=
Çìã=îÉ∞ÅìäçW=aÉëäáÖ~ê=ç=ãçíçê=É=
êÉãçîÉê=ç=Å~Äç=ÇÉ=äáÖ~´©çK=ÇÉáñ~ê=
ç ãçíçê=~êêÉÑÉÅÉê=EÅ~K=PM=ãáåìíçëFK
kç=Å~ëç=ÇÉ=íê~åëéçêí~ê=ç=~é~êÉäÜç=
ëçÄêÉ=çì=ÇÉåíêç=Çìã=îÉ∞ÅìäçI=
ëÉÖìêÉJç=ëìÑáÅáÉåíÉãÉåíÉ=é~ê~=å©ç=
ÇÉëäçÅ~êJëÉ=áåîçäìåí~êá~ãÉåíÉK
^åíÉë=ÇÉ=äÉî~åí~ê=çì=íê~åëéçêí~ê=
ç ~é~êÉäÜçI=ÇÉëäáÖ~ê=~=ÑáÅÜ~=Ç~=
íçã~Ç~K=m~ê~=ãçîáãÉåí~ê=ç=~é~J
êÉäÜçI=éçê=ÉñÉãéäç=ëçÄêÉ=Å~ãáåÜçë=
çì=Éåíê~Ç~ë=é~ê~=éêçéêáÉÇ~ÇÉëI=
é~ê~ê=~åíÉë=ç=ãçíçêK

^íÉå´©ç
k©ç=éêÉåÇÉê=åÉã=ÇçÄê~ê=ç=Å~Äç=
ÉåíêÉ=ç=ãçíçê=É=ç=áåíÉêêìéíçêL
ÅçãÄáå~´©ç=Ç~=ÑáÅÜ~K
cáÖK=S
 m~ê~=Ñ•Åáä=~êêìã~´©çI=ÇçÄê~ê=~=
äçåÖ~êáå~=Ç~=ÇáêÉÅ´©çK

j~åìíÉå´©ç=L=iáãéÉò~

mÉêáÖç
m~ê~=éêçíÉÅ´©ç=Åçåíê~=ÑÉêáãÉåíçë=
~åíÉë=ÇÉ=íçÇçë=çë=íê~Ä~äÜçë=åç=
~é~êÉäÜç
Ó ÇÉëäáÖìÉ=ç=ãçíçêI

Ó ÉëéÉê~ê=~í¨=èìÉ=íçÇ~ë=~ë=éÉ´~ë=
ãμîÉáë=ÉëíÉà~ã=ÅçãéäÉí~ãÉåíÉ=
áãçÄáäáò~Ç~ëI

Ó ÇÉëÉåÅ~áñ~ê=~=ÑáÅÜ~=Ç~=íçã~Ç~=
ÇÉ êÉÇÉI

Ó ÇÉáñ~ê=ç=ãçíçê=~êêÉÑÉÅÉê=
EÅ~K PM ãáåìíçëFK

j~åìíÉå´©ç

mÉêáÖç
m~ê~=éêçíÉÅ´©ç=Åçåíê~=ÑÉêáãÉåíçë=
~íê~î¨ë=Çç=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=ÅçêíÉI=
íçÇ~ë=~ë=áåíÉêîÉå´πÉëI=Åçãç=
ëìÄëíáíìá´©ç=çì=~Ñá~ê=~=äßãáå~=ÇÉ=
ÅçêíÉI=ÇÉîÉã=ëÉê=ÉñÉÅìí~Ç~ë=éçê=
ìã~=çÑáÅáå~=ÉëéÉÅá~äáò~Ç~=Ep©ç=
åÉÅÉëë•êá~ë=ÑÉêê~ãÉåí~ë=ÉëéÉÅá~áëFK

^åíÉë=ÇÉ=èì~äèìÉê=ìíáäáò~´©ç
 bñ~ãáå~ê=ç=Å~Äç=ÇÉ=äáÖ~´©çK
 bñ~ãáå~ê=~ë=ìåáπÉë=êçëÅ~Ç~ë=
êÉä~íáî~ãÉåíÉ=~=ìã=~ëëÉåíç=ÑáêãÉK

 `çåíêçä~ê=çë=Çáëéçëáíáîçë=ÇÉ=
ëÉÖìê~å´~K

 bñ~ãáå~ê=ç=~é~êÉäÜç=Ó=îÉê=Å~é∞íìäç=
Â^åíÉë=Çç=íê~Ä~äÜç=Åçã=ç=
~é~êÉäÜçÊK

`çåíêçä~ê=ç=éçåíç=Ç~=ÉãÄê~á~ÖÉã=W
Eëμ=åçë=~é~êÉäÜçë=Åçã=
~ÅÅáçå~ãÉåíç=Ç~ë=êçÇ~ëF
Ó `çã=ç=ãçíçê=Éã=ÑìåÅáçå~ãÉåíç=
É ç=~ÅÅáçå~ãÉåíç=ÇÉëäáÖ~ÇçI=
ç ~é~êÉäÜç=å©ç=éçÇÉ=ÇÉëäçÅ~êJëÉ=
é~ê~=~=ÑêÉåíÉK

Ó `çã=ç=ãçíçê=Éã=ÑìåÅáçå~ãÉåíç=
É=ç=~ÅÅáçå~ãÉåíç=Ç~ë=êçÇ~ë=
äáÖ~ÇçI=ç=~é~êÉäÜç=ÇÉîÉ=ÇÉëäçÅ~êJ
ëÉ=Éã=ÑêÉåíÉK

 bã=Å~ëç=ÇÉ=åÉÅÉëëáÇ~ÇÉI=~Ñáå~ê=
ç éçåíç=ÇÉ=ÉãÄê~á~ÖÉã=Åçã=~=
ÑÉêê~ãÉåí~=ÇÉ=ëÉêêáäÜ~LéçêÅ~=ÇÉ=
Ñáñ~´©ç=å~=~ä~î~åÅ~=ÇÉ=
~ÅÅáçå~ãÉåíç=Ç~ë=êçÇ~ë=çì=åç=
Å~Äç=_çïÇÉåK

rã~=îÉò=éçê=Éëí~´©ç
 iìÄêáÑáèìÉ=çë=éçåíçë=~êíáÅìä~Ççë=
É ~=ãçä~=ÇÉ=íçê´©ç=å~=í~ãé~=Çç=
ÉàÉÅíçêK

 kç=Ñáã=Ç~=Éëí~´©ç=ã~åÇÉ=ìã~=
çÑáÅáå~=ÉëéÉÅá~äáò~Ç~=Ñ~òÉê=
ç Åçåíêçäç=É=~=ã~åìíÉå´©ç=Çç=
~é~êÉäÜçK

!

!

!
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iáãéÉò~

^íÉå´©ç
Ó k©ç=éìäîÉêáò~ê=ç=~é~êÉäÜç=Åçã=
•Öì~=~íê~î¨ë=ÇÉ=ã~åÖìÉáê~I=
éçêèìÉ=çë=ÅçãéçåÉåíÉë=Éä¨ÅíêáÅçë=
éçÇÉã=ëçÑêÉê=Ç~åçëK

Ó iáãéÉ=ç=~é~êÉäÜç=ÇÉéçáë=ÇÉ=Å~Ç~=
ëÉêîá´çK=^=ëìàÉáê~=åç=~é~êÉäÜç=
Å~ìë~=Ç~åçë=~ç=ã~íÉêá~ä=É=~ç=
ÑìåÅáçå~ãÉåíçK

iáãé~ê=ç=Å~éíìê~Ççê=ÇÉ=êÉäî~ë
l=ã~áë=ëáãéäÉë=̈ =~=äáãéÉò~=áãÉÇá~í~=
~éμë=Åçêí~ê=~=êÉäî~K
 qáê~ê=É=äáãé~ê=ç=Å~éíìê~Ççê=ÇÉ=
êÉäî~ëK

 aáëéçëáíáîç=ÇÉ=Å~éí~´©ç=ÇÉ=êÉäî~=
éçÇÉ=ëÉê=äáãéç=Åçã=ìã=ÑçêíÉ=à~Åíç=
ÇÉ=•Öì~=Eã~åÖìÉáê~=Çç=à~êÇáãFK

 aÉáñ~ê=ç=Å~éíìê~Ççê=ÇÉ=êÉäî~=ëÉÅ~ê=
ÅçãéäÉí~ãÉåíÉ=~åíÉë=ÇÉ=êÉìíáäáò•JäçK

iáãé~ê=~=Åçêí~Ççê~=ÇÉ=êÉäî~

mÉêáÖç
sçÅÆ=éçÇÉ=ÑÉêáêJëÉ=~ç=íê~Ä~äÜ~ê=åç=
ãÉÅ~åáëãç=ÇÉ=ÅçêíÉK=rëÉ=äìî~ë=ÇÉ=
íê~Ä~äÜç=é~ê~=~=ëì~=éêçíÉÅ´©çK
iáãéÉ=ç=~é~êÉäÜçI=ëÉ=éçëë∞îÉäI=
ëÉãéêÉ=áãÉÇá~í~ãÉåíÉ=ÇÉéçáë=ÇÉ=
Åçêí~ê=~=êÉäî~K
 fåÅäáå~ê=ç=~é~êÉäÜç=ä~íÉê~äãÉåíÉK
 iáãé~ê=ç=Å~ãé~êíáãÉåíç=ÇÉ=ÅçêíÉ=
É=~=í~ãé~=Çç=ÉàÉÅíçê=Åçã=ìã~=
ÉëÅçî~I=î~ëëçìêáåÜ~=çì=íê~éçK

 `çäçÅ~ê=ç=~é~êÉäÜç=ëçÄêÉ=~ë=
êçÇ~ë=É=äáãé~ê=íçÇçë=çë=êÉëíçë=
îáë∞îÉáë=ÇÉ=êÉäî~ë=É=ëìàÉáê~ëK

m~ê~äáò~´©ç

^íÉå´©ç
a~åçë=ÇÉ=ã~íÉêá~ä=åç=~é~êÉäÜç=
^êã~òÉåÉ=ç=~é~êÉäÜç=Åçã=ç=ãçíçê=
Ñêáç=ëμ=åìã=êÉÅáåíç=äáãéç=É=ëÉÅçK=
bã íçÇç=ç=Å~ëçI=éêçíÉà~=ç=~é~êÉäÜç=
Åçåíê~=ÑÉêêìÖÉã=èì~åÇç=Ñçê=
~êã~òÉå~Çç=éçê=äçåÖç=íÉãéçI=éK=ÉñK=
åç=áåîÉêåçK

aÉéçáë=Ç~=Éëí~´©ç=çì=èì~åÇç=ç=
~é~êÉäÜç=å©ç=Ñçê=ìíáäáò~Çç=Çìê~åíÉ=
ã~áë=ÇÉ=ìã=ãÆëI
 iáãé~ê=ç=~é~êÉäÜç=É=ç=Å~éíìê~Ççê=
ÇÉ=êÉäî~ëK

 iáãé~ê=Åçã=ìã=é~åç=çäÉ~Çç=EμäÉç=
áëÉåíç=ÇÉ=êÉëáå~F=çì=éìäîÉêáò~ê=μäÉç=
Éã=íçÇ~ë=~ë=éÉ´~ë=ãÉí•äáÅ~ë=é~ê~=
éêçíÉÖÆJä~ë=Åçåíê~=ÑÉêêìÖÉãK

d~ê~åíá~
bã=Å~Ç~=é~∞ë=êÉÖÉã=~ë=ÅçåÇá´πÉë=
ÇÉ=Ö~ê~åíá~=Ç~Ç~ë=éÉä~=åçëë~=ÅçãJ
é~åÜá~=ÇáëíêáÄìáÇçê~=çì=áãéçêí~êÇçê=
ÅçãéÉíÉåíÉK=bäáãáå~ãçë=Öê~íìáí~J
ãÉåíÉ=èì~áëèìÉê=~î~êá~ë=åç=ëÉì=
~é~êÉäÜç=åçë=äáãáíÉë=ÇÉ=Ö~ê~åíá~I=
Åçåí~åíç=èìÉ=~=Å~ìë~=ëÉà~=ÇÉîáÇç=
~ ÇÉÑÉáíçë=ÇÉ=ã~íÉêá~ä=çì=ÇÉ=Ñ~ÄêáJ
Å~´©çK=kç=Å~ëç=ÇÉ=Ö~ê~åíá~=Çáêáà~JëÉ=
éçê=Ñ~îçê=~ç=ëÉì=êÉîÉåÇÉÇçê=çì=
¶ éêμñáã~=ëìÅìêë~äK

aÉíÉÅí~ê=É=êÉé~ê~ê=~ë=~î~êá~ë
mÉêíìêÄ~´πÉë=åç=ÑìåÅáçå~ãÉåíç=Ç~=ëì~=Åçêí~Ççê~=ÇÉ=êÉäî~=íÆãI=ãìáí~ë=îÉòÉëI=Å~ìë~ë=ãìáíç=ëáãéäÉë=èìÉ=ÇÉîÉêá~=
ÅçåÜÉÅÉê=ÉI=Éã=é~êíÉI=éçÇÉê•=Éäáãáå~êK=bã=Å~ëç=ÇÉ=Ç∫îáÇ~ëI=ç=ëÉì=êÉîÉåÇÉÇçê=çì=ìã~=çÑáÅáå~=ÉëéÉÅá~äáò~Ç~=äÜÉ=
~àìÇ~ê•=ÇÉ=Äçã=Öê~ÇçK

!

mêçÄäÉã~ `~ìë~ë=éçëë∞îÉáë ^àìÇ~

l=ãçíçê=å©ç=~êê~åÅ~K `~Äç=ÇÉ=äáÖ~´©ç=å©ç=Éëí•=äáÖ~Çç=çì=
íÉã=ÇÉÑÉáíçK

qÉëí~ê=ç=Å~ÄçI=äáÖ~ê=¶=íçã~Ç~X=Éã=
Å~ëç=ÇÉ=åÉÅÉëëáÇ~ÇÉI=ëìÄëíáíìáê=çì=
éÉÇáê=~=ìã=í¨ÅåáÅç=ÉëéÉÅá~äáò~Çç=é~ê~=
ÉÑÉÅíì~ê=~=êÉé~ê~´©çK

aáëàìåíçê=Ç~=Å~ë~=Éã=ëçÄêÉÅ~êÖ~K iáÖ~ê=ç=ÇáëàìåíçêI=ÉîÉåíì~äãÉåíÉI=
ìíáäáò~ê=ìã~=äáÖ~´©ç=Ç~=Å~ë~=Åçã=
éêçíÉÅ´©ç=ã~áë=ÉäÉî~Ç~=çì=éÉÇáê=~=ìã=
ÉëéÉÅá~äáëí~=é~ê~=ÉÑÉÅíì~ê=~=
áåëí~ä~´©çK

fåíÉêêìéíçêLÅçãÄáå~´©ç=Ç~=ÑáÅÜ~=
Åçã=ÇÉÑÉáíçK

bÑÉÅíì~ê=~=êÉé~ê~´©ç=åìã~=çÑáÅáå~=
ÉëéÉÅá~äáò~Ç~K

jçíçê=Ñ~ò=ìã=òìãÄáÇçI=ã~ë=å©ç=
~êê~åÅ~K

^=Åçêí~Ççê~=ÇÉ=êÉäî~=Éëí•=åìã=äçÅ~ä=
Åçã=êÉäî~=ãìáíç=~äí~K

`çäçÅ~ê=~=Åçêí~Ççê~=ÇÉ=êÉäî~=åìã~=
ëìéÉêÑ∞ÅáÉ=Åçã=êÉäî~=ã~áë=Åìêí~K

ißãáå~=ÇÉ=ÅçêíÉ=ÄäçèìÉ~Ç~K aÉëäáÖ~ê=~=ÑáÅÜ~=Ç~=íçã~Ç~I=Éäáãáå~ê=
ç ÄäçèìÉ~ãÉåíçK
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l=ãçíçê=~êê~åÅçì=
êÉéÉåíáå~ãÉåíÉK

^=ÑáÅÜ~=ÑáÅçì=ëçäí~K sÉêáÑáÅ~ê=ç=Å~ÄçI=íÉê=~=ÅÉêíÉò~=èìÉ=ç=
ãÉëãç=ÑáÅçì=éêÉëç=åç=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=
~ä∞îáç=ÇÉ=íÉåë©çI=îçäí~ê=~=äáÖ~ê=~=ÑáÅÜ~=¶=
íçã~Ç~K

^=éêçíÉÅ´©ç=Åçåíê~=ëçÄêÉÅ~êÖ~=
ÇÉëäáÖçì=EÅçåÑçêãÉ=ç=ãçÇÉäçFK

aÉëäáÖ~ê=ÑáÅÜ~=Ç~=íçã~Ç~I=Éäáãáå~ê=
ç ÉåíìéáãÉåíç=åç=Çáëéçëáíáîç=ÇÉ=
Éñéìäë©ç=Ç~=êÉäî~I=ÉëéÉê~ê=Å~K=ÇÉ=
PM ãáåK=îçäí~ê=~=äáÖ~êK

oì∞Çç=Éëíê~åÜç=EÑ~ò=êì∞ÇçI=íáäáåí~I=
ÅÜçÅ~äÜ~FK

m~ê~ÑìëçëI=éçêÅ~ë=çì=çìíê~ë=éÉ´~ë=
ÇÉ=Ñáñ~´©ç=ÇÉë~éÉêí~Ç~ëK

cáñ~ê=~ë=éÉ´~ëI=ëÉ=çë=êì∞Ççë=ëÉ=
ã~åíáîÉêÉãW=mÉÇáê=~=áåíÉêîÉå´©ç=
Çìã~=çÑáÅáå~=ÉëéÉÅá~äáò~Ç~K

cçêíÉë=îáÄê~´πÉëK sÉáç=éçêí~Jäßãáå~ë=Ç~åáÑáÅ~Çç=çì=
äßãáå~=ÇÉ=ÅçêíÉ=Åçã=ÇÉÑÉáíçK

aÉëäáÖ~ê=ç=~é~êÉäÜç=áãÉÇá~í~ãÉåíÉK
mêçÅÉÇÉê=¶=ëìÄëíáíìá´©ç=ÇÉ=éÉ´~ë=
Åçã=ÇÉÑÉáíç=åìã~=çÑáÅáå~=
ÉëéÉÅá~äáò~Ç~K

l=~ÅÅáçå~ãÉåíç=Ç~ë=êçÇ~ë=å©ç=
ÑìåÅáçå~K

`çêêÉá~=íê~éÉòçáÇ~ä=çì=ÉåÖêÉå~ÖÉã=
Åçã=ÇÉÑÉáíçK

pìÄëíáíìáê=~ë=éÉ´~ë=Ç~åáÑáÅ~Ç~ë=åìã~=
çÑáÅáå~=ÉëéÉÅá~äáò~Ç~K

`çêíÉ=áêêÉÖìä~ê=çì=~=êçí~´©ç=Ä~áñ~K oÉäî~=ãìáíç=~äí~K oÉÖìä~ê=ìã~=~äíìê~=ÇÉ=ÅçêíÉ=ã~áë=~äí~K=
pÉ=åÉÅÉëë•êáçI=Åçêí~ê=Çì~ë=îÉòÉë=
~ êÉäî~K

^=êÉäî~=å©ç=¨=êÉÅçäÜáÇ~=çì=~=
Å~éí~´©ç=ÇÉ=êÉäî~=å©ç=ÉåÅÜÉK

oÉäî~=ÇÉã~ëá~Çç=Ü∫ãáÇ~K aÉáñ~ê=~=êÉäî~=ëÉÅ~êK

aáëéçëáíáîç=ÇÉ=Éñéìäë©ç=Éëí•=
ÉåíìéáÇçK

aÉëäáÖ~ê=~=ÑáÅÜ~=Ç~=íçã~Ç~I=Éäáãáå~ê=
ç ÉåíìéáãÉåíçK

ißãáå~=ÇÉ=ÅçêíÉ=íêìåÅ~Ç~K pìÄëíáíìáê=çì=~Ñá~ê=~=äßãáå~=ÇÉ=ÅçêíÉ=
åìã~=çÑáÅáå~=ÉëéÉÅá~äáò~Ç~K

`~éíìê~Ççê=ÇÉ=êÉäî~ë=ÅÜÉáçK aÉëäáÖ~ê=~=Åçêí~Ççê~=ÇÉ=êÉäî~I=Éëî~òá~ê=
~=Å~éí~´©ç=ÇÉ=êÉäî~K

`~éíìê~Ççê=ÇÉ=êÉäî~ë=ëìàçK aÉëäáÖ~ê=~=Åçêí~Ççê~=ÇÉ=êÉäî~I=äáãé~ê=
~ë=ê~åÜìê~ë=ÇÉ=îÉåíáä~´©ç=å~=
Å~éí~´©ç=ÇÉ=êÉäî~K
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Óôïé÷åßá óôçí ðéíáêßäá 
ôýðïõ
ÁõôÜ ôá óôïé÷åßá Ý÷ïõí ìåãÜëç 
óçìáóßá ãéá ôçí ìåôÝðåéôá áíá-
ãíþñéóç, ð. ÷. ãéá ôçí ðáñáã-
ãåëßá áíôáëëáêôéêþí ôïõ ìç÷áíÞ-
ìáôïò êáé ãéá ôçí õðçñåóßá 
åîõðçñÝôçóçò ðåëáôþí. 
Èá âñåßôå ôçí ðéíáêßäá ôïõ 
ìç÷áíÞìáôïò êïíôÜ óôïí êéíçôÞñá. 
ÁíáãñÜøôå üëá ôá óôïé÷åßá ðïõ 
äßíïíôáé ó' áõôÞ ôçí ðéíáêßäá ôýðïõ 
óôï áêüëïõèï ðåäßï.

ÁõôÜ êáé Üëëá óôïé÷åßá ó÷åôéêÜ ìå 
ôï ìç÷Üíçìá èá âñåßôå óôçí 
îå÷ùñéóôÞ ÄÞëùóç Ðéóôüôçôáò 
CE, ç ïðïßá áðïôåëåß ìÝñïò 
áõôþí ôùí ïäçãéþí ÷åéñéóìïý.

ÐáñáóôÜóåéò ìå åéêüíåò

Áíïßîôå ôéò óåëßäåò ìå ôéò åéêüíåò 
óôçí áñ÷Þ ôùí ïäçãéþí ÷åéñéóìïý.
Ó' áõôÝò ôéò ïäçãßåò ÷åéñéóìïý  
ðåñéãñÜöïíôáé äéÜöïñá ìïíôÝëá. 
Ïé ãñáöéêÝò ðáñáóôÜóåéò åßíáé 
äõíáôüí íá áðïêëßíïõí óôéò 
ëåðôïìÝñåéåò áðü ôï ìç÷Üíçìá 
ðïõ áãïñÜóáôå.

Ãéá ôçí áóöÜëåéÜ óáò

ÓùóôÞ ÷ñçóéìïðïßçóç ôïõ 
ìç÷áíÞìáôïò
Áõôü ôï ìç÷Üíçìá åßíáé 
åãêåêñéìÝíï ìüíï ãéá ÷ñÞóç
– óýìöùíá ìå ðåñéãñáöÝò êáé ôéò 

õðïäåßîåéò áóöáëåßáò ðïõ 
äßäïíôáé óôï ðáñüí åã÷åéñßäéï 
ïäçãéþí ÷ñÞóçò.

– ùò êïõñåõôéêü ìç÷Üíçìá ìå 
êÜèéóìá ïäçãïý ãéá ôï êïýñåìá 
åðéöáíåéþí ìå ãêáæüí óå 
êÞðïõò êáôïéêéþí êáé ÷þñùí 
áíáøõ÷Þò.

ÊÜèå Üëëç ÷ñÞóç åßíáé ìç 
áñìüæïõóá. Ç ìç áñìüæïõóá 
÷ñÞóç Ý÷åé ùò óõíÝðåéá ôçí ðáýóç 
éó÷ýïò ôçò åããýçóçò êáé ôçí 
Üñíçóç áíÜëçøçò êÜèå åõèýíçò 
áðü ôçí ðëåõñÜ ôïõ êáôáóêåõáóôÞ. 
Ï ÷ñÞóôçò åõèýíåôáé ãéá üëåò ôéò 
æçìéÝò, ïé ïðïßåò ðñïîåíïýíôáé óå 
ôñßôïõò êáé óôçí ðåñéïõóßá ôïõò 
áðü ôç ÷ñÞóç ôïõ ìç÷áíÞìáôïò.
ÁëëáãÝò óôï ìç÷Üíçìá, ïé ïðïßåò 
ãßíïíôáé ìå äéêÞ óáò ðñùôï-
âïõëßá, áðïêëåßïõí ïðïéáäÞðïôå 
åõèýíç ôïõ êáôáóêåõáóôÞ ãéá 
æçìéÝò ðïõ åíäå÷ïìÝíùò 
ðñïêýøïõí áðü áõôÝò.

Ôçñåßôå ôéò õðïäåßîåéò 
áóöáëåßáò êáé ÷åéñéóìïý
Ùò ÷ñÞóôçò áõôïý ôïõ 
ìç÷áíÞìáôïò äéáâÜóôå ðñéí ôçí 
ðñþôç ÷ñÞóç ðñïóåêôéêÜ áõôÝò 
ôéò ïäçãßåò ÷åéñéóìïý. ÔçñÞóôå 
ôåò êáé öõëÜîôå ôåò ãéá ìåôÝ-
ðåéôá ÷ñÞóç. Ìçí åðéôñÝøåôå 
ðïôÝ óå ðáéäéÜ Þ óå Üëëá 
ðñüóùðá, ðïõ äåí ãíùñßæïõí 
áõôÝò ôéò ïäçãßåò, íá ÷ñçóéìï-
ðïéÞóïõí ôï ìç÷Üíçìá.
Óå ðåñßðôùóç áëëáãÞò éäéïêôÞôç 
äßíåôå ìáæß ìå ôï ìç÷Üíçìá êáé ôéò 
ïäçãßåò ÷åéñéóìïý.

ÃåíéêÝò õðïäåßîåéò 
áóöáëåßáò
Óôçí åíüôçôá áõôÞ èá âñåßôå 
ãåíéêÝò õðïäåßîåéò áóöáëåßáò. 
ÐñïåéäïðïéçôéêÝò õðïäåßîåéò, 
ïé ïðïßåò áíáöÝñïíôáé åéäéêÜ óå 
åðß ìÝñïõò ôìÞìáôá ôïõ 
ìç÷áíÞìáôïò, ëåéôïõñãßåò êáé 
åñãáóßåò, èá âñßóêåôå óôo 
åêÜóôïôå êåöÜëáéï áõôïý ôïõ 
åã÷åéñéäßïõ.

Ðñéí áðü ôçí åñãáóßá ìå ôï 
ìç÷Üíçìá
Ôá Üôïìá, ôá ïðïßá ÷ñçóéìï-
ðïéïýí ôï ìç÷Üíçìá äåí åðéôñÝ-
ðåôáé íá âñßóêïíôáé õðü ôçí 
åðÞñåéá íáñêùôéêþí ïõóéþí, 
üðùò ð.÷. áëêïüë, íáñêùôéêÜ êáé 
öÜñìáêá.
¢ôïìá çëéêßáò êÜôù ôùí 16 åôþí 
äåí åðéôñÝðåôáé íá ÷åéñßæïíôáé ôï 
ìç÷Üíçìá. Ïé ôïðéêÝò äéáôÜîåéò 
ìðïñïýí íá êáèïñßæïõí ôçí 
êáôþôåñç çëéêßá ôïõ ÷ñÞóôç.
Ôï ìç÷Üíçìá áõôü äåí 
ðñïïñßæåôáé ãéá ôç ÷ñÞóç áðü 
Üôïìá (óõìðåñéëáìâáíïìÝíùí 
ôùí ðáéäéþí) ìå ðåñéïñéóìÝíåò 
öõóéêÝò, áéóèçôÞñéåò Þ íïçôéêÝò 
éêáíüôçôåò Þ ìå Ýëëåéøç ðåßñáò 
êáé/Þ ìå Ýëëåéøç ãíþóåùí, åêôüò 
áí áõôÜ åðéâëÝðïíôáé Þ êáôá-
ôïðßóôçêáí ó÷åôéêÜ ìå ôç ÷ñÞóç 
ôïõ ìç÷áíÞìáôïò áðü ôï 
õðåýèõíï ãéá ôçí áóöÜëåéÜ ôïõò 
Üôïìï.
Ôá ðáéäéÜ ðñÝðåé íá åðéâëÝðïíôáé, 
þóôå íá äéáóöáëéóôåß, üôé äåí 
ðáßæïõí ìå ôï ìç÷Üíçìá.
Ðñïôïý áñ÷ßóåôå ôçí åñãáóßá ìå 
ôï ìç÷Üíçìá, åîïéêåéùèåßôå ìå 
üëá ôá óõóôÞìáôá êáé ôá óôïé÷åßá 
÷åéñéóìïý êáèþò êáé ìå ôéò 
ëåéôïõñãßåò áõôþí.
Óôï ýðáéèñï ÷ñçóéìïðïéåßôå ìüíï 
ôá ãé’ áõôü åãêåêñéìÝíá êáé 
áíôßóôïé÷á óåóçìáóìÝíá 
ôñïöïäïôéêÜ êáëþäéá, ð. ÷. 
H07RN – F 3 x 1,5mm ² 

(ìÝã. 50 m).
Ôá ìÝñç óýíäåóçò ôñïöïäïôéêþí 
êáëùäßùí ðñÝðåé íá öÝñïõí 
ðñïóôáóßá áðü ôá ðéôóéëßóìáôá 
íåñïý áðü êáïõôóïýê Þ íá åßíáé 
åðéêáëõììÝíá ìå êáïõôóïýê.
Ðñéí áðü êÜèå ÷ñÞóç åîåôÜæåôå, 
ìÞðùò Ý÷åé ðÜèåé æçìéÜ ôï 
ôñïöïäïôéêü êáëþäéï Þ ìÞðùò 
åßíáé ðïñþäåò Þ Ý÷åé óôñéöôåß.
Ãé’ áõôü áðåíåñãïðïéÞóôå ôï 
ìç÷Üíçìá êáé âãÜëôå ôï öéò áðü 
ôçí ðñßæá. ×ñçóéìïðïéåßôå ìüíïí 
ôñïöïäïôéêÜ êáëþäéá ðïõ åßíáé 
óå Üñéóôç êáôÜóôáóç.
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Ðñéí ôç ÷ñÞóç åîåôÜóôå, áí 
ëåéôïõñãåß ôï óýóôçìá óõëëïãÞò 
÷ëüçò êáé áí êëåßíåé ôï êëáðÝôï 
åîüäïõ. ÁíôéêáèéóôÜôå áìÝóùò ôá 
êáôåóôñáììÝíá, öèáñìÝíá Þ ôá 
åîáñôÞìáôá ðïõ ëåßðïõí.
– ï ìç÷áíéóìüò êïðÞò, ôá 

ìðïõæüíéá óôåñÝùóçò êáé 
ïëüêëçñç ç ìïíÜäá êïðÞò 
ðáñïõóéÜæïõí öèïñÝò Þ Ý÷ïõí 
÷áëÜóåé. Äþóôå íá óáò 
áíôéêáôáóôÞóïõí óå 
åîåéäéêåõìÝíï óõíåñãåßï ôá 
öèáñìÝíá Þ ÷áëáóìÝíá ìÝñç 
ìüíïí üëá ìáæß, ãéá íá 
áðïöýãåôå ôõ÷üí áíùìáëßåò 
óôç æõãïóôÜèìéóç.

– ìÞðùò Ý÷åé ðÜèåé æçìéÜ ôï 
êáëþäéï ìåôáîý ôïõ êéíçôÞñá 
êáé ôïõ óõíäõáóìïý äéáêüðôç/
öéò. Áðåõèõíèåßôå áìÝóùò óå 
åîåéäéêåõìÝíï óõíåñãåßï ãéá 
ôçí áëëáãÞ ôïõ êáôåóôñáì-
ìÝíïõ êáëùäßïõ.

Ôá áíôáëëáêôéêÜ êáé ôá 
åîáñôÞìáôá ðñÝðåé íá ðëçñïýí 
ôéò áðü ôïí êáôáóêåõáóôÞ 
êáèïñéóìÝíåò áðáéôÞóåéò. 
Ãé’ áõôü ÷ñçóéìïðïéåßôå ìüíïí 
ãíÞóéá áíôáëëáêôéêÜ êáé 
åîáñôÞìáôá Þ ôá áðü ôïí 
êáôáóêåõáóôÞ åãêåêñéìÝíá 
áíôáëëáêôéêÜ êáé åîáñôÞìáôá.
Ïé åðéóêåõÝò ðñÝðåé íá 
åêôåëïýíôáé áðïêëåéóôéêÜ áðü 
åîåéäéêåõìÝíï óõíåñãåßï.

ÊáôÜ ôçí åñãáóßá ìå ôï 
ìç÷Üíçìá
¼ôáí ãßíïíôáé åñãáóßåò ìå Þ óôï 
ìç÷Üíçìá ðñÝðåé íá öïñÜôå 
áíÜëïãï ñïõ÷éóìü åñãáóßáò, 
üðùò ãéá ðáñÜäåéãìá:
– õðïäÞìáôá áóöáëåßáò,
– ìáêñéÜ ðáíôåëüíéá,
– åöáñìïóôÜ ñïý÷á,
– ðñïóôáôåõôéêÜ ìáôïãõÜëéá.
Ëåéôïõñãåßôå ôï ìç÷Üíçìá ìüíïí, 
üôáí áõôü âñßóêåôáé óôçí ôå÷íéêÞ 
êáôÜóôáóç ðïõ ðñïäéáãñÜöåôáé 
êáé óôçí ïðïßá ðáñáäßäåôáé áðü 
ôïí êáôáóêåõáóôÞ.

Ðñéí áðü üëåò ôéò 
åñãáóßåò ó' áõôü ôï 
ìç÷Üíçìá
Ãéá ðñïóôáóßá áðü ôñáõìáôé-
óìïýò ðñéí áðü üëåò ôéò åñãáóßåò 
(ð.÷. åñãáóßåò óõíôÞñçóçò êáé 
ñýèìéóçò) óôï ðáñüí ìç÷Üíçìá
– óôáìáôÜôå ôïí êéíçôÞñá,
– ðåñéìÝíåôå, ìÝ÷ñé íá 

áêéíçôïðïéçèïýí ôåëåßùò üëá 
ôá êéíïýìåíá ìÝñç,

– âãÜæåôå ôï öéò áðü ôçí ðñßæá,
– áöÞíåôå ôïí êéíçôÞñá íá 

êñõþóåé (ðåñ. 30 ëåðôÜ).

ÌåôÜ áðü ôçí åñãáóßá ìå 
ôï ìç÷Üíçìá
ÐÜíôïôå, ðñïôïý åãêáôáëåßøåôå 
ôï ìç÷Üíçìá, âãÜæåôå ôï öéò áðü 
ôçí ðñßæá.

ÓõóôÞìáôá áóöáëåßáò
Åéêüíá 1

Êßíäõíïò
Ìçí ÷ñçóéìïðïéÞóåôå ðïôÝ ôï 
ìç÷Üíçìá áí åßíáé ÷áëáóìÝíá Þ 
äåí Ý÷ïõí ôïðïèåôçèåß ôá 
óõóôÞìáôá áóöáëåßáò.

Ôüîï áóöáëåßáò (1)
Ôï ôüîï áóöáëåßáò åîõðçñåôåß 
ôçí áóöÜëåéÜ óáò ãéá ôï 
óôáìÜôçìá ôïõ êéíçôÞñá êáé ôïõ 
ìç÷áíéóìïý êïðÞò óå ðåñßðôùóç 
êéíäýíïõ.
Äåí åðéôñÝðåôáé ç ðñïóðÜèåéá 
ðáñáãêþíéóçò áõôÞò ôçò 
ëåéôïõñãßáò.

ÊëáðÝôï åîüäïõ (2) Þ 
ðñïóôáóßá ðñüóêñïõóçò (3)
Ôï êëáðÝôï åîüäïõ/ç ðñïóôáóßá 
ðñüóêñïõóçò óÜò ðñïóôáôåýåé 
áðü ôñáõìáôéóìïýò áðü ôïí 
ìç÷áíéóìü êïðÞò Þ áðü óêëçñÜ 
áíôéêåßìåíá ðïõ åêôéíÜóóïíôáé 
ðñïò ôá Ýîù. Ôï ìç÷Üíçìá 
åðéôñÝðåôáé íá ëåéôïõñãåß ìüíï ìå 
ôïðïèåôçìÝíï ôï êëáðÝôï åîüäïõ 
Þ ôçí ðñïóôáóßá ðñüóêñïõóçò.

ÓÞìáôá óôï ìç÷Üíçìá
Óôï ìç÷Üíçìá èá âñåßôå äéÜöïñá 
áõôïêüëëçôá óÞìáôá. Óôï óçìåßï 
áõôü äßäåôáé ç åîÞãçóç ôçò 
óçìáóßáò ôùí óçìÜôùí:

Ðñïóï÷Þ! Ðñéí ôç 
èÝóç óå ëåéôïõñãßá 
äéáâÜóôå ôéò ïäçãßåò 
÷ñÞóçò!

ÊñáôÜôå ôñßôïõò 
ìáêñéÜ áðü ôçí 
åðéêßíäõíç ðåñéï÷Þ!

Ðñéí áðü åñãáóßåò 
óôá åñãáëåßá êïðÞò 
âãÜæåôå ôï öéò áðü 
ôçí ðñßæá! ÊñáôÜôå ôá 
äÜ÷ôõëá êáé ôá ðüäéá 
óáò ìáêñéÜ áðü ôïí 
ìç÷áíéóìü êïðÞò! 
Ðñéí ôç ñýèìéóç Þ ôïí 
êáèáñéóìü ôïõ 
ìç÷áíÞìáôïò Þ ðñéí 
ôïí Ýëåã÷ï, ìÞðùò 
åßíáé ðéáóìÝíï Þ 
ôñáõìáôéóìÝíï ôï 
ôñïöïäïôéêü 
êáëþäéï, èÝôåôå ôï 
ìç÷Üíçìá åêôüò 
ëåéôïõñãßáò êáé 
âãÜæåôå ôï öéò áðü 
ôçí ðñßæá. ÊñáôÜôå ôï 
ôñïöïäïôéêü 
êáëþäéï ìáêñéÜ áðü 
ôá åñãáëåßá.

ÊñáôÜôå ôï 
ôñïöïäïôéêü 
êáëþäéï ìáêñéÜ áðü 
ôá åñãáëåßá êïðÞò!

Ìç öÝñíåôå ðïôÝ ôá 
÷Ýñéá êáé/Þ ôá ðüäéá 
óáò êïíôÜ óå ðåñé-
óôñåöüìåíá ìÝñç.

Äéáôçñåßôå áõôÜ ôá óÞìáôá óôï 
ìç÷Üíçìá ðÜíôïôå óå 
åõáíÜãíùóôç êáôÜóôáóç.

!

!
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ÓÞìáôá óôï åã÷åéñßäéï
Óôï ðáñüí åã÷åéñßäéï ãßíåôáé 
÷ñÞóç óçìÜôùí, ôá ïðïßá 
åöéóôïýí ôçí ðñïóï÷Þ óå 
êéíäýíïõò Þ ÷áñáêôçñßæïõí 
óçìáíôéêÝò õðïäåßîåéò. Óôï 
óçìåßï áõôü äßäåôáé ç åîÞãçóç 
ôçò óçìáóßáò ôùí óçìÜôùí:

Êßíäõíïò
ÅöéóôÜôáé ç ðñïóï÷Þ óáò óå 
êéíäýíïõò, ïé ïðïßïé ó÷åôßæïíôáé 
ìå ôçí ðåñéãñáöüìåíç åñãáóßá, 
êáôÜ ôçí ïðïßá õðÜñ÷åé êßíäõíïò 
ãéá ðñüóùðá. 

Ðñïóï÷Þ
ÅöéóôÜôáé ç ðñïóï÷Þ óáò óå 
êéíäýíïõò, ðïõ ó÷åôßæïíôáé ìå ôçí 
ðåñéãñáöüìåíç åñãáóßá êáé ïé 
ïðïßïé ìðïñåß íá ðñïêáëÝóïõí 
æçìßá óôï ìç÷Üíçìá.

Õðüäåéîç
Åðéóçìáßíåé óçìáíôéêÝò 
ðëçñïöïñßåò êáé óõìâïõëÝò 
åöáñìïãÞò.

Õðüäåéîç áðüóõñóçò
Áðïóýñåôå ôá êáôÜëïéðá ôçò 
óõóêåõáóßáò, ôéò ðáëéÝò 
óõóêåõÝò êôë. óýìöùíá ìå ôéò 
ôïðéêÝò äéáôÜîåéò.

Ôá ðáëéÜ çëåêôñéêÜ 
ìç÷áíÞìáôá áðïôåëïýí 
ðïëýôéìåò ðñþôåò ýëåò êáé 
ãé’ áõôü äåí áíÞêïõí óôá 
ïéêéáêÜ áðïññßììáôá!

Ãé’ áõôü èá èÝëáìå íá óáò 
ðáñáêáëÝóïõìå íá ìáò 
õðïóôçñßîåôå óôçí ðñïóðÜèåéÜ 
ìáò ãéá ôç äéáôÞñçóç ôùí ðçãþí 
ðñþôùí õëþí êáé ôçí ðñïóôáóßá 
ôïõ ðåñéâÜëëïíôïò óõìâÜë-
ëïíôáò åíåñãÜ ìå ôçí ðáñÜäïóç 
ôï ðáñüíôïò ìç÷áíÞìáôïò óôá 
áíôßóôïé÷á ÊÝíôñá ÓõëëïãÞò 
ðáëéþí çëåêôñéêþí óõóêåõþí – 
áí õðÜñ÷ïõí.

Óõíáñìïëüãçóç ôïõ 
ìç÷áíÞìáôïò
Óôï åðéóõíáðôüìåíï öõëëÜäéï 
óáò äåß÷íïõìå ìå åéêüíåò, ðþò èá 
óõíáñìïëïãÞóåôå óå ëßãá 
âÞìáôá ôï ìç÷ÜíçìÜ óáò êáé ðþò 
èá ôï êáôáóôÞóåôå Ýôïéìï ãéá 
ëåéôïõñãßá.

×åéñéóìüò

Êßíäõíïò
Çëåêôñïðëçîßá
– ×ñçóéìïðïéåßôå óôçí ÷ñçóéìï-

ðïéïýìåíç ðñßæá äéáêüðôç 
ðñïóùðéêÞò ðñïóôáóßáò 
(= äéáêüðôç ðñïóôáóßáò áðü 
ñåýìá äéáññïÞò ìå ñåýìá 
åíåñãïðïßçóçò ôï ðïëý 30 mA).

– Óå ðåñßðôùóç ðïõ êáôÜ ôï 
êïýñåìá ôçò ÷ëüçò êüøåôå ôï 
êáëþäéï, õðÜñ÷åé êßíäõíïò ãéá 
ôç æùÞ óáò Þ êßíäõíïò ôñáõ 
ìáôéóìïý. Áðïìáêñõíèåßôå 
áñãÜ êáé ìå ìéêñÜ âÞìáôá áðü 
ôï ìç÷Üíçìá. ÂãÜëôå ôï öéò 
áðü ôçí ðñßæá. ÐñïóÝ÷åôå êáôÜ 
ôï êïýñåìá íá ìç âñåèåß ðïôÝ 
ôï ôñïöïäïôéêü êáëþäéï óôçí 
ðåñéï÷Þ êïðÞò.

Áôý÷çìá
– Ðñüóùðá, ðáéäéÜ êáé æþá äåí 

åðéôñÝðåôáé íá âñßóêïíôáé ðïôÝ 
êïíôÜ óôï ìç÷Üíçìá êáôÜ ôï 
êïýñåìá.  
Êßíäõíïò ôñáõìáôéóìïý áðü 
åêôéíáóóüìåíåò ðÝôñåò Þ Üëëá 
áíôéêåßìåíá. 

Ðôþóç
– Ïäçãåßôå ôï ìç÷Üíçìá ìüíï óå 

ôá÷ýôçôá âçìáôéóìïý.
– Íá åßóôå éäéáßôåñá ðñïóåêôéêïß, 

üôáí êïõñåýåôå ðñïò ôá ðßóù 
êáé ôñáâÜôå ôï ìç÷Üíçìá ðñïò 
ôï ìÝñïò óáò.

– ÊáôÜ ôï êïýñåìá óå áðüôïìá 
ðñáíÞ ìðïñåß ôï ìç÷Üíçìá íá 
áíáôñáðåß êé åóåßò íá 
ôñáõìáôéóôåßôå. Êïõñåýåôå 
åãêÜñóéá óôï ðñáíÝò, ðïôÝ ðñïò 
ôá ðÜíù êáé ðñïò ôá êÜôù. Ìçí 
êïõñåýåôå óå áðüôïìá ðñáíÞ ìå 
êëßóç ìåãáëýôåñç áðü 20%.

– Íá ðñïóÝ÷åôå éäéáßôåñá êáôÜ 
ôçí áëëáãÞ ôçò êáôåýèõíóçò 
ïäÞãçóçò êáé íá ðñïóÝ÷åôå 
ðÜíôïôå íá Ý÷åôå êáëÞ 
óôáèåñüôçôá èÝóçò, éäéáßôåñá 
óå ðñáíÞ.

– ÕðÜñ÷åé êßíäõíïò ôñáõìá-
ôéóìïý êáôÜ ôï êïýñåìá óå 
ïñéáêÝò ðåñéï÷Ýò. Ôï êïýñåìá 
êïíôÜ óå Üêñá, öñÜ÷ôåò Þ 
áðüôïìá ðñáíÞ åßíáé 
åðéêßíäõíï. ÊñáôÜôå ôçí 
áðüóôáóç áóöáëåßáò êáôÜ ôï 
êïýñåìá.

– ÊáôÜ ôï êïýñåìá âñåãìÝíçò 
÷ëüçò ôï ìç÷Üíçìá åíäÝ÷åôáé 
ëüãù ìåéùìÝíçò ðñüóöõóçò 
óôï Ýäáöïò íá ãëéóôñÞóåé êé 
åóåßò íá ðÝóåôå. Êïõñåýåôå ôç 
÷ëüç ìüíïí, üôáí áõôÞ åßíáé 
óôåãíÞ.

– ÅñãÜæåóôå ìüíïí üôáí 
åðéêñáôåß öùò çìÝñáò Þ 
åðáñêÞò ôå÷íçôüò öùôéóìüò.

Ôñáõìáôéóìüò
– Ôçñåßôå ðÜíôïôå ôçí áðüóôáóç 

áóöáëåßáò áðü ôïí ðåñé-
óôñåöüìåíï ìç÷áíéóìü êïðÞò, 
ç ïðïßá êáèïñßæåôáé áðü ôá 
êïíôÜñéá ïäÞãçóçò.

– Ç ðåñéï÷Þ åñãáóßáò ôïõ 
÷åéñéóôÞ âñßóêåôáé êáôÜ ôç 
ëåéôïõñãßá ðßóù áðü ôï êïíôÜñé 
ïäÞãçóçò. 

– Ìç âÜæåôå ðïôÝ ôá ÷Ýñéá Þ ôá 
ðüäéá óáò ìÝóá Þ êÜôù áðü 
ðåñéóôñåöüìåíá ìÝñç.

– ÓâÞíåôå ôïí êéíçôÞñá, üôáí 
ðñüêåéôáé íá ãåßñåôå ôï 
ìç÷Üíçìá êáé ãéá ôç ìåôáöïñÜ 
ðÜíù áðü Üëëåò åðéöÜíåéåò 
åêôüò áðü ÷ëüç.

– Ìçí áíáóçêþíåôå êáé ìç 
ìåôáöÝñåôå ðïôÝ ôï ìç÷Üíçìá 
ìå áíáììÝíïí ôïí êéíçôÞñá. 
ÔñáâÞîôå ðñïçãïõìÝíùò ôï 
öéò áðü ôçí ðñßæá.

– ÓâÞíåôå ôïí êéíçôÞñá êáé 
âãÜæåôå ôï öéò áðü ôçí ðñßæá, 
üôáí áðïìáêñýíåôå áíôéêåßìåíá 
ðïõ Ý÷ïõí ìðëïêÜñåé Þ 
âïõëþóåé ôï êáíÜëé åîüäïõ Þ 
ðñéí ôïí Ýëåã÷ï, ôïí 
êáèáñéóìü, ôç ìåôáöïñÜ, ôç 
ñýèìéóç ôïõ ÷ëïïêïðôéêïý Þ 
ôçí åêôÝëåóç åñãáóéþí óôï 
ìç÷Üíçìá.

!
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– ÊáôÜ ôçí áöáßñåóç ôïõ 
óõóôÞìáôïò óõëëïãÞò ÷ëüçò 
ìðïñåßôå íá ôñáõìáôéóôåßôå 
åóåßò Þ Üëëïé áðü åêôéíáóóü-
ìåíç ÷ëüç Þ îÝíá óþìáôá. ÐïôÝ 
ìçí áäåéÜæåôå ôï óýóôçìá 
óõëëïãÞò ÷ëüçò üôáí ï 
êéíçôÞñáò åßíáé óå ëåéôïõñãßá. 
Ãé’ áõôü èÝôåôå ôï ìç÷Üíçìá 
åêôüò ëåéôïõñãßáò.

– ÅëÝãîôå ôï Ýäáöïò óôï ïðïßï 
ðñüêåéôáé íá ÷ñçóéìïðïéçèåß ôï 
ìç÷Üíçìá êáé áöáéñÝóôå üëá ôá 
áíôéêåßìåíá, ôá ïðïßá èá 
ìðïñïýóáí íá åìðëáêïýí êáé 
íá åêôéíá÷èïýí ðñïò êÜèå 
êáôåýèõíóç.

– Ìç ÷ñçóéìïðïéåßôå ôï 
ìç÷Üíçìá óå Üó÷çìåò êáéñéêÝò 
óõíèÞêåò, üðùò ð.÷. êßíäõíïò 
âñï÷Þò Þ êáôáéãßäáò.

– Óå ðåñßðôùóç ðïõ ôï åñãáëåßï 
êïðÞò ðñïóêñïýóåé óå îÝíï 
óþìá (ð.÷. ðÝôñá) Þ óå 
ðåñßðôùóç ðïõ áñ÷ßóïõí 
áóõíÞèéóôïé êñáäáóìïß óôï 
ìç÷Üíçìá: óâÞóôå áìÝóùò ôïí 
êéíçôÞñá êáé âãÜëôå ôï öéò áðü 
ôçí ðñßæá. ÅëÝã÷åôå ôï 
êïõñåõôéêü ãéá æçìéÝò êáé óå 
ðåñßðôùóç ðïõ äéáðéóôþóåôå 
æçìéÝò, áðåõèõíèåßôå óå 
åîåéäéêåõìÝíï óõíåñãåßï.

– Óå äñåðáíïåéäÞ êïõñåõôéêÜ ìçí 
óôÝêåóôå ðïôÝ ìðñïóôÜ áðü ôá 
áíïßãìáôá åîüäïõ ÷ëüçò.

ÐáñáðÜôçìá
– ÊáôÜ ôï ãýñéóìá ôïõ ìç÷áíÞ-

ìáôïò ìðïñåß íá ðáñáðáôÞóåôå, 
áí ìðåñäåõôåßôå óôï 
ôñïöïäïôéêü êáëþäéï êáé íá 
ôñáõìáôéóôåßôå. Ïäçãåßôå ôï 
êáëþäéï ðÜíôïôå Ýôóé, þóôå íá 
ìçí ìðïñåß íá âñåèåß ðïôÝ óôçí 
ðåñéï÷Þ âÜäéóçò êáé êïõñÝìáôïò.

– Ïäçãåßôå ôï ìç÷Üíçìá ìüíï óå 
ôá÷ýôçôá âçìáôéóìïý.

Ðñïóï÷Þ
Æçìßåò óôï ìç÷Üíçìá.
– ÐÝôñåò, ðáñáðåôáìÝíá êëáäéÜ 

Þ ðáñüìïéá áíôéêåßìåíá ìðïñåß 
íá ïäçãÞóïõí óå æçìéÝò óôï 
ìç÷Üíçìá êáé óôïí ôñüðï 
ëåéôïõñãßáò. Ðñéí áðü êÜèå 
÷ñÞóç, áðïìáêñýíåôå óôåñåÜ 
áíôéêåßìåíá áðü ôçí ðåñéï÷Þ 
åñãáóßáò.

– ×ñçóéìïðïéåßôå ôï ìç÷Üíçìá 
ìüíïí, üôáí áõôü âñßóêåôáé óå 
Üñéóôç êáôÜóôáóç. Ðñéí áðü 
êÜèå ëåéôïõñãßá êÜíåôå ïðôéêü 
Ýëåã÷ï. ÅëÝã÷åôå éäéáßôåñá ôéò 
äéáôÜîåéò áóöáëåßáò, ôá 
çëåêôñéêÜ óôïé÷åßá ÷åéñéóìïý, 
ôá çëåêôñïöüñá êáëþäéá êáé 
ôéò êï÷ëéïóõíäÝóåéò ãéá æçìéÝò 
êáé óôáèåñÞ åöáñìïãÞ. 
ÁíôéêáèéóôÜôå ôá åëáôôù-
ìáôéêÜ ìÝñç ðñéí ôç èÝóç ôïõ 
ìç÷áíÞìáôïò óå ëåéôïõñãßá.

ÄéÜñêåéåò ëåéôïõñãßáò
Ôçñåßôå ôïõò åèíéêïýò/
äçìïôéêïýò êáíïíéóìïýò ùñþí 
ëåéôïõñãßáò (áí ÷ñåéÜæåôáé, 
ñùôÞóôå ó÷åôéêÜ ôçí áñìüäéá 
õðçñåóßá).

Åíäåßîåéò ðëåõñþí
¼ôáí ðñüêåéôáé ãéá åíäåßîåéò 
ðëåõñþí ôïõ ìç÷áíÞìáôïò 
(ð.÷. áñéóôåñÜ, äåîéÜ) ðáßñíïõìå 
óáí âÜóç ôçí êáôåýèõíóç 
ðïñåßáò ôïõ ìç÷áíÞìáôïò áðü ôç 
èÝóç ôïõ ìï÷ëïý ðïñåßáò.

1. ÔïðïèÝôçóç ôïõ 
óõóôÞìáôïò óõëëïãÞò 
÷ëüçò

Åéêüíá 2
 Óçêþíåôå ôï êëáðÝôï åîüäïõ 

êáé êñåìÜôå óôï óýóôçìá 
óõëëïãÞò ÷ëüçò.

2. Ñýèìéóç ôïõ ýøïõò 
êïðÞò

Åéêüíá 3
Ñõèìßæåôå êáôÜ âïýëçóç ôï ýøïò 
êïðÞò ôçò ÷ëüçò.
Äõíáôüôçôá ñýèìéóçò (áíÜëïãá 
ìå ôï ìïíôÝëï) áðü ðåñ. 3 cm Ýùò 
9 cm ôï ðïëý.

Õðüäåéîç
Óå ìç÷áíÞìáôá ìå îå÷ùñéóôÞ 
ñýèìéóç ôñï÷þí ñõèìßóôå üëïõò 
ôïõò ôñï÷ïýò óôï ßäéï ýøïò.
ÌïíôÝëï Á:
 Îåâéäþíåôå ôïõò ôñï÷ïýò êáé 

ôïõò öÝñíåôå óôçí áíôßóôïé÷ç 
ñýèìéóç ýøïõò.

ÌïíôÝëï B:
 ÔñáâÜôå ôï áöôß êáé ôï 

êïõìðþíåôå óôçí åðéèõìçôÞ 
èÝóç.

ÌïíôÝëï C:
 Óðñþ÷íåôå ôïí ìï÷ëü ôçò 

êåíôñéêÞò ñýèìéóçò ýøïõò ðñïò 
ôá åìðñüò Þ ðñïò ôá ðßóù êáé 
ôïí êïõìðþíåôå óôçí åðéèõìçôÞ 
èÝóç.

ÌïíôÝëï D:
 ÐéÝæåôå ôçí áóöÜëéóç êáé 

ôáõôü÷ñïíá ôñáâþíôáò Þ 
ðéÝæïíôáò ôç ÷åéñïëáâÞ/ôïí 
ìï÷ëü ñõèìßæåôå ôï åðéèõìçôü 
ýøïò. ÊáôÜ ôçí åëåõèÝñùóç ç 
áóöÜëéóç êïõìðþíåé ôçí 
åðéëåãìÝíç ñýèìéóç.

ÌïíôÝëï E:
 ÔñáâÜôå ôïí ôñï÷ü ðñïò ôá 

åìðñüò êáé ôïí êïõìðþíåôå 
óôçí åðéèõìçôÞ èÝóç.

3. Ôñïöïäïôéêü êáëþäéï
Åéêüíá 4
 Óôåñåþíåôå ôï ôñïöïäïôéêü 

êáëþäéï óôçí áíáêïýöéóç 
Ýëîçò ôïõ êáëùäßïõ.

 ÂÜëôå ôï ôñïöïäïôéêü êáëþäéï 
ðñþôá óôïí óõíäõáóìü 
äéáêüðôç/öéò óôï ìç÷Üíçìá êáé 
ìåôÜ óå ðñßæá 230 V.

4. Åêêßíçóç êéíçôÞñá

Êßíäõíïò
ÊñáôÜôå ôá ÷Ýñéá êáé ôá ðüäéá 
óáò ìáêñéÜ áðü ôïí ìç÷áíéóìü 
êïðÞò.

Ðñïóï÷Þ
– Ìç ãÝñíåôå ôï ìç÷Üíçìá êáôÜ ôçí 

åêêßíçóç.
– Óôçí ðñïóðÜèåéá íá åêêéíÞóåôå 

ôï ìç÷Üíçìá óå õøçëÞ ÷ëüç, 
ìðïñåß íá õðåñèåñìáíèåß ï 
êéíçôÞñáò êáé íá õðïóôåß æçìéÜ.
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Åéêüíá 5
 ÐáñêÜñåôå ôï ìç÷Üíçìá óå 

åðßðåäç åðéöÜíåéá ìå êáôÜ ôï 
äõíáôüí êïíôÞ Þ ëßãç ÷ëüç. 

 Âñéóêüìåíïé ðßóù áðü ôï 
ìç÷Üíçìá – ðéÝæåôå ôï êïõìðß 
áóöÜëéóçò êáé ôï êñáôÜôå 
ðáôçìÝíï.

 ÔñáâÞîôå ôï ôüîï áóöáëåßáò 
êáé êñáôÞóôå ôï, áöÞóôå 
åëåýèåñï ôï êïõìðß 
áóöÜëéóçò.

Ï êéíçôÞñáò êáé ôï åñãáëåßï 
êïðÞò îåêéíïýí. Ìðïñåßôå íá 
áñ÷ßóåôå ìå ôçí åñãáóßá.

5. ÈÝóç ôçò ôñï÷ï-
êßíçóçò óå êáé åêôüò 
ëåéôïõñãßáò

(ìüíï óå ìç÷áíÞìáôá ìå 
ôñï÷ïêßíçóç)
Åéêüíá 9
ÈÝóç ôçò ôñï÷ïêßíçóçò óå 
ëåéôïõñãßá :
 ÔñáâÜôå ôïí ìï÷ëü êáé 

êñáôÞóôå ôïí.
ÈÝóç ôçò ôñï÷ïêßíçóçò åêôüò 
ëåéôïõñãßáò :
 ÁöÞíåôå ôïí ìï÷ëü åëåýèåñï.

6. ÓôáìÜôçìá ôïõ 
êéíçôÞñá

 ÁöÞíåôå ôï ôüîï áóöáëåßáò 
åëåýèåñï.
Ï êéíçôÞñáò êáé ï ìç÷áíéóìüò 
êïðÞò óôáìáôïýí ìåôÜ áðü 
óýíôïìï ÷ñüíï.

7. Áöáßñåóç êáé Üäåéáóìá 
ôïõ óõóôÞìáôïò 
óõëëïãÞò ÷ëüçò

Åéêüíá 2
¼ôáí ðáñáìÝíåé êïììÝíç ÷ëüç 
óôï Ýäáöïò Þ ç Ýíäåéîç ôçò 
óôÜèìçò ðëÞñùóçò (ðñïáéñåôéêÜ, 
Åéêüíá 10), üôé ôï êáëÜèé Ý÷åé 
ãåìßóåé:
 ÁöÞóôå ôï ôüîï áóöáëåßáò 

åëåýèåñï êáé ðåñéìÝíåôå, ìÝ÷ñé 
íá áêéíçôïðïéçèåß ï êéíçôÞñáò.

 Óçêþíåôå ôï êëáðÝôï åîüäïõ 
êáé îåêñåìÜôå ôï óýóôçìá 
óõëëïãÞò ÷ëüçò.

 ÁäåéÜæåôå ôï ðåñéå÷üìåíï.

8. Åñãáóßá ÷ùñßò 
óýóôçìá óõëëïãÞò 
÷ëüçò

¼ôáí áöáéñåßôå ôï óýóôçìá 
óõëëïãÞò ÷ëüçò, ôï êëáðÝôï 
åîüäïõ óôñÝöåôáé ðñïò ôá êÜôù. 
ÊáôÜ ôçí åñãáóßá ÷ùñßò óýóôçìá 
óõëëïãÞò ÷ëüçò ç êïììÝíç ÷ëüç 
åîÝñ÷åôáé áðåõèåßáò ðñïò ôá 
êÜôù.

9. ÌåôáôñïðÞ ãéá ôï 
ãýëéóìá Þ êýëéóìá ôçò 
÷ëüçò

(ìüíï ãéá ìç÷áíÞìáôá ìå 
åîáñôÞìáôá ãõñßóìáôïò Þ 
êõëßóìáôïò ÷ëüçò/ðñïáéñåôéêÜ).
Ìç÷áíÞìáôá ìå Ýîïäï óôï 
ïðßóèéï ìÝñïò:
Åéêüíá 7A
 Áíáóçêþíåôå ôï êëáðÝôï 

åîüäïõ.
 Áöáßñåóç ôïõ óõóôÞìáôïò 

óõëëïãÞò ÷ëüçò.
 ÔïðïèÝôçóç ôçò óöÞíáò 

ãõñßóìáôïò Þ êõëßóìáôïò 
÷ëüçò (áíÜëïãá ìå ôï ìïíôÝëï).

 ÊáôåâÜæåôå ôï êëáðÝôï åîüäïõ.

Õðüäåéîç
Ôá ìïíôÝëá ìå åíóùìáôùìÝíç 
ëåéôïõñãßá êýëéóçò äåí 
÷ñåéÜæïíôáé îå÷ùñéóôü 
óöçíïåéäÝò åîÜñôçìá êýëéóçò – 
ôç ëåéôïõñãßá áõôÞ áíáëáìâÜíåé 
Ýíá åéäéêÜ ìïñöùìÝíï êëáðÝôï 
óôï ïðßóèéï ìÝñïò (åéêüíá 7B).
Ìç÷áíÞìáôá ìå ðëåõñéêÞ Ýîïäï:
 ÁöáéñÝóôå ôçí ðëåõñéêÞ Ýîïäï 

– ç ðñïóôáóßá ðñüóðôùóçò/ôï 
êëåßèñï êýëéóçò êëåßíåé 
áõôüìáôá (åéêüíá 8A).

10.ÌåôáôñïðÞ 
ìç÷áíçìÜôùí ìå 
ðëåõñéêÞ Ýîïäï

(áíÜëïãá ìå ôçí ðáñáëëáãÞ)
 ¼ôáí õðÜñ÷åé:

ÁöáéñÝóôå ôçí ðåñéóõëëïãÞ 
÷ëüçò êáé êáôåâÜóôå ôï 
êëáðÝôï ôçò ïðßóèéáò åîüäïõ.

 Áíáóçêþóôå ôçí ðñïóôáóßá 
ðñüóðôùóçò/ôï êëåßèñï 
êýëéóçò êáé óõíáñìïëïãÞóôå 
ôçí ðëåõñéêÞ Ýîïäï 
(Åéêüíá 8B).

11.ÌåôÜ ôï ôÝëïò ôçò 
åñãáóßáò

 ÁäåéÜóôå ôï óýóôçìá óõëëïãÞò 
÷ëüçò.

 ÂãÜëôå ôï öéò áðü ôçí ðñßæá êáé 
áðü ôï ìç÷Üíçìá.

 ÁöÞíåôå ôïí êéíçôÞñá íá 
êñõþóåé (ðåñ. 30 ëåðôÜ), ðñéí 
ôïí êáèáñéóìü, ôç óõíôÞñçóç, 
ôçí áðïèÞêåõóç Þ ôçí 
ìáêñü÷ñïíç áêéíçôïðïßçóç ôïõ 
ìç÷áíÞìáôïò.

ÓõìâïõëÝò ãéá ôçí 
ðåñéðïßçóç ôçò ÷ëüçò

Êïýñåìá
Ç ÷ëüç áðïôåëåßôáé áðü äéÜöïñá 
åßäç ÷ïñôáñéþí. Áí ôçí êïõñåýåôå 
óõ÷íÜ, ôüôå åõíïåßôáé ðåñéóóüôåñï 
ç áíÜðôõîç ÷ïñôáñéþí ìå éó÷õñü 
ñßæùìá, ôá ïðïßá ó÷çìáôßæïõí ìßá 
óêëçñÞ êñïýóôá ìå ôï Ýäáöïò. 
Áí ôçí êïõñåýåôå óðÜíéá, ôüôå áíá-
ðôýóóïíôáé êáëýôåñá ÷ïñôÜñéá ìå 
øçëÞ êáëáìéÜ êáé Üëëá áãñéü÷ïñôá 
(ð.÷. ôñéöýëëé, áóôñïëïýëïõäï).
Ôï êáíïíéêü ýøïò ôçò ÷ëüçò 
êõìáßíåôáé ìåôáîý 4 êáé 5 cm 
ðåñßðïõ. Ôï ýøïò ôçò ÷ëüçò ðïõ 
êüâåôáé êáôÜ ôï êïýñåìá èá 
ðñÝðåé íá áíôéóôïé÷åß ðåñ. óôï 1/3 
ôïõ óõíïëéêïý ýøïõò, äçëáäÞ óå 
7–8 cm êüâåôå óôï êáíïíéêü 
ýøïò. Ìçí êïõñåýåôå ôç ÷ëüç 
êÜôù áðü ýøïò 4 cm, äéüôé óå 
ðåñßïäï îçñáóßáò êáôáóôñÝöåôáé 
ç êñïýóôá ìå ôï ñßæùìá. 
Êïõñåýåôå ôç ÷ëüç, ç ïðïßá Ý÷åé 
áíáðôõ÷èåß êáé øçëþóåé ðïëý 
(ð.÷. ìåôÜ ôéò äéáêïðÝò), óôáäéáêÜ 
ìÝ÷ñé ôï êáíïíéêü ýøïò.
ÊáôÜ ôï êïýñåìá ôçò ÷ëüçò 
äïõëåýåôå Ýôóé, þóôå ïé ëùñßäåò 
êïðÞò íá áëëçëïåðéêáëýðôïíôáé 
ðÜíôïôå ãéá ëßãï.
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Ãýñéóìá Þ ”êýëéóìá” ôçò 
÷ëüçò (ìå ôï åîÜñôçìá)
ÊáôÜ ôï êïýñåìá ç ÷ëüç êüâåôáé 
óå ìéêñÜ êïììÜôéá (ðåñ. 1 cm) êáé 
ðáñáìÝíåé åðÜíù óôï Ýäáöïò. 
¸ôóé ðáñáìÝíïõí óôç ÷ëüç ðïëëÜ 
èñåðôéêÜ óõóôáôéêÜ. Ãéá Ýíá êáëü 
áðïôÝëåóìá ç ÷ëüç ðñÝðåé íá 
äéáôçñåßôáé ÷áìçëÞ, âë. åðßóçò 
êáé óôçí ðáñÜãñáöï ”Êïýñåìá”.
Ãéá ôï ãýñéóìá Þ ”êýëéóìá” ôçò 
÷ëüçò ðñïóÝ÷åôå ôéò áêüëïõèåò 
õðïäåßîåéò:
– Ìçí êïõñåýåôå âñåãìÝíç ÷ëüç. 
– Ìçí êïõñåýåôå ðåñéóóüôåñï 

áðü 2 cm ôï ðïëý ôïõ óõíï-
ëéêïý ìÞêïõò ôçò ÷ëüçò.

– Ïäçãåßôå áñãÜ.
– Êáèáñßæåôå ôáêôéêÜ ôïí 

ìç÷áíéóìü êïðÞò.

ÌåôáöïñÜ

Êßíäõíïò
Ðñéí ôç ìåôáöïñÜ åðÜíù Þ ìÝóá 
óå ü÷çìá: óâÞíåôå ôïí êéíçôÞñá 
êáé áöáéñåßôå ôï ôñïöïäïôéêü 
êáëþäéï. ÁöÞíåôå ôïí êéíçôÞñá íá 
êñõþóåé (ðåñ. 30 ëåðôÜ).
Óå ðåñßðôùóç ìåôáöïñÜò ôïõ 
ìç÷áíÞìáôïò åðÜíù Þ ìÝóá óå 
Ýíá ü÷çìá áóöáëßæåôÝ ôï åðáñ-
êþò áðü áèÝëçôç ìåôáôüðéóç.
Ðñéí ôï áíáóÞêùìá Þ ôç 
ìåôáöïñÜ ôïõ ìç÷áíÞìáôïò 
âãÜæåôå ôï öéò áðü ôçí ðñßæá. 
Ãéá íá êéíÞóåôå ôï ìç÷Üíçìá 
ðÜíù áðü åðéöÜíåéåò, üðùò ð.÷. 
ðåæïäñüìéá Þ áõëÝò, óâÞíåôå 
ðñïçãïõìÝíùò ôïí êéíçôÞñá.

Ðñïóï÷Þ
Ìç ìáãêþíåôå êáé ìçí ôóáêßæåôå 
ôï êáëþäéï ìåôáîý ôïõ êéíçôÞñá 
êáé ôïõ óõíäõáóìïý äéáêüðôç/
öéò.
Åéêüíá 6
 Ãéá ôçí åõêïëüôåñç 

áðïèÞêåõóç ìå ïéêïíïìßá 
÷þñïõ ìðïñåßôå íá äéðëþóåôå 
ôï êïíôÜñé ïäÞãçóçò.

ÓõíôÞñçóç / 
Êáèáñéóìüò

Êßíäõíïò
Ãéá ðñïóôáóßá áðü ôñáõìá-
ôéóìïýò ðñéí áðü üëåò ôéò 
åñãáóßåò óôï ìç÷Üíçìá
– óôáìáôÜôå ôïí êéíçôÞñá,
– ðåñéìÝíåôå, ìÝ÷ñé íá 

áêéíçôïðïéçèïýí ôåëåßùò üëá 
ôá êéíïýìåíá ìÝñç,

– âãÜæåôå ôï öéò áðü ôçí ðñßæá,
– áöÞíåôå ôïí êéíçôÞñá íá 

êñõþóåé (ðåñ. 30 ëåðôÜ).

ÐåñéìÝíåôå

Êßíäõíïò
Ãéá ðñïóôáóßá áðü ôñáõìáôé-
óìïýò áðü ôïí ìç÷áíéóìü êïðÞò 
áðåõèýíåóôå ãéá üëåò ôéò 
åñãáóßåò, üðùò áëëáãÞ Þ 
ôñü÷éóìá ôïõ ìá÷áéñéïý êïðÞò, 
ìüíï óå åîåéäéêåõìÝíï óõíåñãåßï 
(áðáéôïýíôáé åéäéêÜ åñãáëåßá).

Ðñéí áðü êÜèå ëåéôïõñãßá
 ÅëÝã÷åôå ôï ôñïöïäïôéêü 

êáëþäéï.
 ÅëÝã÷åôå ôéò êï÷ëéïóõíäÝóåéò 

ãéá êáëÞ åöáñìïãÞ.
 ÅëÝã÷åôå ôéò äéáôÜîåéò 

áóöáëåßáò.
 ¸ëåã÷ïò ôïõ ìç÷áíÞìáôïò – 

âë. ”Ðñéí ôçí åñãáóßá ìå ôï 
ìç÷Üíçìá”.

ÅëÝã÷åôå ôï óçìåßï åìðëïêÞò 
ôçò æåýîçò:
(ìüíï óå ìç÷áíÞìáôá ìå 
ôñï÷ïêßíçóç)
– Ìå áíáììÝíïí ôïí êéíçôÞñá êáé 

áðåíåñãïðïéçìÝíç ôçí 
ôñï÷ïêßíçóç ôï ìç÷Üíçìá äåí 
åðéôñÝðåôáé íá êéíåßôáé ðñïò ôá 
åìðñüò.

– Ìå áíáììÝíïí ôïí êéíçôÞñá êáé 
åíåñãïðïéçìÝíç ôçí 
ôñï÷ïêßíçóç ôï ìç÷Üíçìá 
ðñÝðåé íá êéíåßôáé ðñïò ôá 
åìðñüò.

 Áí ÷ñåéÜæåôáé, ñõèìßæåôå ôï 
óçìåßï åìðëïêÞò ìå ôïí 
ôñï÷ßóêï/ðáîéìÜäé ñýèìéóçò 
óôïí ìï÷ëü ôñï÷ïêßíçóçò Þ ôï 
óõñìáôüóêïéíï.

Ìßá öïñÜ êÜèå óåæüí
 ÃñáóÜñåôå ôá óçìåßá ôùí 

áñèñþóåùí êáé ôá åëáôÞñéá 
ðåñéóôñïöÞò óôï êëáðÝôï 
åîüäïõ.

 ÁíáèÝóáôå óôï ôÝëïò ôçò óåæüí 
ôïí Ýëåã÷ï êáé ôç óõíôÞñçóç 
ôïõ ìç÷áíÞìáôïò óå Ýíá 
åîåéäéêåõìÝíï óõíåñãåßï.

Êáèáñéóìüò

Ðñïóï÷Þ
– Ìçí ðëÝíåôå ôï ìç÷Üíçìá ìå 

íåñü, ãéáôß äéáöïñåôéêÜ 
ìðïñïýí íá ðÜèïõí æçìéÜ ôá 
çëåêôñéêÜ ìÝñç.

– Êáèáñßæåôå ôï ìç÷Üíçìá ìåôÜ 
áðü êÜèå ëåéôïõñãßá. ¸íá 
ìç÷Üíçìá ðïõ äåí Ý÷åé 
êáèáñéóôåß ïäçãåß óå æçìßåò 
õëéêïý êáé ëåéôïõñãéêÝò âëÜâåò.

ÊáèÜñéóìá ôïõ óõóôÞìáôïò 
óõëëïãÞò ÷ëüçò
Åõêïëüôåñïò åßíáé ï êáèáñéóìüò 
áìÝóùò ìåôÜ ôï êïýñåìá.
 Áöáéñåßôå êáé áäåéÜæåôå ôï 

óýóôçìá óõëëïãÞò ÷ëüçò.
 Ôï óýóôçìá óõëëïãÞò ÷ëüçò 

ìðïñåß íá êáèáñéóôåß ìå ìéá 
éó÷õñÞ ñéðÞ íåñïý ôïõ 
ëÜóôé÷ïõ íåñïý ôïõ êÞðïõ.

 ÁöÞíåôå ôï óýóôçìá óõëëïãÞò 
÷ëüçò íá óôåãíþóåé åíôåëþò 
ðñéí áðü ôçí åðüìåíç 
÷ñçóéìïðïßçóÞ ôïõ.

Êáèáñéóìüò êïõñåõôéêïý

Êßíäõíïò
ÊáôÜ ôçí åñãáóßá óôï ìç÷áíéóìü 
êïðÞò õðÜñ÷åé êßíäõíïò íá 
ôñáõìáôéóôåßôå. ÖïñÜôå ãÜíôéá 
åñãáóßáò ãéá ôç äéêÞ óáò ðñïóôáóßá.
Êáèáñßæåôå ôï ìç÷Üíçìá êáôÜ ôï 
äõíáôüí áìÝóùò ìåôÜ ôï 
êïýñåìá.
 ÃÝñíåôå ôï ìç÷Üíçìá óôï ðëÜé,
 êáèáñßæåôå ôï èÜëáìï êïðÞò êáé 

ôï êëáðÝôï åîüäïõ ìå ìéá 
âïýñôóá, ìéá óêïýðá Þ Ýíá 
ìÜêôñï,

 åôÞíåôå ôï ìç÷Üíçìá óôéò ñüäåò 
ôïõ êáé êáèáñßæåôå üëá ôá 
åìöáíÞ êáôÜëïéðá ÷üñôïõ êáé 
âñùìéÜò.

!

!

!

!
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Ìáêñü÷ñïíç èÝóç 
åêôüò ëåéôïõñãßáò

Ðñïóï÷Þ
ÆçìéÝò õëéêïý óôï ìç÷Üíçìá 
Áðïèçêåýåôå ôï ìç÷Üíçìá ìå 
êñýï êéíçôÞñá ìüíï óå êáèáñïýò 
êáé óôåãíïýò ÷þñïõò. 
Óå ðåñßðôùóç ìáêñï÷ñüíéáò 
áðïèÞêåõóçò, ð.÷. ôïí ÷åéìþíá, 
ðñïóôáôåýåôå ôï ìç÷Üíçìá 
ïðùóäÞðïôå áðü ôç óêïõñéÜ.
ÌåôÜ ôï ôÝëïò ôçò óåæüí Þ üôáí 
ôï ìç÷Üíçìá äåí ðñüêåéôáé íá 
÷ñçóéìïðïéçèåß ãéá äéÜóôçìá 
ìåãáëýôåñï áðü Ýíá ìÞíá,
 Êáèáñßæåôå ôï ìç÷Üíçìá êáé ôï 

óýóôçìá óõëëïãÞò ÷ëüçò.
 Ãéá ðñïóôáóßá áðü ôç óêïõñéÜ 

óêïõðßæåôå üëá ôá ìåôáëëéêÜ 
ìÝñç ìå Ýíá ëáäùìÝíï ðáíß 
(ëÜäé ÷ùñßò ñçôßíç) Þ øåêÜæåôå 
ìå ëÜäé øåêáóìïý.

Åããýçóç
Óå êÜèå ÷þñá éó÷ýïõí ïé üñïé 
åããýçóçò ðïõ åêäüèçêáí áðü ôçí 
åôáéñßá ìáò Þ áðü ôïí åéóáãùãÝá. 
ÂëÜâåò åðéäéïñèþíïõìå óôï 
ìç÷ÜíçìÜ óáò äùñåÜí óôá 
ðëáßóéá ôçò åããýçóçò, åöüóïí ç 
áéôßá èá åßíáé åëÜôôùìá õëéêïý Þ 
óöÜëìá êáôáóêåõÞò. 
Óå ðåñßðôùóç ðáñï÷Þò åããýçóçò 
áðåõèýíåóôå óôï êáôÜóôçìá, áðü 
ôï ïðïßï áãïñÜóáôå ôï 
ìç÷Üíçìá, Þ óôï ðëçóéÝóôåñï 
õðïêáôÜóôçìÜ ìáò.

ÁíáæÞôçóç êáé áíôéìåôþðéóç âëáâþí
ÂëÜâåò óôç ëåéôïõñãßá ôïõ êïõñåõôéêïý óáò Ý÷ïõí óõ÷íÜ áðëÝò áéôßåò, ôéò ïðïßåò èá ðñÝðåé íá ãíùñßæåôå 
êáé åí ìÝñåé íá ìðïñåßôå íá ôéò áíôéìåôùðßæåôå ïé ßäéïé. Óå ðåñßðôùóç áìöéâïëéþí åõ÷áñßóôùò èá óáò 
âïçèÞóåé ìå óõìâïõëÝò êáé óôçí ðñÜîç ï ðñïìçèåõôÞò óáò Þ Ýíá åîåéäéêåõìÝíï óõíåñãåßï.

Ðñüâëçìá ÐéèáíÞ(Ýò) áéôßá(åò) Áíôéìåôþðéóç

Ï êéíçôÞñáò äåí ôßèåôáé óå 
ëåéôïõñãßá.

Ìç óõíäåìÝíï Þ ÷áëáóìÝíï 
ôñïöïäïôéêü êáëþäéï.

ÅëÝãîôå ôï êáëþäéï, áí ÷ñåéÜæåôáé 
íá áíôéêáôáóôáèåß Þ íá 
åðéóêåõáóôåß áðü ôïí åéäéêü.

ÕðåñöïñôùìÝíç áóöÜëåéá óôïí 
ðßíáêá ôïõ óðéôéïý.

ÅíåñãïðïéÞóôå ôçí áóöÜëåéá, 
÷ñçóéìïðïéÞóôå åíäå÷ïìÝíùò 
éó÷õñüôåñá áóöáëéóìÝíç ïéêéáêÞ 
óýíäåóç Þ áðåõèõíèåßôå óôïí 
åéäéêü ãéá ôçí åãêáôÜóôáóç 
éó÷õñüôåñçò áóöÜëåéáò.

×áëáóìÝíïò óõíäõáóìüò 
äéáêüðôç/öéò.

Áðåõèõíèåßôå óå åîåéäéêåõìÝíï 
óõíåñãåßï ãéá åðéóêåõÞ.

Ï êéíçôÞñáò êÜíåé èüñõâï, 
áëëÜ äåí ëåéôïõñãåß.

Ôï êïõñåõôéêü âñßóêåôáé ðÜíù óå 
øçëü ÷üñôï.

ÐáñêÜñåôå ôï êïõñåõôéêü 
ìç÷Üíçìá óå åðéöÜíåéá ìå êïíôü 
÷üñôï.

Ìá÷áßñéá ìðëïêáñéóìÝíá. ÂãÜëôå ôï öéò áðü ôçí ðñßæá, 
áöáéñÝóôå ü,ôé ìðëïêÜñåé ôï 
åñãáëåßï.
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Ï êéíçôÞñáò óâÞíåé áðüôïìá. Ôï öéò Ý÷åé âãåé Þ åßíáé ìüíï 
÷áëáñÜ ìÝóá óôçí ðñßæá.

ÅëÝãîôå ôï êáëþäéï, äéáóöáëßóôå, 
üôé áõôü Ý÷åé áíáñôçèåß óôçí 
åêôüíùóç Ýëîçò êáëùäßïõ, 
îáíáâÜëôå ôï öéò ìÝóá óôçí ðñßæá.

Ç ðñïóôáóßá õðåñöüñôùóçò Ý÷åé 
áðåíåñãïðïéÞóåé ôï ìç÷Üíçìá 
(áíÜëïãá ìå ôï ìïíôÝëï).

ÂãÜæåôå ôï öéò áðü ôçí ðñßæá, 
áöáéñåßôå ü,ôé Ý÷åé âïõëþóåé ôçí 
Ýîïäï, ðåñéìÝíåôå ðåñ. 30 ëåðôÜ, 
èÝôåôå ôï ìç÷Üíçìá îáíÜ óå 
ëåéôïõñãßá.

ÁóõíÞèéóôïé èüñõâïé (èüñõâïé, 
êñüôïé, êñïôÜëéóìá).

×áëáñÝò âßäåò, ðáîéìÜäéá Þ Üëëá 
åîáñôÞìáôá óôåñÝùóçò.

Óôåñåþóôå ôá ìÝñç, áí 
ðáñáìåßíïõí ïé èüñõâïé: 
Áðåõèõíèåßôå óå åîåéäéêåõìÝíï 
óõíåñãåßï.

Éó÷õñïß êñáäáóìïß. ÊáôåóôñáììÝíïò Üîïíáò 
ìá÷áéñéïý Þ ÷áëáóìÝíï ìá÷áßñé 
êïðÞò.

ÈÝôåôå ôï ìç÷Üíçìá áìÝóùò åêôüò 
ëåéôïõñãßáò.
ÁíáèÝôåôå óå åîåéäéêåõìÝíï 
óõíåñãåßï ôçí áëëáãÞ ôùí 
÷áëáóìÝíùí ìåñþí.

ÁêÜèáñôï êáëÜèé óõëëïãÞò. ×áëáóìÝíïò ôñáðåæïåéäÞò 
éìÜíôáò Þ áíôßóôïé÷á ÷áëáóìÝíç 
ìåôÜäïóç êßíçóçò.

ÓâÞíåôå ôïí êéíçôÞñá, êáèáñßæåôå 
ôéò ó÷éóìÝò áåñéóìïý óôï óýóôçìá 
óõëëïãÞò ÷ëüçò.

Ç êïðÞ äåí åßíáé êáèáñÞ Þ 
ï áñéèìüò óôñïöþí ðÝöôåé.

×üñôï ðïëý ìáêñý. Ñõèìßæåôå ìåãáëýôåñï ýøïò 
êïðÞò, óôçí áíÜãêç êïõñåýåôå äýï 
öïñÝò.

Ç ÷ëüç ðáñáìÝíåé óôï Ýäáöïò 
Þ ôï óýóôçìá ðåñéóõëëïãÞò 
÷ëüçò äåí ãåìßæåé.

Ç ÷ëüç Ý÷åé ìåãÜëç õãñáóßá. ÁöÞíåôå ôç ÷ëüç íá óôåãíþóåé.

ÂïõëùìÝíç Ýîïäïò. ÂãÜæåôå ôï öéò áðü ôçí ðñßæá, 
áðïìáêñýíåôå ü,ôé Ý÷åé âïõëþóåé 
ôï ìç÷Üíçìá.

Ôá ìá÷áßñéá åßíáé óôïìùìÝíá. Áðåõèõíèåßôå óå åîåéäéêåõìÝíï 
óõíåñãåßï ãéá ôçí áíôéêáôÜóôáóç Þ 
ôï ôñü÷éóìá ôùí ìá÷áéñéþí.

ÁíåðáñêÞò éó÷ýò êéíçôÞñá. Áðåíåñãïðïéåßôå ôï ÷ëïïêïðôéêü, 
áäåéÜæåôå ôçí ðåñéóõëëïãÞ ÷ëüçò.

ÃåìÜôï êáëÜèé óõëëïãÞò. Áðåíåñãïðïéåßôå ôï ÷ëïïêïðôéêü, 
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A típustábla adatai
Tartalékalkatrészek rendelésekor 
valamint a vevõszolgálathívásakor 
ezek az adatok nagyon fontosak 
a késõbbi azonosítás szempontjából. 
A típustábla a motor közelében 
található. A típustáblán lévõ adatokat 
vezesse át az alábbi táblázatba.

Ezeket, és a készülékre vonatkozó 
további adatokat megtalálja az e hasz-
nálati utasítás részét képezo, különálló 
CE konformitási nyilatkozatban.

Képi ábrázolás

Hajtsa ki a kezelõi útmutató elején 
található ábrákat tartalmazó oldalt.
Ebben a kezelési útmutatóban 
különbözõ modellek vannak leírva. 
A képi ábrázolás részleteiben eltérhet 
a tulajdonában lévõ géptõl.

Az Ön biztonságáért

A gép helyes használata
Ez a készülék kizárólag arra szolgál
– hogy a jelen kezelõi útmutatóban 

leírt módon és biztonsági elõírások 
betartása mellett;

– udvarban és szabadidõtelken füvet 
nyírjon.

Minden más használat nem rendelte-
tésszerûnek minõsül. A nem rendelte-
tésszerû használat a garancia elvesz-
tését, és mindennemû gyártói fele-
lõsségvállalás kizárását vonja maga 
után. A felhasználó felel minden olyan 
kárért, amit harmadik személynek, 
illetve annak tulajdonában okoz.
A készüléken a felhasználó által 
eszközölt változtatások kizárják 
a gyártó felelõsségét azon károkért, 
amelyek az ilyen változtatásokból 
származnak.

A biztonsági és a kezelõi 
utasításokat figyelembe 
kell venni
Mint ezen gép kezelõje, olvassa át 
gondosan az elsõ használatbavétel 
elõtt ezt az üzemeltetési leírást. 
Cselekedjen az elõírások szerint, 
a kezelõi útmutatót pedig õrizze meg. 
Sohase engedje meg, hogy gyerekek, 
vagy olyan személyek használják 
a gépet, akik jelen kezelõi útmutatót 
nem ismerik.
Tulajdonosváltáskor adja tovább 
a géppel együtt a kezelõi útmutatót.

Általános biztonsági 
tudnivalók
Ebben a fejezetben általános bizton-
sági elõírások vannak. 
Azon figyelmeztetések, amelyek 
a készülék egyes részeire, funkcióira 
vagy mûködésére vonatkoznak, jelen 
útmutató megfelelõ részeiben 
találhatók.

A munka megkezdése elõtt

A készüléket használó személy nem 
állhat kábító hatású anyagok – például 
alkohol, drog vagy gyógyszer – hatása 
alatt.
A készüléket nem kezelheti 16 éven 
aluli személy – helyi rendelkezések 
módosíthatják a kezelõ korhatárát.
Ez a készülék nem alkalmas arra, hogy 
korlátozott fizikai és érzékszervi vagy 
szellemi képességekkel, hiányos 
tapasztalatokkal és vagy ismeretekkel 
rendelkezõ személyek (beleértve 
a gyermekeket is) mûködtessék, 
kivéve, ha egy biztonságukért felelõs 
személy felügyelete alatt állnak, vagy 
betartják a tõle kapott, a készülék 
használatával kapcsolatos utasításokat.

A gyermekeket felügyelet alatt kell 
tartani, hogy ne játszhassanak 
a készülékkel.
A munka megkezdése elõtt ismerje 
meg a készülék teljes felszerelését, 
valamint azok funkcióit.
A szabadban csak ebbõl a szempont-
ból engedélyezett és megfelelõ 
jelöléssel ellátott csatlakozókábelt 
használjon, például: H07RN – 
F 3 x 1,5 mm²= (max. 50 m).
A csatlakozókábelek összekötõ alkat-
részei fröccsenõ víz ellen védettek 
és gumiból készültek, vagy gumival 
bevontak kell, hogy legyenek.
Mindenegyes használat elõtt ellen-
õrizze, hogy a csatlakozókábelek nem 
sérültek-e, nem törtek-e meg vagy 
nincsenek-e összekuszálva.
Ehhez kapcsolja ki a gépet és húzza 
ki a hálózati dugót. 
Csak kifogástalan állapotú csatla-
kozókábeleket használjon.
Használat elõtt ellenõrizze,
– hogy a fûgyûjtõ berendezés 

mûködik és a kidobólemez 
megfelelõen zár. A megrongálódott, 
kopott vagy hiányzó elemeket 
haladéktalanul pótolni kell.

– ha a vágóeszközök, a rögzítõcsa-
varok vagy a teljes vágóegység 
elhasználódott vagy sérült. 
A kopott vagy sérült egységeket 
teljes egészében cseréltesse 
ki a szakmûhelyben, hogy meg-
elõzhesse a készülék kiegyen-
súlyozatlanságát.

– hogy a motor és a kapcsoló-/
csatlakozódugó egység közötti 
kábel nem sérült-e. 
A sérült kábelt azonnal cseréltesse 
ki egy szakmûhelyben.

A pótalkatrészeknek és tartozékoknak 
meg kell felelniük a gyártó által elõírt 
követelményeknek. 
Ezért használjon eredeti vagy a gyártó 
által jóváhagyott pótalkatrészeket és 
tartozékokat.
Javításokat kizárólag szakmûhelyben 
végeztessen.
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Munka közben
A készülékkel vagy a készüléken 
végzendõ munkához viseljen 
megfelelõ munkaruhát, mint például:
– védõcipõt,
– hosszú nadrágot,
– testre simuló szûk ruházat,
– védõszemüveget.
A készüléket csakis a gyártó által elõírt 
és szállított mûszaki állapotában 
szabad használni.

A gépen végzett minden 
munkánál
Sérülésekkel szembeni védelem 
céljából minden, a szóban forgó 
gépen végzett munka (például kar-
bantartási és beállítási munkák) elõtt
– kapcsolja ki a motort,
– várja meg, amíg az összes mozgó 

alkatrész teljesen leállt,
– húzza ki a hálózati dugót,
– hagyja lehûlni a motort 

(kb. 30 percig).

A munka végeztével
Mindig húzza ki a csatlakozó dugót, 
mielõtt elhagyja a gépet.

Biztonsági berendezések
1. ábra 

Veszély
Soha ne használja a készüléket 
megrongálódott biztonsági 
berendezésekkel vagy biztonsági 
berendezések nélkül.

Biztonsági kengyel (1)
A biztonsági kengyel az Ön bizton-
ságát szolgálja, szükség esetén 
a motort és a vágókészüléket 
azonnal leállítja.
Nem szabad megkísérelni a funkció-
jának a kikapcsolását.

Kidobólemez (2) vagy 
terelõlap (3)

A kidobólemez vagy a terelõlap 
megóvja Önt attól, hogy a vágómû 
vagy a kidobott szilárd tárgyak sérülést 
okozzanak. A készüléket csakis 
kidobólemezzel vagy terelõlappal 
szabad üzemeltetni.

Szimbólumok a gépen
A készüléken különbözõ, ragasztott 
címkéken feltüntetett szimbólumok 
láthatók. Jelmagyarázat:

Figyelem! Az üzembe 
helyezés elõtt olvassa 
el a használati utasítást!

Ne engedjen senkit 
a veszélyzónába!

A vágószerszámokkal 
kapcsolatos munkák 
elõtt húzza ki a hálózati 
csatlakozódugót! 
Óvja a végtagjait: tartsa 
õket távol a vágó-
berendezésektõl! 
Agép beállítása vagy 
tisztítása elõtt, illetve 
a csatlakozókábel 
összekuszálódásának 
vagy sérülésének ellen-
õrzése elõtt kapcsolja 
ki a gépet és húzza 
ki a hálózati dugót. 
A csatlakozókábelt 
tartsa távol a szerszá-
moktól.

Tartsa távol a csatla-
kozóvezetéket a vágó-
szerszámoktól!

Ne tegye a kezeit, 
és/vagy a lábait soha 
sem forgó részek 
közelébe.

A készüléken a szimbólumok 
legyenek mindig olvashatóak.

Szimbólumok az 
útmutatóban
Jelen útmutatóban olyan szimbólumo-
kat használtunk, amelyek a veszélyre 
figyelmeztetnek vagy fontos tudni-
valókra hívják fel a figyelmet. 
Jelmagyarázat:

Veszély
Olyan veszélyekre figyelmeztet, 
amelyek a leírt tevékenységgel 
összefüggésben merülhetnek fel 
és személyi sérülést okozhatnak. 

Figyelem
Olyan veszélyekre figyelmeztet, 
amelyek a leírt tevékenységgel 
összefüggésben merülhetnek fel, és 
a készülék károsodását okozhatják.

Megjegyzés
Fontos információkat és alkalmazási 
ötleteket jelöl.

Hulladékkezelési utasítás
A keletkezõ csomagolási hulladéko-
kat, a régi gépet stb. a helyi elõírások-
nak megfelelõen kell ártalmatlanítani.

Az elhasználódott elektro-
mos készülékek értékes 
anyagok, ezért nem valók 
a háztartási hulladékok 
közé!

Ezért arra kérnénk, hogy támogasson 
minket aktív hozzájárulásával a nyers-
anyagforrások kímélésében és 
a környezetvédelemben, és ezt 
a készüléket adja le az Ön közelében 
található átvevõhelyek egyikénél – 
amennyiben van ilyen.

A gép összeszerelése
A mellékletként lapon bemutatjuk 
Önnek, hogy néhány lépésben miként 
szerelje össze gépét és hogyan tegye 
azt üzemkésszé.

!

!
!
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Kezelés

Áramütésveszély
– Hálózati dugaszoló aljzatánál 

alkalmazzon személyi védõkap-
csolót (= legfeljebb 30 mA kioldási 
áramú hibaáram védõkapcsolót).

– Amennyiben fûnyírás közben 
átvágja a kábelt, élet- vagy 
sérülésveszély áll fenn. 
Apró lépésekkel lassan távolodjék 
el a géptõl. Húzza ki a csatlakozó-
dugót a dugaszoló aljzatból. 
Ügyeljen arra, hogy a fûnyírás 
közben a csatlakozókábel soha 
ne kerüljön a vágási területre.

Baleset
– Személyek, különösen gyermekek, 

vagy állatok nem tartózkodhatnak 
a mûködõ fûnyíró közelében. 
Sérülésveszély a kidobott kövek 
vagy egyéb tárgyak révén. 

Meredek lejtõ
– A készüléket csak lépésben 

vezesse.
– Legyen különösen óvatos ha hátra-

felé kaszál a készülékkel és ha 
a készüléket maga felé húzza.

– Meredek lejtõn történõ fûnyíráskor 
a készülék felborulhat és meg-
sebesítheti Önt. Mindig a lejtõre 
merõlegesen nyírja a füvet, soha-
sem hegy- vagy lejtmenetben. 
Ne használja a készüléket 20%-nál 
nagyobb dõlésszögû lejtõn.

– Legyen különösen óvatos, ha 
menetirányt vált és ügyeljen arra, 
hogy mindig stabilan álljon, 
különösen a lejtõs területeken.

– A határterületek közelében fenn-
állhat a sérülés veszélye. 
A párkányok, kerítések vagy mere-
dek rézsûk közelében dolgozni 
veszélyes. Fûnyíráskor tartsa meg 
a biztonságos távolságot ezektõl.

– Nedves fû nyírásakor a csökkent 
súrlódás miatt a készülék meg-
csúszhat és Önt feldöntheti. 
Csak száraz fûnyíróval dolgozzon.

– Csak napvilágnál vagy jó mester-
séges megvilágításnál dolgozzon.

Sérülés
– A vezetõkorlát által biztosított 

biztonsági távolságot a járó 
szerszámtól mindig tartsa be.

– A kezelõszemély munkaterülete 
a használat során a vezetõkar 
mögött található. 

– Soha ne dugja a kezét vagy a lábát 
a forgó elemek alá.

– Állítsa le a motort, ha a gépet 
oldalára kell billenteni vagy ha 
áthelyezi egy nem füves területre.

– Soha ne emelje vagy  húzza 
a készüléket, ha a motor jár. 
Elõbb húzza ki a hálózati dugót 
a dugaszoló aljzatból.

– Állítsa le a motort és húzza 
ki a hálózati csatlakozódugót, 
ha a motor blokkolását vagy 
a kidobócsatorna eltömõdését 
szünteti meg, vagy mielõtt ellen-
õrzi, beállítja és tisztítja a berende-
zést, illetve ha munkát végez 
a gépen.

– A fûgyûjtõ levételekor a kicsapódó 
fûszálak vagy egyéb kidobódó 
tárgyak megsebesíthetik Önt vagy 
másokat. Soha ne járó motornál 
ürítse ki a fûgyûjtõt. 
Ehhez kapcsolja le a gépet.

– Ellenõrizze a terepet, mielõtt 
a készülékkel dolgozni kezdene, 
és távolítson el minden olyan 
tárgyat, amelyet a készülék 
befoghat, illetve kidobhat.

– Ne használja a gépet rossz 
idõjárási körülmények között, 
például esõben vagy zivatarban.

– Ha a vágómû idegen testet 
(pl. követ) talál el, vagy ha a gép 
szokatlanul rezegni kezd: 
Azonnal állítsa le a motort és húzza 
ki a hálózati csatlakozódugót. 
Vizsgálja meg a pázsitnyírógépet 
és ha az károsodott, vigye 
el szerelõhöz.

– Sarlós nyíráskor soha ne álljon 
a fûkidobó nyílások elé.

Megbotlás
– A gép megfordítása közben meg-

botolhat a csatlakozókábelben 
és megsérülhet. 
Mindig úgy vezesse a kábelt, hogy 
az soha ne kerülhessen a közle-
kedési- és vágási területre.

– A készüléket csak lépésben 
vezesse.

Figyelem
A készülék károsodásai
– Kövek, leesett ágak és hasonló 

tárgyak a készülékben kárt okoz-
hatnak, és annak mûködõképes-
ségét veszélyeztetik. 
Minden használat elõtt távolítsa 
el a szilárd hulladékokat a munka-
területrõl.

– A készüléket csak kifogástalan 
állapotában szabad üzemeltetni. 
Minden egyes használat elõtt 
szemrevételezze a készüléket. 
Különös gondossággal ellenõrizze 
a biztonsági berendezések, elek-
tromos kezelõelemek, áramvezetõ 
kábelek és csavarkötések sérülé-
seit és biztonságos, stabil helyze-
tét. A károsodott alkatrészeket 
cserélje ki üzembe helyezés elõtt.

Üzemeltetési idõ
Tartsa be a megfelelõ nemzeti/helyi 
elõírásokat a használat idejére vonat-
kozóan (adott esetben érdeklõdjön 
az illetékes hatóságnál).

Irány megadása
A készülék irányának megadásánál 
(például balra, jobbra) mindig 
a készüléknek a munkairányát vegye 
figyelembe, a kormányrúd felõl nézve.

1. A fûgyûjtõt akassza 
a helyére

2. ábra 
 A kidobólemezt emelje fel, 

és a fûgyûjtõt akassza be.

2. A vágási magasság 
beállítása

3. ábra 
A fû vágásának magasságát állítsa 
be a kívánt értékre.
Lehetséges beállítások (modelltõl 
függõen) kb. 3 cm-tõl max. 9 cm-ig.

Megjegyzés
Azoknál a gépeknél, amelyeken 
a kerekeket külön be lehet állítani, 
állítsa a kerekeket azonos magas-
ságra.
A modell:
 Csavarozza le, majd állítsa be kívánt 

magasságra a kerekeket.

!
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B modell:
 A hevedert húzza meg, és rögzítse 

a kívánt helyzetben.
C modell:
 A központi magasságszabályozás 

kapcsolókarját tolja elõre vagy hátra, 
a kívánt helyzetében rögzítse.

D modell:
 Mûködtesse a reteszelõgombot 

és ezzel egyidejûleg a markolat/kar 
meghúzásával vagy lenyomásával 
állítsa be a kívánt magasságot. 
A reteszelõgomb elengedésével 
automatikusan rögzül a kiválasztott 
magasság.

E modell:
 Húzza elõre a kereket és pattintsa 

be a kívánt helyzetben.

3. Csatlakozókábel
4. ábra
 Rögzítse a csatlakozókábelt 

a kábelre ható húzóerõ teher-
mentesítõjéhez.

 Dugja a csatlakozó dugót elõször 
a gépen levõ kapcsoló-/ csatlako-
zódugó egységbe és azután egy 
230 V-os dugaszoló aljzatba.

4. Motor indítása

Veszély
Tartsa távol a kezét és lábát 
a vágómûtõl.

Figyelem
– A készüléket az indításkor nem 

szabad megdönteni.
– A motor túlmelegedhet és 

károsodhat, ha a gépet magas 
fûben kísérli meg elindítani.

5. ábra
 A készüléket lehetõleg rövid vagy 

kevés fûvel benõtt sík terepen kell 
beállítani. 

 A gép mögé állva nyomja meg 
a reteszelõgombot és tartsa 
szorosan.

 Húzza meg a biztonsági reteszt 
és tartsa így, engedje ki a rögzítõ-
gombot.

A motor és a vágómû jár. 
Elkezdheti a munkát.

5. A kerékmeghajtás be- és 
kikapcsolása

(csak a kerékmeghajtásos 
készülékeknél)
9. ábra
A kerékmeghajtás bekapcsolása 

:
 A kart húzni és megtartani.
A kerékmeghajtás kikapcsolása 

:
 A kart visszaengedni.

6. Motor leállítása
 A biztonsági kengyelt elengedni.

A motor és a vágómû rövid idõ 
múlva teljesen leáll.

7. A fûgyûjtõt levenni 
és kiüríteni

2. ábra
Ha a levágott fû a talajon marad vagy 
a töltési szintjelzõ (opcionális, 10. 
ábra) azt jelzi ki, hogy a kosár megtelt:
 Engedje el a biztonsági reteszt és 

várja meg, amíg a motor leáll.
 A kidobólemezt vegye le és a fûgyûj-

tõt akassza ki.
 A tartalmát ürítse ki.

8. Munkavégzés fûgyûjtõ 
nélkül

Amikor leveszi a fûgyûjtõt, a kidobó-
lemez lecsapódik. Ha fûgyûjtõ nélkül 
dolgozik, a kidobólemez a levágott 
füvet egyenesen lefelé dobja.

9. Átszerelés a takaráshoz
(csak az opcionális mulcsozó 
tartozékkal felszerelt gépekhez).
Hátsó kidobós gépek:
7A ábra
 Kidobólemezt megemelni.
 A fûgyûjtõt levenni.
 Helyezze be a mulcsozó éket 

(modelltõl függõen).
 A kidobólemezt leengedni.

Megjegyzés
Beépített aprító funkcióval rendelkezõ 
gépekhez nincs szükség külön 
mulcsozó ékre: ezt a funkciót a 
speciális kiala-kítású hátsó fedél veszi 
át (7B ábra).

Oldalkidobós gépek:
 Távolítsa el az oldalkidobót – az 

ütközõ/zárórész automatikusan 
bezárul (8A ábra).

10.Gép átszerelése oldalsó 
kidobásra

(kiviteltõl függõen)
 Ha rendelkezésre áll:

Vegye le a fûfelfogót és engedje 
le a hátsó kidobónyílás fedelét.

 Emelje meg kissé az ütközõt/záró-
részt és szerelje fel az oldalkidobót 
(8B ábra).

11.A munka végeztével
 A fûgyûjtõt ürítse ki.
 Húzza ki a hálózati dugót a gépbõl 

és a dugaszoló aljzatból.
 Hagyja lehûlni a motort (kb. 30 percig), 

mielõtt megtisztítja, karbantartja, tárolja 
vagy leállítja a gépet.

Hasznos tanácsok a gyep 
ápolásához

Nyírás
A gyep különféle fûfajtákat tartalmaz. 
Ha Ön gyakran nyírja a füvet, a vasta-
gabb, erõsebb fûfélék nõnek, amely-
eknek erõs a gyökerük, és összefüggõ 
gyepszõnyeget alkotnak. 
Ha Ön ritkán nyírja a füvet, a hosszú, 
vékonyszálú fûfélék és vad lágyszárúak 
(például here, százszorszép) kerülnek 
túlsúlyba.
A gyep normál magassága mintegy 
4–5 cm. A füvet a fû teljes magas-
ságának csak 1/3-ra nyírja; vagyis 
7–8 cm magas füvet vágjon normál 
magasságra. A gyepet lehetõleg 
ne vágja 4 cm-nél rövidebbre, mert 
száraz idõben károsodik a gyepföld. 
A magasra nõtt füvet (például pihenõ-
szabadság után) szakaszosan vágja 
vissza normál magasságúra.
Fûnyíráskor a vágási nyomok mindig 
fedjék egymást valamelyest.

Aprítás (tartozékokkal)
A füvet egészen kis  (körülbelül 1 cm-
es) darabkákban vágja le, és a földön 
hagyja. Így a gyep számára számos 
tápanyag helyben marad. 
Az optimális eredmény eléréséhez 
a fûnek állandóan rövidnek kell lennie, 
lásd még a „Fûnyírás” fejezetet.
Aprításkor vegye figyelembe az alábbi 
tudnivalókat:
– Ne nyírjon nedves füvet.
– A levágott fû teljes hossza 

nem lehet hosszabb 2 cm-nél.
– Lassan haladjon.
– A vágómûvet rendszeresen 

tisztítani kell.

!
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Szállítás

Veszély
Jármûre felállítás vagy jármûvön 
történõ szállítás elõtt: Kapcsolja ki 
a motort és távolítsa el a csatlakozó 
kábelt. Hagyja lehûlni a motort 
(kb. 30 percig).
Szállításkor a készüléket rögzítse 
a jármûvön vagy jármûben, a véletlen 
megcsúszást megelõzése végett.
A gép megemelése vagy szállítása 
elõtt húzza ki a hálózati dugót. 
A gép járdán vagy kocsibeállón 
át történõ mozgatásához elõször 
kapcsolja ki a motort.

Figyelem
A motor és a kapcsoló-/csatlakozó-
dugó egység közötti kábelt ne 
csíptesse be, és ne törje meg.
6. ábra
 A könnyebb elhelyezés végett 

a készülék kormányrúdja 
lehajtható.

Karbantartás/A készülék 
tisztítása

Veszély
A sérülések elkerülése végett, 
a készüléken végzendõ bármilyen 
munka elõtt 
– kapcsolja ki a motort,
– várja meg, amíg az összes mozgó 

alkatrész teljesen leállt,
– húzza ki a hálózati dugót,
– hagyja lehûlni a motort 

(kb. 30 percig).

Karbantartás

Veszély
A vágómû által okozható sérülések 
megelõzése végett minden mun-
kálatot, mint például a kések cseréje 
vagy élezése, csakis szakmûhely-
ben végeztessen el (Speciális 
szerszámok szükségesek).

Az üzemeltetés megkezdése 
elõtti teendõk

 Ellenõrizze a csatlakozókábelt.
 Ellenõrizze a csavarkötések 

stabilitását.
 Ellenõrizze a biztonsági berendezé-

seket.
 Ellenõrizze a gépet – lásd a „A 

géppel végzett munka elõtt” c. 
szakaszt.

A tengelykapcsoló kapcsolódását 
ellenõrizze:
(csak a kerékmeghajtásos 
készülékeknél)
– Járó motornál, kikapcsolt kerékmeg-

hajtásnál a készüléknek nem szabad 
haladó mozgást végeznie.

– Járó motornál és bekapcsolt kerék-
meghajtásnál a készüléknek elõre 
kell haladnia.

 Szükség esetén a kerékhajtás 
karján vagy a bowdenhuzalon 
levõ recézett állítócsavarral/állító-
anyával állítsa be a kapcsolódási 
pontot.

Szezononként egyszer
 Kenje le a csuklópontokat 

és a pálcarugót a kidobónyílás 
fedélnél.

 A szezon végén a készüléket szak-
mûhelyben vizsgáltassa át és végez-
tesse el a karbantartást.

A készülék tisztítása

Figyelem
– Ne fröcskölje le a gépet vízzel, 

mivel így az elektromos alkatrészek 
megrongálódhatnak.

– Tisztítsa meg a készüléket minden 
használat után. 
A tisztítatlan készülék anyaga és 
mûködése károsodik.

A fûgyûjtõ tisztítása

Legegyszerûbb közvetlenül a fûnyírás 
után tisztítani.
 A fûgyûjtõt vegye le és ürítse ki.
 A fûgyûjtõ erõs vízsugárral (kerti 

csap) kitisztítható.
 A fûgyûjtõt a következõ használat 

elõtt alaposan meg kell szárítani.

A vágómû tisztítása

Veszély
A vágómûvel történõ munkavégzés 
során megsérülhet. 
Használjon védõkesztyût.
Tisztítsa meg a készüléket, lehetõleg 
mindig közvetlenül a használat után.
 Billentse oldalára a gépet,
 a vágómûvet és a kidobólemezt 

tisztítsa kefével, kissöprûvel vagy 
törlõruhával,

 állítsa a készüléket a kerekeire, 
és a  látható fûmaradványokat 
és szennyezõdéseket távolítsa el.

A gép leállítása hosszabb 
idõre

Figyelem
Anyagkárosodások a készülékben 
A készüléket (miután lehûlt a motor) 
kizárólag tiszta és száraz helyen 
tárolja. Hosszabb tárolás esetén 
mindenképpen védje a gépet 
a rozsda ellen, pl.: télen.
Szezon végén, vagy ha a készüléket 
egy hónapnál hosszabb ideig nem 
használja.
 A készüléket és a fûgyûjtõt 

tisztítsa meg.
 Rozsdásodás ellen minden fém-

alkatrészt olajos (gyantamentes 
olaj) törlõruhával át kell törölni vagy 
olajpermettel kell bepermetezni.

Garancia
Minden országban érvényesek az 
általunk vagy a forgalmazónk által 
kiadott szavatossági feltételek. 
Minden készülék üzemzavarait 
térítésmentesen, a szavatosság 
keretein belül elhárítjuk, amennyiben 
azok anyag- vagy gyártási hibák miatt 
keletkeztek. 
Reklamáció esetén kérjük, forduljon 
az eladóhoz, vagy a legközelebbi 
képviselethez.

!
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Üzemzavarok felismerése és javítása
A fûnyíró üzemzavarainak gyakran egészen egyszerû okai vannak, amelyek felismerhetõk és egyes esetekben Ön által 
is elháríthatók. Minden más esetben a forgalmazó szívesen segít Önnek.

Probléma Lehetséges ok(ok) Hibaelhárítás

A motor nem indul. A csatlakozókábel nincs csatla-
koztatva vagy meghibásodott.

Ellenõrizze, dugja be a kábelt; szükség 
esetén cserélje ki vagy szakemberrel 
javíttassa meg.

A házi biztosító túlterhelt. Kapcsolja be a biztosítót, adott esetben 
használjon erõsebb biztosítású házi 
csatlakozást vagy szakemberrel 
szereltessen fel egyet.

A kapcsoló/csatlakozódugó egység 
meghibásodott.

Szakmûhelyben javíttassa meg.

A motor búg, de nem megy. Túl magas a fû. A fûnyírót olyan területre vinni, ahol 
alacsonyabb a fû.

A kés megakadt. Húzza ki a hálózati dugót, szüntesse 
meg a blokkolást.

A motor hirtelen leáll. A csatlakozódugó meglazult. Ellenõrizze a kábelt, biztosítsa, hogy 
bele legyen akasztva a kábelre ható 
húzóerõ tehermentesítõjébe, ismét 
dugja be a csatlakozódugót.

A túlterhelés elleni védelem 
megszakította az áramellátást 
(modelltõl függõen).

Húzza ki a hálózati dugót, szüntesse 
meg az eldugulást a kidobónyílásban, 
várjon kb. 30 percet, ismét kapcsolja 
be.

Szokatlan zörejek (csörömpölés, 
zörgés, zakatolás).

Csavarok, anyák vagy egyéb 
rögzítõelemek lazák.

Rögzítse az alkatrészeket, amennyiben 
a zajok nem szûnnek meg, keresse 
fel a szakmûhelyt.

Erõs rezgések. Sérült késtengely vagy hibás vágókés. Azonnal kapcsolja ki a gépet.
Cseréltesse ki a hibás alkatrészeket egy 
szakszervizben.

Nem mûködik a kerékmeghajtó. Az ékszíj ill. a hajtómû meghibásodott. A hibás alkatrészeket szakmûhelyben 
kicseréltetni.

A vágás nem tiszta vagy esik 
a fordulatszám.

A fû túl magas. Nagyobb vágásmagasságot állítson be, 
szükség szerint másodszor is nyírja 
le a füvet.

Fû marad a talajon, vagy a fûgyüjtõ 
nem telik meg.

A fû túl nedves. Hagyja a pázsitot megszáradni.

A kidobó eltömõdött. Húzza ki a hálózati dugót, szüntesse 
meg az eldugulást.

A kés életlen. A késeket szakmûhelyben cseréltesse 
ki vagy éleztesse meg.

A fûgyûjtõ megtelt. Állítsa le a fûnyírót, majd ürítse 
ki a fûgyûjtõ tartályt.

A fûgyûjtõ elszennyezõdött. Állítsa le a fûnyírót, majd ürítse ki 
a fûgyûjtõ tartály szellõzõnyílásait.
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Dane na tabliczce 
znamionowej
Dane te s¹ bardzo wa¿ne dla póŸniej-
szej identyfikacji urz¹dzenia przy zama-
wianiu czêœci zamiennych i dla serwisu. 
Tabliczka znamionowa umieszczona 
jest w pobli¿u silnika. 
Wszystkie dane znajduj¹ce siê na 
tabliczce znamionowej proszê 
wpisać do poni¿szej ramki.

Wszystkie dane i szersze informacje 
dotycz¹ce urz¹dzenia znajd¹ Pañstwo 
w oddzielnej deklaracji zgodnoœci, 
która stanowi czêœć niniejszej 
instrukcji u¿ytkowania i obsługi.

Ilustracje graficzne

Proszê rozło¿yć strony z ilustracjami 
umieszczone na pocz¹tku instrukcji 
obsługi.
W niniejszej instrukcji obsługi opisane 
s¹ ró¿ne modele. 
Przedstawienia graficzne mog¹ ró¿nić 
siê szczegółami od nabytego urz¹-
dzenia.

Dla własnego bezpie-
czeñstwa

Prawidłowe u¿ywanie 
urz¹dzenia
Urz¹dzenie przeznaczone jest 
wył¹cznie do
– zastosowania zgodnie z opisem 

i wskazówkami bezpieczeñstwa 
podanymi w tej instrukcji obsługi;

– koszenia trawy w ogrodzie przydo-
mowym lub w ogródku działkowym.

Ka¿de inne zastosowanie urz¹dzenia 
jest niezgodne z przeznaczeniem. 
U¿ywanie w sposób niezgodny z przez-
naczeniem powoduje utratê gwarancji 
i uchylenie wszelkiego obowi¹zku 
odpowiedzialnoœci ze strony produ-
centa. U¿ytkownik odpowiada za 
wszystkie szkody wyrz¹dzone 
osobom trzecim lub ich mieniu.
Samowolne zmiany przeprowadzone 
przy urz¹dzeniu wykluczaj¹ wszelk¹ 
odpowiedzialnoœć producenta 
za szkody wynikłe z tych zmian.

Wskazówki dotycz¹ce 
bezpieczeñstwa i obsługi 
urz¹dzenia
Przed u¿yciem urz¹dzenia proszê, 
jako u¿ytkownik, przeczytać uwa¿nie 
niniejsz¹ instrukcjê obsługi. 
Proszê stosować siê do wskazówek 
zawartych w tej instrukcji i przechowy 
wać j¹ do dalszego zasto-sowania. 
Nie zezwalać na obsługê urz¹dzenia 
dzieciom, ani osobom, które nie 
zapoznały siê z niniejsz¹ instrukcj¹ 
obsługi.
W przypadku zmiany właœciciela prze-
kazać instrukcjê wraz z urz¹dzeniem.

Ogólne wskazówki 
bezpieczeñstwa
W tym rozdziale podane s¹ ogólne 
wskazówki bezpieczeñstwa. 
Ostrze¿enia dotycz¹ce pojedynczych 
czêœci, funkcji lub czynnoœci zamiesz-
czone s¹ w odpowiednim miejscu tej 
instrukcji.

Przed rozpoczêciem pracy

Osoby u¿ytkuj¹ce to urz¹dzenie nie 
mog¹ znajdować siê pod wpływem 
œrodków odurzaj¹cych, jak np. 
alkohol, narkotyki lub lekarstwa.
Osobom, które nie ukoñczyły 16 roku 
¿ycia, zabrania siê obsługi tego urz¹-
dzenia – doln¹ granicê wieku u¿ytkow-
nika okreœlaj¹ przepisy dango kraju.
Niniejsze urz¹dzenie nie nadaje siê do 
obsługi przez osoby (równie¿ dzieci) 
o ograniczonych zdolnoœciach fizycz-
nych, czuciowych lub umysłowych, 
albo niedostatecznym doœwiadczeniu 
i/lub niedostatecznej wiedzy, chyba ¿e 
bed¹ one nadzorowane przez osoby 
trzecie odpowiedzialne za ich bezpie-
czeñstwo i bêd¹ pouczone w obsłudze 
tego urz¹dzenia.
Dzieci powinny znajdować siê pod 
ci¹głym nadzorem, aby zapewnić, 
¿e nie bêd¹ u¿ywać urz¹dzenia 
do zabawy.
Przed rozpoczêciem pracy nale¿y 
zapoznać siê zarówno z wyposa¿e-
niem i elementami obsługi, jak 
równie¿ z ich działaniem.
Przy u¿ytkowaniu urz¹dzenia na 
wolnym powietrzu zastosować tylko 
elektryczne przewody zasilaj¹ce, 
które dopuszczone s¹ do takiego 
zastosowania i odpowiednio 
oznakowane, np. H07RN – 
F 3 x 1,5 mm²= (maks. 50 m).
Zł¹czki elektrycznych przewodów 
zasilaj¹cych musz¹ posiadać ochronê 
przed wod¹ rozbryzgow¹ i musz¹ być 
wykonane z gumy lub powleczone 
gum¹.
Przed ka¿dym u¿yciem sprawdzić, czy 
elektryczne przewody zasilaj¹ce nie 
s¹ uszkodzone, łamliwe lub zapl¹tane.
W tym celu wył¹czyć urz¹dzenie 
i wyj¹ć wtyczkê z gniazdka siecio-
wego. Stosować tylko elektryczne 
przewody zasilaj¹ce, których stan 
techniczny jest bez zarzutu.
Przed u¿yciem sprawdzić, czy,
– zespół zbieraj¹cy trawê działa 

prawidłowo, a klapa wyrzutowa siê 
zamyka. Niezwłocznie wymienić/
zast¹pić zepsute, zu¿yte lub 
brakuj¹ce czêœci.
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– narzêdzia tn¹ce, œruby mocuj¹ce 
i cały zespół tn¹cy nie s¹ zu¿yte 
lub uszkodzone. 
Proszê zlecić wymianê całych 
kompletów zu¿ytych lub zepsutych 
czêœci w autoryzowanym punkcie 
serwisowym, aby wykluczyć brak 
wywa¿enia.

– czy przewód elektryczny miêdzy 
silnikiem i kombinacj¹ przeł¹cznik/
wtyczka nie jest uszkodzony. 
Uszkodzony przewód elektryczny 
zlecić niezwłocznie do wymiany 
w uprawnionym warsztacie specja-
listycznym.

Czêœci zamienne i wyposa¿enie musz¹ 
spełniać warunki podane przez produ-
centa urz¹dzenia. 
Dlatego proszê stosować tylko orygi-
nalne czêœci zamienne i oryginalne 
wyposa¿enie, albo czêœci zamienne 
i wyposa¿enie, które dopuszczone 
s¹ przez producenta urz¹dzenia 
do takiego zastosowania.
Wszelkie naprawy urz¹dzenia proszê 
zlecić do wykonania tylko w autoryzo-
wanym punkcie serwisowym.

Podczas pracy urz¹dzeniem
Podczas pracy urz¹dzeniem lub przy 
urz¹dzeniu nale¿y stosować 
odpowiedni¹ odzie¿ robocz¹, jak np.:
– bezpieczne obuwie robocze,
– długie spodnie,
– przylegaj¹c¹ odzie¿,
– okulary ochronne.
Urz¹dzenie u¿ywać tylko w dostarczo-
nym i wyznaczonym przez producenta 
stanie technicznym.

Przed prac¹ przy urz¹dzeniu
W celu ochrony przed zranienem nale¿y 
przed przyst¹pieniem do wszelkich prac 
przy urz¹dzeniu (np.przegl¹d 
i konserwacja, nastawianie)
– wył¹czyć silnik,
– zaczekać, a¿ wszystkie ruchome 

czêœci całkowicie siê zatrzymaj¹,
– wyj¹ć wtyczkê z gniazdka 

sieciowego,
– pozostawić silnik do ochłodzenia 

(ok. 30 minut).

Po zakoñczeniu pracy 
urz¹dzeniem
Zawsze przed opuszczeniem 
urz¹dzenia nale¿y wyj¹ć wtyczkê 
z gniazdka sieciowego.

Wyposa¿enie 
bezpieczeñstwa
Rysunek 1

Niebezpieczeñstwo
Nie wolno nigdy u¿ywać urz¹dzenia, 
je¿eli wyposa¿enie bezpieczeñstwa 
jest uszkodzone lub nie jest 
zamontowane.

DŸwignia bezpieczeñstwa (1)
DŸwignia bezpieczeñstwa słu¿y 
do natychmiastowego zatrzymania 
silnika i zespołu tn¹cego w przypadku 
wyst¹pienia zagro¿enia.
Nie wolno przeprowadzać prób 
wył¹czenia działania dŸwigni 
bezpieczeñstwa.

Klapa otworu wyrzutowego (2) 
lub osłona odbojowa (3)

Klapa otworu wyrzutowego/osłona 
odbojowa chroni u¿ytkownika przed 
zranieniem przez zespół tn¹cy, 
albo wyrzucone twarde czêœci lub 
przedmioty. 
Urz¹dzenie wolno eksploatować 
tylko z klap¹ otworu wyrzutowego 
lub osłon¹ odbojow¹.

Symbole na urz¹dzeniu
Na urz¹dzeniu znajduj¹ siê naklejki 
z ró¿nymi symbolami. 
Oto znaczenie tych symboli:

Uwaga! 
Przed uruchomieniem 
urz¹dzenia nale¿y 
przyczytać instrukcjê 
u¿ytkowania i obsługi!

Usun¹ć z obszaru 
zagro¿enia osoby 
trzecie!

Przed przyst¹pieniem 
do pracy przy narzê-
dziach tn¹cych nale¿y 
najpierw wyj¹ć wtyczkê 
z gniazdka sieciowego! 
Palce i stopy trzymać 
z dala od narzêdzi 
tn¹cych! Przed 
przyst¹pieniem do 
nastawiania lub 
czyszczenia urz¹-
dzenia, albo przed 
sprawdzeniem, czy 
elektryczny przewód 
zasilaj¹cy nie jest 
zapl¹tany lub 
uszkodzony, nale¿y 
wył¹czyć urz¹dzenie 
i wyj¹ć wtyczkê z 
gniazdka sieciowego. 
Elektryczny przewód 
zasilaj¹cy trzymać 
z dala od narzêdzi 
pracy.

Elektryczny przewód 
zasilaj¹cy prowadzić 
z dala od narzêdzi 
tn¹cych!

Nie wolno zbli¿ać dłoni 
i/lub stóp do obraca-
j¹cych siê czêœci.

Powy¿sze symbole umieszczone na 
urz¹dzeniu nale¿y utrzymywać w takim 
stanie, aby były zawsze czytelne.

Symbole u¿yte w instrukcji 
obsługi 
W tej instrukcji obsługi zastosowano 
symbole do oznaczenia wystêpu-
j¹cych niebezpieczeñstw lub zazna-
czenia wa¿nych wskazówek. 
Oto znaczenie tych symboli:

Niebezpieczeñstwo
Zwraca uwagê na niebezpie-
czeñstwo zwi¹zane z opisywan¹ 
czynnoœci¹ i zagra¿aj¹ce osobom. 

!
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Uwaga
Zwraca uwagê na niebezpie-
czeñstwo zwi¹zane z opisywan¹ 
czynnoœci¹ i zagra¿aj¹ce uszko-
dzeniem rzeczy.

Wskazówka
Oznacza wa¿ne informacje i wska-
zówki dotycz¹ce u¿ytkowania.

Zasady utylizacji
Wystêpuj¹ce resztki opakowañ, stare 
urz¹dzenie itp. utylizować zgodnie 
z lokalnie obowi¹zuj¹cymi przepisami.

Stare, zu¿yte urz¹dzenia 
zawieraj¹ cenne surowce, 
dlatego nie nale¿y wyrzu-
cać ich do domowych 
œmieci!

W zwi¹zku z tym chcemy Pañstwa 
prosić o wsparcie poprzez aktywny 
udział w oszczêdnym traktowaniu 
Ÿródeł surowcowych i ochronie 
œrodowiska. W celu utylitacji, 
proszê oddać zu¿yte urz¹dzenie 
w odpowiednim punkcie zbioru 
(je¿eli jest).

Monta¿ urz¹dzenia
Na zał¹czonym arkuszu przedsta-
wiono na rysunkach, w jaki sposób 
mo¿na w kilku krokach zmontować 
urz¹dzenie i przygotować je do pracy.

Obsługa

Niebezpieczeñstwo
Pora¿enie pr¹dem elektrycznym
– Do gniazdka sieciowego nale¿y 

zastosować wył¹cznik ochronny 
(= wył¹cznik róznicopr¹dowy na 
pr¹d wyzwalaj¹cy najwy¿ej 30mA).

– Przeciêcie elektrycznego 
przewodu zasilaj¹cego podczas 
koszenia stwarza niebezpie-
czeñstwo zagro¿enia ¿ycia lub 
zranienia. Oddalić siê powoli, 
małymi krokami od urz¹dzenia. 
Wyj¹ć wtyczkê z gniazdka siecio-
wego. Zwracać uwagê, aby 
podczas koszenia elektryczny 
przewód zasilaj¹cy nie znalazł siê 
nigdy w obszarze pracy narzêdzi 
tn¹cych.

Wypadek
– Osobom, dzieciom lub zwierzêtom 

nie wolno przybywać w pobli¿u 
urz¹dzenia podczas koszenia. 
Niebezpieczeñstwo zranienia 
wyrzuconymi kamieniami lub 
innymi przedmiotami. 

Upadek
– Urz¹dzenie prowadzić tylko z prêd-

koœci¹ chodzenia.
– Zachować szczególn¹ ostro¿noœć 

podczas koszenia do tyłu i ci¹g-
niêcia urz¹dzenia do siebie.

– Przy koszeniu na stromych 
zboczach urz¹dzenie mo¿e siê 
przewrócić i zranić u¿ytkownika. 
Urz¹dzenie prowadzić tylko 
w poprzek zbocza, nigdy pod górê, 
ani z góry na dół. 
Nie kosić trawy na zboczach 
o nachyleniu wiêkszym ni¿ 20%.

– Nale¿y zachować szczególn¹ 
ostro¿noœć przy zmianie kierunku 
jazdy i zawsze zwracać uwagê 
na pewn¹ postawê urz¹dzenia, 
szczególnie przy pracy na 
zboczach.

– Podczas koszenia w obszarach 
granicznych grozi niebezpie-
czeñstwo zranienia. Koszenie przy 
krawê¿nikach, krzakach i na 
stromych zboczach jest niebezpie-
czne. Zachować odstêp bezpie-
czeñstwa.

– Przy koszeniu mokrej trawy przy-
czepnoœć do podło¿a jest 
mniejsza, dlatego urz¹dzenie mo¿e 
wpaœć w poœlizg i przewrócić 
u¿ytkownika. Kosiarkê stosować 
tylko wtedy, je¿eli trawa jest sucha.

– Pracować tylko przy œwietle dzien-
nym lub bardzo dobrym oœwiet-
leniu sztucznym.

Zranienie
– Zachować zawsze odstêp bezpie-

czeñstwa do obracaj¹cego siê 
narzêdzia wyznaczony długoœci¹ 
uchwytów prowadz¹cych urz¹-
dzenia.

– Obszar pracy osoby obsługuj¹cej 
urz¹dzenia znajduje siê (podczas 
eksploatacji urz¹dzenia) z tyłu za 
uchwytem prowadz¹cym. 

– Nie wolno zbli¿ać dłoni ani stóp 
do obracaj¹cych siê czêœci.

– Proszê zatrzymać silnik, je¿eli 
zachodzi koniecznoœć przechyle-
nia urz¹dzenia celem przeprowa-
dzenia go przez inne powierzchnie 
ni¿ trawnik.

– Nie podnosić ani nie przenosić 
urz¹dzenia z pracuj¹cym silnikiem. 
Przedtem wyj¹ć wtyczkê 
z gniazdka sieciowego.

– Proszê zatrzymać silnik i wyj¹ć 
wtyczkê z gniazdka sieciowego 
przed przyst¹pieniem do usuwania 
przyczyny blokady urz¹dzenia lub 
przyczyny zatkania kanału wyrzuto-
wego, albo przed przyst¹pieniem 
do sprawdzania, czyszczenia, 
transportu, nastawiania kosiarki 
lub przed przyst¹pieniem do pracy 
przy urz¹dzeniu.

– Przy zdejmowaniu kosza mo¿e 
nast¹pić zranienie wyrzucanymi 
przedmiotami lub traw¹. 
Dlatego nie wolno opró¿niać kosza 
przy pracuj¹cym silniku. 
W tym celu wył¹czyć urz¹dzenie.

– Przed przyst¹pieniem do pracy 
sprawdzić teren, na którym bêdzie 
u¿yte urz¹dzenie i usun¹ć 
wszystkie przedmioty, które mog¹ 
zostać podniesione i wyrzucone 
przez kosiarkê.

– Nie wolno stosować urz¹dzenia 
w złych warunkach pogodowych, 
jak np. niebezpieczeñstwo 
wyst¹pienia deszczu lub burzy.

– W przypadku, gdy narzêdzie tn¹ce 
natrafi na ciało obce (np. kamieñ) 
lub urz¹dzenie zacznie drgać 
w „niezwykły“ sposób: nale¿y 
natychmiast wył¹czyć silnik i wyj¹ć 
wtyczkê z gniazdka sieciowego. 
Sprawdzić, czy kosiarka nie jest 
uszkodzona i w razie potrzeby 
zwrócić siê do uprawnionego 
warsztatu specjalistycznego.

– Nie stawać przed otworami 
wyrzutowymi trawy.

!
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Potkniêcie siê
– Przy zmianie kierunku zachodzi 

niebezpieczeñstwo potkniêcia siê 
i zranienia u¿ytkownika na skutek 
zaczepienia o elektryczny przewód 
zasilaj¹cy. Elektryczny przewód 
zasilaj¹cy prowadzić zawsze w taki 
sposób, aby nigdy nie znalazł siê 
w obszarze kroków u¿ytkownika, 
ani w obszarze koszenia.

– Urz¹dzenie prowadzić tylko 
z prêdkoœci¹ chodzenia.

Uwaga
Uszkodzenie urz¹dzenia
– Kamienie, gałêzie lub podobne 

przedmioty mog¹ spowodować 
uszkodzenie urz¹dzenia i zakłócić 
jego działanie. 
Przed uruchomieniem urz¹dzenia 
nale¿y usun¹ć z obszaru pracy 
wszystkie twarde przedmioty.

– Urz¹dzenie wolno eksploatować 
tylko wtedy, je¿eli nie jest 
uszkodzone i działa prawidłowo. 
Przed wł¹czeniem urz¹dzenia 
nale¿y przeprowadzić kontrolê 
wzrokow¹. Proszê sprawdzać 
szczególnie wyposa¿enie bezpie-
czeñstwa, elektryczne elementy 
obsługi, przewody prowadz¹ce 
pr¹d elektryczny i poł¹czenia 
œrubowe, czy nie s¹ uszkodzone 
i s¹ prawidłowo zamocowane. 
Uszkodzone czêœci wymienić 
przed uruchomieniem urz¹dzenia.

Dopuszczalny czas pracy 
urz¹dzeniem
Proszê przestrzegać krajowych/
komunalnych przepisów dotycz¹cych 
dopuszczalnego czasu pracy urz¹-
dzeniem (w razie w¹tpliwoœci zasiêg-
n¹ć informacji w rejonowym urzêdzie 
administracji).

Dane dotyczace kierunków
Dane na urz¹dzeniu dotycz¹ce 
kierunków (np. na lewo, na prawo) 
definiowane s¹ zawsze patrz¹c 
od strony uchwytu prowadz¹cego 
w kierunku pracy urz¹dzenia.

1. Zawieszanie kosza
Rysunek 2
 Odchylić klapê otworu wyrzuto-

wego i zawiesić kosz.

2. Nastawianie wysokoœci 
ciêcia

Rysunek 3
Wysokoœć ciêcia trawy mo¿na 
nastawić według ¿yczenia.
Mo¿liwoœć nastawienia (zale¿nie 
od modelu) od ok. 3 cm do maksy-
malnie 9 cm.

Wskazówka
W przypadku kosiarek z pojedyncz¹ 
regulacj¹ kół, ustawić wszystkie koła 
na tej samej wysokoœci.
Model A:
 Odkrêcić koła i przenieœć na odpo-

wiedni¹ wysokoœć.
Model B:
 Poci¹gn¹ć dŸwignie regulacji 

wysokoœci i zatrzasn¹ć w odpo-
wiedniej pozycji.

Model C:
 Przesun¹ć dŸwigniê centralnego 

regulatora wysokoœci do przodu 
lub do tyłu i zablokować w odpo-
wiedniej pozycji.

Model D:
 Nacisn¹ć blokadê i równoczeœnie 

poprzez poci¹gniêcie lub naciœ-
niêcie uchwytu/dŸwigni nastawić 
odpowiedni¹ wysokoœć. 
Po zwolnieniu blokady urz¹dzenie 
zatrzaskuje w wybranym nasta-
wieniu.

Model E:
 Poci¹gn¹ć koło do przodu i zatrzas-

n¹ć w odpowiedniej pozycji.

3. Elektryczny przewód 
zasilaj¹cy

Rysunek 4
 Zamocować elektryczny przewód 

zasilaj¹cy na zabezpieczeniu przed 
zerwaniem.

 Przył¹czyć elektryczny przewód 
zasilaj¹cy najpierw do kombinacji 
przeł¹cznik/wtyczka na urz¹dzeniu, 
a nastêpnie do gniazdka 
sieciowego o mocy 230 V.

4. Uruchamianie silnika

Niebezpieczeñstwo
Dłonie i stopy trzymać z dala 
od zespołu tn¹cego.

Uwaga
– Przy wł¹czaniu silnika nie wolno 

przechylać urz¹dzenia.
– Przy próbie wł¹czenia urz¹dzenia 

w wysokiej trawie mo¿na 
spowodować przegrzanie i uszko-
dzenie silnika.

Rysunek 5
 Urz¹dzenie ustawić na płaskiej 

powierzchni, gdzie trawa jest 
mo¿liwie krótka lub jest jej mało. 

 Ustawić siê w pozycji za urz¹dze-
niem; nacisn¹ć przycisk blokady 
i przytrzymać.

 Poci¹gn¹ć dŸwigniê bezpie-
czeñstwa i przytrzymać; zwolnić 
przycisk blokady.

Silnik i narzêdzie tn¹ce pracuj¹. 
Mo¿na rozpocz¹ć pracê.

5. Wł¹czanie/wył¹czanie 
napêdu kół

(tylko dla urz¹dzeñ z napêdem kół)
Rysunek 9
Wł¹czanie napêdu kół :
 Poci¹gn¹ć i przytrzymać dŸwigniê.
Wył¹czanie napêdu kół :
 Zwolnić dŸwigniê.

6. Zatrzymanie silnika
 Zwolnić dŸwigniê bezpieczeñstwa.

Silnik i zespół tn¹cy zatrzymuj¹ siê 
po krótkim czasie.

7. Wyjmowanie i opró¿nia-
nie kosza

Rysunek 2
Gdy œciêta trawa pozostaje na ziemi lub 
wskaŸnik stanu napełnienia (opcja, 
rysunek 10) wskazuje, ¿e kosz jest 
pełny:
 Puœcić uchwyt bezpieczeñstwa 

i poczekać, a¿ silnik siê zatrzyma.
 Odchylić klapê otworu 

wyrzutowego i wyj¹ć kosz.
 Opró¿nić kosz.

!
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8. Praca bez kosza
Po wyjêciu kosza klapa otworu 
wyrzutowego opada na dół. 
Przy pracy bez kosza œciêta trawa 
wyrzucana jest bezpoœrednio na dół.

9. Przebudowa do koszenia 
na œciółkê

(tylko dla urz¹dzeñ z zespołem 
rozdrabniaj¹cym/opcjonalnie).
Urz¹dzenia z wyrzutem do tyłu:
Rysunek 7A
 Unieœć klapê otworu wyrzutowego.
 Wyj¹ć kosz.
 Zało¿yć klin do œciółki 

(zale¿nie od modelu).
 Opuœcić klapê otworu 

wyrzutowego.

Wskazówka
Kosiarki ze zintegrowan¹ funkcj¹ 
do koszenia na œciółkê nie potrzebuj¹ 
dodatkowego klina do œciółki – tê 
funkcjê spełnia specjalnie ukształto-
wana klapa otworu wyrzutowego 
(rysunek 7B).

Urz¹dzenia z wyrzutem bocznym:
 Usun¹ć wyrzut boczny – odbojnica/

zamkniêcie dla œciółki zamyka siê 
automatycznie (rysunek 8A).

10.Przebudowa do koszenia 
z bocznym wyrzutem

(w zale¿noœci od wersji wykonania)
 Jeœli wystêpuje:

Zdj¹ć kosz i opuœcić w dół klapê 
tylnego otworu wyrzutowego.

 Podnieœć odbojnicê/zamkniêcie 
dla œciółki i zamontować wyrzut 
boczny (rysunek 8 B).

11.Po zakoñczeniu pracy
 Opró¿nić kosz.
 Wyj¹ć wtyczkê z gniazdka siecio-

wego i odł¹czyć wtyczkê z urz¹-
dzenia.

 Pozostawić silnik do ochłodzenia 
(ok. 30 minut), a dopiero potem 
wyczyœcić urz¹dzenie, przepro-
wadzić przegl¹d i konserwacjê, 
odstawić urz¹dzenie, lub odstawić 
je po sezonie na dłu¿szy czas.

Wskazówki dotycz¹ce 
pielêgnacji trawy

Koszenie
Trawa to wiele ró¿nych gatunków roœlin 
trawiastych. Czêste koszenie sprzyja 
wzrostowi tych gatunków traw, które 
rozwijaj¹ mocne korzenie i tworz¹ 
tward¹ darñ. Przy rzadkim koszeniu 
rozwijaj¹ siê szczególnie trawy wysoko 
rosn¹ce i dzikie ziele (np. koniczyna, 
stokrotki).
Normalna wysokoœć trawy wynosi 
ok. 4–5 cm. Kosić nale¿y tylko 
1/3 wysokoœci całkowitej, a wiêc przy 
7–8 cm kosić na normaln¹ wysokoœć. 
Nie kosić trawy ni¿ej ni¿ 4 cm, 
w przeciwnym przypadku, je¿eli jest 
sucho, darñ ulegnie zniszczeniu. 
Trawê, która urosła wysoko (np. 
po urlopie) kosić etapami, a¿ do 
normalnej wysokoœci.
Kosić lekko nakładaj¹cymi siê pasami.

Koszenie na œciółkê 
(z wyposa¿eniem)
Podczas koszenia trawa zostaje 
pociêta na małe kawałki (ok. 1cm) 
i pozostaje na trawniku. W ten sposób 
zatrzymywanych jest wiele składników 
od¿ywczych. Optymalny wynik jest 
zagwarantowany, je¿eli zawsze bêdzie 
utrzymywana krótka trawa, patrz 
równie¿ rozdział „Koszenie”.
Przy koszeniu na œciółkê przestrzegać 
nastêpuj¹cych wskazówek:
– Nie kosić mokrej trawy. 
– Nie kosić wiêcej ni¿ 2 cm z całko-

witej długoœci trawy.
– Jechać powoli.
– Regularnie czyœcić zespół tn¹cy .

Transport urz¹dzenia

Niebezpieczeñstwo
Przed transportem na lub w pojeŸ-
dzie: wył¹czyć silnik i usun¹ć elektry-
czny przewód zasilaj¹cy. 
Pozostawić silnik do ochłodzenia 
(ok. 30 minut).
Podczas transportu na lub w pojeŸ-
dzie transportowym nale¿y zabez-
pieczyć urz¹dzenie przed przypad-
kowym przesuniêciem siê.

Przed podniesieniem lub przenosze-
niem urz¹dzenia wyj¹ć wtyczkê 
z gniazdka sieciowego. 
W celu przeniesienia lub przejecha-
nia urz¹dzeniem przez powierzchnie 
takie, jak np. chodniki lub wjazdy 
na podwórka, nale¿y najpierw zatrzy-
mać silnik.

Uwaga
Przewodu elektrycznego pomiêdzy 
silnikiem i kombinacj¹ przeł¹cznik/
wtyczka nie wolno zaciskać ani 
załamywać.
Rysunek 6
 Uchwyt prowadz¹cy mo¿na zło¿yć, 

co ułatwi przechowywanie urz¹-
dzenia.

Przegl¹d i konserwacja/
czyszczenie

Niebezpieczeñstwo
W celu ochrony przed zranieniem, 
przed przyst¹pieniem do jakichkol-
wiek prac przy urz¹dzeniu nale¿y:
– wył¹czyć silnik,
– zaczekać, a¿ wszystkie ruchome 

czêœci całkowiceie siê zatrzymaj¹,
– wyj¹ć wtyczkê z gniazdka siecio-

wego,
– pozostawić silnik do ochłodzenia 

(ok. 30 minut).

Przegl¹d i konserwacja

Niebezpieczeñstwo
W celu ochrony przed zranieniem 
zespołem tn¹cym, wszelkie prace, 
jak wymiana lub ostrzenie no¿y, 
zlecić do wykonania w uprawnionym 
warsztacie specjalistycznym 
(konieczne s¹ specjalne narzêdzia).

Przed ka¿dym uruchomieniem 
 Sprawdzić elektryczny przewód 

zasilaj¹cy.
 Sprawdzić prawidłowoœć 

zamocowania poł¹czeñ œrubowych.
 Sprawdzić skutecznoœć działania 

wyposa¿enia bezpieczeñstwa.
 Sprawdzić urz¹dzenie – patrz 

rozdział „Przed prac¹ urz¹dzeniem”.

!
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Sprawdzić punkt wł¹czenia 
sprzêgła:
(tylko dla urz¹dzeñ z napêdem kół)
– Urz¹dzenie nie mo¿e siê posuwać 

do przodu przy pracuj¹cym silniku 
i wył¹czonym napêdzie kół.

– Urz¹dzenie powinno jechać do 
przodu przy pracuj¹cym silniku 
i wł¹czonym napêdzie kół.

 W razie potrzeby nastawić punkt 
wł¹czenia sprzêgła za pomoc¹ 
nakrêtki radełkowej/œruby nasta-
wczej dŸwigni napêdu kół lub 
za pomoc¹ ciêgła Bowdena.

Jeden raz na sezon
 Nasmarować smarem przeguby 

i sprê¿yny skrêtowe przy klapie 
wyrzutowej.

 Pod koniec sezonu zlecić 
wykonanie przegl¹du i konserwacji 
urz¹dzenia w autoryzowanym 
punkcie serwisowym.

Czyszczenie

Uwaga
– Urz¹dzenia nie wolno pryskać 

wod¹ – mo¿e to spowodować 
uszkodzenie czêœci elektrycznych.

– Urz¹dzenie wyczyœcić po ka¿dym 
u¿yciu. Urz¹dzenie, które nie jest 
regularnie czyszczone łatwiej 
ulega awariom.

Czyszczenie kosza

Najłatwiej czyœci siê kosz zaraz 
po u¿yciu urz¹dzenia.
 Wyj¹ć i opró¿nić kosz.
 Kosz mo¿na wymyć silnym strumie-

niem wody (wê¿em ogrodowym).
 Kosz nale¿y dokładnie wysuszyć 

przed nastêpnym u¿yciem urz¹-
dzenia.

Czyszczenie kosiarki

Niebezpieczeñstwo
Podczas pracy przy zespole tn¹cym 
mo¿na siê łatwo zranić. 
Dlatego nale¿y stosować ochronne 
rêkawice robocze.
Urz¹dzenie nale¿y czyœcić mo¿liwie 
natychmiast po u¿yciu.
 Przechylić urz¹dzenie na bok.
 Wyczyœcić komorê zespołu tn¹cego 

i klapê otworu wyrzutowego 
szczotk¹, miotełk¹ lub œcierk¹.

 Postawić urz¹dzenie na kółkach 
i usun¹ć widoczne resztki trawy 
i ziemi.

Unieruchamianie

Uwaga
Mo¿liwoœć uszkodzenia 
urz¹dzenia 
Urz¹dzenie (z ochłodzonym silnikiem) 
przechowywać tylko w czystym 
i suchym pomieszczeniu. 
Podczas dłu¿szego przechowywania, 
np. na zimê, koniecznie zabezpieczyć 
urz¹dzenie przed korozj¹.
Po sezonie, albo na okres nieu¿y-
wania urz¹dzenia trwaj¹cy dłu¿ej 
ni¿ 1 miesi¹c, nale¿y:
 Wyczyœcić urz¹dzenie i kosz.
 W celu ochrony przed rdz¹ 

przetrzeć wszystkie czêœci 
metalowe naoliwion¹ œcierk¹ (olej 
bez ¿ywicy) lub spryskać olejem 
z rozpylacza.

Gwarancja
W ka¿dym kraju obowi¹zuj¹ warunki 
gwarancji wydanej przez nasze 
przedstawicielstwo handlowe 
w danym kraju lub przez importera. 
Ewentualne usterki urz¹dzenia 
usuwane s¹ w okresie gwarancji 
bezpłatnie, o ile spowodowane s¹ 
błêdem materiałowym lub 
produkcyjnym. W przypadku 
roszczenia gwarancyjnego proszê 
zwrócić siê do sprzedawcy lub najbli¿-
szego oddziału naszej firmy.

Rozpoznawanie i usuwanie usterek
Zakłócenia w działaniu urz¹dzenia spowodowane s¹ czêsto błahymi przyczynami, które powinni Pañstwo poznać 
i czêœciowo sami usun¹ć. W w¹tpliwych przypadkach mo¿na uzyskać pomoc w sklepie specjalis-tycznym.

!

Problem Mo¿liwa(-e) przyczyna(-y) Œrodki zaradcze

Silnik nie wł¹cza siê. Elektryczny przewód zasilaj¹cy nie 
jest przył¹czony lub jest uszkodzony.

Sprawdzić elektryczny przewód 
zasilaj¹cy, przył¹czyć, w razie potrzeby 
wymienić na nowy lub zlecić do 
naprawy uprawnionemu specjaliœcie.

Bezpiecznik domowej sieci 
elektrycznej jest przeci¹¿ony.

Wł¹czyć bezpiecznik, ewentualnie u¿yć 
gniazdko, które jest zabezpieczone  
mocniejszym bezpiecznikiem, albo 
zlecić jego instalacjê uprawnionemu 
specjaliœcie.

Kombinacja przeł¹cznik/wtyczka jest 
uszkodzona.

Zlecić naprawê w uprawnionym 
warsztacie specjalistycznym.
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Silnik warczy, ale nie pracuje. Kosiarka stoi w wysokiej trawie. Kosiarkê ustawić w niskiej trawie.

Nó¿ jest zablokowany. Wyj¹ć wtyczkê z gniazdka sieciowego, 
usun¹ć przyzczynê blokady.

Silnik nagle siê wył¹czył. Wtyczka jest poluzowana. Sprawdzić przewód elektryczny; upew-
nić siê, ¿e jest zawieszony w zabezpie-
czeniu przed zerwaniem; ponownie 
wło¿yć wtyczkê do gniazdka siecio-
wego.

System ochrony przed przeci¹¿eniem 
wył¹czył urz¹dzenie (zale¿nie od 
modelu).

Wyj¹ć wtyczkê z gniazdka sieciowego, 
usun¹ć przyczynê zatkania kanału 
wyrzutowego; zaczekać ok. 30 minut; 
ponownie wł¹czyć urz¹dzenie.

Niezwykłe odgłosy (klekotanie, 
szczêkanie, stukanie).

Œruby, nakrêtki lub inne elementy 
mocuj¹ce s¹ luŸne.

Przymocować czêœci, a je¿eli odgłosy 
pozostan¹: zwrócić siê do uprawnio-
nego warsztatu specjalistycznego.

Silne drgania. Uszkodzony wał z no¿ami lub 
uszkodzony nó¿ tn¹cy.

Natychmiast wył¹czyć urz¹dzenie.
Uszkodzone czêœci zlecić do wymiany 
w uprawnionym warszatcie 
specjalistycznym.

Napêd kół nie działa. Uszkodzony pasek klinowy, 
wzglêdnie przekładnia.

Zlecić wymianê uszkodzonych czêœci 
w autoryzowanym punkcie serwiso-
wym.

Nieczyste ciêcie lub spadek liczby 
obrotów.

Trawa jest zbyt wysoka. Nastawić wiêksz¹ wysokoœć ciêcia, 
w razie koniecznoœci kosić dwa razy.

Skoszona trawa pozostaje na ziemi 
lub zbiornik trawy nie napełnia siê.

Trawa za mokra. Zaczekać, a¿ trawa obeschnie.

Otwór wyrzutowy jest zatkany. Wyj¹ć wtyczkê z gniazdka sieciowego, 
usun¹ć przyczynê zatkania.

Nó¿ jest têpy. Zlecić wymianê lub naostrzenie no¿a 
w autoryzowanym punkcie serwiso-
wym.

Kosz jest pełny. Wył¹czyć kosiarkê, opró¿nić zbiornik 
trawy.

Kosz jest zanieczyszczony. Wył¹czyć kosiarkê, wyczyœcić otwory 
wylotu powietrza w zbiorniku trawy.

Problem Mo¿liwa(-e) przyczyna(-y) Œrodki zaradcze
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Údaje na typovém štítku
Tyto údaje jsou velmi dùležité pro 
pozdìjší identifikaci k objednávce 
náhradních dílù náøadí a pro zákaz-
nický servis. Typový štítek najdete 
v blízkosti motoru. 
Zapište všechny údaje na typovém 
štítku do následujícího pole.

Tyto a další údaje k náøadí najdete 
v samostatném CE prohlášení 
o shodì, které je součástí tohoto 
provozního návodu.

Grafická znázornìní

Odklopte obrázkové strany na začátku 
návodu k obsluze.
V tomto Návodu k obsluze budou 
popsány rùzné modely. 
Grafická znázornìní se v detailu 
mohou lišit od zakoupeného náøadí.

Pro Vaši bezpečnost

Správné používání náøadí
Toto náøadí je výhradnì určeno
– k použití odpovídajícímu popisùm 

a bezpečnostním upozornìním 
uvedeným v tomto návodu 
na obsluhu;

– k sečení travnatých ploch 
domovních a rekreačních zahrad.

Každé jiné použití neodpovídá 
určenému účelu. 
Použití neodpovídající určenému účelu 
má za následek zánik záruky a odmítnutí 
jakékoliv odpovìdnosti ze strany 
výrobce. Uživatel ručí za všechny 
škody zpùsobené tøetím osobám 
a jejich vlastnictví.
Svévolnì provedené zmìny na náøadí 
vylučují ručení výrobce za škody, které 
z toho vyplývají.

Dodržování bezpečnostních 
pokynù a pokynù pro obsluhu
Pøed prvním použitím si, jako uživatel 
tohoto náøadi, pečlivì pøečtìte tento 
provozní návod. 
Postupujte podle návodu a uschovejte 
jej pro pozdìjší použití. 
Nedovolte nikdy dìtem nebo jiným 
osobám, které neznají tento návod 
k obsluze, aby náøadí používaly.
Pøi zmìnì majitele pøedejte s náøadím 
návod k obsluze.

Všeobecná bezpečnostní 
upozornìní
V tomto odstavci najdete všeobecné 
bezpečnostní pokyny. 
Výstražné pokyny, které se speciálnì 
vztahují na jednotlivé díly náøadí, 
funkce nebo činnosti, najdete 
na pøíslušném místì tohoto návodu.

Pøed prací s náøadím

Osoby, které náøadí používají, nesmí 
být pod vlivem omamných prostøedkù 
jako je napø. alkohol, drogy nebo 
medikamenty.
Osoby, které jsou mladší než 16 let, 
nesmí náøadí obsluhovat – místní 
pøedpisy mohou stanovit minimální 
stáøí uživatele.
Náøadí není určeno k používání 
osobami (včetnì dìtí) s omezenými 
fyzickými, senzorickými nebo psychic-
kými schopnostmi nebo nedostateč-
nými zkušenostmi a/nebo znalostmi, 
ledaže jsou pøi používání náøadí pod 
dohledem nebo byly poučeny osobou, 
která je zodpovìdná za jejich bezpeč-
nost.
Na dìti se má dohlížet, aby se zajistilo, 
že si s náøadím nehrají.
Pøed začátkem práce se seznamte se 
všemi seøízeními a ovládacími prvky 
a rovnìž s jejich funkcemi.

Venku používejte pouze k tomuto 
účelu schválené a pøíslušnì označené 
pøipojovací kabely, napø. H07RN – 
F 3 x 1,5 mm² (max. 50 m).
Spojovací díly pøipojovacích kabelù 
musí být chránìny proti støíkající vodì 
a zhotoveny z gumy nebo potaženy 
gumou.
Pøed každým použitím zkontrolujte, 
zda pøipojovací kabely nejsou 
poškozené, nalomené nebo 
zamotané.
K tomu účelu náøadí vypnìte a vytáh-
nìte síˆovou zástrčku. 
Používejte pouze pøipojovací kabely, 
které jsou v bezvadném stavu.
Pøed použitím zkontrolujte,
– zda funguje lapač trávy a správnì 

se uzavírá deflektor odhazovací 
koncovky. Poškozené, opotøebo-
vané nebo chybìjící součásti 
okamžitì nahraïte.

– zda nejsou opotøebované nebo 
poškozené sekací nástroje, upev-
òovací čepy a celá sekací jednotka. 
Opotøebované nebo poškozené 
součásti nechejte vymìnit v odborné 
dílnì pouze v sadách, aby se 
zabránilo nevyváženosti.

– není-li poškozen kabel mezi motorem 
a kombinovaným provedením vypí-
nače/zástrčky. 
Poškozený kabel nechejte okamžitì 
vymìnit v odborné dílnì.

Náhradní díly a pøíslušenství musí 
odpovídat požadavkùm stanoveným 
výrobcem. 
Používejte proto pouze originální 
náhradní díly a originální pøíslušenství 
nebo výrobcem schválené náhradní 
díly a díly pøíslušenství.
Opravy nechejte provádìt výhradnì 
v odborné dílnì.

Bìhem práce s náøadím
Pøi práci s náøadím nebo na náøadí 
musíte nosit odpovídající pracovní 
odìv, jako napø.:
– ochrannou pracovní obuv,
– dlouhé kalhoty,
– tìsnì pøiléhající odìv,
– ochranné brýle.
Provozujte náøadí pouze v technickém 
stavu, pøedepsaném a dodaném 
výrobcem.
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Pøed všemi pracemi 
na tomto náøadi
K ochranì pøed poranìním je nutno 
pøed veškerými pracemi (napø. 
údržbáøské a seøizovací práce) 
na tomto náøadí
– zastavte motor,
– počkejte, až dojde k úplnému klido-

vému stavu všech pohyblivých dílù,
– vytáhnìte síˆovou zástrčku,
– nechejte motor vychladnout 

(cca 30 minut).

Po práci s náøadím
Než náøadí opustíte, vždy vytáhnìte 
síˆovou zástrčku.

Bezpečnostní zaøízení
Obrázek 1

Nebezpečí
Nikdy nepoužívejte náøadí s poško-
zenými nebo demontovanými 
ochrannými bezpečnostními 
zaøízeními.

Bezpečnostní tømen (1)
Bezpečnostní tømen slouží Vaší 
bezpečnosti, aby v nouzovém 
pøípadì bylo možno okamžitì 
zastavit motor a sekací ústrojí.
Nesmíte se pokoušet obejít jeho 
funkci.

Deflektor odhazovací koncovky 
(2) nebo protinárazová 
ochrana (3)

Deflektor odhazovací koncovky/
protinárazová ochrana Vás chrání 
pøed poranìním zpùsobeným sekacím 
ústrojím nebo vymrštìnými pevnými 
pøedmìty. Náøadí se smí provozovat 
pouze s deflektorem odhazovací 
koncovky nebo protinárazovou 
ochranou.

Symboly na náøadí
Na náøadí najdete rùzné symboly jako 
nálepky. Zde je vysvìtlení symbolù:

Pozor! Pøed uvedením 
do provozu si pøečtìte 
návod na obsluhu!

Udržujte tøetí osoby 
v dostatečné vzdále-
nosti od oblasti 
ohrožení!

Pøed pracemi na 
sekacích nástrojích 
vytáhnìte síˆovou 
zástrčku! Mìjte prsty 
a nohy v dostatečné 
vzdálenosti od seka-
cího ústrojí! 
Pøedseøízením nebo 
čistìním náøadí nebo 
pøed kontrolou, zda 
je zamotán nebo 
poškozen pøipojovací 
kabel, náøadí vypnìte 
a vytáhnìte síˆovou 
zástrčku. 
Udržujte pøipojovací 
kabel v dostatečné 
vzdálenosti od nástrojù.

Udržujte pøípojné 
vedení v dostatečné 
vzdálenosti od 
sekacích nástrojù!

Nedávejte ruce a/nebo 
nohy do blízkosti 
rotujících dílù.

Udržujte tyto symboly na náøadí stále 
v čitelném stavu.

Symboly v návodu 
V tomto návodu byly použity symboly, 
které zobrazují nebezpečí nebo 
charakterizují dùležitá upozornìní. 
Zde je vysvìtlení symbolù:

Nebezpečí
Budete upozornìni na nebezpečí, 
která souvisejí s popsanou činností 
a pøi které vzniká ohrožení osob. 

Pozor!
Budete upozornìni na nebezpečí, 
která souvisejí s popsanou činností, 
která mùže zpùsobit poškození 
náøadí.

Upozornìní
Označuje dùležité informace a tipy 
k použití.

Pokyn k likvidaci
Pøíslušné zbytky obalu, použité náøadí 
atd. zlikvidujte podle místních pøedpisù.

Stará elektrická náøadí jsou 
cenné suroviny, která proto 
nepatøí do domovního 
odpadu!

Chceme Vás proto poprosit, abyste 
nás svým aktivním pøíspìvkem pod-
poøili pøi ochranì zdrojù a životního 
prostøedí a toto náøadí odevzdali 
u zøízených odbìrních míst – jsou-li 
k dispozici.

Smontování náøadí
Na pøiloženém listu Vám formou 
obrázkù ukážeme, jak Vaše náøadí 
v nìkolika krocích smontujete 
a uvedete do provozní pøipravenosti.

Obsluha

Nebezpečí
Úraz elektrickým proudem
– Použijte u Vaší síˆové zásuvky 

chránič pro ochranu osob 
(= ochranný spínač chybového 
proudu s vybavovacím proudem 
nejvýše 30 mA).

– Pokud byste pøi sečení kabel 
pøesekli, vzniká nebezpečí 
ohrožení života nebo nebezpečí 
poranìní. Pomalu, malými kroky 
se vzdalujte od náøadí. 
Vytáhnìte zástrčku ze zásuvky. 
Dbejte na to, aby se pøi sečení 
nikdy nedostal pøipojovací kabel 
do sečené oblasti.

Úraz
– Pøi sečení nesmí být nikdy 

v blízkosti náøadí osoby, dìti 
nebo zvíøata. 
Nebezpečí poranìní prostøed-
nictvím vymrštìných kamenù 
nebo jiných pøedmìtù. 

!

!

!

!
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Upadnutí
– Veïte náøadí pouze krokovou 

rychlostí.
– Buïte zejména opatrní, když 

sečete pozpátku a náøadí táhnete 
k sobì.

– Pøi sečení na pøíkrých svazích 
se mùže náøadí pøevrátit 
a Vy se mùžete poranit. 
Sečte napøíč ke svahu, nikdy 
smìrem nahoru a dolù. 
Sečení neprovádìjte na svazích 
se sklonem vìtším než 20%.

– Buïte zejména opatrní pøi zmìnì 
smìru jízdy a dbejte vždy 
na dobrou stabilitu, zejména 
na svazích.

– Pøi sečení v mezních oblastech 
hrozí nebezpečí poranìní. 
Sečení v blízkosti okrajù, živých 
plotù nebo pøíkrých úbočí je nebez-
pečné. Pøi sečení dodržujte bez-
pečnou vzdálenost.

– Pøi sečení vlhké trávy mùže náøadí 
vlivem snížené pøilnavosti pùdy 
sklouznout a vy mùžete upadnout. 
Sečte pouze tehdy, je-li tráva 
suchá.

– Pracujte pouze za denního svìtla 
nebo pøi dobrém umìlém osvìtlení.

Poranìní
– Dodržujte vždy bezpečnostní 

odstup k rotujícímu náøadí, daný 
prostøednictvím vodicích madel.

– Pracovní oblast obsluhy se bìhem 
provozu nachází za vodicím 
madlem. 

– Nikdy nedávejte ruce nebo nohy 
na rotující díly nebo pod nì.

– Zastavte motor, když se náøadí 
musí naklonit a k pøepravì pøes 
jiné plochy než tráva.

– Nikdy nezvedejte a nenoste náøadí 
za chodu motoru. 
Pøedtím vytáhnìte síˆovou zástrčku 
ze zásuvky.

– Zastavte motor a vytáhnìte síˆovou 
zástrčku, když uvolòujete bloko-
vání nebo odstraòujete ucpání 
ve vyhazovacím kanálu nebo 
než sekačku kontrolujete, čistíte, 
pøepravujete, seøizujete nebo 
provádíte na ní nìjaké práce.

– Pøi sundání lapače trávy mùžete 
být Vy nebo jiné osoby poranìny 
vymrštìným posekaným materiá-
lem nebo cizími pøedmìty. 
Nevyprazdòujte lapač trávy 
za chodu motoru. 
K tomuto účelu náøadí vypnìte.

– Zkontrolujte terén, na kterém má 
být náøadí nasazeno a odstraòte 
všechny pøedmìty, které mohou 
být zachycené a odmrštìné.

– Nepoužívejte náøadí pøi špatných 
povìtrnostních podmínkách, jako 
napø. nebezpečí deštì nebo 
bouøky.

– Bude-li sekacím nástrojem zasa-
ženo cizí tìleso (napø. kámen) 
nebo pokud začne náøadí 
neobvykle vibrovat: zastavte 
okamžitì motor a vytáhnìte 
síˆovou zástrčku. 
Zkontrolujte sekačku trávy zda 
není poškozená a pøi poškození 
vyhledejte odbornou dílnu.

– Pøi sečení srpem se nikdy nesta-
vìjte pøed vyhazovací otvory trávy.

Zakopnutí
– Pøi otáčení náøadí mùžete zakop-

nout o pøipojovací kabel a zranit se. 
Veïte kabel vždy tak, aby se nikdy 
nemohl dostat do oblasti chùze a 
pracovní oblasti.

– Veïte náøadí pouze krokovou 
rychlostí.

Pozor!
Poškození náøadí.
– Kameny, povalující se vìtve nebo 

podobné pøedmìty mohou vést k 
poškození náøadí a jeho funkčnosti.  
Pøed každým nasazením odstraòte 
z pracovní oblasti pevné pøedmìty.

– Provozujte náøadí pouze tehdy, je-li 
v bezvadném stavu. 
Pøed každým provozováním 
proveïte optickou kontrolu. 
Zkontrolujte zejména bezpeč-
nostní zaøízení, elektrické ovládací 
prvky, kabely pod proudem 
a šroubová spojení na poškození 
a pevné usazení. 
Pøed provozováním poškozené díly 
vymìòte.

Provozní doby
Dodržujte národní/komunální pøed-
pisy týkající se dob používání (event. 
se dotažte u Vašeho pøíslušného 
úøadu).

Údaje polohy
Pøi údajích polohy na náøadí 
(napø. vlevo, vpravo) vycházíme 
vždy z pohledu od øídicí rukojeti 
v pracovním smìru náøadí.

1. Zavìšení lapače trávy
Obrázek 2
 Nadzvednìte deflektor odhazovací 

koncovky a zavìste lapač trávy.

2. Nastavení výšky strništì
Obrázek 3
Nastavení výšky strništì trávy podle 
požadavku.
Možnost nastavení (podle modelu) 
cca 3 cm až maximálnì 9 cm.

Upozornìní
U náøadí s nezávislým pøestavením kol 
nastavte všechna kola na stejnou 
výšku.
Model A:
 Odšroubujte kola a umístìte je 

do odpovídajícího nastavení výšky.
Model B:
 Táhnìte za pøíložku a v požadované 

poloze ji nechejte zaskočit.
Model C:
 Posuòte páku centrálního pøestavení 

výšky smìrem dopøedu nebo dozadu 
a v požadované poloze ji nechejte 
zaskočit.

Model D:
 Stisknìte aretaci a současnì zataže-

ním nebo stlačením rukojeti/páky 
nastavte požadovanou výšku. 
Pøi uvolnìní aretace se zvolené 
nastavení zaaretuje.

Model E:
 Táhnìte kolo dopøedu a v požado-

vané poloze zaaretujte.

3. Pøipojovací kabel
Obrázek 4
 Upevnìte pøipojovací kabel 

na odlehčení tahu kabelu.
 Zastrčte pøipojovací kabel nejdøíve 

do kombinovaného provedení 
vypínače/zástrčky na náøadí 
a potom do zásuvky 230 V.
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4. Nastartování motoru

Nebezpečí
Mìjte ruce a nohy v dostatečné 
vzdálenosti od sekacího ústrojí.

Pozor!
– Pøi startování náøadí nepøevraˆte.
– Pøi pokusu nastartovat náøadí 

ve vysoké trávì se mùže pøehøát 
a poškodit motor.

Obrázek 5
 Náøadí odstavte na rovné ploše 

s pokud možno krátkou trávou 
nebo témìø bez trávy. 

 Stojíce za náøadím – stisknìte 
a pevnì držte aretační knoflík.

 Táhnìte a držte bezpečnostní 
tømen, uvolnìte aretační knoflík.

Motor a sekací nástroj bìží. 
Mùžete začít s prací.

5. Zapnutí/vypnutí 
pohonu kol

(pouze u náøadí s pohonem kol)
Obrázek 9
Zapnutí pohonu kol :
 Zatáhnìte za páku a držte ji.
Vypnutí pohonu kol :
 Páku uvolnìte.

6. Zastavení motoru
 Uvolnìte bezpečnostní tømen.

Motor a sekací nástroj se po krátké 
dobì zastaví.

7. Sejmutí a vyprázdnìní 
lapače trávy

Obrázek 2
Když zùstává posečený materiál ležet 
na zemi nebo svítí-li ukazatel stavu 
naplnìní (doplòkové vybavení, 
obrázek 10), je plný koš:
 Uvolnìte bezpečnostní tømen a 

počkejte, až se zastaví motor.
 Nadzvednìte deflektor odhazovací 

koncovky a lapač trávy vyvìste.
 Vyprázdnìte jeho obsah.

8. Práce bez lapače trávy
Když sundáte lapač trávy, sklopí se 
deflektor odhazovací koncovky dolù. 
Pøi práci bez lapače trávy bude 
posečená hmota vyhazována pøímo 
smìrem dolù.

9. Pøestavení na mulčování
(pouze pro náøadí s mulčovacím 
pøíslušenstvím/doplòkové vybavení).
Náøadí se zadním vyhazováním:
Obrázek 7A
 Nadzvednìte deflektor odhazovací 

koncovky.
 Sundejte lapač trávy.
 Nasaïte mulčovací klín 

(vždy podle modelu).
 Spusˆte deflektor odhazovací 

koncovky.

Upozornìní
Modely s integrovanou funkcí mulčo-
vání nepotøebují žádný samostatný 
mulčovací klín – tuto funkci pøebírá 
speciálnì formovaný deflektor 
odhazovací koncovky (Obrázek 7B).

Náøadí s bočním vyhazováním:
 Odstraòte boční vyhazování – 

odrazový kryt/mulčovací uzávìr 
se automaticky uzavøe (Obrázek 8A).

10.Pøestavení náøadí 
na boční vyhazování

(podle provedení)
 Je-li k dispozici:

Sundejte lapač trávy a spusˆte 
deflektor odhazovací koncovky.

 Nadzvednìte odrazový kryt/
mulčovací uzávìr a namontujte 
boční vyhazování (Obrázek 8B).

11.Po ukončení práce
 Vyprázdnìte lapač trávy.
 Vytáhnìte síˆovou zástrčku 

ze zásuvky a na náøadí.
 Než budete náøadí čistit, udržovat, 

ukládat nebo odstavovat, nechejte 
vychladnout motor (cca 30 minut).

Tipy k ošetøování trávy

Sečení
Trávník je tvoøen rùznými druhy travin. 
Jestliže jej často sečete, rostou více 
traviny, které se silnì zakoøeòují 
a tvoøí pevné drny. Sečete-li jej zøídka, 
vyvíjejí se více traviny rostoucí do výšky 
a jiné divoké byliny (napø. jetel, sedmi-
krásky).

Normální výška trávníku se pohybuje 
kolem cca 4–5 cm. 
Posekat se má pouze 1/3 celkové 
výšky; tedy pøi 7–8 cm posečte 
na normální výšku. Trávník se pokud 
možno nemá sekat kratší než 4 cm, 
jinak se pøi suchém počasí poškozují 
drny. Vysoce narostlou trávu (napø. 
po dovolené) sekejte na normální 
výšku po etapách.
Pøi sečení nechejte sečené pruhy 
vždy trochu pøekrývat.

Mulčování (s pøíslušenstvím)
Pøi sečení je tráva posekaná na malé 
kousky (cca 1 cm) a zùstává ležet. 
Tím zùstane trávníku zachováno 
mnoho živných látek. 
K dosažení optimálního výsledku se 
musí trávník udržovat stále krátký, 
viz také odstavec “Sečení”.
Pøi mulčování dodržujte následující 
upozornìní:
– Nesečte mokrou trávu. 
– Nesekejte nikdy více než 2 cm 

celkové délky trávy.
– Jeïte pomalu.
– Pravidelnì čistìte sekací ústrojí.

Pøeprava

Nebezpečí
Pøed pøepravou na nebo ve vozidle: 
Vypnìte motor a odstraòte pøipojo-
vací kabel. Nechejte motor vychlad-
nout (cca 30 minut).
Pøi pøepravì náøadí na vozidle nebo 
ve vozidle jej dostatečnì zajistìte 
proti nechtìnému sklouznutí.
Pøed zvednutím nebo pøenášením 
náøadí vytáhnìte síˆovou zástrčku. 
K pohybování náøadí pøes plochy, 
jako jsou napø. chodníky nebo 
vjezdy do dvora, zastavte napøed 
motor.

Pozor!
Nepøiskøípnìte nebo nepøelamujte 
kabel mezi motorem a kombino-
vaným provedením vypínače/
zástrčky.
Obrázek 6
 K lepšímu uložení mùžete øídicí 

rukojeˆ sklopit dohromady.

!

!
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Údržba/Čistìní

Nebezpečí
K ochranì pøed poranìním je nutno 
pøed veškerými pracemi na tomto 
náøadí
– zastavte motor,
– počkejte, až dojde k úplnému klido-

vému stavu všech pohyblivých dílù,
– vytáhnìte síˆovou zástrčku,
– nechejte motor vychladnout 

(cca 30 minut).

Údržba

Nebezpečí
K ochranì pøed poranìním zpùsobe-
ným sekacím ústrojím je nutno 
nechat provést všechny práce, 
jako je výmìna nebo pøebroušení 
sekacího nože, pouze v odborné 
dílnì (je potøebné speciální náøadí).

Pøed každým provozem

 Zkontrolujte pøipojovací kabel.
 Zkontrolujte pevné usazení 

šroubových spojení.
 Zkontrolujte bezpečnostní zaøízení.
 Zkontrolujte náøadí – viz odstavec 

“Pøed prací s náøadím”.
Kontrola zábìrového bodu spojky:
(pouze u náøadí s pohonem kol)
– Za chodu motoru a vypnutém 

pohonu kol se náøadí nesmí 
pohybovat smìrem dopøedu.

– Za chodu motoru a zapnutém 
pohonu kol se náøadí má pohy-
bovat smìrem dopøedu.

 V pøípadì potøeby nastavte 
zábìrový bod pomocí rýhovaného 
kolečka/seøizovací matice na páce 
pohonu kol nebo seøiïte bovden.

Jednou za sezonu

 Namažte kloubové body a otočné 
pružiny na deflektoru odhazovací 
koncovky.

 Na konci sezony nechejte náøadí 
v odborné dílnì pøezkoušet 
a provést jeho údržbu.

Čistìní

Pozor!
– Neostøikujte náøadí vodou, 

protože se jinak mohou 
poškodit elektrické díly.

– Po každém provozu náøadí 
očistìte. Nečistìní náøadí vede 
k poškození materiálù a funkčním 
poruchám.

Čistìní lapače trávy

Nejjednodušší je čistìní provádìné 
pøímo po sečení.
 Sundejte a vyprázdnìte lapač trávy.
 Lapač trávy je možno vyčistit silným 

proudem vody (zahradní hadicí).
 Pøed dalším používáním nechejte 

lapač trávy dùkladnì vyschnout.

Čistìní sekačky trávy

Nebezpečí
Pøi pracích na sekacím ústrojí 
se mùžete poranit. 
Používejte pro svou ochranu 
pracovní rukavice.
Čistìte náøadí pokud možno vždy 
pøímo po sečení.
 Nakloòte náøadí na stranu,
 sekací prostor a deflektor odhazo-

vací koncovky vyčistìte pomocí 
kartáče, smetáčku nebo hadru.

 Postavte náøadí na kola a odstraòte 
všechny viditelné zbytky trávy 
a nečistot.

Odstavení

Pozor
Poškození materiálù na náøadí 
Náøadí uskladòujte (s vychladlým 
motorem) pouze v čistých a suchých 
prostorech.  Pøi delším uskladnìní, 
napø. v zimì chraòte náøadí proti rzi.
Po sezonì nebo není-li náøadí 
používáno déle než jeden mìsíc,
 Vyčistìte náøadí a lapač trávy.
 K ochranì pøed korozí potøete 

všechny kovové díly naolejovaným 
hadrem (olej neobsahující prys-
kyøice) nebo je nastøíkejte sprejo-
vým olejem.

Záruka
V každé zemi platí záruční ustanovení 
vydané naší společností nebo 
dovozcem. Poruchy na Vašem náøadí 
odstraníme v rámci záruky bezplatnì, 
pokud je pøíčinou chyba materiálu 
nebo výrobní chyba. 
V pøípadì záruky se prosím obraˆte na 
Vašeho prodavače nebo na nejbližší 
pobočku.

!

!

!
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Zjištìní a odstranìní poruch
Poruchy v provozu Vaší sekačky trávy mají často jednoduché pøíčiny, které byste mìli znát a částečnì je mohli odstranit 
sami. V pøípadì pochybností Vám Váš odborný prodejce rád dále pomùže.

Problém Možná(é) pøíčina(y) Odstranìní

Motor nelze nastartovat. Pøipojovací kabel není pøipojen nebo 
je vadný.

Zkontrolujte, zastrčte kabel, v pøípadì 
potøeby vymìòte nebo nechejte opravit 
odborníkem.

Pøetížená domovní pojistka. Zapnìte pojistkový automat event. 
použijte silnìjší jištìní domovní pøípojky 
nebo je nechejte odborníkem 
nainstalovat.

Vadné kombinované provedení 
vypínače/zástrčky.

Nechejte opravit v odborné dílnì.

Motor bručí, ale nebìží. Sekačka stojí ve vysoké trávì. Postavte sekačku na plochu s nízkou 
trávou.

Zablokovaný nùž. Vytáhnìte síˆovou zástrčku, odstraòte 
blokování.

Motor se náhle zastaví. Uvolnila se zástrčka. Zkontrolujte kabel, zajistìte, aby byl 
zavìšen v odlehčení tahu kabelu, 
zastrčte opìt zástrčku.

Vypnula ochrana proti pøetížení 
(podle modelu).

Vytáhnìte síˆovou zástrčku, odstraòte 
ucpání ve vyhazování, počkejte 
cca 30 min., znovu zapnìte.

Neobvyklé hluky (chrastìní, 
rachocení, klepání).

Uvolnìní šroubù, matic nebo jiných 
upevòovacích míst.

Upevnìte díly, když hluky pøetrvávají: 
Vyhledejte odbornou dílnu.

Silné vibrace. Poškozený nožový høídel nebo vadný 
sekací nùž.

Náøadí okamžitì vypnìte.
Nechejte vymìnit vadné díly v odborné 
dílnì.

Nefunguje pohon kol. Vadný klínový øemen, pøípadnì 
pøevodovka.

Poškozené díly nechejte vymìnit 
v odborné dílnì.

Nečistá øezná plocha nebo pokles 
otáček.

Tráva je pøíliš vysoká. Nastavte vìtší výšku strništì, v nouzo-
vém pøípadì posekejte dvakrát.

Tráva zùstává ležet nebo lapač trávy 
není plný.

Tráva je pøíliš vlhká. Nechejte trávník oschnout.

Ucpaná odhazovací koncovka. Vytáhnìte síˆovou zástrčku, odstraòte 
ucpání.

Tupý nùž. Nechejte nùž vymìnit nebo pøebrousit 
v odborné dílnì.

Lapač trávy je plný. Zastavte sekačku, vyprázdnìte lapač 
trávy.

Lapač trávy je znečistìn. Zastavte sekačku, vyčistìte vìtrací 
štìrbiny v lapači trávy.
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Údaje na typovom štítku
Tieto údaje sú ve¾mi dôležité pre nes-
koršiu identifikáciu a na objednanie 
náhradných dielov náradia a pre 
servisnú službu. Typový štítok nájdete 
v blízkosti motora. Zapíšte všetky údaje 
na typovom štítku Vášho náradia 
do nasledujúceho po¾a.

Tieto a ïalšie údaje k náradiu nájdete 
na samostatnom prehlásení o zhode 
CE, ktoré je súčasˆou tohto návodu na 
obsluhu.

Grafické zobrazenia

Odklopte obrázkové strany 
na začiatku návodu na obsluhu.
V tomto Návode na obsluhu sú 
popísané rôzne modely. 
Grafické zobrazenia sa v detailoch 
môžu odchýliˆ od kúpeného náradia.

Pre Vašu bezpečnosˆ

Správne použitie náradia
Toto náradie je výhradne určené
– na použitie zodpovedajúce 

popisom a bezpečnostným 
upozorneniam uvedeným 
v tomto návode na obsluhu;

– na sekanie trávnatých plôch domo-
vých a rekreačných záhrad.

Každé iné použitie platí ako použitie 
nezodpovedajúce stanovenému účelu. 

Použitie nezodpovedajúce stano-
venému účelu má za následok zánik 
záruky a odmietnutie akejko¾vek 
zodpovednosti zo strany výrobcu. 
Užívate¾ kosačky ručí za všetky škody 
spôsobené iným osobám alebo 
za poškodenie ich vlastníctva.
Svojvo¾ne vykonané zmeny na náradí 
vylučujú ručenie výrobcu za škody, 
ktoré z toho vyplývajú.

Dodržiavanie bezpečnost-
ných pokynov a pokynov 
pre obsluhu
Ako užívate¾ tohto náradia si pred 
prvým použitím starostlivo prečítajte 
tento prevádzkový návod. 
Postupujte pod¾a návodu a uschovajte 
ho pre neskoršie použitie. 
Nedovo¾te nikdy deˆom alebo iným 
osobám, ktoré nepoznajú tento pre-
vádzkový návod, aby náradie používali.
Pri zmene majite¾a postúpte spolu 
s náradím aj návod na obsluhu.

Všeobecné bezpečnostné 
pokyny
V tomto odstavci nájdete všeobecné 
bezpečnostné pokyny. 
Výstražné pokyny, ktoré sa špeciálne 
vzˆahujú na jednotlivé diely náradia, 
funkcie alebo činnosti, nájdete 
na príslušnom mieste tohto návodu.

Pred prácou s náradím

Osoby, ktoré náradie používajú, nesmú 
byˆ pod vplyvom omamných prostried-
kov, ako je napr. alkohol, drogy alebo 
medikamenty.
Osoby, ktoré sú mladšie ako 16 rokov, 
nesmú náradie obsluhovaˆ – najnižší 
vek užívate¾ov môžu stanoviˆ miestne 
ustanovenia.
Toto náradie nie je určené pre použí-
vanie osobami (vrátane detí) s obmedze-
nými fyzickými, senzorickými alebo 
mentálnymi schopnosˆami, prípadne 
s nedostatkom skúseností a/alebo 
znalostí, pokia¾ nebudú pod dozorom 
alebo nedostanú pokyny týkajúce 
sa používania náradia osobou, ktorá 
je zodpovedná za ich bezpečnosˆ.
Deti musia byˆ pod dozorom, aby sa 
zaručilo, že sa s náradím nebudú hraˆ.
Pred začiatkom práce sa zoznámte 
so všetkými nastaveniami a ovládacími 
prvkami a takisto s ich funkciami.

Vonku používajte len pre tento účel 
schválené a príslušne označené 
pripojovacie káble, napr. H07RN – 
F 3 x 1,5 mm² (max. 50 m).
Spojovacie diely pripojovacích káblov 
musia byˆ chránené proti striekajúcej 
vode a vyrobené z gumy alebo potiah-
nuté gumou.
Pred každým použitím skontrolujte, 
či nie sú pripojovacie káble poško-
dené, prasknuté alebo spletené.
Pre tento účel náradie vypnite 
a vytiahnite sieˆovú zástrčku. 
Používajte len pripojovacie káble, 
ktoré sú v bezchybnom stave.
Pred použitím skontrolujte,
– či funguje lapač trávy a správne 

sa uzatvára deflektor odhadzovacej 
koncovky. Poškodené, opotrebo-
vané alebo chýbajúce dielce 
okamžite nahraïte.

– či nie sú opotrebované alebo 
poškodené sekacie nástroje, 
upevòovacie čapy a celá sekacia 
jednotka. 
Opotrebované alebo poškodené 
dielce nechajte vymeniˆ v odbornej 
dielni iba v celých súpravách, aby 
sa zamedzilo nevyváženosti.

– či nie je poškodený kábel medzi 
motorom a kombinovaným vyhoto-
vením vypínača/zástrčky. 
Poškodený kábel nechajte 
okamžite vymeniˆ v odbornej dielni.

Náhradné diely a príslušenstvo musia 
zodpovedaˆ požiadavkám, ktoré 
stanovil výrobca. 
Používajte preto len originálne 
náhradne diely a originálne príslu-
šenstvo alebo náhradné diely a diely 
príslušenstva schválené výrobcom.
Opravy nechajte vykonávaˆ výhradne 
v odbornej dielni.

V priebehu práce s náradím
Pri práci s náradím alebo na náradí 
musíte nosiˆ zodpovedajúci pracovný 
odev, ako napr.:
– ochrannú pracovnú obuv,
– dlhé nohavice,
– tesne priliehajúce oblečenie,
– ochranné okuliare.
Prevádzkujte náradie iba v technickom 
stave, predpísanom a dodanom 
výrobcom.
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Pred všetkými prácami 
s týmto náradím
Na ochranu pred poranením pred 
všetkými prácami (napr. údržbárskymi 
a nastavovacími prácami) na tomto 
náradí
– zastavte motor,
– počkajte, až sa všetky pohyblivé 

diely úplne zastavia,
– vytiahnite sieˆovú zástrčku,
– nechajte motor vychladnúˆ 

(cca 30 minút).

Po práci s náradím
Skôr ako náradie opustíte, vždy 
vytiahnite sieˆovú zástrčku.

Bezpečnostné zariadenia
Obrázok 1

Nebezpečenstvo
Nikdy nepoužívajte náradie s poško-
denými alebo demontovanými 
bezpečnostnými zariadeniami.

Bezpečnostný strmeò (1)
Bezpečnostný strmeò slúži k Vašej 
bezpečnosti, aby v núdzovom prípade 
bolo možné okamžite zastaviˆ motor 
a sekacie ústrojenstvo.
Nesmiete sa pokúšaˆ obísˆ jeho 
funkciu.

Deflektor odhadzovacej 
koncovky (2) alebo proti-
nárazová ochrana (3)

Deflektor odhadzovacej koncovky/
protinárazová ochrana Vás chráni 
pred poraneniami spôsobenými 
sekacím ústrojenstvom alebo 
vymrštenými pevnými predmetmi. 
Náradie sa smie prevádzkovaˆ iba 
s deflektorom odhadzovacej 
koncovky alebo protinárazovou 
ochranou.

Symboly na náradí
Na náradí nájdete rôzne symboly ako 
nálepky. Tu je vysvetlenie symbolov:

Pozor! Pred uvedením 
do prevádzky si prečí-
tajte návod na obsluhu!

Udržiavajte tretie osoby 
v dostatočnej vzdiale-
nosti od oblasti 
ohrozenia!

Pred prácami na 
sekacích nástrojoch 
vytiahnite sieˆovú 
zástrčku! 
Majte prsty a nohy 
v dostatočnej vzdiale-
nosti od sekacich 
nástrojov! 
Pred nastavovaním 
alebo čistením náradia 
alebo pred kontrolou, 
či nie je pripojovací 
kábel spletený alebo 
poškodený, náradie 
vypnite a vytiahnite 
sieˆovú zástrčku. 
Majte pripojovací kábel 
v dostatočnej vzdiale-
nosti od nástrojov.

Udržiavajte prípojné 
vedenie v dostatočnej 
vzdialenosti od 
sekacích nástrojov!

Nedávajte ruky a/alebo 
nohy do blízkosti 
rotujúcich dielov.

Udržiavajte tieto symboly na náradí 
stále v čitate¾nom stave.

Symboly v návode 
V tomto návode boli použité symboly, 
ktoré zobrazujú nebezpečenstvo 
alebo charakterizujú dôležité 
upozornenia. 
Tu je vysvetlenie symbolov:

Nebezpečenstvo
Budete upozornení na 
nebezpečenstvá, ktoré súvisia 
s popísanou činnosˆou a pri 
ktorej vzniká ohrozenie osôb. 

Pozor
Budete upozornení na nebezpe-
čenstvá, ktoré súvisia s popísanou 
činnosˆou, ktorá môže spôsobiˆ 
poškodenie náradia.

Upozornenie
Označuje dôležité informácie a tipy 
na používanie.

Pokyn k likvidácii
Príslušné zvyšky obalu, použité 
náradie atï. zlikvidujte pod¾a 
miestnych predpisov.

Staré elektrické náradia 
sú cenné druhotné suro-
viny, ktoré preto nepatria 
do domového odpadu!

Chceme Vás preto poprosiˆ, aby 
ste nás Vaším aktívnym prispením 
podporili pri šetrení zdrojov 
a životného prostredia a toto náradie 
odovzdávali vo zriadených zberòách 
odpadu – pokia¾ sú k dispozícii.

Zmontovanie náradia
Na priloženom liste Vám formou 
obrázkov ukážeme, ako Vaše 
náradie v nieko¾kých krokoch zmon-
tujete a uviedete do prevádzkovej 
pripravenosti.

Obsluha

Nebezpečenstvo
Úraz elektrickým prúdom
– Používajte u Vašej sieˆovej zásuvky 

istič na ochranu osôb (= ochranný 
spínač chybového prúdu s vybavo-
vacím prúdom najviac 30 mA).

– Ak dojde pri kosení k preseknutiu 
kábla, vzniká nebezpečenstvo 
ohrozenia života alebo nebezpe-
čenstvo poranenia. 
Pomaly sa vzïa¾ujte malými krokmi 
od náradia. Vytiahnite zástrčku 
zo zásuvky. Dbajte na to, aby sa pri 
kosení nikdy nedostal pripojovací 
kábel do oblasti kosenia.

!

!
!

!
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Úraz
– Pri sekaní nesmú byˆ nikdy 

v blízkosti náradia osoby, deti 
alebo zvieratá. 
Nebezpečenstvo poranenia 
vymrštenými kameòmi alebo 
inými predmetmi. 

Spadnutie
– Veïte náradie iba krokovou 

rýchlosˆou.
– Buïte hlavne opatrní, keï sekáte 

smerom dozadu a náradie ˆaháte 
k sebe.

– Pri sekaní na strmých svahoch 
sa môže náradie prevrátiˆ a Vy 
sa môžete poraniˆ. 
Veïte náradie iba priečne ku 
svahu, nikdy smerom nahor 
a nadol. Sekanie nevykonávajte 
na svahoch so sklonom väčším 
ako 20%.

– Buïte hlavne opatrní pri zmene 
smeru jazdy a vždy dbajte 
na bezpečný postoj, predovšet-
kým na svahoch.

– Pri sekaní v oblastiach medzí hrozí 
nebezpečenstvo poranenia. 
Sekanie v blízkosti okrajov, živých 
plotov alebo strmých úbočí 
je nebezpečné. 
Pri sekaní dodržiavajte bezpečnú 
vzdialenosˆ.

– Pri sekaní vlhkej trávy môže náradie 
vplyvom zníženej pri¾navosti pôdy 
skåznuˆ a Vy môžete spadnúˆ. 
Sekajte iba vtedy, ak je tráva suchá.

– Pracujte iba za denného svetla 
alebo pri dobrom umelom 
osvetlení.

Poranenie
– Stále dodržiavajte bezpečnú 

vzdialenosˆ k rotujúcemu nástroju, 
ktorá je daná vodiacim madlom.

– Pracovná oblasˆ obsluhy sa počas 
prevádzky nachádza za vodiacim 
madlom. 

– Nikdy nedávajte ruky alebo nohy 
na rotujúce dielce alebo pod ne.

– Zastavte motor, keï sa náradie 
musí nakloniˆ a pri preprave cez 
iné plochy ako tráva.

– Nikdy nedvíhajte alebo neprená-
šajte náradie s bežiacim motorom. 
Najskôr vytiahnite sieˆovú zástrčku 
zo zásuvky.

– Zastavte motor a vytiahnite sieˆovú 
zástrčku, skôr ako začnete odstra-
òovaˆ blokovanie alebo upchatie 
vo vyhadzovacom kanále alebo 
skôr ako kosačku trávy kontrolu-
jete, čistíte, prepravujete, nastavu-
jete alebo na nej vykonávate nejaké 
práce.

– Pri zloženom lapači trávy môžete 
byˆ Vy alebo iné osoby poranené 
vymršteným posekaným materiá-
lom alebo cudzími predmetmi. 
Nevyprázdòujte lapač trávy počas 
chodu motora. Za tým účelom 
náradie vypnite.

– Skontrolujte terén, na ktorom má 
byˆ náradie nasadené a odstráòte 
všetky predmety, ktoré môžu byˆ 
zachytené a odmrštené.

– Nepoužívajte náradie pri nepriazni-
vých poveternostných podmien-
kach, ako napr. pri riziku výskytu 
dažïa alebo búrky.

– Ak zasiahne sekací nástroj cudzie 
predmety (napr. kameò) alebo 
náradie začne neobvykle vibrovaˆ: 
okamžite zastavte motor a vytiah-
nite sieˆovú zástrčku. 
Preskúšajte kosačku trávy z h¾adis-
ka poškodenia a pri poškodení 
vyh¾adajte odbornú dielòu.

– Ak žnete trávu kosákom, nestavte 
sa nikdy pred vyhadzovacie otvory 
trávy.

Potknutie sa
– Pri otáčaní náradí sa môžete potk-

núˆ o pripojovací kábel a poraniˆ 
sa. Veïte kábel vždy tak, aby 
sa nemohol dostaˆ do oblasti 
chôdze a kosenia.

– Veïte náradie iba krokovou 
rýchlosˆou.

Pozor
Poškodenie náradia
– Kamene, pova¾ujúce sa vetvy alebo 

podobné predmety môžu spôsobiˆ 
poškodenie náradia a jeho funkč-
nosti. Pred každým nasadením 
odstráòte z pracovnej oblasti 
pevné predmety.

– Prevádzkujte náradie iba vtedy, 
ak je v bezchybnom stave. 
Pred každým prevádzkovaním 
vykonajte optickú kontrolu. 
Skontrolujte predovšetkým 
bezpečnostné zariadenia, 
elektrické ovládacie prvky, káble 
pod prúdom a skrutkové spojenia 
z h¾adiska poškodenia a pevného 
utiahnutia. Pred prevádzkovaním 
poškodené diely vymeòte.

Prevádzkové doby
Dodržiavajte národné/ komunálne 
predpisy, ktoré sa týkajú dob 
používania (popr. sa informujte 
u Vášho príslušného úradu).

Údaje polohy
Pri údajoch polohy na náradí (napr. 
v¾avo, vpravo) vychádzame vždy 
z poh¾adu od riadiacej rukoväti 
v pracovnom smere náradia.

1. Zavesenie lapača trávy
Obrázok 2
 Nadvihnite deflektor odhadzovacej 

koncovky a zaveste lapač trávy.

2. Nastavenie výšky 
strniska

Obrázok 3
Nastavenie výšky strniska trávy pod¾a 
požiadaviek.
Možnosˆ nastavenia (pod¾a modelu) 
cca 3 cm až maximálne 9 cm.

Upozornenie
Na náradí s nezávislým prestavením 
kolies nastavte všetky kolesá 
na rovnakú výšku.
Model A:
 Odskrutkujte kolesá a umiestnite 

ich do zodpovedajúceho nastavenia 
výšky.

Model B:
 Potiahnite za príložku a v požado-

vanej polohe ju nechajte zaskočiˆ.
Model C:
 Posuòte páku centrálneho 

prestavenia výšky smerom dopredu 
alebo dozadu a v požadovanej 
polohe ju nechajte zaskočiˆ.
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Model D:
 Odaretujte a súčasne zatiahnutím 

alebo stlačením rukoväti/páky 
nastavte požadovanú výšku. 
Pri uvo¾není aretácie sa vybraté 
nastavenie zaaretuje.

Model E:
 Vytiahnite koleso dopredu a zaare-

tujte ho v požadovanej polohe.

3. Pripojovací kábel
Obrázok 4
 Upevnite pripojovací kábel na 

od¾ahčenie ˆahu kábla.
 Zastrčte pripojovací kábel najskôr 

do kombinovaného vyhotovenia 
vypínača/zástrčky na náradí 
a potom do zásuvky 230 V.

4. Naštartovanie motora

Nebezpečenstvo
Majte ruky a nohy v dostatočnej 
vzdialenosti od sekacieho 
ústrojenstva.

Pozor
– Pri štartovaní náradie neprevráˆte.
– Pri pokuse naštartovaˆ náradie 

vo vysokej tráve, sa môže prehriaˆ 
a poškodiˆ motor.

Obrázok 5
 Náradie odstavte na rovnej ploche 

s pokia¾ možno krátkou trávou 
alebo skoro bez trávy. 

 Stojac za náradím – stlačte a pevne 
držte aretačný gombík.

 Tiahnite a držte bezpečnostný 
strmeò, uvo¾nite aretačný gombík.

Motor a sekací nástroj sú v chode. 
Môžete začaˆ s prácou.

5. Zapnutie/vypnutie 
pohonu kolies

(iba náradie s pohonom kolies)
Obrázok 9
Zapnutie pohonu kolies :
 Zatiahnite za páku a držte ju.
Vypnutie pohonu kolies :
 Páku uvo¾nite.

6. Zastavenie motora
 Uvo¾nite bezpečnostný strmeò.

Motor a sekací nástroj sa po krátkej 
dobe zastavia.

7. Zloženie a vyprázdnenie 
lapača trávy

Obrázok 2
Keï ostáva pokosený materiál ležaˆ na 
zemi alebo ak svieti ukazatel stavu 
naplnenia (volite¾né vybavenie, 
obrázok 10), je plný kôš:
 Uvo¾nite bezpečnostný strmeò 

a očkajte, až sa zastaví motor.
 Nadvihnite deflektor odhadzovacej 

koncovky a lapač trávy vyveste.
 Vyprázdnite jeho obsah.

8. Práca bez lapača trávy
Keï zložíte lapač trávy, sklopí sa 
deflektor odhadzovacej koncovky 
nadol. Pri práci bez lapača trávy bude 
posekaná hmota vyhadzovaná priamo 
smerom nadol.

9. Prestavenie 
na mulčovanie

(len pre náradie s mulčovacím 
príslušenstvom/volite¾né vybavenie).
Náradie so zadným vyhadzovaním:
Obrázok 7A
 Nadvihnite deflektor odhadzovacej 

koncovky.
 Zložte lapač trávy.
 Nasaïte mulčovací klin 

(pod¾a modelu).
 Spustite deflektor odhadzovacej 

koncovky.

Upozornenie
Modely s integrovanou funkciou 
mulčovania nepotrebujú žiaden 
samostatný mulčovací klin – túto 
funkciu preberá špeciálne formovaný 
deflektor odhadzovacej koncovky 
(Obrázok 7B).

Náradie s bočným vyhadzovaním:
 Odstráòte bočné vyhadzovanie – 

protinárazová ochrana/mulčovací 
uzáver sa automaticky uzatvoria 
(Obrázok 8A).

10.Prestavenie náradia 
na bočné vyhadzovanie

(pod¾a vyhotovenia)
 Ak je k dispozícii:

Zložte lapač trávy a spustite 
deflektor odhadzovacej koncovky.

 Nadvihnite protinárazovú ochranu/
mulčovací uzáver a namontujte 
bočné vyhadzovanie (Obrázok 8B).

11.Po ukončení práce
 Vyprázdnite lapač trávy.
 Vytiahnite sieˆovú zástrčku 

zo zásuvky a na náradí.
 Skôr ako budete náradie čistiˆ, 

udržiavaˆ, alebo odstavovaˆ, 
nechajte vychladnúˆ motor 
(cca 30 minút).

Tipy na ošetrovanie trávy

Sekanie
Trávnik je tvorený rôznymi druhmi tráv. 
Ak ho často sekáte, rastie viac tráv, 
ktoré sa silne zakoreòujú a tvoria pevné 
trsy. Ak ho sekáte zriedka, vyvíja sa 
viacej tráv rastúcich do výšky a iné divé 
byliny (napr. ïatelina, sedmokrásky).
Normálna výška trávnika sa pohybuje 
okolo cca 4–5 cm. Pokosiˆ by sa mala 
len 1/3 celkovej výšky; teda pri 
7–8 cm pokoste na normálnu výšku. 
Trávnik sa pokia¾ možno nemá sekaˆ 
kratší ako 4 cm, inak sa pri suchom 
počasí poškodzujú trsy. 
Vysoko narastenú trávu (napr. po 
dovolenke) sekajte na normálnu 
výšku po etapách.
Pri kosení nechajte pokosené pruhy 
vždy trocha prekrývaˆ.

Mulčovanie 
(s príslušenstvom)
Pri sekaní je tráva posekaná na malé 
kúsky (cca 1 cm) a zostáva ležaˆ. 
Tým zostane trávniku zachované 
ve¾ké množstvo výživných látok. 
Na dosiahnutie optimálneho výsledku 
sa musí trávnik udržiavaˆ stále krátky, 
pozri tiež odstavec ”Sekanie”.
Pri mulčovaní dodržiavajte 
nasledujúce upozornenia:
– Nežnite mokrú trávu. 
– Nežnite nikdy viac ako 2 cm 

celkovej dåžky trávy.
– Choïte pomaly.
– Pravidelne čistite sekacie 

ústrojenstvo.

!
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Preprava

Nebezpečenstvo
Pred prepravou na vozidle alebo 
v òom: Vypnite motor a odstráòte 
pripojovací kábel. Nechajte motor 
vychladnúˆ (cca 30 minút).
Pri preprave náradia na vozidle 
alebo vo vozidle ho dostatočne 
zaistite proti nechcenému 
pošmyknutiu.
Pred dvíhaním alebo prenášaním 
náradia vytiahnite sieˆovú zástrčku. 
Na pohyb náradia cez plochy, ako 
sú napr. chodníky alebo vjazdy 
do dvora, zastavte napred motor.

Pozor
Kábel medzi motorom a kombino-
vaným vyhotovením vypínača/
zástrčky nezvierajte alebo neprela-
mujte.
Obrázok 6
 Na lepšie uloženie môžete riadiacu 

rukoväˆ sklopiˆ dokopy.

Údržba/Čistenie

Nebezpečenstvo
Na ochranu pred poraneniami 
je nutné pred všetkými prácami 
na tomto náradí
– zastavte motor,
– počkajte, až sa všetky pohyblivé 

diely úplne zastavia,
– vytiahnite sieˆovú zástrčku,
– nechajte motor vychladnúˆ 

(cca 30 minút).

Údržba

Nebezpečenstvo
Na ochranu pred poraneniami spô-
sobenými sekacím ústrojenstvom je 
nutné nechaˆ vykonaˆ všetky práce, 
ako je výmena alebo prebrúsenie 
sekacieho noža, iba v odbornej dielni 
(je potrebné špeciálne náradie).

Pred každou prevádzkou
 Skontrolujte pripojovací kábel.
 Skontrolujte pevné dosadnutie 

skrutkových spojení.
 Skontrolujte bezpečnostné 

zariadenia.
 Skontrolujte náradie – pozri 

odstavec “Pred prácou s náradím”.

Kontrola záberového bodu spojky:
(iba náradie s pohonom kolies)
– Počas chodu motora a pri vypnutom 

pohone kolies sa náradie nesmie 
pohybovaˆ smerom dopredu.

– Počas chodu motora a pri zapnutom 
pohone kolies sa náradie má 
pohybovaˆ smerom dopredu.

 V prípade potreby nastavte 
záberový bod pomocou ryhovaného 
kolieska/nastavovacej matky na 
páke pohonu kolies alebo nastavte 
bovden.

Raz za sezónu
 Namažte kåbové body a torzné 

pružiny na deflektore odhadzovacej 
koncovky.

 Na konci sezóny nechajte náradie 
v odbornej dielni preskúšaˆ 
a vykonaˆ jeho údržbu.

Čistenie

Pozor
– Náradie neostrekujte vodou, 

pretože inak môže dôjsˆ k poško-
deniu elektrických dielov.

– Po každej prevádzke náradie 
očistite. Nečistenie náradia vedie 
k poškodeniu materiálov a funkč-
ným poruchám.

Čistenie lapača trávy
Najjednoduchšie je čistenie 
vykonávané priamo po sekaní.
 Zložte a vyprázdnite lapač trávy.
 Lapač trávy je možné vyčistiˆ silným 

prúdom vody (záhradnou hadicou).
 Pred da¾ším používaním nechajte 

lapač trávy dôkladne vyschnúˆ.

Čistenie kosačky trávy

Nebezpečenstvo
Pri prácach na sekacom 
ústrojenstve sa môžete poraniˆ. 
Používajte pre svoju ochranu 
pracovné rukavice.
Čistite náradie pokia¾ možno vždy 
priamo po sekaní.
 Nakloòte náradie na stranu.
 Sekací priestor a deflektor odhadzo-

vacej koncovky vyčistite pomocou 
kefy, zmetáka alebo handry.

 Postavte náradie na kolesá 
a odstráòte všetky vidite¾né 
zvyšky trávy a nečistoty.

Odstavenie

Pozor
Poškodenie materiálov na náradí 
Náradie uskladòujte (s vychladnu-
tým motorom) iba v čistých 
a suchých priestoroch. 
Pri dlhšom skladovaní, napr. v zime 
chráòte náradie pred hrdzou.
Po sezóne, alebo ak nie je náradie 
používané dlhšie ako jeden mesiac,
 vyčistite náradie a lapač trávy.
 Na ochranu proti korózii potrite 

všetky kovové diely naolejovanou 
handrou (olej neobsahujúci živicu) 
alebo ho nastriekajte sprejovým 
olejom.

Záruka
V každej krajine platia záručné ustano-
venia vydané našou spoločnosˆou 
alebo dovozcom. 
Eventuálne poruchy vzniknuté na 
Vašom náradí, odstránime v priebehu 
záručnej doby bezplatne, v prípade, 
ak je príčinou poruchy chyba 
materiálu alebo výrobcu. 
V prípade záruky sa, prosím, obráˆte 
na Vášho obchodníka alebo najbližšiu 
pobočku.

!

!

!
!
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Zistenie a odstránenie porúch
Poruchy v prevádzke Vašej kosačky trávy majú často jednoduché príčiny, ktoré by ste mali znaˆ a čiastočne ich mohli 
odstrániˆ sami. V prípade pochybností Vám Váš odborný obchodník rád pomôže ïalej.

Problém Možná(é) príčina(y) Odstránenie

Motor nie je možné naštartovaˆ. Pripojovací kábel nie je pripojený 
alebo je chybný.

Preskúšajte kábel, zastrčte ho, 
v prípade potreby vymeòte alebo 
nechajte opraviˆ odborníkovi.

Preˆaženie domovej poistky. Poistku zapnite, popr. použite domovú 
prípojku so silnejším istením alebo 
ju nechajte nainštalovaˆ odborníkovi.

Chybné kombinované vyhotovenie 
vypínača/zástrčky.

Nechajte opraviˆ v odbornej dielni.

Motor hrčí, ale nerozbehne sa. Kosačka stojí vo vysokej tráve. Postavte kosačku na plochu s nízkou 
trávou.

Zablokovaný nôž. Vytiahnite sieˆovú zástrčku a blokovanie 
odstráòte.

Motor sa náhlo zastaví. Uvo¾nila sa zástrčka. Preskúšajte kábel, zaistite, aby bol 
zavesený v od¾ahčení ˆahu kábla, 
zástrčku znova zastrčte.

Vypnula ochrana proti preˆaženiu 
(pod¾a modelu).

Vytiahnite sieˆovú zástrčku, odstráòte 
upchatie vo vyhadzovaní, počkajte cca 
30 min., znova zapnite.

Nezvyklé hluky (chrčanie, 
rachotanie, klepanie).

Uvo¾nenie skrutiek, matíc alebo iných 
upevòovacích miest.

Diely upevnite, a ak sa hluky neodstrá-
nia: Vyh¾adajte odbornú dielòu.

Silné vibrácie. Poškodený nožový hriade¾ alebo 
chybný sekací nôž.

Náradie okamžite vypnite.
Nechajte vymeniˆ chybné diely 
v odbornej dielni.

Nefunguje pohon kolies. Vadný klinový remeò, resp. 
prevodovka.

Poškodené diely nechajte vymeniˆ 
v odbornej dielni.

Nečistá rezná plocha alebo pokles 
otáčok.

Tráva je príliš vysoká. Nastavte väčšiu výšku strniska, v núdzo-
vom prípade posekajte dvakrát.

Tráva ostáva ležaˆ alebo lapač trávy 
nie je plný.

Tráva je príliš vlhká. Nechajte trávnik oschnúˆ.

Upchatá odhadzovacia koncovka. Vytiahnite sieˆovú zástrčku, odstráòte 
upchatie.

Tupý nôž. Nechajte nôž vymeniˆ alebo prebrúsiˆ 
v odbornej dielni.

Lapač trávy je plný. Odstavte kosačku, vyprázdnite lapač 
trávy.

Lapač trávy je znečistený. Odstavte kosačku, vyčistite vzduchovú 
štrbinu v lapači trávy.
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Informaþii de pe plãcuþa 
indicatoare
Aceste informaþii sunt foarte impor-
tante pentru o identificare ulterioarã 
a aparatului în vederea comandãrii 
unor piese de rezervã sau a lucrãrilor 
Service-ului. Plãcuþa indicatoare 
se gãseşte în apropierea motorului. 
Notaþi toate datele de pe plãcuþa 
indicatoare în tabela urmãtoare.

Aceste date şi altele referitoare la utilaj 
le gãsiþi în declaraþia de conformitate 
separatã, care constituie parte 
integrantã a acestei instrucþiuni 
de utilizare.

Reprezentãri ilustrate

Deschideþi paginile cu ilustraþii de la 
începutul instrucþiunilor de utilizare.
În aceastã instrucþiune de utilizare 
sunt descrise diferite modele. 
Reprezentãrile grafice se pot abate 
în detaliu de la aparatul dobândit.

Pentru siguranþa 
dumneavoastrã

Utilizarea corectã a maşinii 
de cosit
Maşina de cosit este destinatã 
exclusiv utilizãrii
– în conformitate cu domeniile şi cu 

respectarea strictã a mãsurilor de 
protecþia muncii descrise în aceste 
instrucþiuni;

– la cosirea gazonului în curtea sau 
în grãdina gospodãriei dumnea-
voastrã.

Orice altã utilizare nu este conformã 
cu destinaþia. Utilizarea neconformã 
cu destinaþia are ca urmare anularea 
garanþiei şi refuzul oricãrei rãspunderi 
din partea producãtorului. 
Beneficiarul este rãspunzãtor pentru 
toate daunele provocate terþilor 
şi proprietãþii acestora.
Producãtorul nu-şi asumã 
rãspunderea pentru daune produse 
datoritã unor modificãri neautorizate la 
maşina de cosit.

Respectaþi instrucþiunile de 
protecþie şi de utilizare
În calitate de beneficiar, citiþi cu 
atenþie aceste instrucþiuni de utili-
zare înainte de luarea în exploatare 
a aparatului. 
Respectaþi instrucþiunile şi pãstraþi-le 
pentru o eventualã lecturã ulterioarã. 
Nu permiteþi niciodatã copiilor sau 
persoanelor care nu au citit aceste 
instrucþiuni de utilizare sã foloseascã 
acest aparat.
În cazul schimbãrii deþinãtorului 
aparatului, daþi aceste instrucþiuni 
de utilizare mai departe împreunã 
cu aparatul.

Instrucþiuni generale 
de protecþie
În acest paragraf gãsiþi instrucþiuni 
generale de protecþie. 
Instrucþiuni speciale, care se referã la 
componentele şi funcþiile individuale 
ale maşinii sau la domeniile de utilizare 
ale acesteia se gãsesc în paragrafele 
corespunzãtoare din aceste instruc-
þiuni de utilizare.

Înainte de începerea lucrului 
cu maşina de cosit

Persoanelor aflate sub influenþa unor 
substanþe narcotice, ca de ex. alcool, 
droguri sau medicamente, le este 
interzisã utilizarea maşinii de cosit.
Lucrul cu maşina de cosit este interzis 
persoanelor în vârstã sub 16 ani – 
legislaþia cu caracter local poate stabili 
vârsta minimã care permite utilizarea 
aparatului.
Acest aparat nu este destinat a fi folosit 
de cãtre persoane (inclusiv copii) 
cu capacitãþi fizice, senzoriale sau 
psihice limitate sau fãrã experienþã 
şi/sau fãrã cunoştinþe, în afarã de cazul 
în care acestea sunt supravegheate de 
o persoanã care rãspunde de securi-
tatea lor sau au primit de la aceasta 
indicaþii privind modul de folosire 
a aparatului.
Copiii trebuie supravegheaþi, pentru 
a ne asigura, cã nu se joacã cu aparatul.
Înainte de începerea lucrului, familia-
rizaþi-vã cu dotãrile şi elementele 
de comandã ca şi cu funcþiile maşinii 
de cosit.
În aer liber folosiþi numai cabluri 
de racordare admise şi marcate 
corespunzãtor, de ex. H07RN – 
F 3 x 1,5 mm²=(max. 50 m).
Pãrþile de legãturã de la cablurile 
de racordare trebuie sã fie protejate 
de stropii de apã şi sã fie din cauciuc 
sau învelite în cauciuc.
Verificaþi înainte de orice folosire, 
dacã nu cumva cablurile de racordare 
sunt deteriorate, fãrâmicioase sau 
torsionate.
Pentru aceasta opriþi aparatul 
şi scoateþi ştecherul din prizã. Folosiþi 
numai cabluri de racordare, care sunt 
într-o stare perfectã.
Înainte de a utiliza maşina de cosit, 
verificaþi,
– dacã suportul de retenþie pentru 

iarbã funcþioneazã şi clapeta 
de evacuare se închide corect. 
Piesele deteriorate, uzate sau care 
lipsesc trebuie înlocuite, respectiv 
completate fãrã întârziere.

– dacã lamele coasei, bolþurile de 
fixare şi întregul dispozitiv de tãiere 
este uzat sau deteriorat. Pentru a 
evita dezechilibrarea ansamblului 
piesele uzate sau deteriorate se vor 
înlocui de cãtre ateliere de 
specialitate numai în set complet.
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– dacã nu este deteriorat cablul între 
motor şi combinaþia întrerupãtor/
ştecher. Cablul deteriorat trebuie 
schimbat fãrã întârziere într-un 
atelier de specialitate.

Piesele de schimb şi accesoriile trebuie 
sã corespundã cerinþelor stabilite 
de producãtor. 
Din aceastã cauzã folosiþi numai 
piese de schimb originale şi accesorii 
originale sau piesele de schimb 
şi accesoriile admise de producãtor.
Reparaþille se vor efectua numai 
de cãtre unitãþi specializate.

În timpul lucrului cu aparatul
În timpul utilizãrii sau a efectuarii unor 
lucrãri la maşina de cosit, trebuie 
sã purtaþi îmbrãcãminte adecvatã, 
ca de exemplu:
– mânuşi,
– pantaloni lung,
– îmbrãcãminte strânsã pe corp,
– ochelari de protecþie.
Utilizaþi aparatul numai în starea teh-
nicã recomandatã şi livratã de cãtre 
producãtorul maşinii de cosit.

Înainte de efectuarea 
oricãror lucrãri la acest 
aparat
Pentru protecþia contra rãnirilor, 
înainte de orice lucrare (de ex. lucrãri 
de întreþinere şi lucrãri de instalare) 
la acest aparat
– opriþi motorul,
– aşteptaþi pânã când toate pãrþile 

mobile s-au oprit complet,
– scoateþi ştecherul din prizã,
– lãsaþi motorul sã se rãceascã 

(cca. 30 minute).

Dupã terminarea lucrului
Scoateþi întotdeauna ştecherul din 
prizã înainte de a pãrãsi aparatul.

Dispozitive de protecþie
Figura 1

Pericol
Nu utilizaþi niciodatã aparate cu 
dispoziþive de protecþie deteriorate 
sau dacã acestea nu sunt montate.

Mâner de protecþie (1)
Mânerul de protecþie este destinat 
siguranþei dumneavoastrã; el opreşte 
imediat motorul şi dispozitivul de tãiere 
în caz de urgenþã.
Scoaterea din funcþie a acestui 
dispozitiv este interzisã.

Clapeta de evacuare (2) 
sau tampon de ricoşeu (3)

Clapeta de evacuare/tamponul 
de ricoşeu vã feresc de accidentare 
prin dispozitivul de tãiere sau a obiec-
telor solide antrenate de acesta. 
Maşina de cosit se va folosi numai cu 
clapeta de evacuare sau cu tamponul 
de ricoşeu montate.

Simboluri pe aparat
Pe aparat se aflã diverse simboluri. 
În continuare explicaþiile pentru 
aceste simboluri:

Atenþie! 
Înainte de luarea 
în exploatare citiþi 
instrucþiunile 
de utilizare!

Feriþi terþe persoane 
din raza de acþiune 
a aparatului!

Înaintea lucrãrilor 
la uneltele tãietoare 
scoateþi ştecherul din 
prizã! Feriþi-vã mâinile 
şi picioarele din raza 
de acþiune a dispoziti-
vului de tãiere! Înainte 
de reglarea sau 
curãþirea aparatului sau 
înainte de a verifica 
dacã este deterioarat 
sau încãlcit cablul 
de racordare, opriþi 
aparatul şi scoateþi 
ştecherul din prizã.

Þineþi cablul de racor-
dare la distanþã uneltele 
tãietoare!

Feriþi-vã mâinile 
şi picioarele din raza 
de acþiune a compo-
nentelor aflate 
în rotaþie.

Conservaþi aceste simboluri 
de pe aparat lizibile.

Simboluri în instrucþiunile 
de utilizare
În aceste instrucþiuni gãsiþi simboluri 
de avertizare sau care se referã 
la informaþii importante. 
În continuare explicaþiile pentru 
aceste simboluri:

Pericol
Vã avertizeazã asupra unor pericole 
corelate cu lucrarea efectuatã şi 
care prezintã risc de accidentare. 

Atenþie!
Vã avertizeazã asupra unor pericole 
corelate cu lucrarea efectuatã 
şi care pot avea ca urmare deterio-
rarea aparatului.

Indicaþie
Marcheazã informaþii importante 
şi sfaturi practice de utilizare.

Indicaþie de salubrizare
Resturile de ambalaj aferente, apara-
tele vechi etc. se salubrizeazã în 
conformitate cu prescripþiile locale.

Aparatele vechi sunt 
materiale valoroase, 
din aceastã cauzã ele 
nu trebuie aruncate 
la gunoiul menajer!

Din aceastã cauzã noi vã rugãm sã ne 
sprijiniþi prin contribuþia dvs. activã 
la menajarea resurselor şi la protecþia 
mediului şi sã predaþi acest aparat 
la un loc amenajat pentru reprimire, 
dacã existã.

!

! !
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Montarea aparatului
Pe pagina anexatã vã arãtãm sub 
formã de ilustraþii, cum sã vã montaþi 
aparatul şi sã-l faceþi gata de 
funcþionare în câþiva paşi.

Mânuirea aparatului

Pericol
de electrocutare
– Folosiþi la priza dvs. un întrerupãtor 

de protecþie a persoanelor  
(= întrerupãtor de protecþie contra 
curenþilor vagabonzi cu un curent 
de declanşare de maximum 
30 mA).

– În cazul în care tãiaþi cablul în 
timpul cositului, existã pericol 
de moarte sau de rãnire. 
Îndepãrtaþi-vã de aparat încet şi 
cu paşi mici. Scoateþi ştecherul 
din prizã. Aveþi grijã, ca în timpul 
cositului cablul de racordare sã nu 
ajungã niciodatã în zona de tãiere.

Pericol de accidentare
– Terþe persoane, copii sau animale 

mici se vor feri din raza de acþiune 
a aparatului.  
Pericol de accidentare prin pietre 
sau alte obiecte antrenate 
de dispozitivul de tãiere. 

Pericol de cãdere
– Lucraþi cu aparatul numai la pas.
– Fiþi foarte precauþi când cosiþi 

mergând înapoi şi trageþi aparatul 
spre dumneavoastrã.

– La cositul unor pante abrupte apa-
ratul se poate rãsturna iar dumnea-
voastrã vã puteþi accidenta. 
Cosiþi oblic pe pantã; nu lucraþi 
niciodatã pe pantã direct în sus sau 
în jos. Nu cosiþi terenuri cu panta 
mai mare de 20%.

– Fiþi deosebit de atenþi la modi-
ficarea direcþiei de mers şi aveþi 
întotdeauna în vedere starea bunã 
a aparatului, în special la terenuri 
în pantã.

– Existã pericol de accidentare 
la cositul marginilor terenurilor. 
Cositul la marginea unor garduri 
vii sau unor pante abrupte este 
periculos. În timpul cositului 
pãstraþi o distanþã corespun-
zãtoare.

– La cositul ierbii ude aparatul poate 
alunca iar dumneavosatrã puteþi 
cãdea. Cosiþi numai dacã iarba 
este uscatã.

– Lucraþi numai la lunima zilei sau 
dacã dispuneþi de o iluminare 
artificialã suficientã.

Pericol de rãnire
– Distanþa de protecþie faþã de com-

ponentele aflate în rotaþie definitã 
de lonjeroanele de direcþie trebuie 
respectatã permanent.

– În timpul  funcþionãrii zona de lucru 
a operatorului se gãseşte în spatele 
tijei de conducere. 

– Nu vã apropiaþi din nici o direcþie 
cu mâinile sau picioarele 
de piesele aflate în rotaþie.

– Opriþi motorul, când aparatul 
trebuie sã fie aplecat şi transportat 
peste alte suprafeþe decât gazon.

– Nu ridicaþi şi nu transportaþi nicio-
datã aparatul cu motorul pornit. 
Scoateþi în prealabil ştecherul 
din prizã.

– Opriþi motorul şi trageþi ştecherul 
din prizã, când înlãturaþi blocaje 
sau astupãri în canalul de evacuare 
sau înainte de a verifica, curãþa, 
transporta, regla maşina de cosit 
iarba sau înainte de a executa 
lucrãri la aceasta.

– La demontarea suportului 
de retenþie vã puteþi accidenta sau 
se pot accidenta terþe persoane 
datoritã ierbii sau a unor corpuri 
solide antrenate. Nu goliþi suportul 
niciodatã cu motorul pornit. 
Pentru aceasta deconectaþi 
aparatul.

– Controlaþi terenul care urmeazã 
a fi cosit şi îndepãrtaþi toate obiec-
tele care ar putea fi antrenate 
şi aruncate de aparat.

– Nu folosiþi aparatul în condiþii clima-
terice nefavorabile, ca de ex. 
pericol de ploaie sau furtunã.

– Dacã este lovit un corp strãin 
(de ex. o piatrã) de mecanismul de 
tãiere sau în cazul în care aparatul 
începe sã vibreze neobişnuit: 
opriþi imediat motorul şi scoateþi 
ştecherul din prizã. 
Verificaþi aparatul, în caz cã pre-
zintã deteriorãri, apelaþi la serviciile 
unui atelier specializat.

– Nu vã plasaþi niciodatã în faþa 
aparatelor cu secerãtoare.

Împiedicare
– La întoarcerea aparatului vã puteþi 

împiedica de cablul de racordare 
şi vã puteþi rãni. 
Conduceþi întotdeauna cablul 
în aşa fel, încât sã nu poatã ajunge 
în zona de mers şi de cosit.

– Lucraþi cu aparatul numai la pas.

Atenþie!
Deteriorãri ale aparatului
– Pietre, crengi sau alte obiecte 

asemãnãtoare risipite pe jos pot 
deteriora aparatul sau pot influenþa 
negativ funcþionarea acestuia. 
Îndepãrtaþi din zona de lucru toate 
obiectele solide.

– Lucraþi cu aparatul numai dacã se 
aflã în stare tehnicã ireproşabilã. 
Înainte de fiecare utilizare efectuaþi 
un control vizual. Controlaþi în 
special dispozitivele de siguranþã, 
elementele electrice de deservire, 
cablurile conducãtoare de curent 
şi legãturile prin şuruburi, dacã 
prezintã deficienþe şi sunt fixe. 
Înainte de a începe lucrul, înlocuiþi 
eventualele piese defecte.

Perioada de utilizare
Respectaþi orele de linişte stabilite pe 
plan naþional/local (dacã este cazul, 
informaþi-vã la administraþia localã).

Orientarea
În cazul unor informaþii referitoare 
la o direcþie (de ex. dreapta, stânga), 
ne orientãm întotdeauna dupã axa 
de la ghidon spre direcþia de mers 
înainte.

1. Montarea suportului 
de retenþie

Figura 2
 Ridicaþi clapeta de evacuare şi fixaþi 

suportul de retenþie pentru iarbã.

2. Reglarea înãlþimii 
de tãiere

Figura 3
Reglaþi înãlþimea de tãiere a ierbii dupã 
dorinþã.
Posibilitate de reglare (în funcþie 
de model) de la cca. 3 cm pânã 
la maximum 9 cm.

!
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Indicaþie
La aparatele cu reglarea individualã 
a roþilor toate roþile vor fi reglate 
la aceeaşi înãlþime.
Model A:
 Deşurubaþi roþile şi reglaþi-le la 

înãlþimea corespunzãtoare.
Model B:
 Trageþi de eclisã şi zãvorâþi-o 

în poziþia doritã.
Model C:
 Mişcaþi maneta centralã pentru 

reglarea înãlþimii înainte respectiv 
înapoi şi zãvâþi-o.

Model D:
 Acþionaþi blocarea şi în acelaşi timp 

reglaþi înãlþimea doritã prin tragere 
sau apãsare pe mânerul/pârghia 
de prindere. La eliberarea blocãrii 
se fixeazã reglajul ales.

Model E:
 Trageþi roata în faþã şi fixaþi-o în 

poziþia doritã.

3. Cablul de racordare
Figura 4
 Fixaþi cablul de racordare de des-

cãrcarea tracþiunii cablului.
 Întâi se introduce cablul de racor-

dare în combinaþia întrerupãtor/
ştecher şi apoi într-o prizã 
de 230 V.

4. Pornirea motorului

Pericol
Feriþi-vã mâinile şi picioarele din raza 
de acþiune a dispozitivului de tãiere.

Atenþie!
– Nu rãsturnaþi aparatul la pornire.
– La încercarea de a porni aparatul 

în iarbã înaltã, motorul se poate 
supraîncãlzi şi deteriora.

Figura 5
  Plasaþi aparatul pe o suprafaþã 

netedã cu puþinã sau fãrã iarbã. 
 Stând în spatele aparatului – apãsaþi 

butonul de blocare şi þineþi-l apãsat.
 Trageþi şi þineþi etrierul de siguranþã, 

eliberaþi butonul de blocare.
Motorul şi scula tãietoare funcþio-
neazã. Puteþi începe lucrul.

5. Cuplarea/decuplarea 
mecanismului de 
antrenare

(numai la aparatele cu roþi motrice)
Figura 9
Cuplarea mecanismului 
de antrenare :
 Trageþi de manetã şi menþineþi-o 

trasã.
Decuplarea mecanismului 
de antrenare :
 Eliberaþi maneta.

6. Oprirea motorului
 Eliberaþi ghidonul.

Motorul şi dispozitivul de tãiere se 
opresc dupã scurt timp.

7. Demontaþi şi goliþi 
suportului de retenþie

Figura 2
Dacã rãmâne iarbã cositã pe sol 
sau indicatorul nivelului de umplere 
(opþional, Figura 10) aratã cã s-a 
umplut coşul:
 Se dã drumul la etrierul de siguranþã 
şi se aşteaptã pânã când motorul 
s-a oprit.

 Ridicaþi clapeta de evacuare 
şi demontaþi suportul de retenþie.

 Goliþi-l de conþinut.

8. Lucrul fãrã suport 
de retenþie pentru iarbã

Dacã demontaþi suportul de retenþie, 
clapeta de evacuare coboarã în jos. 
În cazul lucrului fãrã suport 
de retenþie, iarba cositã este 
aruncatã direct în jos.

9. Montarea accesoriilor 
pentru mãrunþit

(numai la aparatele cu accesorii 
de împrãştiere a ierbii/opþional).
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Figura 7A
 Ridicaþi clapeta de evacuare.
 Demontaþi suportul de retenþie 

pentru iarbã.
 Se monteazã pana de împrãştiere 

(în funcþie de model).
 Lãsaþi clapeta de evacuare în jos.

Indicaþie
Modele cu funcþie de împrãştiere 
integratã nu necesitã o panã 
de împrãştiere separatã – aceastã 
funcþie este preluatã de o clapetã 
din spate special formatã (Figura 7B).

Aparate cu aruncare lateralã:
 Se îndepãrteazã aruncarea lateralã - 

protecþia de lovire/închiderea 
împrãştierii se închide automat 
(Figura 8A).

10.Echiparea aparatelor 
pentru aruncare lateralã

(în funcþie de execuþie)
 Dacã existã:

scoateþi colectorul de iarbã şi lãsaþi 
în jos clapeta de aruncare din spate.

 Se ridicã protecþia de lovire/închi-
derea împrãştierii şi se monteazã 
evacuarea lateralã (Figura 8B).

11.Dupã terminarea lucrului
 Goliþi suportul de retenþie.
 Trageþi ştecherul din prizã şi din 

aparat.
 Lãsaþi motorul sã se rãceascã 

(caa. 30 minute), înainte de 
a curãþa, întreþine, depozita sau 
scoate aparatul din funcþiune.

Sfaturi practice pentru 
tratarea gazonului

Cositul
Gazonul constã din diferite soiuri 
de iarbã. Dacã cosiþi des, creşte iarbã 
cu rãdãcini puternice care formeazã un 
gazon dens. Dacã cosiþi mai rar, cresc 
ierburi mai înalte şi alte herbacee 
(ca de ex. trifoi, sau diverse flori).
Înãlþimea normalã a unui gazon este 
de 4–5 cm. Cosirea ar trebui sã se 
facã numai 1/3 din înãlþimea totalã; 
deci se va tãia la 7–8 cm la înãlþimea 
normalã. Se recomandã sã nu tãiaþi 
iarba mai scurtã de 4 cm; în caz 
contrar gazonul se poate deteriora 
în timpul perioadelor de uscãciune.  
Iarba înaltã (de ex. crescutã în timpul 
concediului) se va cosi în etape pâna 
ajungeþi la înãlþimea normalã.
La cosirea ierbii suprapuneþi puþin 
benzile de tãiere.

!
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Tocatul ierbii (cu accesoriile)
Iarba cositã se mãrunþeşte în bucãþi 
mici (de ca. 1 cm) şi rãmâne pe gazon. 
Astfel gazonul poate refolosi substan-
þele nutritive. Pentru un rezultat optim, 
gazonul trebuie þinut permanent scurt; 
vezi paragraful „Cositul”.
La tocatul ierbii respectaþi 
urmãtoarele:
– Nu cosiþi iarbã udã. 
– Nu cosiþi niciodatã mai mult de 2 cm 

din lungimea totalã a firelor de iarbã.
– Deplasaþi-vã cu vitezã redusã.
– Curãþaþi dispozitivul de tãiere la 

intervale regulate.

Transportul aparatului

Pericol
Înainte de transportul pe sau într-un 
autovehicul: opriþi motorul şi îndepãr-
taþi cablul de racordare. 
Lãsaþi motorul sã se rãceascã 
(cca. 30 minute).
În cazul transportului aparatului pe, 
sau într-un vehicol, asiguraþi-l 
ca sã nu alunece.
Înainte de ridicarea sau purtarea 
aparatului scoateþi ştecherul din 
prizã. Pentru a deplasa aparatul 
peste suprafeþe, ca de ex. poteci 
sau intrãri în curte, opriþi motorul 
în prealabil.

Atenþie!
Nu prindeþi sau îndoiþi cablul între 
motor şi combinaþia întrerupãtor/
ştecher.
Figura 6
 Pentru a ocupa mai puþin loc, 

puteþi sã rabataþi ghidonul.

Lucrãri de întreþinere/
Curãþarea aparatului

Pericol
Pentru evitarea unor accidente, 
înainte de efectuarea tuturor 
lucrãrilor la acest aparat
– opriþi motorul,
– aşteptaþi pânã când toate pãrþile 

mobile s-au oprit complet,
– scoateþi ştecherul din prizã,
– lãsaþi motorul sã se rãceascã 

(cca. 30 minute).

Lucrãri de întreþinere

Pericol
Pentru a evita accidentele datoritã 
dispozitivului de tãiere, toate lucrã-
rile la acesta, cum ar fi înlocuirea sau 
ascuþirea cuþitelor, se vor efectua 
numai de cãtre unitãþi autorizate 
(sunt necesare scule speciale).

Înainte de fiecare utilizare

 Verificaþi cablul de racordare.
 Verificaþi dacã legãturile prin 
şuruburi sunt strânse.

 Verificaþi dispozitivele de siguranþã.
 Verificaþi aparatul – vezi capitolul 

„Înaintea lucrului cu aparatul”.
Controlaþi punctul de angrenare 
al ambreiajului:
(numai la aparatele cu roþi motrice)
– Aparatul cu motorul pornit şi 

dispozitivul de angrenare decuplat, 
nu are voie sã se deplaseze înainte.

– Aparatul cu motorul pornit şi dispo-
zitivul de angrenare cuplat, trebuie 
sã se deplaseze înainte.

 În caz de nevoie se regleazã 
punctul de intervenþie cu moleta/
piuliþa de reglare de pe maneta 
acþionãrii pe roatã sau de pe cablul 
de tracþiune Bowden.

O datã pe sezon
 Ungeþi punctele de articulaþie şi arcul 

de rotire la clapeta de evacuare.
 La sfârşitul sezonului prezentaþi 

aparatul la o unitate autorizatã spre 
a fi verificat şi a se efectua lucrãrile 
de întreþinere.

Curãþarea aparatului

Atenþie!
– Nu stropiþi aparatul cu apã, deoa-

rece pãrþile electrice se pot dete-
rioara.

– Curãþaþi aparatul dupã fiecare 
utilizare. Un aparat necurãþat poate 
avea ca urmare defecte de material 
sau de funcþionare.

Curãþarea suportului 
de retenþie
Cel mai simplu este sã curãþaþi suportul 
de retenþie imediat dupã ce aþi cosit
 Demontaþi suportul de retenþie 

pentru iarbã şi goliþi-l.

 Suportul de retenþie se poate 
spãla sub un jet puternic de apã 
(cu furtunul de apã pentru grãdinã).

 Înainte de o nouã utilizare lãsaþi 
suportul de retenþie sã se usuce bine.

Curãþarea cositoarei

Pericol
În timpul efectuãrii de lucrãri 
la dispozitivul de tãiere vã puteþi 
accidenta. Pentru a vã proteja, 
purtaþi mânuşi de protecþie.
Pe cât posibil, curãþaþi aparatul 
imediat dupã ce aþi cosit.
 Aplecaþi aparatul într-o parte.
 Curãþaþi incinta de tãiere şi clapeta 

de evacuare cu o perie, o mãturice 
sau o cârpã.

 Aşezaþi aparatul pe roþi şi îndepãrtaþi 
toate resturile de iarbã şi murdãrie 
vizibile.

Depozitarea aparatului

Atenþie
Defecþiuni de material la aparat 
Depozitaþi aparatul (cu motorul rãcit) 
numai în încãperi curate şi uscate. 
În cazul unei depozitãri mai îndelun-
gate, de ex. pe timpul iernii, feriþi 
aparatul de îngheþ.
Dupã sezonul de varã sau în cazul 
depozitãrii pe mai mult de o lunã:
 Curãþaþi aparatul şi suportul 

de retenþie pentru iarbã.
 Pentru a proteja aparatul contra 

ruginei, ştergeþi piesele metalice 
cu o cârpã muiatã în ulei (fãrã 
conþinut de rãşini) sau utilizaþi 
un spray cu ulei.

Condiþii de garanþie
În fiecare þarã sunt valabile condiþiile 
de garanþie editate de societatea 
noastrã sau de importator. 
În timpul perioadei de garanþie 
defecþiunile datorate unui defect 
de material sau de fabricaþie se vor 
repara în mod gratuit. 
În cazul producerii unei defecþiuni 
care se încadreazã în garanþie, vã 
rugãm sã vã adresaþi centrului de 
desfacere sau celei mai apropiate 
unitãþi autorizate.

!
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Îndrumar de depanare
Deseori defecþiunile cositoarei au cauze minore, pe care se recomandã sã le cunoaşteþi şi care parþial pot fi remediate 
de dumneavoastrã. Dacã nu sunteþi siguri, solicitaþi sprijinul centrului de desfacere.

Problema Cauza posibilã/cauzele posibile Ajutor

Motorul nu porneşte. Cablul de racordare nu este racordat 
sau este defect.

Verificaþi cablul, introduceþi-l, iar dacã 
este nevoie înlocuiþi-l sau daþi-l 
la reparat la un specialist.

Siguranþa gospodãriei este 
supraîncãrcatã.

Porniþi siguranþa, eventual folosþi un 
racord al casei cu o siguranþã mai mare 
sau lãsaþi un specialist sã instaleze 
siguranþa.

Combinaþia întrerupãtor/ştecher este 
defectã.

Daþi-o la reparat într-un atelier 
de specialitate.

Motorul face zgomot, dar nu 
porneşte.

Cositoarea se aflã în iarbã înaltã. Deplasaþi cositoarea pe o suprafaþã 
cu iarbã scurtã.

Cuþitele sunt blocate. Scoateþi ştecherul din prizã, înlãturaþi 
blocajul.

Motorul se opreşte subit. Ştecherul s-a slãbit. Verificaþi cablul, asiguraþi-vã cã 
descãrcarea tracþiunii cablului este 
suspendatã, introduceþi din nou 
ştecherul.

Protecþia de suprasarcinã s-a 
deconectat (în funcþie de model).

Scoateþi ştecherul din prizã, înlãturaþi 
astuparea din evacuare, aşteptaþi 
cca. 30 minute, conectaþi din nou.

Zgomote neobişnuite (cloncãnit, 
zdrãngãnit, clãmpãnit).

Şuruburi, piuliþe sau alte elemente 
de fixare nu sunt bine strânse.

Fixaþi piesele, dacã rãmân zgomote: 
vizitaþi atelierul de specialitate.

Vibraþii puternice. Arbore cu cuþite defect sau cuþit 
de tãiere defect.

Opriþi imediat aparatul.
Lãsaþi piesele defecte sã fie schimbate 
în atelierul de specialitate.

Sistemul de antrenare a roþilor 
nu funcþioneazã.

Cablul de transmisie sau angrenajul 
defect.

Solicitaþi înlocuirea pieselor deteriorate 
la o unitate specializatã.

Tãieturã necuratã sau turaþia scade. Iarba este prea înaltã. Reglaþi o înãlþime de tãiere mai mare; 
eventual cosiþi de douã ori.

Rãmâne iarbã pe jos sau colectorul 
de iarbã nu  se umple.

Iarba este prea umedã. Lãsaþi gazonul sã se usuce.

Sistemul de evacuare este înfundat. Scoateþi ştecherul din prizã, înlãturaþi 
astuparea.

Cuþitele sunt tocite. Solicitaþi schimbarea sau ascuþirea 
cuþitelor la o unitate specializatã.

Suportul de retenþie este plin. Opriþi maşina de cosit, goliþi suportul 
de retenþie.

Suportul de retenþie este înfundat. Opriþi maşina de cosit, curãþaþi fantele 
de aerisire în captatorul de iarbã.
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Podatki na tipski tablici
Ti podatki so zelo pomembni 
za kasnejše razpoznavanje naprave 
pri naročanju nadomestnih delov 
in za servisno službo. Tipsko tablico 
lahko najdete v bližini motorja. 
Vnesite vse podatke svoje naprave 
s tipske tablice v sledeča polja.

Te in druge podatke o stroju, boste 
našli v posebni CE-Izjavi o soglasju, 
ki je sestavni del tega navodila 
za uporabo.

Slikovni prikazi

Odprite strani s slikami na začetku 
navodila za strežbo.
V tem navodilu za obratovanje so 
oisani različni modeli. 
Grafični prikazi lahko v podrobnostih 
odstopajo od kupljenega stroja.

Z vašo varnost

Pravilna uporaba naprave
Ta naprava je namenjena izključno:
– uporabi skladno z opisi in varnost-

nimi navodili, ki so podana v tem 
navodilu za strežbo;

– za košenje travnatih površin v okolici 
hiš in na vrtovih.

Vsaka druga uporaba ni namenska. 
Nenamenska uporaba stroja ima kot 
posledico neveljavnost garancije 
in zavračanje vsake odgovornosti 
s strani proizvajalca za nastalo škodo. 
Uporabnik je odgovoren za vso škodo, 
ki nastane pri tretjih osebah ali njihovi 
lastnini.
Če uporabnik samovoljno spremeni 
napravo, proizvajalec naprave 
za nastalo škodo ne odgovarja. 
Nosilec odgovornosti v takem primeru 
je samo uporabnik.

Upoštevajte varnostna dolo-
čila in navodila za uporabo
Kot uporabnik te naprave preberite 
skrbno ta navodila za uporabo, 
preden jo prvič zaženete. 
Med uporabo naprave jih tudi upošte-
vajte in jih shranite tudi za kasnejši 
vpogled. Nikoli ne dovolite otrokom 
in drugim osebam, ki teh navodil niso 
prebrali, da to napravo uporabljajo.
V primeru spremembe lastnika, 
pošljite skupaj s strojem tudi to 
navodilo za strežbo.

Splošni varnostni napotki
V tem razdelku najdete splošne 
varnostne napotke. 
Opozorila, ki se nanašajo na posa-
mičen sestavni del, funkcijo ali dejav-
nost, so pridana opisom teh posa-
mičnih delov.

Pred in po delu

Osebe, ki napravo uporabljajo, ne 
smejo biti pod vplivom omamnih snovi, 
kot so alkohol, mamila ali določena 
zdravila.
Osebe, ki so mlajše od 16 let, te 
naprave ne smejo upravljati – najnižjo 
starost uporabnika lahko določajo 
lokalna določila.
Ta aparat ni namenjen uporabi oseb 
(vključno z otroci) z zmanjšanimi fizič-
nimi, čutilnimi ali umskimi zmožnostmi 
ali osebam s pomanjkanjem izkušenj 
in/ali znanja, razen v primeru nadzora 
s strani osebe, ki je odgovorna za 
njihovo varnost ali od katere so dobili 
navodila, kako je treba uporabljati 
aparat.
Otroci morajo biti pod nadzorstvom, 
da bi se zagotovilo, da se ne bodo 
igrali z aparataom.

Pred delom se spoznajte z vsemi 
pripravami, upravljalnimi elementi 
in njihovimi funkcijami na napravi.
Na prostem uporabite za napravo 
odobren in ustrezno označen 
priključni kabel, npr. H07RN – 
F 3 x 1,5 mm²=(največ 50 m).
Priključni vtič in spojno mesto 
s kablom mora biti vodoodporno, 
iz gume ali pa prevlečeno z gumo.
Pred vsako uporabo preverite, 
čeje priključni kabel poškodovan, 
razpokan ali zapleten.
Za to najprej izključite napravo 
in izvlecite priključi vtič z omrežja. 
Uporabite samo priključni kabel, 
ki je v brezhibnem stanju.
Pred uporabo preverite,
– če priprava za zajemanje trave 

pravilno deluje in če loputa izmeta 
pravilno zapira. 
Poškodovane, obrabljene dele ali 
manjkajoče dele dajte nemudoma 
zamenjati.

– če je rezalno orodje, pritrdilni zatič 
ali celotna rezalna enota obrabljena 
ali poškodovana. 
Poškodovane ali obrabljene dele 
dajte v strokovni delavnici zamenjati 
samo kot garnituro, da s tem izklju-
čite nastanek neuravnoteženosti.

– če je kabel med motorjem in kombi-
nacijo stikalo/vtič poškodovan. 
Poškodovan kabel dajte nemudoma 
zamenjati v servisni delavnici.

Nadomestni deli in pribor morajo 
ustrezati kvalitativnim zahtevam, 
ki jih določa proizvajalec naprave. 
Zato uporabite samo originalne nado-
mestne dele in originalni pribor 
ali pa nadomestne dele in pribor, 
ki ga dovoljuje izdelovalec naprave.
Popravila naj izvede zmeraj samo ena 
strokovna delavnica.

Med delom z napravo
Pri delih z napravo oziroma na napravi 
nosite ustrezno obleko, kot so npr.:
– varnostni škornji,
– dolge hlače,
– tesno se prilagajoče oblačilo,
– varnostna očala.
Napravo poganjajte samo, če ustreza 
tehničnem stanju, ki ga predpisuje 
proizvajalec in kakšno je bilo ob dostavi.
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Pred vsakim vzdrževalnim 
delom na napravi
Za preprečitev nastanka poškodb pred 
vsemi deli (npr. pred vzdrževalnimi 
ali nastavitvenimi deli) na tej napravi
– ugasnite motor,
– počakajte, da se vsi premični deli 

popolnoma zaustavijo,
– izvlecite omrežni vtič,
– pustite motor, da se pohladi 

(približno 30 minut).

Po delih na napravi
Vedno, preden napravo zapustite, 
izvlecite omrežni vtič iz vtičnice.

Varnostne priprave
Slika 1

Nevarnost
Nikoli ne uporabljajte naprave, 
če so varnostne priprave na napravi 
poškodovane ali pa so odstranjene.

Varnostna ročica (1)
Varnostna ročica je namenjena za 
varovanje oseb, če je potrebno v sili 
motor in rezalnik takoj zaustaviti.
Te funkcije ne smete poizkusiti zaobiti.

Loputa za izmet (2) ali odbojna 
zaščita (3)

Loputa za izmet in odbojna zaščita vas 
varujeta pred poškodbami zaradi 
rezalnika ali pred izmetom trdih 
predmetov iz rezalnika. 
Napravo se sme poganjati samo, 
če sta ti dve pripravi montirani.

Simboli na napravi
Na napravi najdete več simbolov 
v obliki nalepk. 
Sledi razlaga teh simbolov:

Pozor! Pred pripravo 
za uporabo preberite 
uporabniška navodila!

Tretje osebe naj se 
območju nevarnosti 
ne približujejo!

Pred vsemi deli na 
rezalnem orodju izvle-
cite električni vtič! 
Rok in nog ne pribli-
žujte rezalnemu orodju! 
Prednastavitvijo ali 
čiščenjem naprave ali 
pred pregledovanjem 
priključnega kabla 
napravo izključite in 
izvlecite omrežni vtič 
iz vtičnice. 
Priključni kabel naj ne 
pride v bližino orodja 
za okopavanje.

Priključnega kabla ne 
približujte rezalnemu 
orodju!

Nikoli ne približujte 
delov telesa vrtečim 
se delom naprave.

Znaki na napravi naj bodo vedno 
dobro vidni in razberljivi.

Simboli v navodilih
V teh navodilih so s simboli označena 
mesta z opisom nevarnosti ali pa 
označujejo pomembne napotke. 
Sledi razlaga teh simbolov:

Nevarnost
Opozarja na nevarnost, ki izhaja 
iz opisane dejavnosti in ogroža 
zdravje oseb. 

Pozor
Opozarja na nevarnost, ki izhaja iz 
opisane dejavnosti in lahko povzroči 
škodo na napravi.

Navodila
Označuje pomembne informacije 
in nasvete za uporabo.

Navodilo glede spravljanja 
na odpad
Obstoječe ostanke embalaže, stare 
stroje itd. odložite na odpad skladno 
z lokalnimi predpisi.

Odslužene naprave 
vsebujejo vredne 
snovi, zato ne spadajo 
v odpadke!

Zato vas prosimo, da se s svojim 
aktivnim deležem pridružite pri 
varovanju virov in narave in to napravo, 
ko ne služi več svojemu namenu, 
oddate na oddajnih mestih za recikli-
ranje – če obstajajo.

Montaža naprave
Na priloženih straneh vam prikažemo 
v slikovni obliki, kako vašo napravo 
v nekaj korakih sestavite in jo pripra-
vite za delo.

Upravljanje

Nevarnost
Udara toka
– Na priključni vtičnici naprave upora-

bljajte stikalo za zavarovanje oseb 
(= varnostno stikalo za okvarni tok 
s sprožitvijo pri največ 30 mA).

– Če pri košenju prerežete priključni 
kabel, nastane smrtna nevarnost ali 
pa vsaj nevarnost poškodb. 
Od naprave se odmikajte počasi 
in z majhnimi koraki. Izvlecite 
omrežni vtič iz vtičnice. 
Pazite na to, da pri košenju 
priključni kabel nikoli ne pride 
v območje rezanja.

Možnost nesreče
– Odrasle osebe, otroci in živali se pri 

košenju nikoli ne smejo zadrževati 
v bližini naprave. 
Nevarnost nastanka poškodb 
zaradi izletavanja kamnov ali 
drugih predmetov. 

Padec
– Napravo vozite le korakoma.
– Bodite posebej pozorni, ko kosite 

vzvratno in napravo vlečete 
za sabo.

!

!

!

!



Slovensko Navodila za uporabo – Kosilnica z elektromotorjem

NNS

– Ob košenju na strmih pobočjih 
se lahko naprava prevrne in vas 
pri tem poškoduje. 
Kosite prečno po strmini, nikoli 
ne poskusite v smeri navzgor 
in navzdol. Ne kosite na pobočjih, 
ki so strmejša od 20%.

– Bodite posebej previdni pri spre-
membah smeri delovanja in pazite 
zmeraj na to, da stabilno stojite, 
posebej na klancu.

– V mejnih področjih je košenje 
nevarno. Posebna nevarnost 
poškodb grozi v bližini robov, živih 
meja ali ob prepadih. 
Ob košenju se držite določene 
oddaljenosti od nevarnih meja.

– Pri košenju vlažne trave lahko 
naprava zaradi zmanjšanega stika 
s tlemi spodrsava in lahko padete. 
Kosite le, ko je trava suha.

– Delajte le ob dnevni svetlobi ali 
dobri umetni osvetlitvi.

Poškodbe
– Stalno se držite varnostnega 

odmika do vrtečega se orodja, 
ki je podan s prečnimi vodili.

– Delovno območje upravljalca 
se med obratovanjem nahaja 
za upravljalnim ročajem. 

– Nikoli ne molite nog ali rok pod 
vrteče se dele.

– Zaustavite motor, če želite napravo 
prekucniti ali pa jo prevažati 
na druge obdelovalne površine.

– Naprave ne dvigajte in je ne 
prenašajte, če motor teče. 
Najprej izvlecite omrežni vtič 
iz vtičnice.

– Ugasnite motor in izvlecite omrežni 
vtič, preden odstranite zapreke 
v rezalnem orodju ali zamašitve  
izmetne odprtine ali preden kosil-
nico preverjate, čistite, prevažate, 
nastavljate ali izvajate kakršnakoli 
dela na napravi.

– Pri snetju zbiralnika za travo lahko 
sebe ali druge poškodujete zaradi 
izmeta trave ali drugih predmetov. 
Nikoli ne snemajte zbiralnika 
za travo pri tekočem motorju. 
Pri tem napravo izključite.

– Pred košenjem preverite zemljišče, 
na katerem nameravate kositi in 
odstranite vse predmete, ki bi jih 
kosilnica lahko zajela in izvrgla.

– Naprave ne uporabljajte ob slabem 
vremenu, kot npr. ob dežju ali ob 
nevarnosti nevihte.

– Če rezalno orodje zajame kak tujek 
(npr. kamen) ali če se začne 
naprava nenavadno tresti: 
motor takoj izključite in izvlecite 
omrežni vtič. Preverite kosilnico, 
če je poškodovana in v primeru 
poškodb poiščite pomoč v stro-
kovni delavnici.

– Pri kosilnicah s srpastimi rezili 
se nikoli ne postavljajte pred 
izmetno odprtino.

Spotikanje
– Pri obračanju naprave se lahko 

spotaknete preko priključnega 
kabla in se poškodujete. 
Priključni kabel zmeraj vodite tako, 
da nikoli ne zaide v sled, kjer hodite 
in kosite.

– Napravo vozite le korakoma.

Pozor
Poškodovanje naprave
– Kamenje, veje ali podobni predmeti 

lahko poškodujejo napravo ali spre-
menijo njeno delovanje. 
Pred vsakim košenjem odstranite 
trde predmete s kosišča.

– Napravo smete uporabljati samo, 
če je brezhibna. 
Pred vsako uporabo jo preglejte, 
če je vidno poškodovana. 
Kontrolirajte predvsem varnostne 
priprave, električne upravljalne 
elemente, priključni kabel 
in vijačne spoje, če so poško-
dovani in trdno sedijo. 
Preden napravo uporabite, zame-
njajte poškodovane dele.

Delovni čas
Upoštevajte državne/komunalne 
predpise glede časa uporabe 
(Če je potrebno se pozanimajte 
pri vašem pristojnem organu).

Pozicijski podatki
Pri delu z napravo je izhodiščna točka 
zmeraj pri krmilni ročici. 
Tako je smer delovanja (levo, desno) 
vedno določena iz vidika te točke 
v smeri košenja.

1. Pripetje zbiralnika 
za travo

Slika 2
 Loputo za izmet privzdignite in 

pripnite zbiralnik za travo.

2. Nastavitev višine 
košenja

Slika 3
Višino košenja nastavite po želji.
Nastavitvena možnost (glede na 
izvedbo) je od približno 3 cm 
do največ 9 cm.

Navodila
Pri strojih z ločeno nastavitvijo koles, 
nastavite vsa kolesa na isto višino.
Model A:
 Odvijte kolesa in jih nastavite 

na ustrezno višino.
Model B:
 Povlecite trak in ga pripnite 

v želenem položaju.
Model C:
 Potegnite ročico osrednje nastavitve 

višine vnaprej ali vzvratno in jo zapnite 
v želenem položaju.

Model D:
 Pritisnite aretirni gumb naprave 

in istočasno z vlečenjem ali pritis-
kanjem na držaj/ročico nastavite 
želeno višino. Pri popustitvi aretir-
nega gumba naprave se izbrana 
višina zaskoči.

Model E:
 Kolo potisnite vnaprej in ga zapnite 

na želeni višini.

3. Priključni kabel
Slika 4
 Priključni kabel pritrdite na elastični 

poteg za kabel.
 Priključni kabel priključite najprej na 

kombinacijo stikalo/vtič na napravi 
in šele nato v vtičnico z 230 V.

4. Zagon motorja

Nevarnost
Rok in nog ne približujte rezalnemu 
orodju.

Pozor
– Naprave pri zagonu ne nagibajte.
– Pri poizkušanju zagona naprave 

v visoki trave se lahko motor 
pregreje in poškoduje.

!
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Slika 5
 Potegnite jo na ravno površino s čim 

manj trave. 
 Ko stojite za napravo – pritisnite 

aretirni gumb in ga zadržite 
pritisnjenega.

 Povlecite varnostni držaj in ga 
zadržite, aretirni gumb popustite.

Motor in rezalno orodje stečeta. 
Lahko začnete s košenjem.

5. Vklop/izklop pogona 
koles

(samo pri napravah s kolesnim 
pogonom)
Slika 9
Vklop pogona koles :
 Ročico potegnite in jo zadržite.
Izklop pogona koles :
 Ročico popustite.

6. Izključitev motorja
 Izpustite varnostno ročico.

Po kratkem času se motor 
in rezalnik zaustavita.

7. Snetje in izpraznitev 
zbiralnika za travo

Slika 2
Če ostane pokošeni material na tleh ali 
kaže kazalec nivoja polnjenja (opcija, 
Slika 10), da je košara polna:
 Sprostite varnostno prečko in poča-

kajte, da se motor ustavi.
 Loputo izmeta privzdignite in 

snemite zbiralnik za travo.
 Izpraznite vsebino zbiralnika.

8. Delo brez zbiralnika 
za travo

Ko snamete zbiralnik za travo, 
se loputa izmeta povezne navzdol. 
Pri delu brez zbiralnika za travo leti 
pokošena trava neposredno na tla.

9. Preureditev za zastiranje
(samo za naprave s priborom 
za zastiranje/opcija).
Stroji z izmetavanjem zadaj:
Slika 7A
 Privzdignite loputo izmeta.
 Snemite zbiralnik za travo.
 Vstavite klin za zastiranje 

(glede na model).
 Spustite pokrov na odprtini 

za izmetavanje.

Navodila
Pri modelih z integrirano funkcijo 
zastiranja ni potreben poseben klin 
za zastiranje – to funkcijo prevzame 
posebno oblikovan pokrov na zadnji 
strani (Slika 7B).
Stroji z bočnim izmetavanjem:
 Odstranite napravo za bočno 

izmetavanje – odbojnik/zapiralo 
naprave za zastiranje se samodejno 
zapre (Slika 8A).

10.Preureditev stroja 
za bočno izmetavanje

(odvisno od izvedbe)
 Če obstoja: snemite košaro za travo 

in spustite loputo odprtine za izmet 
trave na zadku.

 Dvignite odbojnik/zapiralo naprave 
za zastiranje in montirajte napravo 
za bočno izmetavanje (Slika 8B).

11.Po končanem delu
 Izpraznite zbiralnik za travo.
 Izvlecite omrežni vtič iz omrežja 

in iz naprave.
 Preden napravo očistite, shranite 

ali konzervirate, pustite motor, 
da se pohladi (približno 30 minut).

Nasveti za nego trave

Košnja
Travišče je sestavljeno iz več različnih 
vrst trav. Če pogosteje kosite, bolje 
rastejo vrste trave, ki poganjajo več 
korenin in tvorijo gostejšo rušo. 
Če redkeje kosite, se bolje razvijejo 
trave, ki so višje rastejo, in drug plevel 
(npr. detelja, marjetice).
Normalna višina trave dosega 4–5 cm. 
Treba je kositi le 1/3 skupne višine, 
torej s 7–8 cm kositi na normalno 
višino. Če je le mogoče, ne kosite 
na manj kot do 4 cm, ker ob sušnih 
obdobjih manj kot toliko ruši škoduje. 
Če je trava zrasla previsoko (npr. 
po dopustu), jo pokosite v etapah 
na normalno višino.
Pri košnji naj se sledi vedno nekoliko 
prekrivajo.

Zastiranje (s priborom)
Travo se pri zastiranju reže v krajše 
koščke (približno 1 cm) in ostane 
na travišču. V ruši se ohrani veliko 
hranilnih snovi. 

Za doseganje najbol-jših rezultatov je 
potrebno višino trave stalno ohranjati 
na normalni višini (glej tudi odstavek 
«Košnja»).
Pri zastiranju se držite naslednjih pravil:
– Ne kosite mokre trave. 
– Nikoli ne pokosite več kot 2 cm 

celotne višine trave.
– Kosilnico vozite počasi.
– Rezilo redno očistite.

Prenašanje

Nevarnost
Pred prevažanjem na ali v kakem 
vozilu: izključite motor in odstranite 
priključni kabel. Pustite motor, 
da se ohladi (približno 30 minut).
Pri prevažanju naprave na kakem 
vozilu ali v njem naj bo ta dobro 
pritrjena, da ne zdrsne.
Preden napravo dvignete ali prena-
šate, izvlecite priključni kabel 
iz vtičnice. Če hočete napravo 
prenašati preko različnih površin, 
kot npr. poti ali dvorišč, najprej 
izključite motor.

Pozor
Kabla med motorjem in kombinacijo 
stikalo/vtič ne ukleščite ali prepo-
gibajte.
Slika 6
 Za lažje shranjevanje naprave lahko 

upravljalni ročaj zložite.

Vzdrževanje/Čiščenje

Nevarnost
Za zaščito pred poškodbami pred 
vsemi deli na napravi:
– ugasnite motor,
– počakajte, da se vsi premični deli 

popolnoma zaustavijo,
– izvlecite omrežni vtič,
– pustite motor, da se pohladi 

(približno 30 minut).

Vzdrževanje

Nevarnost
Za preprečitev poškodb z rezal-
nikom naj vsa dela, kot so zamen-
java ali brušenje rezalnika, opravi 
strokovnjak (potrebno je posebno 
orodje).

!
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Pred vsakim delovanjem

 Preverite priključni kabel.
 Preverite, če so vsi vijaki trdno 

zatisnjeni.
 Preverite varnostne priprave.
 Preverite napravo – glej odstavek 

«Pred in po delu».
Preverite prijemalno točko 
sklopke:
(samo pri napravah s kolesnim 
pogonom)
– Pri tekočem motorju in izključenem 

pogonu koles se naprava ne sme 
premikati.

– Pri tekočem motorju in vključenem 
pogonu koles se mora naprava 
premikati naprej.

 Po potrebi, nastavite stičišče profila 
zob z narebričenim koleščkom/
nastavitveno matico na vzvodu 
pogona koles ali Bowdenovi vrvi 
(«ali zagonski žici»).

Enkrat na sezono

 Namažite zgibne točke in vrtilne 
vzmeti na izmetnem pokrovu 
z mastjo.

 Na koncu sezone dajte napravo 
pregledati in opraviti vzdrževanje 
v strokovni delavnici.

Čiščenje

Pozor
– Naprave ne škropite z vodo, ker 

lahko tako poškodujete električne 
dele naprave.

– Napravo očistite po vsaki košnji. 
Neočiščena naprava lahko 
povzroči poškodbe materiala ali 
omejitev funkcioniranja.

Čiščenje zbiralnika za travo

Najlažje je napravo očistiti takoj 
po košnji.
 Snemite zbiralnik za travo in ga 

izpraznite.
 Zbiralnik za travo lahko očistite 

z brizganjem vode (z vrtno cevjo).
 Pred naslednjo uporabo naj se 

zbiralnik popolnoma posuši.

Čiščenje kosilnice

Nevarnost
Pri čiščenju rezalnika se lahko 
porežete. Zaradi vaše zaščite 
nosite delovne rokavice.
Kosilnico po možnosti očistite takoj 
po košnji.
 Napravo prevrnite na stran.
 Notranjost ohišja rezalnika in 

izmetno loputo očistite s ščetko, 
metlico ali krpo.

 Napravo postavite na kolesa 
in odstranite vse ostanke trave 
in umazanije.

Priprava na daljšo 
zaustavitev delovanja

Pozor
Materialne škode na stroju. 
Napravo (z ohlajenim motorjem) 
shranite samo v suhih in čistih 
prostorih. Napravo ob daljših 
prekinitvah dela zavarujte npr. 
pozimi v vsakem primeru pred 
zmrzovanjem in rjavenjem.
Po sezoni, ali ko naprave ne 
uporabljate več kot en mesec:
 Očistite napravo in zbiralnik za 

travo.
 Vse kovinske dele za zaščito pred 

rjo obrišite s krpo, namočeno 
v olje (brez vsebovanja smol), ali 
pa poškropite z oljnim razpršilom.

Garancija
V vsaki državi veljajo garancijski 
pogoji, ki jih določa naše podjetje 
ali uvoznik. 
Motnje na napravi nadomestimo 
v okviru garancijskih pogojev brez-
plačno, če je vzrok napaka v materialu 

Spoznavanje in odprava motenj
Motnje pri delovanju vaše kosilnice nastanejo v večini primerov zaradi enostavnih vzrokov, ki jih morate spoznati in jih lahko 
delno sami odpravite. V dvomljivem primeru vam rad pomaga naš strokovnjak.

!

Motnja Možen vzrok Pomoč

Motor se ne zažene. Priključni kabel ni vtaknjen v vtičnico 
ali pa je oškodovan.

Preverite kabel, vtaknite ga v vtičnico, 
po potrebi ga obnovite ali ga pa dajte 
v popravilo strokovnjaku.

Hišna varovalka je preobremenjena. Varovalko ponovno vključite, po 
možnosti uporabite priključno vtičnico 
z močnejšo varovalko ali pa naj vam 
strokovnjak tak priključek namesti.

Okvara kombinacije stikalo/vtičnica Dajte jo popraviti v strokovni delavnici.
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Motor brenči, vendar ne steče. Kosilnica leži v visoki travi. Kosilnico potegnite na prostor z nizko 
travo.

Rezalnik je blokiran. Izvlecite omrežni vtič, odstranite tujke.

Motor nenadoma ugasne. Vtič se je sprostil. Preverite priključni kabel, prepričajte 
se, da je pritrjen na elastičen poteg 
kabla, vtič ponovno vtaknite v vtičnico.

Sprožila se je zaščita pred preobre-
menitvijo (glede na model).

Izvlecite omrežni vtič, odstranite 
zamašitev v izmetni odprtini, počakajte 
približno 30 minut, napravo ponovno 
vključite.

Nenavaden hrup (ropotanje, 
rožljanje, klopotanje).

Vijaki, matice ali druge pritrditve 
so se razrahljale.

Dele ponovno privijte. 
Če hrup ne izgine, obiščite servisno 
delavnico.

Močno tresenje. Poškodovana os rezalnega orodja 
ali poškodovan nož.

Napravo takoj izklopite.
Okvarjene dele naj v servisni delavnici 
zamenjajo.

Kolesni pogon ne deluje. Poškodovan klinasti jermen 
oz. prenos.

Poškodovane dele dajte nadomestiti 
v strokovni delavnici.

Površen rez ali hitrost vrtljajev 
upada.

Trava je previsoka. Nastavite višji odmik rezanja ali 
po potrebi dvakrat kosite.

Trava ostaja na kosišču ali zbiralnik 
se ne napolni.

Trava je premokra. Pustite, da se trava posuši.

Izmet je zamašen. Izvlecite omrežni vtič, odstranite 
zamašitev.

Rezalnik je top. Rezalnik dajte nabrusiti ali zamenjati 
v strokovni delavnici.

Zbiralnik za travo je poln. Izključite kosilnico, izpraznite zbiralnik 
trave.

Zbiralnik za travo je umazan. Izključite kosilnico, očistite zračne reže 
v zbiralniku trave.

Motnja Možen vzrok Pomoč
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Podaci na pločici 
s oznakom tipa
Ovi podaci su veoma važni za kasniju 
identifikaciju radi narudžbe pričuvnih 
dijelova za strojeve te za servisnu 
službu. Pločicu s oznakom tipa ćete 
naći u blizini motora. 
Sve podatke sa ove tipske tablice 
unesite u sljedeće polje.

Ove i ostale podatke u vezi sa apara-
tom naći ćete na posebnoj Izjavi 
o suglasnosti sa EU, koja je sastavni 
dio ove upute za rad.

Slikovni prikazi

Rasklopiti stranice sa slikama na 
početku upute za opsluživanje.
U ovoj uputi za uporabu opisani 
su različiti modeli. 
Grafički prikazi se u pojedinostima 
mogu razlikovati od kupljenog aparata.

Za Vašu sigurnost

Aparat koristite pravilno
Ovaj aparat je namijenjen isključivo
– za uporabu sukladno opisima 

i sigurnosnim uputama navedenim 
u ovoj uputi za opsluživanje;

– za košnju travnih površina u vrtu uz 
kuću ili u vrtu u kojem se provodi 
slobodno vrijeme.

Svaka druga uporaba nepropisna je. 
Nepropisna uporaba imat će za poslje-
dicu neuvažavanje jamstva kao i odri-
canje svake odgovornosti od strane 
proizvodjača.Korisnik garantira za sve 
štete na trećim osobama i njihovom 
vlasništvu.
Svojevoljne izmjene na ovom aparatu 
isključuju garanciju proizvodjača 
glede štete koje bi otuda proizašle.

Pridržavanje sigurnosnih 
uputa i uputa za opsluživanje
Kao korisnik ovog aparata pažljivo 
pročitajte ovu uputu za rad prije 
prve uporabe. Postupajte po njoj 
te je sačuvajte za kasniju uporabu. 
Ne dozvolite nikada djeci ili drugim 
osobama, koje ne poznaju ovu uputu 
za opsluživanje, da koriste aparat.
U slučaju promjene vlasnika, zajedno 
sa aparatom proslijedite i ovu uputu 
za opsluživanje.

Opće sigurnosne upute
U ovom odjelu naći ćete opće sigur-
nosne upute. Upozorenja, koja se 
odnose posebice na pojedine dijelove 
aparata, funkcije ili djelatnosti, naći 
ćete na odgovarajućem mjestu u ovoj 
uputi.

Prije rada sa aparatom

Osobe koje koriste stroj ne smiju 
stajati pod utjecajem opojnih sred-
stava, kao što su primjerice alkohol, 
droge ili lijekovi.
Osobe ispod 16 godina ne smiju 
upravljati aparatom – minimalnu 
starost korisnika mogu odredjivati 
mjesne odredbe.
Ovaj aparat nije namijenjen za to da ga 
rabe osobe (uljučujući djecu) s ograni-
čenim tjelesnim, čulnim ili duhovnim 
sposobnostima ili s nedostatnim 
iskustvom i/ili znanjem, osim ako su 
pod nadzorom osobe zadužene za 
njihovu sigurnost ili su od nje dobile 
upute kako valja rabiti aparat.
Djeca trebaju biti pod nadzorom 
da bi se osiguralo da se neće igrati 
s aparatom.
Prije početka rada upoznajte se sa 
svim uredjajima i komandnim elemen-
tima kao i sa njihovom funkcijom.

Rabite vani samo za to dopuštene 
te odgovarajuće označene priključne 
kablove, npr. H07RN – F 3 x 1,5 mm²== 

(maks. 50 m).
Spojni dijelovi priključnihkablova 
moraju biti zaštićeni od prskanja vode 
te moraju biti od gume ili prevučeni 
gumom.
Provjerite prije svake uporabe, jesu 
lipriključni kablovi oštećeni, izlomljeni 
ili zamršeni.
Pri tome isključite aparat i izvucite 
mrežni utikač. Rabite samo priključne 
kablove, koji su u besprijekornome 
stanju.
Prije uporabe provjerite
– je li funkcionira uredjaj za priku-

pljanje trave i je li se poklopac na 
otvoru za izbacivanje dobro zatvara. 
Oštećene, istrošene ili nedostajuće 
dijelove hitno zamijeniti.

– jesu li alati za rezanje, osovinica 
za pričvršćivanje te cijela rezna 
jedinica istrošeni ili oštećeni. 
Istrošene ili oštećene dijelove dati 
u specijaliziranu radionicu da 
se u cijelosti zamijene kako bi 
se izbjegla neuravnoteženost.

– je li kabel izmedju motora i kombi-
nacije sklopka/utikač oštećen. 
Oštećeni kabel hitno dati u stručnu 
radionu da se zamijeni.

Rezervni dijelovi i pribor moraju odgo-
vorati strogo definiranim standardima 
proizvodjača. 
Stoga rabite isključivo originalne 
rezervne dijelove i originalan pribor 
ili pak rezervne dijelove i pribor koje 
je proizvodjač odobrio.
Dati da se popravke provode isključivo 
u specijaliziranoj radioni.

Za vrijeme rada sa aparatom
Tijekom rada sa aparatom ili na njemu 
morate nositi odgovarajuću radnu 
odjeću, kao na primjer:
– sigurnosne cipele,
– duge hlače,
– odjeću usko pripijenu uz tijelo,
– zaštitne naočale.
Koristite aparat samo u takvom 
tehničkom stanju koje je proizvodjač 
propisao i kako je dopremljen.
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Prije svih radova na ovom 
aparatu
Radi zaštite od ozljeda prije svih 
radova (npr. radovi na održavanju i 
namještanju) na ovome aparatu
– zaustaviti motor,
– pričekati dok svi pokretni dijelovi ne 

dodju u stanje potpunog mirovanja,
– izvući mrežni utikač,
– motor ostaviti da se ohladi 

(oko 30 minuti).

Nakon rada sa aparatom
Uvijek prije nego napustite aparat 
izvucite mrežni utikač.

Sigurnosni uredjaji
Slika 1

Opasnost
Nikada ne koristite aparat sa ošteće-
nim ili nepostavljenim sigurnosnim 
uredjajima.

Osigurač (1)
Osigurač služi za vašu sigurnost 
da bi se motor i mehanizam za rezanje 
u slučaju nužde odmah zaustavili.
Ne smije se pokušavati zaobići 
njegovu funkciju.

Poklopac na uredjaju za izbaci-
vanje ili odbojnik (3)

Poklopac na otvoru za izbacivanje/
odbojnik vas štiti od ozljeda od 
mehanizma za rezanje ili zakovitlanih 
čvrstih predmeta. Aparat se smije 
koristiti samo sa poklopcem na otvoru 
za izbacivanje ili odbojnikom.

Simboli na aparatu
Na aparatu se nalaze razni simboli kao 
naljepnice. Evo objašnjenja simbola:

Pozor! Prije stavljanja 
u rad pročitati uputu 
za uporabu!

Treće osobe udaljiti 
iz područja opasnosti!

Prije radova na alatima 
za rezanje izvući mrežni 
utikač! 
Prste i noge držati 
podalje od alata 
za rezanje! 
Prijenamještanja 
ili čišćenja aparata 
ili prije ispitivanja, 
je li priključni kabel 
uvijen ili oštećen, 
isključiti aparat te izvući 
mrežni utikač. 
Priključni kabel udaljiti 
od alata.

Priključni vod držati 
na sigurnoj udaljenosti 
od alata za rezanje!

Ruke i/ili noge nikada 
ne dovoditi u blizinu 
rotirajućih dijelova.

Održavajte ove simbole na aparatu 
uvijek u besprijekornom stanju.

Simboli u uputi za rad
U ovoj uputi za rad koriste se simboli 
koji ukazuju na opasnost ili označavaju 
važne napomene. 
Evo objašnjenja simbola:

Opasnost
Ukazuje vam se na opasnosti koje su 
u vezi sa opisanom djelatnošću i kod 
kojih postoji opasnost po ljude. 

Pozor
Ukazuje vam se na opasnosti koje 
su u vezi sa opisanom djelatnošću 
i koje mogu dovesti do oštećenja 
na aparatu.

Uputa
Označava važne obavijesti i savjete 
za uporabu.

Uputa za otklanjanje 
na otpad
Postojeće ostatke ambalaže, stare 
aparate itd. otkloniti na otpad 
sukladno mjesnim propisima.

Stari električni aparati 
su vrijedne tvari, oni stoga 
ne spadaju u kućno smeće!

Stoga vas molimo da nam vašim 
aktivnim doprinosom pomognete 
u čuvanju resursa i u zaštiti okoliša te 
da ovaj aparat predate na uredjenim 
mjestima za povraćaj – ako postoje.

Montirati stroj
U priloženom listu slikovno Vam 
predočujemo kako Vaš stroj možete 
jednostavno montirati i pripraviti 
za uporabu.

Opsluživanje

Opasnost
strujni udar
– Rabite na vašoj mrežnoj utičnici 

osobnu zaštitnu sklopku (= zaštitna 
nadstrujna sklopka s okidnom 
strujom najviše 30 mA).

– Ako pri košnji oštetite kabel, 
možete se naći u životnoj opas-
nosti, odnosno u opasnosti od 
ozljedjivanja. Udaljite se polagano 
malim koracima od aparata. 
Izvucite utikač iz utičnice. 
Obratite pozornost da tijekom 
košnje priključni kabel nikada ne 
dospije u podružje rezanja.

Nezgoda
– Osobe, osobito djeca ili životinje 

ne smiju prilikom kosidbe nikada 
biti u blizini stroja. 
Opasnost od ozljede zakovitlanim 
kamenjem ili drugim predmetima. 

Pad
– Vodite stroj samo u tempu hoda.
– Budite osobito oprezni kada kosite 

unatrag te vučete aparat k sebi.
– Pri košnji na strmim padinama 

aparat se može prevrnuti te se 
možete ozlijediti. Kosite popreko 
u odnosu na padinu, nikada uzbrdo 
i nizbrdo. Ne kosite na padinama 
s nagibom većim od 20%.

!

!

!

!
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– Budite osobito oprezni pri promjeni 
smjera vožnje te pazite da uvijek 
dobro stojite, osobito na padinama.

– Postoji opasnost od ozljede kod 
košnje u rubnim područjima. 
Košnja u blizini rubova, živica 
ili strmih obronaka je opasna. 
Prilikom kosidbe držite sigurnosno 
odstojanje.

– Pri košnji vlažne trave aparat može 
kliziti uslijed smanjenog prianjanja 
za tlo te možete pasti. 
Kosite samo kada je trava suha.

– Radite samo pri dnevnoj svjetlosti 
ili uz dobru umjetnu rasvjetu.

Ozljeda
– Pridržavati se uvijek sigurnosnog 

odstojanja u odnosu na alat koji 
se okreće, a koje odredjuje vodeća 
poluga.

– Radno područje opsluživača 
se tijekom rada nalazi iza šipke 
za vodjenje. 

– Ne stavljajte nikada ruke ili noge 
na ili ispod rotirajućih dijelova.

– Zaustavite motor kada morate 
okrenuti stroj, kao i kada ga 
transportirate preko površina 
koje nisu travnate.

– Nikada ne podižite niti nosite 
aparat sa upaljenim motorom. 
Prethodno izvucite mrežni utikač 
iz utičnice.

– Isključite motor i izvucite mrežni 
utikač prije nego što otkočite 
blokiranje ili uklanjate začepljenja 
u kanalu za izbacivanje ili prije 
nego što provjeravate, čistite, 
transportirate, postavljate ili nešto 
radite s nožem za košenje trave.

– Pri skidanju posude za prikupljanje 
trave može vas ili nekog drugog 
ozlijediti uskovitlani pokošeni 
materijal ili strana tijela. 
Posudu za prikupljanje trave nikada 
ne prazniti sa upaljenim motorom. 
Za tu svhu isključiti stroj.

– Provjerite zemljište na kojem ćete 
koristiti aparat te uklonite sve pred-
mete koji mogu biti zahvaćeni 
i zakovitlani.

– Ne rabite aparat pri lošim vremens-
kim uvjetima, kao npr. u slučaju 
opasnosti od kiše ili nevremena.

– Ako alat za rezanje naidje na neko 
strano tijelo ili ako stroj počne 
neobično vibrirati: odmah zaustaviti 
motor i izvući mrežni utikač. 
Kosačicu za travu provjeriti na 
oštećenje te u slučaju oštećenja 
potražiti specijaliziranu radionicu.

– Pri košnji srpom nikada ne stajati 
ispred otvora za izbacivanje trave.

Spoticanje
– Pri okretanju aparata možete 

se spotaknuti preko priključnoga 
kabela te se ozlijediti. 
Kabel uvijek postavljajte tako da 
nikada ne dospije u područje kamo 
hodate ili u područje gdje kosite.

– Vodite stroj samo u tempu hoda.

Pozor
Štete na aparatu
– Kamenje, grane koje leže unaokolo 

ili slični predmeti mogu dovesti do 
šteta na stroju te njegovu načinu 
funkcioniranja. Prije svake uporabe 
uklonite čvrste predmete iz radnog 
područja.

– Koristite aparat samo u besprijekor-
nom stanju. Prije svakog korištenja 
poduzmite vizualnu provjeru. 
Provjeravajte osobito sigurnosne 
uredjaje, električne upravljačke 
elemente, kablove koji provode 
struju te vijčane spojeve jesu 
li oštećeni i jesu li dobro učvršćeni. 
Prije rada zamijenite oštećene 
dijelove.

Radno vrijeme
Pridržavajte se nacionalnih/komu-
nalnih propisa u odnosu na vrijeme 
korištenja (po potrebi se raspitajte 
kod mjerodavnih službi).

Pozicioni podaci
Kod odredjivanja pozicije na stroju 
(primjerice lijevo, desno) polazimo 
uvijek u smjeru rada stroja gledano 
od poluge upravljača.

1. Kačenje posude 
za prikupljanje trave

Slika 2
 Podići poklopac na otvoru za izbaci-

vanje i zakačiti posudu za prikup-
ljanje trave.

2. Podešavanje visine 
rezanja

Slika 3
Namjestiti po želji visinu rezanja trave.
Mogućnost namještanja (ovisno 
o modelu) od oko 3 cm do maksi-
malno 9 cm.

Uputa
Kod aparata sa pojedinačnim namješ-
tanjem kotača sve kotače namjestiti na 
istu visinu.
Model A:
 Kotače odvrnuti i podesiti odgo-

varajuću visinu.
Model B:
 Izvući spojnicu i učvrstiti u željenom 

položaju.
Model C:
 Polugu uredjaja za centralno verti-

kalno pomicanje gurnuti naprijed ili 
nazad i pozicionirati je u željenom 
položaju.

Model D:
 Pokrenuti zaviranje i istodobno 

povlačenjem ili pritiskom na ručku/
polugu podesiti željenu visinu. 
Pri oslobadjanju zavora podešeni 
položaj sjest će u svoje ležište.

Model E:
 Kotač povući prema naprijed 

i smjestiti ga u željeni položaj.

3. Priključni kabel
Slika 4
 Priključni kabel pričvrstiti na hodnu 

razrješnicu kabela.
 Priključni kabel najprije utaknuti 

u kombinaciju sklopka/utikač 
na aparatu te potom u utičnicu od 
230 V.

4. Pokretanje motora

Opasnost
Ruke i noge držati dalje od meha-
nizma za rezanje.

Pozor
– Aparat ne nakretati pri pokretanju.
– Pri pokušaju da pokrenete stroj 

u visokoj travi motor se može 
pregrijati i oštetiti.

Slika 5
 Aparat odložiti na ravnoj površini 

sa što je moguće kratkom ili sa malo 
trave. 

!
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 Stojeći iza stroja – pritisnuti zavorno 
dugme i čvrsto ga držati.

 Osigurač izvući i zadržati, pustiti 
zaporni gumb.

Motor i alat za rezanje rade. 
Možete započeti s radom.

5. Uključenje/isključenje 
pogona kotača

(samo kod strojeva sa pogonom 
kotača)
Slika 9
Uključivanje zagona kotača :
 Povući polugu i zadržati ju.
Isključivanje pogona kotača :
 Otpustiti polugu.

6. Zaustavljanje motora
 Otpustiti osigurač.

Motor i alat za rezanje se nakon 
kratkog vremena zaustavljaju.

7. Skidanje i pražnjenje 
skupljača trave

Slika 2
Ako pokošeni materijal ostajeležati 
na tlu ili pokazivač razine punjenja 
(opcija, slika 10) pokazuje da je 
košara puna:
 Popustiti osigurač i sačekati dok 

se motor ne zaustavi.
 Podići poklopac na otvoru za izbaci-

vanje te otkačiti posudu za priku-
pljanje trave.

 Isprazniti sadržinu.

8. Rad bez posude 
za prikupljanje trave

Kada skinete posudu za prikupljanje 
trave, poklopac na otvoru za izbaci-
vanje se spušta. Tijekom rada bez 
posude za prikupljanje trave pokošeni 
materijal se izbacuje izravno dolje.

9. Preuredjenje za 
sjeckanje trave 
radi prekrivanja

(samo za strojeve s priborom 
za sjeckanje/opcionalno).
Aparati sa izbacivanjem otraga:
Slika 7A
 Podići poklopac na otvoru 

za izbacivanje.
 Skinuti posudu za prikupljanje trave.
 Umetnuti klin za sjeckanje trave 

(ovisno o modelu).
 Spustiti poklopac na otvoru 

za izbacivanje.

Uputa
Kod modela sa integriranom funkci-
jom sjeckanja trave nije potreban 
zasebni klin za sjeckanje – ovu 
funkciju preuzima specijalno obliko-
vani poklopac sa zadnje strane 
(Slika 7B).

Aparati sa bočnim izbacivanjem:
 ukloniti bočni uredjaj za izbacivanje 

– odbojnik/zatvarač uredjaja 
za sjeckanje se automatski zatvara 
(Slika 8A).

10.Preuredjivanje aparata 
na bočno izbacivanje

(ovisno o izvedbi)
 Ako postoji:

Skinuti posudu za prikupljanje 
trave te spustiti poklopac uredjaja 
za izbacivanje otraga.

 Podići odbojnik/zatvarač uredjaja 
za sjeckanje trave te ugraditi uredjaj 
za bočno izbacivanje (Slika 8B).

11.Nakon završetka rada
 Isprazniti posudu za prikupljanje 

trave.
 Mrežni utikač izvući iz utičnice 

i iz aparata.
 Ostavite da se motor ohladi 

(oko 30 minuti), prije nego aparat 
čistite, održavate, spremate 
ili odlažete na dulje vrijeme.

Savjeti za njegu travnjaka

Košnja
Travnjak se sastoji od različitih vrsti 
trava. Kada često kosite, bolje rastu 
trave koje imaju jači korenov sustav 
i stvaraju čvrst busen. 
Ako rijetko kosite, jače se razvijaju 
trave koje visoko rastu i ostale divlje 
korovne biljke (primjerice djetelina, 
krasuljak).
Normalna visina travnjaka iznosi 
ca. 4–5 cm. Treba kositi samo 1/3 od 
ukupne visine, dakle sa 7–8 cm rezati 
na normalnu visinu. 
Travnjak, ako je moguće, ne treba 
rezati kraće od 4 cm, inače se 
u slučaju suše oštećuje travnati 
pokrivač. Visoko izraslu travu (prim-
jerice poslije godišnjeg odmora) 
etapno kositi na normalnu visinu.
Pri košnji se putanje rezanja trebaju 
uvijek malo preklapati.

Sjeckanje trave radi prekri-
vanja (sa priborom)
Trava se prilikom kosidbe reže na 
male komadiće (ca. 1 cm) i ostaje 
ležati. Travnjak zadržava mnogo 
hranljivih tvari. Za optimalan rezultat 
travnjak se uvijek kratko reže, vidjeti 
takodjer i odjeljak ”Košnja”. 
Kod sjeckanja trave radi prekrivanja 
pridržavati se slijedećih uputa:
– Ne kositi mokru travu. 
– Ne kositi više od 2 cm od ukupne 

duljine trave.
– Polako voziti.
– Mezanizam za rezanje redovito čistiti.

Prenošenje

Opasnost
Prije transporta ili na nekom prijevoz-
nom sredstvu: isključiti motor 
i ukloniti priključni kabel. 
Motor ostaviti da se ohladi 
(oko 30 minuti).
Tijekom prenošenja na ili u nekom 
prometalu dobro osigurajte aparat 
od nenamjernog klizanja.
Prije podizanja ili nošenja aparata 
izvući mrežni utikač. Da bi se aparat 
prenosilo preko površina, kao npr. 
pješački putevi ili ulazi u dvorišta, 
prethodno zaustaviti motor.

Pozor
Kabel izmedju motora i kombinacije 
sklopka/utikač ne zaglaviti niti 
prelomiti.
Slika 6
 Radi lakšeg smještaja sklopiti 

polugu upravljača.

Održavanje/Čišćenje

Opasnost
Radi zaštite od ozljeda prije svih 
radova na aparatu
– zaustaviti motor,
– pričekati dok svi pokretni dijelovi 

ne dodju u stanje potpunog 
mirovanja,

– izvući mrežni utikač,
– motor ostaviti da se ohladi 

(oko 30 minuti).

!
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Održavanje

Opasnost
Radi zaštite od ozljeda mehaniz-
mom za rezanje dati da se svi radovi, 
kao što je zamjena i naknadno 
oštrenje noža za rezanje, provode 
u specijaliziranoj radioni (potrebni 
specijalni alati).

Prije svakog rada

 Provjerite priključni kabel.
 Provjeriti da li su vijčani spojevi 

učvršćeni.
 Provjeriti sigurnosne uredjaje.
 Provjerite stroj – vidjeti odjeljak 

“Prije rada s aparatom”.
Provjeriti tačku sprezanja zubaca 
spojnice:
(samo kod strojeva sa pogonom 
kotača)
– Sa upaljenim motorom i isključenim 

zagonom kotača aparat se ne smije 
kretati naprijed.

– Sa upaljenim motorom i uključenim 
zagonom kotača aparat se treba 
kretati naprijed.

 Po potrebi zahvatnu točku namjestiti 
sjeckanim kotačem/maticom za 
namještanje na zagonskoj poluzi 
kotača ili Boudenovom užetu.

Jedanput u sezoni

 Podmažite zglobne dijelove i rota-
cijsku oprugu na zaklopci izbaci-
vača.

 Na kraju sezone dajte aparat u neku 
specijaliziranu radionu radi kontrole 
i održavanja.

Čišćenje

Pozor
– Aparat ne prskati vodom, budući 

da se inače može oštetiti električne 
dijelove.

– Čistite aparat nakon svakog rada. 
Neočišćeni aparat dovodi 
do materijalnih i funkcionalnih 
oštećenja.

Čišćenje posude za priku-
pljanje trave

Najjednostavnije je čišćenje izravno 
nakon košnje.
 Skinuti posudu za prikupljanje trave 

i isprazniti je.
 Posuda za prikupljanje trave 

se može očistiti snažnim mlazom 
vode (vrtna gipka cijev).

 Prije slijedeće uporabe skupljač 
trave temeljito osušiti.

Čišćenje kosilice za travu

Opasnost
Tijekom radova na mehanizmu 
za rezanje se možete ozlijediti. 
Da biste se zaštitili, nosite radne 
rukavice.
Čistite aparat ako je moguće uvijek 
izravno nakon košnje.
 Stroj okrenuti na stranu,
 prostor u kome je smješten alat 

za rezanje te poklopac na uredjaju 
za izbacivanje čistiti četkom, 
metlicom ili krpom,

 stroj postaviti na kotače te ukloniti 
sve vidljive ostatke trave i nečistoće.

Stavljanje van uporabe

Pozor
Materijalne štete na aparatu 
Čuvajte stroj (sa ohladjenim 
motorom) samo u čistim i suhim 
prostorijama. 
Kod duljeg skladištenja, npr. zimi, 
zaštitite aparat od rdje.
Nakon završetka sezone ili ako se stroj 
ne koristi duže od mjesec dana,
 Očistiti aparat i posudu za prikup-

ljanje trave.
 Radi zaštite od rdje sve metalne 

dijelove obrisati krpom namočenom 
u ulje (ulje koje ne sadrži smole) 
ili poprskati uljem iz boce s rasprši-
vačem.

Garancija
U svakoj zemlji vrijede garantne 
odredbe koje je objavila naša tvrtka 
ili uvoznik. Smetnje na vašem aparatu 
u okviru garantne obveze otklanjamo 
besplatno, ukoliko je njihov uzrok 
greška u materijalu ili proizvodna 
greška. 
U slučaju koji podliježe garanciji 
obratite se vašem prodavaču 
ili najbližem zastupstvu.

!

!
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Prepoznavanje i otklan-janje smetnji
Smetnje u radu vaše kosilice za travu često imaju jednostavne uzroke, koje valja prepoznati i koje djelomično možete sami 
otkloniti. U slućaju nedoumice rado će vam pomoći vaš specijalizirani prodavač.

Problem Mogući uzrok (uzroci) Pomoć

Motor se ne pokreće. Priključni kabel nije priključen 
ili je neispravan.

Kabel provjeriti, utaknuti, po potrebi 
zamijeniti ili dati stručnjaku da ga 
popravi.

Kućni osigurač je preopterećen. Uključiti osigurač, moguće koristiti 
kućni priključak s jačom zaštitom 
ili dati stručnjaku da ga instalira.

Kombinacija sklopka/utikač 
neispravna.

Dati da se popravi u stručnoj radioni.

Motor zuji, ali ne radi. Kosilica stoji u visokoj travi. Postaviti kosilicu na površinu s niskom 
travom.

Zaglavljen nož. Izvući mrežni utikač, otkloniti blokadu.

Motor se iznenada gasi. Utikač se razlabavio. Kabel provjeriti, osvjedočiti se da je 
ovješen u element za rasterećenje 
kabela od zatezanja, utikač ponovno 
utaknuti.

Zaštita od preopterećenja se isključila 
(ovisno o modelu).

izvući mrežni utikač, ukloniti začepljenje 
u izbacivaču, pričekati oko 30 minuta, 
ponovno uključiti stroj.

Neobični šumovi (zveckanje, 
kloparanje, lupkanje).

Vijci, navrtke ili drugi dijelovi 
za pričvršćivanje su labavi.

Pričvrstiti dijelove,ako šumovi ostanu: 
potražiti specijaliziranu radionu.

Jake vibracije. Oštećena osovina noža ili defektan 
rezni nož.

Aparat odmah isključiti.
Neispravne dijelove dati da se zamijene 
u stručnoj radioni.

Zagon kotača ne funkcionira. Defektno remenje klinova, odnosno 
prijenosnici.

Dati u specijaliziranu radionu 
da se oštećeni dijelovi zamijene.

Nečist rez ili opada broj okretaja. Trava previsoka. Namjestiti veću visinu rezanja, 
po potrebi dva puta kositi.

Trava ostaje ležati ili se posuda 
za prikupljanje trave ne puni.

Trava prevlažna. Pustiti da se travnjak prosuši.

Uredjaj za izbacivanje začepljen. Izvući mrežni utikač, ukloniti 
začepljenje.

Nož tup. Dati u specijaliziranu radionicu 
da se noževi zamijene ili naoštre.

Posuda za prikupljanje trave puna. Kosilicu isključiti, spremnik za hvatanje 
trave isprazniti.

Posuda za prikupljanje trave zaprljana. Kosilicu isključiti, zračne raspore u 
spremniku za hvatanje trave očistiti.
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Podaci na pločici 
s oznakom tipa
Ovi podaci su veoma važni za kasniju 
identifikaciju radi porudžbine rezervnih 
delova za aparate i za servisnu službu. 
Tipsku tablicu ćete naći u blizini 
motora. Sve podatke sa ove tipske 
tablice unesite u sledeće polje.

Ove i druge podatke o aparatu naći 
ćete u posebnoj CE-Izjavi o saglas-
nosti, koja je sastavni deo ovog 
uputstva za upotrebu.

Slikovni prikazi

Otklopiti stranice sa slikama na 
početku uputstva za opsluživanje.
U ovom uputstvu za rad opisuju 
se razni modeli. 
Grafički prikazi mogu u detaljima 
odstupati od kupljenog aparata.

Za vašu sigurnost

Aparat pravilno koristiti
Ovaj aparat je isključivo namenjen
– za upotrebu u skladu sa opisima 

i sigurnosnim napomenama datim 
u ovom uputstvu za rad;

– za kosidbu travnatih površina 
u kućnoj bašti i vikendici.

Svaka drugačija upotreba je nena-
menska. Posledica nenamenske upo-
trebe je prestanak važnosti garancije 
i odbijanje svake odgovornosti 
od strane proizvođača. 
Korisnik garantuje za sve štete trećim 
licima i njihovoj svojini.
Svojevoljne izmene na aparatu 
isključuju garanciju proizvođača 
u odnosu na štete koje bi iz toga 
proizašle.

Pridržavati se sigurnosnih 
uputstava i uputstava za rad
Kao korisnik ovog aparata pre prve 
upotrebe brižljivo pročitajte ovo 
uputstvo za rad. Postupajte po njemu 
i sačuvajte ga za kasniju upotrebu. 
Deci i ostalim osobama koje ne 
poznaju ovo uputstvo za rad nemojte 
nikada da dozvolite da koriste aparat.
Uputstvo za opsluživanje u slučaju 
promene vlasnika prosledite zajedno 
sa aparatom.

Opšta sigurnosna uputstva
U ovom odeljku naći ćete opšta 
sigurnosna uputstva. 
Upozorenja koja se odnose specijalno 
na pojedine delove aparata, funkcije ili 
aktivnosti naći ćete na odgovarajućem 
mestu u ovom uputstvu.

Pre rada sa aparatom

Osobe koje koriste aparat ne smeju 
biti pod uticajem opojnih sredstava, 
kao što su na pr. alkohol, droge 
ili lekovi.
Osobe ispod 16 godina ne smeju 
raditi sa aparatom – minimalnu starost 
korisnika mogu da određuju lokalni 
propisi.
Ovaj aparat nije namenjen da ga koriste 
lica (uključujući decu) s ograničenim 
fizičkim, čulnim ili duhovnim sposob-
nostima ili s nedostatkom iskustva i/ili 
znanja, osim ako su pod nadzorom 
osobe zadužene za njihovu sigurnost 
ili su od nje dobila uputstva kako treba 
koristiti aparat.
Deca treba da budu pod nadzorom 
da bi se obezbedilo da se ne igraju 
sa aparatom.
Pre početka rada upoznajte se sa svim 
uređajima i komandnim elementima 
kao i sa njihovom funkcijom.

Koristite napolju samo priključne 
kablove koji imaju dozvolu za to i koji 
su odgovarajuće obeleženi, na pr. 
H07RN – F 3 x 1,5 mm²=(maks. 50 m).
Spojni delovi priključnih kablova 
moraju biti zaštićeni od prskanja vode 
i moraju biti od gume ili presvučeni 
gumom.
Proverite pre svake upotrebe da li su 
priključni kablovi oštećeni, izlomljeni 
ili zapleteni.
Pritom isključite aparat i izvucite 
mrežni prekidač. 
Koristite samo priključne kablove koji 
su u besprekornom stanju.
Pre upotrebe proverite,
– da li funkcioniše uređaj za sakupljanje 

trave i da li se poklopac izbacivača 
pravilno zatvara. 
Oštećene, izlizane delove ili delove 
koji nedostaju hitno zameniti.

– da li su alat za rezanje, zavrtanj 
za pričvršćivanje i kompletna jedinica 
za rezanje istrošeni ili oštećeni. 
Istrošeni ili oštećeni delovi treba 
da se zamene samo u kompletu i to 
u specijalizovanoj radionici, da bi 
se izbegao poremećaj ravnoteže.

– da li je kabel između motora i kombi-
novanog prekidača/utikača oštećen. 
Oštećeni kabel hitno dati u specijali-
zovanu radionicu da se zameni.

Rezervni delovi i pribor moraju 
odgovarati zahtevima koje je postavio 
proizvođač. 
Stoga upotrebljavajte samo originalne 
rezervne delove i originalan pribor 
ili one rezervne delove i pribor koje 
je proizvođač odobrio.
Popravke vršiti isključivo u specijalizo-
vanoj radionici.

Za vreme rada sa aparatom
Prilikom rada sa aparatom ili na njemu 
mora se nositi odgovarajuća radna 
odeća, kao na primer:
– sigurnosne cipele,
– duge pantalone,
– odeća usko pripijena uz telo,
– zaštitne naočari.
Radite sa aparatom samo u tehničkom 
stanju kako je to proizvođač propisao 
i isporučio.
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Pre svih radova na ovom 
aparatu
Radi zaštite od povreda pre svih 
radova (na pr. radovi na održavanju 
i podešavanju) na ovom aparatu.
– zaustaviti motor,
– sačekati dok se svi pokretni delovi 

potpuno ne zaustave,
– izvući mrežni utikač,
– ostaviti motor da se ohladi 

(oko 30 minuta).

Posle rada sa aparatom
Uvek pre nego što napustite aparat 
izvucite mrežni utikač.

Sigurnosni uredjaji
Slika 1

Opasnost
Nemojte nikada koristiti aparat 
s oštećenim sigurnosnim uređajima 
ili aparat bez sigurnosnih uređaja.

Osigurač (1)
Osigurač služi za vašu bezbednost, 
da se motor i mehanizam za rezanje 
u slučaju nezgode odmah zaustave.
Ne sme se pokušati da se njegova 
funkcija zaobidje.

Poklopac na izbacivaču (2) 
ili odbojnik (3)

Poklopac na izbacivaču/odbojnik štiti 
vas od povreda koje vam mogu naneti 
mehanizam za rezanje ili izbačeni 
čvrsti predmeti. 
Aparat sme raditi samo sa poklopcem 
na izbacivaču ili odbojnikom.

Simboli na aparatu
Na aparatu se nalaze razni simboli kao 
nalepnice. Evo objašnjenja simbola:

Pažnja! Pre puštanja 
u rad pročitati uputstvo 
za upotrebu!

Treća lica udaljiti 
iz područja opasnosti!

Pre radova na alatima 
za rezanje izvući mrežni 
utikač! 
Prste i noge odmaknuti 
od alata za rezanje! 
Pre podešavanja 
ili čišćenja aparata 
ili pre provere da li je 
priključni kabel uvrnut 
ili oštećen, isključiti 
aparat i izvući mrežni 
utikač. Priključni kabel 
udaljiti od alata.

Priključni vod udaljite 
od alata za rezanje!

Ruke i/ili noge nemojte 
nikada dovoditi u blizinu 
rotirajućih delova.

Ove simbole na aparatu uvek održa-
vajte u stanju da se mogu čitati.

Simboli u uputstvu za rad
U ovom uputstvu za rad koriste 
se simboli koji ukazuju na opasnost 
ili označavaju važne napomene. 
Evo objašnjenja simbola:

Opasnost
Ukazuje vam se na opasnosti koje 
su u vezi sa opisanom aktivnošću 
i kod kojih postoji opasnost po ljude. 

Pažnja
Ukazuje vam se na opasnosti koje 
su u vezi sa opisanom aktivnošću 
i koje mogu imati za posledicu štetu 
na aparatu.

Napomena
Označava važne informacije i savete 
u vezi s primenom.

Uputstvo u vezi sa 
uklanjanjem na otpad
Postojeće ostatke ambalaže, stare 
aparate itd. ukloniti na otpad u skladu 
sa lokalnim propisima.

Stari električni aparati 
su vredan materijal, 
oni stoga ne spadaju 
u kućno smeće!

Stoga vas molimo da nam svojim 
aktivnim doprinosom pomognete 
u čuvanju resursa i zaštiti okoline 
i da ovaj aparat predate na uredjenim 
mestima za vraćanje – ako postoje.

Montiranje aparata
Na priloženom listu pokazaćemo vam 
u obliku slika kako ćete svoj aparat 
u nekoliko koraka montirati i pripremiti 
za rad.

Opsluživanje

Opasnost
Strujni udar
– Koristite na vašoj mrežnoj utičnici 

prekidač za ličnu zaštitu (= zaštitni 
strujni prekidač sa isključnom 
strujom od najviše 30 mA).

– Ukoliko biste prilikom košenja trave 
prekinuli kabel, postoji opasnost 
po život ili opasnost od povrede. 
Udaljite se polako malim koracima 
od aparata. Izvucite utikač iz 
utičnice. Pazite da prilikom košenja 
trave priključni kabel nikada ne 
dospe u područje rezanja.

Udes
– Osobe, pogotovu deca ili životinje 

ne smeju prilikom kosidbe nikada 
biti u blizini aparata. 
Opasnost od povrede od izbače-
nog kamenja ili drugih predmeta. 

Pad
– Vodite aparat samo u tempu hoda.
– Budite naročito oprezni ako kosite 

unazad i vučete aparat prema sebi.
– Prilikom kosidbe na strmim padi-

nama aparat se može prevrnuti, 
pa se možete povrediti. 
Kosite uvek poprečno u odnosu 
na padinu, nikada uz ili niz padinu. 
Nemojte nikada kositi na padinama 
sa nagibom većim od 20%.

!

!
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– Budite naročito oprezni kod pro-
mene smera vožnje i vodite računa 
da uvek dobro stojite,posebno 
na padinama.

– Postoji opasnost od povrede kod 
kosidbe u graničnim područjima. 
Kosidba u blizini ivica, živih ograda 
ili strmih obronaka je opasna. 
Prilikom kosidbe držite sigurnosno 
odstojanje.

– Prilikom kosidbe vlažne trave 
aparat može klizati usled smanje-
nog prijanjanja za tlo, pa vi možete 
pasti. Kosite samo kada je trava 
suva.

– Radite samo po dnevnom svetlu 
ili uz dobro veštačko osvetljenje.

Povreda
– Pridržavati se uvek sigurnosnog 

rastojanja u odnosu na alat koji 
rotira, koje određuje vodeća 
poluga.

– Radno područje operatera nalazi 
se za vreme rada iza vodeće 
poluge. 

– Ruke ili noge nemojte nikada 
stavljati na ili ispod delova koji 
rotiraju.

– Zaustavite motor ako aparat mora 
da se nakrene i radi transporta 
preko površina koje nisu trava.

– Nemojte nikada podizati ili nositi 
aparat kada motor radi. 
Prethodno izvući mrežni utikač 
iz utičnice.

– Isključite motor i izvucite mrežni 
utikač kada otpuštate uređaje 
za blokadu ili uklanjate začepljenja 
u kanalu za izbacivanje ili pre nego 
što proveravate, čistite, transportu-
jete, podešavate kosačicu ili vršite 
radove na aparatu.

– Kada je skinut skupljač trave 
pokošeni materijal ili strana tela 
koji se izbacuju mogu povrediti 
vas ili nekog drugog. 
Nemojte nikada prazniti skupljač 
trave dok motor radi. 
Pritom isključiti aparat.

– Proverite zemljište na kome ćete 
koristiti aparat i uklonite sve pred-
mete koji mogu biti zahvaćeni 
i zavitlani.

– Nemojte koristiti aparat u lošim 
vremenskim uslovima, kao na 
primer u slučaju opasnosti od kiše 
ili nepogode.

– Ako alat za rezanje naiđe na neko 
strano telo ili ako aparat počne 
neobično da vibrira: odmah 
zaustaviti motor i izvucite mrežni 
utikač. Kosačicu za travu proveriti 
na oštećenje i u slučaju oštećenja 
potražiti specijalizovanu radionicu.

– Prilikom kosidbe srpom nemojte 
nikada stati ispred otvora za izbaci-
vanje trave.

Spoticanje
– Prilikom okretanja aparata možete 

se spotaknuti preko priključnog 
kabela i povrediti se. 
Vodite kabel uvek tako da nikada 
ne može da dospe u područje gde 
hodate i u područje rezanja.

– Vodite aparat samo u tempu hoda.

Pažnja
Štete na aparatu
– Kamenje, grane koje leže unaokolo 

ili slični predmeti mogu dovesti 
do šteta na aparatu i njegovom 
načinu funkcionisanja. 
Uklonite čvrste predmete iz radnog 
područja pre svake upotrebe.

– Radite samo sa aparatom u bespre-
kornom stanju. Pre svakog rada 
izvršite vizuelnu kontrolu. 
Kontrolišite naročito sigurnosne 
uređaje, električne upravljačke 
elemente, kablove koji provode 
struju i navojne spojeve da li su 
oštećeni i da li su dobro učvršćeni. 
Pre rada zamenite oštećene 
delove.

Radno vreme
U vezi s radnim vremenom pridržavajte 
se nacionalnih/komunalnih propisa 
(po potrebi raspitajte se kod vaših 
nadležnih organa).

Pozicioni podaci
Kod određivanja pozicije na aparatu 
(na pr. levo, desno) polazimo uvek 
u smeru rada aparata gledano 
od poluge upravljača.

1. Kačenje posude 
za prikupljanje trave

Slika 2
 Podići poklopac na otvoru za izbaci-

vanje i okačiti posudu za priku-
pljanje trave.

2. Podešavanje visine 
rezanja

Slika 3
Visinu rezanja trave podesiti po želji.
Mogućnost podešavanja (zavisno 
od modela) od oko 3 cm do maksi-
malno 9 cm.

Napomena
Kod aparata sa pojedinačnim podeša-
vanjem točkova sve točkove podesiti 
na istu visinu.
Model A
 Odvrnuti točkove i dovesti ih 

u odgovarajuči visinski položaj.
Model B:
 Izvući spojnicu i fiksirati u željenom 

položaju.
Model C:
 Polugu za centralno podešavanje 

visine gurnuti unapred ili unazad 
i fiksirati u željenom položaju.

Model D:
 Aktivirati utvrđivač i istovremeno 

povlačenjem ili pritiskom na ručicu/
polugu podesiti željenu visinu. 
Pri otpuštanju utvrđivača izabrano 
podešavanje se učvršćuje.

Model E:
 Točak povući unapred i učvrstiti 

u željenom položaju.

3. Priključni kabel
Slika 4
 Priključni kabel pričvrstiti za eleme-

nat za rasterećenje kabela od zate-
zanja.

 Priključni kabel najpre uključiti 
u kombinovani prekidač/utikač 
na aparatu, pa onda u utičnicu 
od 230 V.

4. Pokretanje motora

Opasnost
Ruke i noge držati podalje od meha-
nizma za rezanje.

Pažnja
– Aparat ne prevrtati prilikom 

startovanja.
– Prilikom pokušaja da se aparat 

pokrene u visokoj travi motor 
se može pregrejati i oštetiti.

!
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Slika 5
 Aparat parkirati na ravnoj površini 

sa što kraćom i sa što manje trave. 
 Stojeći iza aparata – pritisnuti 

i zadržati zaustavno dugme.
 Povući i zadržati osigurač, otpustiti 

zaustavno dugme.
Motor i alat za rezanje rade. 
Možete početi sa radom.

5. Uključivanje/
isključivanje pogona 
točkova

(samo kod aparata sa pogonom 
točkova)
Slika 9
Uključenje pogona točkova :
 Povući polugu i zadržati je.
Isključivanje pogona točkova :
 Otpustiti polugu.

6. Zaustavljanje motora
 Otpustiti osigurač.

Motor i alat za rezanje se nakon 
kratkog vremena zaustavljaju.

7. Skidanje i pražnjenje 
skupljača trave

Slika 2
Ako pokošeni materijal ostaje da leži 
na tlu ili pokazivač nivoa punjenja 
(opcija, slika 10) pokazuje da je korpa 
puna:
 Otpustiti osigurač i sačekati dok 

se motor ne zaustavi.
 Podići poklopac na izbacivaču 

i otkačiti skupljač trave.
 Isprazniti sadržaj.

8. Rad bez skupljača trave
Kada izvadite skupljač trave, poklopac 
na izbacivaču će se spustiti. 
Kod rada bez skupljača trave poko-
šeni materijal se izbacuje direktno 
dole.

9. Ugradnja pribora 
za seckanje

(samo za aparate s priborom 
za seckanje i prekrivanje/po izboru).
Aparati sa izbacivanjem pozadi:
Slika 7A
 Podići poklopac na izbacivaču.
 Skinuti skupljač trave.
 Umetnuti klin za seckanje 

(u zavisnosti od modela).
 Spustiti poklopac na izbacivaču.

Napomena
Kod modela sa integrisanom funkci-
jom seckanja trave nije potreban 
poseban klin za seckanje – ovu 
funkciju preuzima specijalno obli-
kovan poklopac sa stražnje strane 
(Slika 7B).

Aparati sa bočnim izbacivanjem:
 Ukloniti bočni izbacivač – odbojnik/

zatvarač uredjaja za seckanje 
se automatski zatvara (Slika 8A).

10.Preuredjenje aparata 
na bočno izbacivanje

(zavisno od izvedbe)
 Ako postoji:

Skinuti posudu za prikupljanje 
trave i spustiti poklopac uredjaja 
za izbacivanje pozadi.

 Podići odbojnik/zatvarač uredjaja 
za seckanje trave i montirati uredjaj 
za bočno izbacivanje (Slika 8B).

11.Po završetku rada
 Isprazniti skupljač trave.
 Izvući mrežni utikač na utičnici 

i na aparatu.
 Ostaviti motor da se ohladi 

(oko 30 minuta) pre čišćenja, 
održavanja, odlaganja ili stavljanja 
van upotrebe aparata.

Saveti za negu travnjaka

Kosidba
Vaš travnjak se sastoji od različitih vrsta 
trave. Ako često kosite, pospešuje 
se rast trava koje formiraju jak korenov 
sistem i čvrst travnati pokrivač. 
Ako retko kosite, jače se razvijaju 
trave koje visoko rastu i ostale divlje 
korovske biljke (na pr. detelina, 
krasuljak).
Normalna visina travnjaka iznosi 
ca. 4–5 cm. Treba kositi samo 1/3 od 
ukupne visine, dakle sa 7–8 cm rezati 
na normalnu visinu. 
Travnjak po mogućstvu ne treba rezati 
kraće od 4 cm, inače se u slučaju 
suše oštećuje travnati pokrivač. 
Visoko izraslu travu (na pr. posle 
godišnjeg odmora) etapno kositi 
na normalnu visinu.
Prilikom kosidbe putanje rezanja treba 
uvek malo da se preklapaju.

Prekrivanje (s priborom)
Trava se prilikom kosidbe reže 
na male komadiće (ca. 1 cm) i ostaje 
da leži. U travnjaku se zadržava mnogo 
hranljivih materija. 
Za optimalan rezultat travnjak se uvek 
kratko reže, vidi takodje i odeljak 
”Kosidba”.
Kod seckanja trave radi prekrivanja 
pridržavati se sledećih uputstava:
– Ne kositi mokru travu. 
– Nikada ne pokositi više od 2 cm 

od ukupne dužine trave.
– Polako voziti.
– Mezanizam za rezanje redovno 
čistiti.

Transportovanje

Opasnost
Pre transporta na ili u vozilu: Isključiti 
motor u ukloniti priključni kabel. 
ostaviti motor da se ohladi 
(oko 30 minuta).
Prilikom transporta na ili u nekom 
vozilu dobro osigurajte aparat 
od nenamernog klizanja.
Pre podizanja ili nošenja aparata 
izvući mrežni utikač. Da bi se aparat 
kretao preko površina, kao na pr. 
pešačke staze ili ulazi u dvorišta, 
prethodno zaustaviti motor.

Pažnja
Kabel nemojte uglaviti izmedju 
motora i kombinovanog prekidača/
utikača ili prignječiti.
Slika 6
 Radi lakšeg smeštaja možete 

sklopiti polugu upravljača.

Održavanje/čišćenje

Opasnost
Radi zaštite od povreda pre svih 
radova na ovom aparatu
– zaustaviti motor,
– sačekati dok se svi pokretni delovi 

potpuno ne zaustave,
– izvući mrežni utikač,
– ostaviti motor da se ohladi 

(oko 30 minuta).

!
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Održavanje

Opasnost
Radi zaštite od povreda mehaniz-
mom za rezanje izvršenje svih radova, 
kao što su zamena ili oštrenje noža 
za rezanje, prepustiti specijalizovanoj 
radionici (potreban specijalni alat).

Pre svakog rada
 Proverite priključne kablove.
 Proveriti navojne spojeve da li su 

dobro učvršćeni.
 Proveriti sigurnosne uređaje.
 Proverite aparat – vidi odeljak 

“Pre rada sa aparatom”.
Proveriti tačku uključivanja spojnice:
(samo kod aparata sa pogonom 
točkova)
– Sa upaljenim motorom i isključenim 

pogonom točkova aparat se ne sme 
kretati unapred.

– Sa upaljenim motorom i uključenim 
pogonom točkova aparat treba 
da se kreće unapred.

 Po potrebi tačku dodira profila 
zubaca podesiti reckastim točki-
ćem/navrtkom za podešavanje 
na poluzi za pogon točkova 
ili Boudenovom užetu.

Jedanput u toku sezone
 Podmažite zglobne tačke i obrtne 

opruge na poklopcu izbacivača.
 Na kraju sezone dajte aparat 

u specijalizovanu radionicu 
na kontrolu i održavanje.

Čišćenje

Pažnja
– Aparat ne prskajte vodom, jer 

se inače mogu oštetiti električni 
delovi.

– čistite aparat nakon svakog rada. 
Neočišćen aparat dovodi do 
oštećenja materijala i funkcije.

Čišćenje posude za prikup-
ljanje trave
Najjednostavnije je čišćenje odmah 
nakon kosidbe.
 Skinuti i isprazniti skupljač trave.
 Skupljač trave se može očistiti snaž-

nim mlazom vode (baštensko crevo).
 Pre sledeće upotrebe skupljač trave 

temeljito osušiti.

Čišćenje kosačice za travu

Opasnost
Prilikom rada sa mehanizmom 
za rezanje možete se povrediti. 
Da biste se zaštitili, nosite radne 
rukavice.
čistite aparat po mogućstvu uvek 
direktno nakon kosidbe.
 Aparat nakrenuti na bok.
 Prostor u kome je smešten alat za 

rezanje i poklopac na izbacivaču 
čistiti četkom, metlicom ili krpom.

 Aparat postaviti na točkove i ukloniti 
sve vidljive ostatke trave i nečistoće.

Stavljanje van upotrebe

Pažnja
Materijalne štete na aparatu 
čuvajte aparat (sa ohlađenim moto-
rom) samo u čistim i suvim prostori-
jama. Kod dužeg skladištenja, na pr. 
zimi, aparat svakako zaštitite od rđe.
Po završetku sezone ili ako se aparat 
ne koristi duže od mesec dana,
 Očistiti aparat i posudu za priku-

pljanje trave.
 Radi zaštite od rdje sve metalne 

delove obrisati nauljenom krpom 
(ulje koje ne sadrži smole) ili 
poprskati uljem u spreju.

Garancija
U svakoj zemlji važe garantne odredbe 
koje je izdala naša kompanija ili 
uvoznik. Smetnje na vašem aparatu 
u okviru garantne obaveze otklanjamo 
besplatno, ukoliko je njihov uzrok 
greška u materijalu ili proizvodna 
greška. U slučaju koji podleže 
garanciji obratite se vašem trgovcu 
ili najbližem predstavništvu.

! !
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Prepoznavanje i otkla-njanje smetnji
Smetnje u radu vaše kosačice za travu često imaju jednostavne uzroke, koje treba da prepoznate i da delimično umete 
sami da ih otklonite. U slućaju nedoumice rado će vam pomoći vaš specijalizovani trgovac.

Problem Mogući uzrok (uzroci) Pomoć

Motor se ne pokreće. Priključni kabel nije priključen 
ili je u kvaru.

Proveriti kabel, priključiti ga; po potrebi 
zameniti ili dati stručnjaku da ga popravi.

Kućni osigurač preopterećen. Uključiti osigurač, koristiti eventualno 
kućni priključak sa jačom zaštitom 
ili pozvati stručnjaka da ga instalira.

Kombinovani prekidač/utikač u kvaru. Dati u specijalizovanu radionicu 
da se popravi.

Motor bruji, ali ne radi. Kosačica stoji u visokoj travi. Postaviti kosačicu na površinu sa nižom 
travom.

Blokiran nož. Izvući mrežni utikač, otkloniti blokadu.

Motor se iznenada gasi. Utikač se razlabavio. Proveriti kabel, utvrditi da li je okačen 
u elemenat za rasterećenje od zate-
zanja, ponovo umetnuti utikač.

Zaštita od preopterećenja se isključila 
(zavisno od modela).

Izvući mrežni utikač, otkloniti začep-
ljenje u otvoru za izbacivanje, sačekati 
oko 30 minuta, ponovo uključiti.

Neobični šumovi (zveckanje, 
kloparanje, lupkanje).

Zavrtnji, navrtke ili drugi elementi 
za učvršćenje neučvršćeni.

Učvrstiti elemente,ako šumovi ostanu: 
potražiti specijalizovanu radionicu.

Jake vibracije. Oštećena osovina noža ili neispravan 
nož za rezanje.

Aparat odmah isključiti.
Neispravne delove dati u specijalizo-
vanu radionicu da se zamene.

Pogon točkova ne funkcioniše. Neispravan klinasti kaiš odn. 
prenosnik.

Dati u specijalizovanu radionicu 
da se oštećeni delovi zamene.

Nečist rez ili opada broj obrtaja. Trava suviše visoka. Podesiti na veću visinu rezanja, 
po potrebi dva puta pokositi.

Trava ostaje da leži ili se posuda 
za prikupljanje trave ne puni.

Trava suviše vlažna. Pustiti da se travnjak osuši.

Uredjaj za izbacivanje začepljen. Izvući mrežni utikač, otkloniti 
začepljenje.

Nož tup. Dati u specijalizovanu radionicu da se 
nož zameni ili naknadno naoštri.

Posuda za prikupljanje trave puna. Isključiti kosačicu, isprazniti posudu 
za prikupljanje trave.

Posuda za prikupljanje trave zaprljana. Zaustaviti kosačicu, očistiti proreze za 
vazduh u posudi za prikupljanje trave.
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Podaci na pločici 
s naznakom tipa
Ovi podaci su veoma važni za kasniju 
identifikaciju radi narudžbe rezervnih 
dijelova za aparat i za servisnu službu. 
Pločicu s naznakom tipa ćete naći 
u blizini motora. 
Unesite sve podatke na ovoj pločici 
sa naznakom tipa u slijedeće polje.

Ove i ostale podatke u vezi sa apara-
tom naći ćete na posebnoj Izjavi 
o saglasnosti sa EU, koja je sastavni 
dio ove upute za rad.

Slikovni prikazi

Rasklopiti stranice sa slikama na 
početku upute za opsluživanje.
U ovoj uputi za rad se opisuju različiti 
modeli. Grafički prikazi se u detaljima 
mogu razlikovati od kupljenoga 
aparata.

Za vašu sigurnost

Ispravno korištenje aparata
Ovaj aparat je namijenjen isključivo
– za upotrebu prema opisima 

i sigurnosnim uputama datim 
u ovoj uputi za opsluživanje;

– za košenje travnih površina 
u okućnici i hobi bašti.

Svaka druga upotreba smatra 
se nanemjenskom. 
Posljedica nenamjenske upotrebe 
je neuvažavanje garancije i odbijanje 
odgovornosti od strane proizvodjača. 
Korisnik garantira za sve štete na 
trećim osobama i njihovom vlasništvu.
Svojevoljne izmjene na ovom aparatu 
isključuju garanciju proizvodjača 
u odnosu na štete koje bi otuda 
proizašle.

Pridržavanje sigurnosnih 
uputa i uputa za opsluživanje
Kao korisnik ovog aparata pažljivo 
pročitajte ovu uputu za rad prije 
prve upotrebe. Postupajte po njoj 
i sačuvajte je za kasniju upotrebu. 
Ne dozvolite nikada djeci ili drugim 
osobama, koje ne poznaju ovu uputu 
za opsluživanje, da koriste aparat.
U slučaju promjene vlasnika, zajedno 
sa aparatom proslijedite i ovu uputu 
za opsluživanje.

Opće sigurnosne upute
U ovom odjeljku ćete naći opće 
sigurnosne upute. 
Upozorenja, koja se odnose posebice 
na pojedine dijelove aparata, funkcije 
ili djelatnosti, naći ćete na odgovara-
jućem mjestu u ovoj uputi.

mêáàÉ=ê~Ç~=ë~=~é~ê~íçã
Osobe koje koriste aparat ne smiju biti 
pod utjecajem opojnih sredstava, kao 
što su na pr. alkohol, droge ili lijekovi.
Osobe ispod 16 godina ne smiju 
upravljati aparatom – minimalnu 
starost korisnika mogu odredjivati 
mjesne odredbe.
Ovaj aparat nije namijenjen da ga 
koriste osobe (uključujući djecu) 
s ograničenim fizičkim, čulnim ili 
duhovnim sposobnostima ili s nedo-
statkom iskustva i/ili znanja, osim ako 
su pod nadzorom osobe zadužene 
za njihovu sigurnost ili su od nje dobile 
uputstva kako treba koristiti aparat.
Djeca treba da su pod nadzorom 
da bi bilo sigurno da se ne igraju 
s aparatom.
Prije početka rada upoznajte se sa svim 
uredjajima i upravljačkim elementima 
kao i sa njihovim funkcijama.

Koristite vani samo priključne 
kablove koji su za to dozvoljeni 
i odgovarajuće obilježeni, 
na pr. H07RN – F 3 x 1,5 mm²= 

(maks. 50 m).
Spojni dijelovi priključnih kablova 
moraju biti zaštićeni od prskanja 
vodom i napravljeni od gume ili 
presvučeni gumom.
Provjerite prije svake upotrebe jesu 
li priključni kablovi oštećeni, izlomljeni 
ili zamršeni.
Isključite pri tome aparat i izvucite 
mrežni utikač. 
Koristite samo priključne kablove 
koji su u besprekornom stanju.
Prije upotrebe provjerite,
– da li funkcionira uredjaj za prikup-

ljanje trave i da li se poklopac na 
otvoru za izbacivanje dobro zatvara. 
Oštećene, istrošene ili nedostajuće 
dijelove hitno zamijeniti.

– da li su alati za rezanje, osovinica za 
pričvršćivanje i cijela rezna jedinica 
istrošene ili oštećene. 
Istrošene ili oštećene dijelove dati 
u specijaliziranu radionicu da se u 
cijelosti zamijene kako bi se izbjegla 
neuravnoteženost.

– je li kabel izmedju motora i kombi-
nacije prekidač/utikač oštećen. 
Oštećeni kabel hitno dati u neku 
specijaliziranu radionicu da se 
zamijeni.

Rezervni dijelovi i pribor moraju odgo-
varati zahtjevima koje je postavio 
proizvodjač. 
Koristite stoga samo originalne 
rezervne dijelove i originalni pribor 
ili rezervne dijelove koje je proizvodjač 
odobrio.
Dati da se popravke vrše isključivo 
u specijaliziranoj radionici.

Za vrijeme rada sa aparatom
Prilikom rada sa aparatom ili na njemu 
morate nositi odgovarajuću radnu 
odjeću, kao na primjer:
– sigurnosne cipele,
– dugačke hlače,
– usko priljubljenu odjeću,
– zaštitne naočale.
Koristite aparat samo u onom tehnič-
kom stanju koje je proizvodjač 
propisao i kako je isporučen.
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Prije svih radova 
na ovomaparatu
Radi zaštite od ozljeda prije svih 
radova (napr. radovi na održavanju 
i podešavanju) na ovom aparatu
– zaustaviti motor,
– pričekati dok se svi pokretni dijelovi 

potpuno ne umire,
– izvući mrežni utikač,
– ostaviti da se motor ohladi 

(oko 30 minuta).

Nakon rada sa aparatom
Uvijek prije nego što napustite aparat 
izvući mrežni utikač.

Sigurnosni uredjaji
Slika 1

Opasnost
Nikada ne koristite aparat sa ošteće-
nim ili nepostavljenim sigurnosnim 
uredjajima.

Osigurač (1)
Osigurač služi za vašu sigurnost da 
bi se motor i mehanizam za rezanje 
u slučaju nužde odmah zaustavili.
Ne smije se pokušavati da se njegova 
funkcija zaobidje.

Poklopac na otvoru za 
izbacivanje (2) ili odbojni k(3)

Poklopac na otvoru za izbacivanje/
odbojnik vas štiti od ozljeda od 
mehanizma za rezanje ili zakovitlanih 
čvrstih predmeta. Aparat se smije 
koristiti samo sa poklopcem na otvoru 
za izbacivanje ili odbojnikom.

Simboli na aparatu
Na aparatu se nalaze razni simboli kao 
naljepnice. Evo objašnjenja simbola:

Pozor! Prije puštanja 
u rad pročitati uputu 
za upotrebu!

Treće osobe udaljiti 
iz područja opasnosti!

Prije radova na alatima 
za rezanje izvući mrežni 
utikač! 
Prste i noge držati dalje 
od alata za rezanje! 
Prije podešavanja ili 
čišćenja aparata ili prije 
ispitivanja je li priključni 
kabel uvijen ili ozlije-
djen, aparat valja 
isključiti i izvući mrežni 
utikač. Priključni kabel 
držati podalje od alata.

Priključni vod držati 
podalje od alata za 
rezanje!

Ruke i/ili noge nikada 
ne dovoditi u blizinu 
rotirajućih dijelova.

Održavajte ove simbole na aparatu 
uvijek u besprijekornom stanju.

Simboli u uputi 
U ovoj uputi se koriste simboli koji 
ukazuju na opasnosti ili označavaju 
važne upute. Evo objašnjenja simbola:

Opasnost
Ukazuje vam se na opasnosti koje 
su u vezi sa opisanom djelatnošću 
i kod kojih postoji opasnost po ljude. 

Pozor!
Ukazuje vam se na opasnosti koje 
su u vezi sa opisanom djelatnošću 
i koje mogu dovesti do oštećenja 
na aparatu.

Uputa
Označava važne informacije i savjete 
za upotrebu.

Uputa za otklanjanje 
na otpad
Postojeće ostatke ambalaže, stare 
aparate itd. otkloniti na otpad u skladu 
sa mjesnim propisima.

Stari električni aparati 
su vrijedne materije, oni 
stoga ne spadaju u kućno 
smeće!

Stoga bismo vas molili da nas svojim 
aktivnim doprinosom u štednji resursa 
i u zaštiti okolice podržite i da ovaj 
aparat predate na uredjenom mjestu 
za povratno preuzimanje – ukoliko 
postoji.

Montaža aparata
Na priloženom listu ćemo vam 
pokazati u obliku slika kako ćete vaš 
aparat u nekoliko koraka montirati 
i pripremiti za rad.

Opsluživanje

Opasnost
Strujni udar
– Koristite na vašoj mrežnoj utičnici 

prekidač za osobnu zaštitu 
(= prekidač za strujnu zaštitu 
pri kvaru s isključnom strujom 
od najviše 30 mA).

– Ako biste pri kosidbi prekinuli 
kabel, postoji opasnost po život 
ili od ozljede. Udaljite se polako 
malim koracima od aparata. 
Izvucite utikač iz utičnice. 
Pazite na to da pri kosidbi priključni 
kabel nikada ne dospije upodručje 
rezanja.

Nezgoda
– Osobe, osobito djeca ili životinje 

ne smiju prilikom kosidbe nikada 
biti u blizini aparata. 
Opasnost od ozljede od zakovitla-
nog kamenja ili drugih predmeta. 

Pad
– Vodite aparat samo tempom 

koraka.
– Budite osobito oprezni kada kosite 

unatrag i vučete aparat k sebi.
– Prilikom kosidbe na strmim 

padinama aparat se može prevrnuti 
te se možete ozlijediti. 
Kosite popreko u odnosu na 
padinu, nikada uzbrdo i nizbrdo. 
Ne kosite na padinama s nagibom 
većim od 20%.

!
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– Budite osobito oprezni pri promjeni 
smjera vožnje i pazite da uvijek 
dobro stojite, osobito na padinama.

– Postoji opasnost od ozljede kod 
kosidbe u graničnim područjima. 
Kosidba u blizini rubova, živica 
ili strmih obronaka je opasna. 
Prilikom kosidbe održavajte 
sigurnosno odstojanje.

– Prilikom košenja vlažne trave 
aparat može kliziti uslijed smanje-
nog prianjanja za tlo te možete 
pasti. Kosite samo kada je trava 
suha.

– Radite samo pri dnevnoj svjetlosti 
ili uz dobru umjetnu rasvjetu.

Ozljeda
– Uvijek se valja pridržavati sigurnos-

nog odstojanja u odnosu na rotira-
jući alat koje odredjuju vodeće 
poluge.

– Radno područje opsluživača 
za vrijeme rada nalazi iza poluge 
za vodjenje. 

– Ne stavljajte nikada ruke ili noge 
na ili ispod rotirajućih dijelova.

– Zaustavite motor kada se aparat 
mora nagnuti i radi prijenosa preko 
drugih površina osim trave.

– Nikada ne podižite i ne nosite 
aparat sa upaljenim motorom. 
Prethodno izvući mrežni utikač 
iz uričnice.

– Isključite motor i izvucite mrežni 
utikač kada uklanjate blokade ili 
odstranjujete začepljenja u kanalu 
za izbacivanje ili prije nego što ćete 
kosilicu provjeravati, čistiti, pre-
nositi, podešavati ili provoditi 
radove na aparatu.

– Prilikom skidanja posude za priku-
pljanje trave može vas ili nekog 
drugog ozlijediti uskovitlani poko-
šeni materijal ili strana tijela. 
Posudu za prikupljanje trave nikada 
ne prazniti sa upaljenim motorom. 
Pri tom isključiti aparat.

– Provjerite zemljište na kojem ćete 
koristiti aparat i uklonite sve pred-
mete koji mogu biti zahvaćeni 
i zakovitlani.

– Ne koristite aparat pri lošim 
vremenskim uvjetima, kao npr. 
u slučaju opasnosti od kiše ili 
nevremena.

– Ako alat za rezanje naidje na neko 
strano tijelo (na pr. kamen) ili ako 
aparat počne neobično vibritati: 
motor odmah isključiti i izvući 
mrežni utikač. 
Pogledati ima li na kosilici za travu 
oštećenja i u slučaju oštećenja 
potražiti specijaliziranu radionicu.

– Prilikom košenja srpom nikada 
ne stajati ispred otvora za izbaci-
vanje trave.

Saplitanje
– Pri okretanju aparata možete se 

saplesti preko priključnog kabela 
i ozlijediti se. Vodite kabel uvijek 
tako da nikada ne može dospjeti 
u područje hodanja i rezanja.

– Vodite aparat samo tempom koraka.

Pozor!
Štete na aparatu.
– Kamenje, razbacane grane ili slični 

predmeti mogu dovesti do štete na 
aparatu i u načinu funkcioniranja. 
Prije svake upotrebe uklonite čvrste 
predmete iz radnog područja.

– Koristite aparat samo u besprijekor-
nom stanju. Prije svakog korištenja 
izvršite vizuelnu provjeru. 
Provjerite naročito sigurnosne 
uređaje, električne upravljačke 
elemente, kablove koji provode 
struju i navojne spojeve u odnosu 
na oštećenja i da li su dobro 
učvršćeni. Prije korištenja zamije-
nite oštećene dijelove.

Radno vrijeme
Pridržavajte se nacionalnih/komu-
nalnih propisa u odnosu na vrijeme 
korištenja (po potrebi se raspitajte 
kod mjerodavnih organa).

Pozicioni podaci
Kod pozicionih podataka na aparatu 
(na pr. lijevo, desno) polazimo uvijek 
gledajući od poluge upravljača 
u smjeru rada aparata.

1. Kačenje posude 
za prikupljanje trave

Slika 2
 Podići poklopac na otvoru za izbaci-

vanje i okačiti posudu za priku-
pljanje trave.

2. Podešavanje visine 
rezanja

Slika 3
Podesiti po želji visinu rezanja trave.
Mogućnost namještanja (ovisno o modela) 
od oko 3 cm do maksimalno 9 cm.

Uputa
Kod aparata sa pojedinačnim podeša-
vanjem kotača sve kotače namjestiti 
na istu visinu.
Model A:
 Odvrnuti kotače i namjestiti 

ih na odgovarajuću visinu.
Model B:
 Izvući spojnicu i učvrstiti u željenom 

položaju.
Model C:
 Polugu za centralno podešavanje 

visine gurnuti unaprijed ili unatrag 
i učvrstiti u željenom položaju.

Model D:
 Aktivirati utvrdjivač i istovremeno 

povlačenjem ili pritiskanjem 
na dršku/polugu podesiti željenu 
visinu. Pri otpuštanju utvrdjivača 
izabrano podešavanje se učvršćuje.

Model E:
 Točak povući prema naprijed 

i učvrstiti u željenom položaju.

3. Priključni kabel
Slika 4
 Priključni kabel pričvrstiti za element 

za rasterećenje kabela od zatezanja.
 Priključni kabel  najprije utaknuti 

u kombinaciju prekidač/utikač na 
aparatu i zatim u utičnicu od 230 V.

4. Pokretanje motora

Opasnost
Ruke i noge držati dalje od meha-
nizma za rezanje.

Pozor!
– Aparat ne nakretati prilikom 

pokretanja.
– Pri pokušaju da se aparat pokrene 

u visokoj travi motor se može 
pregrijati i oštetiti.

!
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Slika 5
 Aparat odložiti na ravnoj površini 

sa što kraćom ili sa malo trave. 
 Stojeći iza aparata – Zaustavno 

dugme pritisnuti i čvrsto zadržati.
 Osigurač povući i zadržati, otpustiti 

zaustavno dugme.
Motor i alat za rezanje rade. 
Možete početi sa radom.

5. Uključivanje/isključi-
vanje pogona kotača

(samo kod aparata s pogonom kotača)
Slika 9
Uključivanje pogona kotača :
 Polugu povući i zadržati.
Isključivanje pogona kotača :
 Polugu otpustiti.

6. Zaustavljanje motora
 Otpustiti osigurač.

Motor i alat za rezanje se nakon 
kratkog vremena zaustavljaju.

7. Skinuti posudu za 
prikupljanje trave 
i isprazniti je.

Slika 2
Ako pokošeni materijal ostaje da leži 
na tlu ili pokazivač razine punjenja 
(opcija, slika 10) pokazuje da je 
košara puna:
 Otpustiti osigurač i sačekati dok 

se motor ne zaustavi.
 Podići poklopac na otvoru 

za izbacivanje i otkačiti posudu 
za prikupljanje trave.

 Isprazniti sadržaj.

8. Rad bez posude 
za prikupljanje trave

Kada skinete posudu za prikupljanje 
trave, poklopac na otvoru za izbaci-
vanje se spušta. Prilikom rada bez 
posude za prikupljanje trave pokošeni 
materijal se izbacuje izravno dole.

9. Preuredjenje za 
sjeckanje trave 
radi prekrivanja

(samo za aparate s priborom 
za sjeckanje i prekrivanje/opcija).
Aparati sa izbacivanjem pozadi:
Slika 7A
 Podići poklopac na otvoru 

za izbacivanje.
 Skinuti posudu za prikupljanje trave.
 Umetnuti klin za sjeckanje 

(ovisno od modela).

 Spustiti poklopac na otvoru 
za izbacivanje.

Uputa
Kod modela sa integriranom funkci-
jom sjeckanja trave nije potreban 
poseban klin za sjeckanje – ovu 
funkciju preuzima specijalno obliko-
van poklopac sa zadnje strane 
(Slika 7B).

Aparati sa bočnim izbacivanjem:
 Ukloniti bočni uredjaj za izbacivanje 

– odbojnik/zatvarač uredjaja 
za sjeckanje se automatski zatvara 
(Slika 8A).

10.Preuredjivanje aparata 
na bočno izbacivanje

(ovisno od izvedbe)
 Ako postoji:

skinuti posudu za prikupljanje trave i 
spustiti poklopac uredjaja za 
izbacivanje pozadi.

 Podići odbojnik/zatvarač uredjaja 
za sjeckanje trave i montirati uredjaj 
za bočno izbacivanje (Slika 8B).

11.Po završetku rada
 Isprazniti posudu za prikupljanje 

trave.
 Izvući mrežni utikač na utičnici 

i na aparatu.
 Ostaviti da se motor ohladi (oko 30 

minuta) prije nego što aparat čistite, 
održavate, odlažete ili stavljate van 
upotrebe.

Savjeti za njegu travnjaka

Kosidba
Travnjak se sastoji od različitih vrsta 
trava. Kada često kosite, bolje rastu 
trave koje imaju jači korenov sistem 
i obrazuju čvrst busen. 
Ako retko kosite, bolje se razvijaju 
visoke trave i druge divlje biljke 
(napr. djetelina, krasuljak).
Normalna visina travnjaka iznosi oko 
4–5 cm. Treba kositi samo 1/3 od 
ukupne visine, dakle sa 7–8 cm rezati 
na normalnu visinu. 
Travnjak po mogućstvu ne treba rezati 
kraće od 4 cm, inače će se u slučaju 
suše nanijeti šteta busenu trave. 
Visoko izraslu travu (na pr. nakon 
dopusta) u etapama kositi na 
normalnu visinu.

Prilikom kosidbe putanje rezanja 
trebaju se uvjek malo preklapati

Sjeckanje trave radi 
prekrivanja (sa priborom)
Trava se prilikom košenja reže na male 
komade (oko 1 cm) i ostaje da leži. 
Travnjak zadržava mnogo hranljivih 
materija. Za optimalan rezultat travnjak 
se uvijek kratko reže, vidi takodjer i 
odjeljak „Kosidba“.
Kod sjeckanja trave radi prekrivanja 
pridržavati se slijedećih uputa:
– Ne kositi mokru travu. 
– Ne kositi više od 2 cm od ukupne 

dužine trave.
– Polako voziti.
– Mezanizam za rezanje redovito 
čistiti.

Prenošenje

Opasnost
Prije transporta na ili u vozilu: Isključiti 
motor i ukloniti priključni kabel. 
Ostaviti da se motor ohladi 
(oko 30 minuta).
Prilikom prenošenja na ili u nekom 
vozilu dobro osigurajte aparat 
od nenamjernog klizanja.
Prije podizanja ili nošenja aparata 
izvući mrežni utikač. 
Da bi se aparat kretao preko 
površina kao što su napr. putovi 
kojima se hoda ili ulazi u dvorište 
prethodno zaustaviti motor.

Pozor!
Kabel ne uklještiti ili prignječiti 
izmedju motora i kombinacije 
prekidač/utikač.
Slika 6
 Radi lakšeg smještaja polugu 

upravljača možete sklopiti.
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Održavanje/čišćenje

Opasnost
Radi zaštite od ozljeda prije svih 
radova na aparatu
– zaustaviti motor,
– pričekati dok se svi pokretni dijelovi 

potpuno ne umire,
– izvući mrežni utikač,
– ostaviti da se motor ohladi 

(oko 30 minuta).

Održavanje

Opasnost
Radi zaštite od ozljeda mehaniz-
mom za rezanje dati da se svi radovi, 
kao što je zamjena i naknadno 
oštrenje noža za rezanje, provode 
u specijaliziranoj radionici (potrebni 
specijalni alati).

Prije svakog rada

 Provjerite priključni kabel.
 Vijčane spojeve provjeriti jesu 

li dobro učvršćeni.
 Provjeriti sigurnosne uredjaje.
 Provjerita aparata – vidi odjeljak 

„Prije rada sa aparatom“.
Provjeriti tačku sprezanja zubaca 
spojnice:
(samo kod aparata s pogonom kotača)
– Sa upaljenim motorom i isključenim 

pogonom kotača aparat se ne smije 
kretati unaprijed.

– Sa upaljenim motorom i uključenim 
pogonom kotača aparat treba 
da se kreće unaprijed.

 Po potrebi tačku sprezanja podesiti 
sjeckalom/navrtkom za podeša-
vanje na poluzi za pogon kotača ili 
Boudenovim užetom za pokretanje.

Jedanput u sezoni

 Podmazati zglobne tačke i obrtne 
opruge na poklopcu na otvoru 
za izbacivanje.

 Na kraju sezone dajte aparat u neku 
specijaliziranu radionicu radi 
kontrole i održavanja.

Čišćenje

Pozor!
– Aparat ne prskati vodom, jer se inače 

električni dijelovi mogu oštetiti.
– Čistite aparat nakon svakog rada. 

Neočišćen aparat dovodi 
do materijalnih i funkcionalnih 
oštećenja.

Čišćenje posude za prikup-
ljanje trave

Najjednostavnije je čišćenje izravno 
nakon kosidbe.
 Skinuti posudu za prikupljanje trave 

i isprazniti je.
 Posuda za prikupljanje trave 

se može očistiti snažnim mlazom 
vode (baštensko crijevo).

 Ostaviti posudu za prikupljanje trave 
da se prije slijedeće upotrebe 
temeljito osuši.

Čišćenje kosilice za travu

Opasnost
Prilikom radova na mehanizmu 
za rezanje možete se ozlijediti. 
Radi vaše zaštite nosite radne 
rukavice.
Čistite aparat po mogućstvu uvijek 
izravno nakon kosidbe.
 Aparat nagnuti na stranu.
 Prostor uredjaja za rezanje i poklo-

pac na uredjaju za rezanje očistiti 
četkom, ručnom metlicom ili krpom.

 Aparat postaviti na kotače i ukloniti 
sve vidljive ostatke trave i nečistoće.

Stavljanje van upotrebe

Pozor
Materijalne štete na aparatu 
Odlažite aparat (sa ohladjenim 
motorom) samo u čistim i suhim 
prostorijama. Zaštitite aparat pri 
dužem skladištenju, napr. zimi, 
u svakom slučaju od rdje.
Nakon sezone ili ako se aparat neće 
koristiti duže od mjesec dana,
 očistiti aparat i posudu za prikup-

ljanje trave.
 Radi zaštite od rdje sve metalne 

dijelove obrisati nauljenom 
krpom (ulje koje ne sadrži smole) 
ili poprskati uljem u spreju.

Garancija
U svakoj zemlji važe garantne odredbe 
koje je izdala naša kompanija ili 
uvoznik. Smetnje na vašem aparatu 
u okviru garantne obaveze otklanjamo 
besplatno, ukoliko je njihov uzrok 
greška u materijalu ili proizvodna 
greška. U slučaju koji podliježe 
garanciji obratite se vašem trgovcu 
ili najbližem zastupstvu.

!
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Prepoznavanje i otklanjanje smetnji
Smetnje u radu vaše kosilice za travu često imaju jednostavne uzroke, koje treba prepoznati i koje djelomično možete 
sami otkloniti. U slućaju nedoumice rado će vam pomoći vaš specijalizirani trgovac.

Problem Mogući uzrok (uzroci) Pomoć

Motor se ne pokreće. Priključni kabel nije priključen 
ili je neispravan.

Kabel provjeriti, utaknuti, po potrebi 
zamijeniti ili dati stručnjaku da ga 
popravi.

Kućni osigurač preopterećen. Uključiti osigurač, eventualno koristiti 
kućni priključak sa jačom zaštitom 
ili dati stručnjaku da ga instalira.

Kombinacija prekidač/utikač 
neispravna.

Dati u specijaliziranu radionicu 
da se popravi.

Motor bruji, ali ne radi. Kosilica stoji u visokoj travi. Postaviti kosilicu na površinu s niskom 
travom.

Blokiran nož. Izvući mrežni utikač, odstraniti blokadu.

Motor se iznenada gasi. Utikač je popustio. Provjeriti kabel, utvrditi da je okačen 
za elemenat za rasterećenje kabela 
od zatezanja, utikač ponovno utaknuti.

Zaštita od preopterećenja se isključila 
(ovisno od modela).

Izvući mrežni utikač, odstraniti 
začepljenje u otvoru za izbacivanje, 
pričekati oko 30 min, ponovno uključiti.

Neobični šumovi (zveckanje, 
lupkanje, kloparanje).

Vijci, navrtke ili drugi dijelovi 
za pričvršćivanje su labavi.

Pričvrstiti dijelove, ako šumovi ostanu: 
potražiti specijaliziranu radionicu.

Jake vibracije. Oštećena osovina noža ili neispravan 
nož za rezanje.

Aparat odmah isključiti.
Neispravne dijelove dati u specijalizi-
ranu radionicu da se zamijene.

Pogon kotača ne funkcionira. Klinasti remen odn. prijenosnici 
neispravni.

Dati u specijaliziranu radionicu 
da se oštećeni dijelovi zamijene.

Nečist rez ili broj obrtaja opada. Trava previsoka. Namjestiti veću visinu rezanja, 
po potrebi dva puta kositi.

Trava ostaje ležati ili se uredjaj 
za sakupljanje trave ne puni.

Trava prevlažna. Pustiti da se travnjak prosuši.

Uredjaj za izbacivanje začepljen. Izvući mrežni utikač, odstraniti 
začepljenje.

Nož tup. Dati u specijaliziranu radionicu da 
se nož zamijeni ili naknadno naoštri.

Posuda za prikupljanje trave puna. Zaustaviti kosilicu, isprazniti uredjaj 
za sakupljanje trave.

Posuda za prikupljanje trave zaprljana. Zaustaviti kosilicu, očistiti proreze 
za zrak u uredjaju za sakupljanje trave.
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¥oªa¹oýå ¸a ¹åÿc®a¹a 
oμ¸a®a
O­åe ÿoªa¹oýå ce ¯¸o¨º ­a²¸å 
μa ÿoªoý¸e²¸a åªe¸¹åíå®aýåja 
ÿpå ̧ apañ®a ̧ a peμep­¸å ªeæo­å 
μa ºpeªo¹ å μa cep­åc¸a¹a 
cæº²¢a. ™åÿc®a¹a oμ¸a®a îe ja 
¸ajªe¹e ­o ¢æåμå¸a ¸a ¯o¹opo¹. 
�¸ece¹e ¨å cå¹e ÿoªa¹oýå oª 
o­aa ¹åÿc®a oμ¸a®a ­o cæeª¸o¹o 
ÿoæe.

O­åe å ªpº¨å¹e ÿoªa¹oýå 
μa ºpeªo¹ îe ¨å ¸ajªe¹e 
­o ÿoce¢¸a¹a CE åμja­a 
μa ºco¨æace¸oc¹ ò¹o e coc¹a­e¸ 
ªeæ oª o­a ºÿa¹c¹­o 
μa ºÿo¹pe¢a.

¥på®aμå co cæå®a

O¹­ope¹e ¨å c¹pa¸åýå¹e co 
cæå®å ¸a ÿoñe¹o®o¹ ¸a 
ºÿa¹c¹­o¹o μa pa®º­aùe.
�o o­a ºÿa¹c¹­o μa pa®º­aùe 
ce oÿåòa¸å paμæåñ¸å ¯oªeæå. 
¦paíåñ®å¹e ÿpå®aμå ¯o²e 
­o ªe¹aôå ªa ce paμæå®º­aa¹ oª 
¸a¢a­e¸åo¹ ºpeª.

³a �aòa ¢eμ¢eª¸oc¹

Kopåc¹e¹e ¨o ºpeªo¹ 
ÿpa­åæ¸o
O­oj ºpeª e ¸a¯e¸e¹ åc®æºñå­o 
μa
— ®opåc¹eùe cooª­e¹¸o 

¸a oÿåcå¹e å ¢eμ¢eª¸oc¸å¹e 
co­e¹å ¸a­eªe¸å ­o o­a 
ºÿa¹c¹­o μa pa¢o¹a;

— μa ®oceùe ¸a ¹pe­¸a¹å 
ÿo­pòå¸å ̧ a ®ºî¸a¹a åæå xo¢å 
¨paªå¸a¹a.

Ce®oe ªpº¨o ®opåc¹eùe 
¸e e cooª­e¹¸o ¸a ¸a¯e¸a¹a. 
Kopåc¹eùe¹o ®oe ò¹o ¸e 
e cooª­e¹¸o ¸a ¸a¯e¸a¹a 
ÿo­æe®º­a ®a®o ÿocæeªåýa ̈ º¢eùe 
¸a ¨apa¸ýåja¹a å oª¢å­aùe 
¸a ce®a®­a oª¨o­op¸oc¹ oª c¹pa¸a 
¸a ÿpoåμ­oªå¹eæo¹. Kopåc¸å®o¹ 
oª¨o­apa μa cå¹e oò¹e¹º­aùa 
¸a ¹pe¹å å ¸a ¸å­¸a¹a 
coÿc¹­e¸oc¹.
Ca¯o­oæ¸å¹e ÿpo¯e¸å ¸a ºpeªo¹ 
ja åc®æºñº­aa¹ oª¨o­op¸oc¹a 
¸a ÿpoåμ­oªå¹eæo¹ μa ò¹e¹å¹e 
ò¹o îe ÿpoåμæeμa¹ oª ¹oa.

�¸å¯a­aj¹e ¸a 
¢eμ¢eª¸oc¸å¹e co­e¹å å 
co­e¹å¹e μa pa®º­aùe
Ka®o ®opåc¸å® ¸a o­oj ºpeª 
­¸å¯a¹eæ¸o ÿpoñå¹aj¹e ¨o o­a 
ºÿa¹c¹­o μa pa¢o¹a ÿpeª ÿp­o¹o 
®opåc¹eùe. ¥oc¹aÿº­aj¹e 
cÿopeª ¸e¨o å μañº­aj¹e ¨o 
åc¹o¹o μa ÿoªoý¸e²¸o 
®opåc¹eùe. Hå®o¨aò ¸e å¯ 
ªoμ­oæº­aj¹e ¸a ªeýa¹a åæå ¸a 
ªpº¨å¹e æåýa ò¹o ¸e ¨o 
ÿoμ¸a­aa¹ o­a ºÿa¹c¹­o μa 
pa¢o¹a ªa ¨o ®opåc¹a¹ ºpeªo¹.
¥på ÿpo¯e¸a ¸a coÿc¹­e¸å®o¹ 
ÿpeªaj¹e ¨o ºÿa¹c¹­o¹o μa 
pa®º­aùe μaeª¸o co ºpeªo¹.

Oÿò¹å ¢eμ¢eª¸oc¸å 
co­e¹å
�o o­a ÿo¨æa­je îe ¨å ¸ajªe¹e 
oÿò¹å¹e ¢eμ¢eª¸oc¸å co­e¹å. 
¥peªºÿpeªº­aùa¹a ò¹o ÿoce¢¸o 
ce oª¸ecº­aa¹ ¸a oªpeªe¸å 
ªeæo­å oª ºpeªo¹, íº¸®ýåå åæå 
ªejc¹­a îe ¨å ¸ajªe¹e ¸a 
cooª­e¹¸o¹o ¯ec¹o ­o o­a 
ºÿa¹c¹­o.

¥peª pa¢o¹a¹a co ºpeªo¹

Æåýa¹a ò¹o ¨o ®opåc¹a¹ ºpeªo¹ 
¸e c¯ee ªa ¢åªa¹ ÿoª ­æåja¸åe 
¸a aæ®oxoæ, ªpo¨a åæå æe®o­å.
Æåýa¹a ÿoª 16 ¨oªå¸å ¸e c¯ee 
ªa pa®º­aa¹ co ºpeªo¹ — 
¯ec¸å¹e oªpeª¢å ¯o²a¹ ªa ja 
oªpeªº­aa¹ ¯å¸å¯aæ¸a¹a 
­oμpac¹ ¸a ®opåc¸å®o¹.
O­oj ºpeª ¸e e ¸a¯e¸e¹ 
μa pa®º­aùe oª æåýa 
(­®æºñº­ajîå ªeýa) co o¨pa¸åñe¸å 
íåμåñ®å, ce¸μop¸å åæå ªºxo­¸å 
cÿoco¢¸oc¹å åæå co ¸eªoc¹a¹o® 
¸a åc®ºc¹­o å/åæå ¸eªoc¹a¹o® 
¸a μ¸aeùe, oc­e¸ ­o cæºñaj ®o¨a 
¨å ¸aª¨æeªº­a æåýe ò¹o e 
μaªoæ²e¸o μa ¸å­¸a¹a 
¢eμ¢eª¸oc¹ åæå oª ̧ e¨o ªo¢å­aa¹ 
ºÿa¹c¹­a μa ®opåc¹eùe 
¸a ºpeªo¹.
©eýa¹a ¹pe¢a ªa ce 
¸aª¨æeªº­aa¹ μapaªå cå¨ºp¸oc¹ 
ªe®a ¸e¯a ªa å¨paa¹ co ºpeªo¹.
¥peª μaÿoñ¸º­aùe¹o co 
pa¢o¹a¹a μaÿoμ¸aj¹e ¨å cå¹e 
¯exa¸åμ¯å å ªeæo­å 
μa pa®º­aùe, ®a®o å ¸å­¸å¹e 
íº¸®ýåå.
Ha o­¹ope¸o ®opåc¹e¹e ca¯o 
μa ¹oa oªo¢pe¸ å cooª­e¹¸o 
oμ¸añe¸ ÿpå®æºñe¸ ®a¢eæ, ¸a 
ÿp. H07RN — F 3 x 1,5 mm2 

(max. 50 m).
Cÿoj¸å¹e ¯ec¹a ¸a ÿpå®æºñ¸å¹e 
®a¢æå ¯opa ªa ce μaò¹å¹e¸å oª 
ÿpc®aùe oª ­oªa å ªa ¢åªa¹ oª 
¨º¯a åæå o¢æo²e¸å co ¨º¯a.
¥peª ce®oe ®opåc¹eùe 
ÿpo­epe¹e ªaæå ÿpå®æºñ¸å¹e 
®a¢æå ce oò¹e¹e¸å, c®pº¹e¸å åæå 
μaÿæe¹®a¸å.
¥på¹oa åc®æºñe¹e ¨o ºpeªo¹ 
å åμ­æeñe¹e ¨o ¯pe²¸åo¹ 
ÿpå®æºño®. Kopåc¹e¹e ca¯o 
ÿpå®æºñ¸å ®a¢æå ò¹o ce ­o 
¢ecÿpe®op¸a coc¹oj¢a.
¥peª ®opåc¹eùe¹o ÿpo­epe¹e,
— ªaæå μ¢åpaño¹ ¸a ¹pe­a 

íº¸®ýåo¸åpa å ªaæå 
ÿo®æoÿeýo¹ μa åcípæº­aùe 
μa¹­opa ÿpa­åæ¸o. 
Oò¹e¹e¸å¹e, åc¹poòe¸å åæå 
ªeæo­å¹e ò¹o ¸eªoc¹acº­aa¹ 
μa¯e¸e¹e ¨å å¹¸o.
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— ªaæå peμ¸å¹e aæa¹å, 
®æå¸o­å¹e μa ÿpåý­pc¹º­aùe 
å ýeæa¹a peμ¸a eªå¸åýa ce 
åc¹poòe¸å åæå oò¹e¹e¸å. 
³a¯e¸º­aj¹e ¨å åc¹poòe¸å¹e 
åæå oò¹e¹e¸å ªeæo­å ­o 
c¹pºñe¸ cep­åc ca¯o ­o ñåí¹ 
μa ªa ce åμ¢e¨¸e ¹peceùe.

— ªaæå e oò¹e¹e¸ ®a¢eæo¹ ¯eêº 
¯o¹opo¹ å ®o¯¢å¸aýåja¹a 
ÿpe®å¸º­añ/ÿpå®æºño®. 
Oò¹e¹e¸åo¹ ®a¢eæ å¹¸o 
μa¯e¸e¹e ¨o ­o c¹pºñe¸ 
cep­åc.

Peμep­¸å¹e ªeæo­å å ÿpå¢opo¹ 
¯opaa¹ ªa oª¨o­apaa¹ 
¸a ¢apaùa¹a ®oå ò¹o ce º¹­pªe¸å 
oª ÿpoåμ­oªå¹eæo¹. 
³a¹oa, ®opåc¹e¹e ca¯o 
opå¨å¸aæ¸å peμep­¸å ªeæo­å 
å opå¨å¸aæe¸ ÿpå¢op åæå 
peμep­¸å ªeæo­å å ªeæo­å oª 
ÿpå¢op ®oå ò¹o ce ªoμ­oæe¸å oª 
ÿpoåμ­oªå¹eæo¹.
¥oÿpa­®å¹e ­pòe¹e ¨å åc®æºñå­o 
­o c¹pºñe¸ cep­åc.

¥på pa¢o¹a¹a co ºpeªo¹
¥på pa¢o¹a co åæå ¸a ºpeªo¹ 
¯opa ªa ¸ocå¹e cooª­e¹¸a 
pa¢o¹¸a o¢æe®a, ®a®o ̧ a ÿpå¯ep:
— ¢eμ¢eª¸oc¸å pa®a­åýå,
— ªoæ¨å ÿa¸¹oæo¸å,
— ¹ec¸o ÿpåÿåe¸a o¢æe®a,
— μaò¹å¹¸å oñåæa.
Kopåc¹e¹e ¨o ºpeªo¹ ca¯o ­o 
¹ex¸åñ®a¹a coc¹oj¢a ò¹o e 
ÿpoÿåòa¸a å åcÿopaña¸a oª 
ÿpoåμ­oªå¹eæo¹.

¥peª ce®oe pa¢o¹eùe ¸a 
o­oj ºpeª
³a μaò¹å¹a oª ÿo­peªå ÿpeª 
ce®oe pa¢o¹eùe (¸a ÿp. 
oªp²º­aùe åæå ªo¹epº­aùe) 
­pμ o­oj ºpeª
— åμ¨ac¸e¹e ¨o ¯o¹opo¹,
— ÿoñe®aj¹e cå¹e ÿoª­å²¸å 

ªeæo­å ýeæoc¸o ªa ªojªa¹ 
­o ¯åpº­aùe,

— o¹®añe¹e ¨o ¯pe²¸åo¹ 
ÿpå®æºño®,

— oc¹a­e¹e ¨o ¯o¹opo¹ ªa ce 
åμæaªå (o®oæº 30 ¯å¸º¹å).

¥o pa¢o¹a¹a co ºpeªo¹
¥peª μa¯å¸º­aùe¹o oª ºpeªo¹ 
ce®o¨aò åμ­æe®º­aj¹e ¨o 
®a¢eæo¹ μa c¹pºja.

¡eμ¢eª¸oc¸å ¯exa¸åμ¯å
Cæå®a 1

Oÿac¸oc¹
Hå®o¨aò ̧ e ̈ o ®opåc¹e¹e ºpeªo¹ 
co oò¹e¹e¸å åæå ¢eμ ÿoc¹a­e¸å 
¢eμ¢eª¸oc¸å ¯exa¸åμ¯å.

¡eμ¢eª¸oce¸ æa® (1)

¡eμ¢eª¸oc¸åo¹ æa® cæº²å μa 
�aòa ¢eμ¢eª¸oc¹ μa ­eª¸aò ªa 
¨o μaÿpe¹e ¯o¹opo¹ å peμ¸åo¹ 
¯exa¸åμa¯ ÿpå å¹e¸ cæºñaj.
He c¯ee ªa ce ­pòå o¢åª μa 
μao¢å®oæº­aùe ¸a ¸e¨o­a¹a 
íº¸®ýåja.

¥o®æoÿeý μa åcípæº­aùe 
(2) åæå μaò¹å¹a oª ºªap (3)

¥o®æoÿeýo¹ μa åcípæº­aùe/
μaò¹å¹a¹a oª ºªap �e ò¹å¹å oª 
ÿo­peªå oª peμ¸åo¹ ¯exa¸åμa¯ 
åæå oª åμæe¹a¸å¹e ý­pc¹å 
ÿpeª¯e¹å. špeªo¹ c¯ee ªa ce 
®opåc¹å ca¯o co ÿo®æoÿeý μa 
åcípæº­aùe åæå co μaò¹å¹a oª 
ºªap.

³¸aýå ¸a ºpeªo¹
Ha ºpeªo¹ ce ¸aoêaa¹ paμæåñ¸å 
μ¸aýå ®a®o ¸aæeÿ¸åýå. 
�o cæeª¸åo¹ ªeæ ce ÿojac¸e¹å 
μ¸aýå¹e:

�¸¯å¯a¸åe! 
¥poñå¹aj¹e ¨o 
ºÿa¹c¹­o¹o μa 
pa¢o¹a ÿpeª 
ÿºò¹aùe¹o ­o 
pa¢o¹a!

™pe¹å æåýa ªa 
c¹oja¹ ÿoªaæe®º oª 
oÿac¸o¹o ÿoªpañje!

¥peª pa¢o¹eùe¹o 
­pμ peμ¸å¹e aæa¹å 
åμ­æeñe¹e ¨o 
¯pe²¸åo¹ 
ÿpå®æºño®! ©p²e¹e 
¨å ÿpc¹å¹e å 
c¹oÿaæa¹a ÿoªaæe®º 
oª peμ¸å¹e aæa¹å! 
¥peª ¯ec¹eùe¹o 
åæå ñåc¹eùe¹o 
¸a ºpeªo¹ åæå ÿpeª 
ÿpo­ep®a¹a ªaæå 
ÿpå®æºñ¸åo¹ ®a¢eæ 
e μaÿæe¹®a¸ åæå 
oò¹e¹e¸, åc®æºñe¹e 
¨o ºpeªo¹ å 
åμ­æeñe¹e ¨o 
¯pe²¸åo¹ 
ÿpå®æºño®. ©p²e¹e 
¨o ÿpå®æºñ¸åo¹ 
®a¢eæ ÿoªaæe®º oª 
aæa¹å¹e.

©p²e¹e ¨o 
ÿpå®æºñ¸åo¹ ®a¢eæ 
ÿoªaæe®º oª peμ¸å 
aæa¹å!

Hå®o¨aò ¸e ¨å 
c¹a­aj¹e ªæa¸®å¹e 
åæå c¹oÿaæa¹a ­o 
¢æåμå¸a ¸a 
­p¹æå­å¹e ªeæo­å.

Oªp²º­aj¹e ¨å o­åe μ¸aýå ¸a 
ºpeªo¹ ce®o¨aò ­o ñå¹æå­a 
coc¹oj¢a.

³¸aýå ­o ºÿa¹c¹­o¹o
�o o­a ºÿa¹c¹­o ce ®opåc¹a¹ 
μ¸aýå ò¹o º®a²º­aa¹ ¸a 
oÿac¸oc¹ åæå oμ¸añº­aa¹ ­a²¸å 
co­e¹å. �o cæeª¸åo¹ ªeæ ce 
ÿojac¸e¹å μ¸aýå¹e:

Oÿac¸oc¹
�å ce º®a²º­a ¸a oÿac¸oc¹å¹e 
ò¹o ce ÿo­pμa¸å co oÿåòa¸o¹o 
ªejc¹­o å ÿpå ®oå ò¹o ÿoc¹oå 
μa¨poμº­aùe ¸a æåýa¹a. 

!

!

!
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�¸å¯a¸åe
�å ce º®a²º­a ¸a oÿac¸oc¹å¹e 
ò¹o ce ÿo­pμa¸å co oÿåòa¸o¹o 
ªejc¹­o å ®oå ò¹o ¯o²a¹ 
ªa ÿo­æeña¹ oò¹e¹º­aùe 
¸a ºpeªo¹.

Co­e¹

Oμ¸añº­a ­a²¸å å¸íop¯aýåå 
å co­e¹å μa ÿpå¯e¸a.

³a¢eæeò®a μa 
åcípæº­aùe ­o o¹ÿaª
Oc¹a¹oýå¹e oª ÿa®º­aùe¹o, 
c¹apå¹e ºpeªå å¹¸. åcípæe¹e 
¨å ­o o¹ÿaª cooª­e¹¸o 
¸a æo®aæ¸å¹e ÿpoÿåcå.

C¹apå¹e eæe®¹påñ¸å 
ºpeªå ce ­peªe¸ 
¯a¹epåjaæ å ¸e ¹pe¢a 
ªa ce åcípæº­aa¹ ­o 
ªo¯aò¸åo¹ o¹ÿaª!

³a¹oa ca®a¯e ªa �e μa¯oæå¯e 
ªa ¸å ÿo¯o¨¸e¹e co �aòåo¹ 
a®¹å­e¸ ÿpåªo¸ec ­o 
μañº­º­aùe¹o ¸a pecºpcå¹e å 
μaò¹å¹a¹a ¸a ²å­o¹¸a¹a 
cpeªå¸a å ªa ¨o ªaªe¹e o­oj 
ºpeª ­o op¨a¸åμåpa¸å¹e 
co¢åp¸å ¯ec¹a, ªo®oæ®º 
ÿoc¹oja¹.

Mo¸¹åpaùe ¸a ºpeªo¹

Ha ÿpåæo²e¸åo¹ æåc¹ �å 
ÿo®a²º­a¯e ­o íop¯a ¸a cæå®å 
®a®o ªa ¨o ¯o¸¹åpa¹e �aòåo¹ 
ºpeª ­o ¸e®oæ®º ñe®opå å ªa ¨o 
ocÿoco¢å¹e μa pa¢o¹a.

Pa®º­aùe

Oÿac¸oc¹
C¹pºe¸ ºªap
— Ha �aòa¹a ¯pe²¸a ÿpå®æºñ¸a 

®º¹åja ®opåc¹e¹e μaò¹å¹e¸ 
ÿpe®å¸º­añ μa æåýa 
(= μaò¹å¹e¸ ÿpe®å¸º­añ μa 
ÿo¨peò¸a c¹pºja co ¸aj¯¸o¨º 
30 mA c¹pºja μa a®¹å­åpaùe).

— A®o ÿpå ®oceùe¹o ¨o 
ÿpeceñe¹e ®a¢eæo¹ ÿoc¹oå 
oÿac¸oc¹ ÿo ²å­o¹o¹ åæå oª 
ÿo­peªa. Oªªaæeñº­aj¹e ce 
¢a­¸o ­o cå¹¸å ñe®opå oª 
ºpeªo¹. 

Åμ­æeñe¹e ¨o ÿpå®æºño®o¹ oª 
ÿpå®æºñ¸a¹a ®º¹åja. 
�¸å¯a­aj¹e ÿpå®æºñ¸åo¹ 
®a¢eæ ¸å®o¨aò ªa ¸e ¸a­æeμe 
­o peμ¸o¹o ÿoªpañje ÿpå 
®oceùe¹o.

Heμ¨oªa
— Æåýa, ÿoce¢¸o ªeýa, åæå 

²å­o¹¸å ÿpå ®oceùe ¸å®o¨aò 
¸e c¯ee ªa ce ­o ¢æåμå¸a 
¸a ºpeªo¹. 
Oÿac¸oc¹ oª ÿo­peªa oª 
åμæe¹a¸å¹e ®a¯eùa åæå ªpº¨å 
ÿpeª¯e¹å. 

¥pe­p¹º­aùe
— �oªe¹e ¨o ºpeªo¹ ca¯o co 

¢pμå¸a ¸a ñe®op.
— ¡åªe¹e ÿoce¢¸o ­¸å¯a¹eæ¸å 

®o¨a ®ocå¹e ¸a¸aμaª å ¨o 
ÿo­æe®º­a¹e ºpeªo¹ ®o¸ ce¢e.

— ¥på ®oceùe ¸a c¹p¯¸å 
¸aªoæ¸å¸å ºpeªo¹ ̄ o²e ªa ce 
ÿpe­p¹å å �åe ¯o²e ªa ce 
ÿo­peªå¹e. Koce¹e ÿoÿpeñ¸o 
ÿo ¸aªoæ¸å¸a¹a, ¸å®o¨aò 
¸a¨ope å ¸aªoæe. He ®oce¹e 
¸a ¸aªoæ¸å¸å co a¨oæ ÿo¨oæe¯ 
oª 20%.

— �¸å¯a­aj¹e oco¢e¸o ÿpå 
¯e¸º­aùe ¸a ¸aco®a¹a 
¸a ª­å²eùe å ce®o¨aò 
­¸å¯a­aj¹e ªa c¹oå¹e cå¨ºp¸o, 
oco¢e¸o ¸a ¸aªoæ¸å¸å.

— ¥oc¹oå oÿac¸oc¹ oª ÿo­peªa 
ÿpå ®oceùe ­o ¨pa¸åñ¸å 
ÿoªpañja. Koceùe¹o ­o 
¢æåμå¸a ¸a pa¢o­å, ²å­å 
o¨paªå åæå c¹p¯¸å ̧ aªoæ¸å¸å 
e oÿac¸o. ¥på ®oceùe¹o 
oªp²º­aj¹e ¨o ¢eμ¢eª¸oc¸o¹o 
pac¹oja¸åe.

— ¥på ®oceùe ¸a ­æa²¸a ¹pe­a 
ºpeªo¹ ¯o²e ªa åμæåμ¨a 
ÿopaªå ¸a¯aæe¸åo¹ ®o¸¹a®¹ 
co ÿoªæo¨a¹a å �åe ¯o²e ªa 
ÿaª¸e¹e. Koce¹e ca¯o ®o¨a 
¹pe­a¹a e cº­a.

— Pa¢o¹e¹e ca¯o ÿpå ª¸e­¸o 
c­e¹æo åæå ÿpå ªo¢po 
­eò¹añ®o oc­e¹æº­aùe.

¥o­peªa
— Ce®o¨aò ¹pe¢a ªa ce oªp²º­a 

¢eμ¢eª¸oc¸o¹o pac¹oja¸åe oª 
po¹åpañ®åo¹ aæa¹ oªpeªe¸o co 
­oªåæ®å¹e.

— Pa¢o¹¸o¹o ÿoªpañje 
¸a oÿepa¹opo¹ μa ­pe¯e 
¸a pa¢o¹a¹a e μaª ­oªeñ®åo¹ 
æoc¹. 

— Hå®o¨aò ¸e ¨å ÿoc¹a­º­aj¹e 
ªæa¸®å¹e åæå c¹oÿaæa¹a 
¸a åæå ÿoª ­p¹æå­å¹e ªeæo­å.

— C¹oÿåpaj¹e ¨o ¯o¹opo¹ ®o¨a 
¯opa ªa ce ¸a­eª¸e ºpeªo¹ å 
μa ¹pa¸cÿop¹ ÿo ÿo­pòå¸å ò¹o 
ce ¢eμ ¹pe­a.

— Hå®o¨aò ¸e ¨o ÿoªå¨¸º­aj¹e 
åæå ¸ocå¹e ºpeªo¹ ªoªe®a 
¯o¹opo¹ pa¢o¹å. ¥pe¹xoª¸o 
åμ­æeñe¹e ¨o ¯pe²¸åo¹ 
ÿpå®æºño® oª ÿpå®æºñ¸a¹a 
®º¹åja.

— Åμ¨ac¸e¹e ¨o ¯o¹opo¹ å 
åμ­æeñe¹e ¨o ¯pe²¸åo¹ 
ÿpå®æºño® ®o¨a ¨å o¹®añº­a¹e 
ÿpeñ®å¹e åæå ¨o o¹c¹pa¸º­a¹e 
μañeÿº­aùe¹o ­o ®a¸aæo¹ μa 
åcípæº­aùe åæå ÿpeª ªa ja 
ÿpo­epå¹e, ñåc¹å¹e, 
¹pa¸cÿop¹åpa¹e, ªo¹epº­a¹e 
®ocåæ®a¹a μa ¹pe­a åæå 
pa¢o¹å¹e ­pμ ºpeªo¹.

— ¥på o¹c¹pa¸º­aùe¹o ¸a 
μ¢åpaño¹ ¸a ¹pe­a ¯o²e¹e ªa 
ce ÿo­peªå¹e �åe åæå ªpº¨å¹e 
oª åμæe¹a¸åo¹ ¯a¹epåjaæ oª 
®oceùe¹o åæå oª ¸aª­opeò-
¸å¹e ¹eæa. Hå®o¨aò ¸e ¨o 
ÿpaμ¸e¹e μ¢åpaño¹ ¸a ¹pe­a 
ªoªe®a ¯o¹opo¹ pa¢o¹å. 
¥på¹oa åμ¨ac¸e¹e ¨o ºpeªo¹.

— ¥po­epe¹e ¨o ¹epe¸o¹ ¸a ®oj 
ò¹o îe ce ®opåc¹å ºpeªo¹ å 
o¹c¹pa¸e¹e ¨å cå¹e ÿpeª¯e¹å 
ò¹o ¯o²e ªa ce μaía¹a¹ å ªa 
åμæe¹aa¹.

— He ¨o ®opåc¹e¹e ºpeªo¹ ÿpå 
æoòå ­pe¯e¸c®å ºcæo­å, ®a®o 
¸a ÿp. ¯o²¸oc¹ μa ªo²ª åæå 
¸e­pe¯e.
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— A®o peμ¸åo¹ aæa¹ ºªpå ­o 
¸aª­opeò¸o ¹eæo (¸a ÿp. 
®a¯e¸) åæå a®o ºpeªo¹ ÿoñ¸e 
ªa ¹pece ¸eo¢åñ¸o: ­eª¸aò 
åμ¨ac¸e¹e ¨o ¯o¹opo¹ å 
åμ­æeñe¹e ¨o ¯pe²¸åo¹ 
ÿpå®æºño®. ¥po­epe¹e ªaæå 
®ocåæ®a¹a μa ¹pe­a e oò¹e¹e¸a 
å ÿpå ò¹e¹a ÿo¢apaj¹e c¹pºñe¸ 
cep­åc.

— ¥på ®oceùe¹o ¸å®o¨aò ¸e ce 
ÿoc¹a­º­aj¹e ÿpeª o¹­opå¹e μa 
åcípæº­aùe ¹pe­a.

Coÿ¸º­aùe
— ¥på μa­p¹º­aùe ¸a ºpeªo¹ 

¯o²e¹e ªa ce coÿ¸e¹e oª 
ÿpå®æºñ¸åo¹ ®a¢eæ å ªa ce 
ÿo­peªå¹e. Ce®o¨aò ­oªe¹e ̈ o 
®a¢eæo¹ ¸a ¹oj ¸añå¸ ¸å®o¨aò 
ªa ¸e ¯o²e ªa ¸a­æeμe ­o 
ÿoªpañje¹o μa oªeùe 
å ceñeùe.

— �oªe¹e ¨o ºpeªo¹ ca¯o co 
¢pμå¸a ¸a ñe®op.

�¸å¯a¸åe
Oò¹e¹º­aùe ¸a ºpeªo¹
— Ka¯eùa¹a, ÿaª¸a¹å¹e ¨pa¸®å 

åæå cæåñ¸å¹e ÿpeª¯e¹å ¯o²e 
ªa ÿpeªåμ­å®aa¹ oò¹e¹º­aùe 
¸a ºpeªo¹ å ¸a íº¸®ýåja¹a. 
O¹c¹pa¸e¹e ¨å ý­pc¹å¹e 
ÿpeª¯e¹å oª pa¢o¹¸o¹o 
ÿoªpañje ÿpeª ce®oe 
®opåc¹eùe.

— Kopåc¹e¹e ¨o ºpeªo¹ ca¯o 
­o ¢ecÿpe®op¸a coc¹oj¢a. 
¥peª ce®oe ®opåc¹eùe 
¸aÿpa­e¹e ­åμºeæ¸a ÿpo­ep®a. 
Ko¸¹poæåpaj¹e ¨å oco¢e¸o 
¢eμ¢eª¸oc¸å¹e ºpeªå, 
eæe®¹påñ¸å¹e eæe¯e¸¹å μa 
pa®º­aùe, ®a¢eæo¹ μa c¹pºja 
å ¸a­oj¸å¹e ­pc®å ªaæå ce 
oò¹e¹e¸å å ªaæå ce ý­pc¹o 
c¹e¨¸a¹å. ³a¯e¸e¹e ¨å 
oò¹e¹e¸å¹e ªeæo­å ÿpeª 
®opåc¹eùe¹o.

Pa¢o¹¸å ­pe¯åùa

�¸å¯a­aj¹e ¸a ¸aýåo¸aæ¸å¹e/
oÿò¹å¸c®å¹e ÿpoÿåcå ­o ­pc®a 
co ­pe¯åùa¹a ¸a ®opåc¹eùe 
(ÿo ÿo¹pe¢a ÿpaòaj¹e ®aj �aòa¹a 
¸aªæe²¸a cæº²¢a).

¥oªa¹oýå μa ÿoæo²¢a

¥på ÿoªa¹oýå¹e μa ÿoæo²¢a 
¸a ºpeªo¹ ce®o¨aò ÿoaêa¯e 
¨æeªa¸o oª ­oªåæ®a¹a ­o 
pa¢o¹¸a¹a ¸aco®a ¸a ºpeªo¹.

1. ³a®añº­aùe ¸a 
μ¢åpaño¹ ¸a ¹pe­a

Cæå®a 2
 ¥oªå¨¸e¹e ¨o ÿo®æoÿeýo¹ μa 

åcípæº­aùe å μa®añe¹e ¨o 
μ¢åpaño¹ ¸a ¹pe­a.

2. Ha¯ec¹e¹e ja 
­åcå¸a¹a ¸a ceñeùe

Cæå®a 3
©o¹epaj¹e ja ­åcå¸a¹a ¸a 
ceñeùe ¸a ¹pe­a¹a ÿo ²eæ¢a.
Mo²¸oc¹ μa ªo¹epº­aùe (­o 
μa­åc¸oc¹ oª ̄ oªeæo¹) oª o®oæº 
3 cm ªo ¸aj¯¸o¨º 9 cm.

Co­e¹

Kaj ºpeªå co ¯ec¹eùe co eª¸o 
¹p®aæo ¸a¯ec¹e¹e ¨å cå¹e 
¹p®aæa ¸a åc¹a ­åcå¸a.
Moªeæ A:
 Oª­p¹e¹e ¨å ¹p®aæa¹a 

å ¸a¯ec¹e¹e ¨å ¸a 
cooª­e¹¸a¹a ­åcå¸a.

Moªeæ B:
 ¥o­æeñe¹e ¨o jaμåñe¹o 

å ­æe²åò¹e¹e ¨o ­o ca®a¸a¹a 
ÿoæo²¢a.

Moªeæ C:
 ¥o­æeñe¹e ja pañ®a¹a 

¸a ýe¸¹paæ¸o¹o ¯ec¹eùe 
¸a ­åcå¸a¹a ¸a¸aÿpeª åæå 
¸a¸aμaª å ­æe²åò¹e¹e ¨o 
­o ca®a¸a¹a ÿoæo²¢a.

Moªeæ D:
 ¥o­æeñe¹e ja ¢pa­a¹a å ­o åc¹o 

­pe¯e co ÿo­æe®º­aùe åæå 
ÿpå¹åc®aùe ¸a ªpò®a¹a/
pañ®a¹a ̧ a¯ec¹e¹e ja ca®a¸a¹a 
­åcå¸a. ¥på o¹ÿºò¹aùe¹o 
¸a ¢æo®aªa¹a ce ­æe²åò¹º­a 
åμ¢pa¸o¹o ¯ec¹eùe.

Moªeæ E:
 ¥o­æeñe¹e ¨o ¹p®aæo¹o 

¸a¸aÿpeª å ÿºò¹e¹e ¨o ªa ce 
­æe²åò¹å ­o ca®a¸a¹a 
ÿoæo²¢a.

3. ¥på®æºñe¸ ®a¢eæ
Cæå®a 4
 ¥påý­pc¹e¹e ¨o ÿpå®æºñ¸åo¹ 

®a¢eæ ¸a cÿoj®a¹a μa 
pac¹o­apº­aùe ¸a ®a¢eæo¹.

 ¥på®æºñe¹e ¨o ÿpå®æºñ¸åo¹ 
®a¢eæ ÿp­o ¸a ®o¯¢å¸åpa¸åo¹ 
ÿpe®å¸º­añ/ÿpå®æºño®, 
a ÿo¹oa ̧ a ÿpå®æºñ¸a ®º¹åja co 
230 V.

4. C¹ap¹º­aùe ¸a 
¯o¹opo¹

Oÿac¸oc¹
©p²e¹e ¨å ªæa¸®å¹e å 
c¹oÿaæa¹a ÿoªaæe®º oª peμ¸åo¹ 
¯exa¸åμa¯.

�¸å¯a¸åe
— He ¨o ÿpe­p¹º­aj¹e ºpeªo¹ ÿpå 

c¹ap¹º­aùe¹o.
— ¥på o¢åª μa c¹ap¹º­aùe ¸a 

ºpeªo¹ ­o ­åco®a ¹pe­a 
¯o¹opo¹ ̄ o²e ªa ce ÿpe¨pee å 
ªa ce oò¹e¹å.

Cæå®a 5
 ¥ap®åpaj¹e ¨o ºpeªo¹ ¸a 

pa¯¸a ÿo­pòå¸a co ò¹o 
e ¯o²¸o ÿo®pa¹®a ¹pe­a åæå 
co ¯aæ®º ¹pe­a. 

 C¹oejîå μaª ºpeªo¹ - 
ÿpå¹åc¸e¹e ¨o ®oÿñe¹o μa 
μa®oñº­aùe å ªp²e¹e ¨o.

 ¥o­æeñe¹e ¨o ¢eμ¢eª¸oc¸åo¹ 
æa® å μaªp²e¹e ¨o, o¹ÿºò¹e¹e 
¨o ®oÿñe¹o μa ¢æo®åpaùe.

Mo¹opo¹ å peμ¸åo¹ aæa¹ 
pa¢o¹a¹. Mo²e¹e ªa ÿoñ¸e¹e co 
pa¢o¹a.

5. �®æºñº­aùe/
åc®æºñº­aùe ¸a 
ÿo¨o¸o¹ ¸a ¹p®aæa¹a

(ca¯o ®aj ºpeªå co ÿo¨o¸ ¸a 
¹p®aæa¹a)
Cæå®a 9
�®æºñº­aùe ¸a ÿo¨o¸o¹ 
¸a ¹p®aæa¹a :
 ¥o­æeñe¹e ja pañ®a¹a 

å μaªp²e¹e ja.
Åc®æºñº­aùe ¸a ÿo¨o¸o¹ 
¸a ¹p®aæa¹a :
 O¹ÿºò¹e¹e ja pañ®a¹a.
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6. C¹oÿåpaùe ¸a 
¯o¹opo¹

 O¹ÿºò¹e¹e ¨o ¢eμ¢eª¸oc¸åo¹ 
æa®.
Mo¹opo¹ å peμ¸åo¹ aæa¹ 
c¹oÿåpaa¹ ÿo ®pa¹®o ­pe¯e.

7. O¹c¹pa¸e¹e ¨o 
μ¢åpaño¹ ¸a ¹pe­a å 
åcÿpaμ¸e¹e ¨o

Cæå®a 2
Ko¨a åc®oce¸o¹o oc¹a¸º­a ªa 
æe²å ¸a ÿoªæo¨a¹a åæå ®o¨a 
ÿo®a²º­año¹ μa ̧ aÿoæ¸e¹oc¹ (ÿo 
åμ¢op, cæå®a 10) ÿo®a²º­a ªe®a 
®opÿa¹a e ÿoæ¸a:
 O¹ÿºò¹e¹e ¨o ¢eμ¢eª¸oc¸åo¹ 

æa® å ÿoñe®aj¹e ¯o¹opo¹ μa 
μaÿpe.

 ¥oªå¨¸e¹e ¨o ÿo®æoÿeýo¹ μa 
åcípæº­aùe å o¹®añe¹e ¨o 
μ¢åpaño¹ ¸a ¹pe­a.

 Åcÿpaμ¸e¹e ja coªp²å¸a¹a.

8. Pa¢o¹eùe ¢eμ μ¢åpañ 
¸a ¹pe­a

Ko¨a îe ¨o o¹c¹pa¸å¹e μ¢åpaño¹ 
¸a ¹pe­a ÿo®æoÿeýo¹ μa 
åcípæº­aùe ce ÿpe®æoÿº­a 
¸aªoæº. ¥på pa¢o¹eùe ¢eμ 
μ¢åpañ ¸a ¹pe­a åceñe¸åo¹ 
¯a¹epåjaæ ce åcípæa ªåpe®¹¸o 
¸aªoæº.

9. Oÿpe¯º­aùe μa 
êº¢peùe

(ca¯o μa ºpeªå co ÿpå¢op μa 
êº¢peùe/ÿo åμ¢op).
špeªå co åcípæº­aùe oªμaªå:

Cæå®a 7A
 ¥oªå¨¸e¹e ¨o ÿo®æoÿeýo¹ 

μa åcípæº­aùe.
 O¹c¹pa¸e¹e ¨o μ¢åpaño¹ 

¸a ¹pe­a.
 Ha¯ec¹e¹e ¨o ®æå¸o¹ 

μa êº¢peùe (μa­åc¸o oª 
¯oªeæo¹).

 Åcÿºò¹e¹e ¨o ÿo®æoÿeýo¹ 
μa åcípæº­aùe.

Co­e¹

Ha ¯oªeæå¹e co å¸¹e¨påpa¸a 
íº¸®ýåja μa ¯åæ®åpaùe ¸e å¯ 
e ÿo¹pe¢e¸ ÿoce¢e¸ ®æå¸ μa 
¯åæ®åpaùe — o­aa íº¸®ýåja ja 
­pòå μaª¸åo¹ ®aÿa® co ÿoce¢¸a 
íop¯a (Cæå®a 7B).

špeªå co c¹pa¸åñ¸o 

åcípæº­aùe:

 O¹c¹pa¸e¹e ¨o c¹pa¸åñ¸åo¹ 
åcípæº­añ — μaò¹å¹a¹a oª 
ºªap/¢pa­a¹a μa ¯åæ®åpaùe 
ce μa¹­opa a­¹o¯a¹c®å 
(Cæå®a 8A).

10. Moªåíåýåpaùe ¸a 
ºpeªå μa c¹pa¸åñ¸o 
åcípæº­aùe

(μa­åc¸o oª åμ­eª¢a¹a)
 ©o®oæ®º ÿoc¹oå:

O¹c¹pa¸e¹e ¨o co¢åpaño¹ μa 
¹pe­a å åcÿºò¹e¹e ¨o μaª¸åo¹ 
®aÿa® μa åcípæº­aùe.

 ¥oªå¨¸e¹e ja μaò¹å¹a¹a oª 
ºªap/¢pa­a¹a μa ¯åæ®åpaùe 
å ¯o¸¹åpaj¹e ¨o c¹pa¸åñ¸åo¹ 
åcípæº­añ (Cæå®a 8B).

11. ¥o ®pajo¹ ¸a pa¢o¹a¹a
 Åcÿpaμ¸e¹e ¨o μ¢åpaño¹ ¸a 

¹pe­a.
 Åμ­æeñe¹e ¨o ¯pe²¸åo¹ 

ÿpå®æºño® oª ÿpå®æºñ¸a¹a 
®º¹åja å oª ºpeªo¹.

 Oc¹a­e¹e ¨o ¯o¹opo¹ ªa ce 
åμæaªå (o®oæº 30 ¯å¸º¹å), 
ÿpeª ªa ¨o ñåc¹å¹e, 
oªp²º­a¹e, c®æaªåpa¹e åæå 
ªa ¨o oc¹a­a¹e ºpeªo¹ ­o 
¯åpº­aùe.

Co­e¹å μa ¸e¨a ¸a 
¹pe­a¹a

Koceùe
™pe­a¹a ce coc¹oå oª paμæåñ¸å 
­åªo­å ¹pe­a. Ko¨a ñec¹o ®ocå¹e 
μacåæe¸o pac¹e ¹pe­a ò¹o å¯a 
cåæe¸ ®ope¸ å coμªa­a cåæ¸a 
²åæa. A®o ®ocå¹e pe¹®o μacåæe¸o 
ce coμªa­a ¹pe­a co ­åco® pac¹ 
å ªpº¨å ªå­å ¹pe­å (¸a ÿp. 
ªe¹eæå¸a, ÿe¹po­®a).
Hop¯aæ¸a¹a ­åcå¸a ¸a ¹pe­a¹a 
åμ¸ecº­a o®oæº 4—5 cm. ™pe¢a ªa 
ce ®ocå ca¯o 1/3 oª ­®ºÿ¸a¹a 
­åcå¸a; μ¸añå ÿpå 7—8 cm ªa ce 
ceñe ¸a ¸op¯aæ¸a ­åcå¸a. 
¥o ¯o²¸oc¹ ¹pe­a¹a ªa ¸e ce 
ceñe ÿo®pa¹®o oª 4 cm, å¸a®º ÿpå 
cº­oc¹ ce oò¹e¹º­a ²åæa¹a ¸a 
¹pe­a¹a. �åco®o åμpac¸a¹a¹a 
¹pe­a (¸a ÿp. ÿo ¨oªåòe¸ oª¯op) 
e¹aÿ¸o ªa ce ®ocå ¸a ¸op¯aæ¸a 
­åcå¸a.

¥på ®oceùe¹o ce®o¨aò oc¹a­aj¹e 
ÿpº¨å¹e ªa ce ÿpe®æoÿº­aa¹ ÿo 
¯aæ®º.

Êº¢peùe (co ÿpå¢op)
¥på ®oceùe¹o ¹pe­a¹a ce ceñe 
¸a ¯aæå ÿapñåùa (o®oæº 1 cm) 
å oc¹a¸º­a ªa æe²å. 
™pe­a¹a ªo¢å­a ̄ ¸o¨º xpa¸æå­å 
coc¹oj®å. ³a oÿ¹å¯aæe¸ 
peμºæ¹a¹ ¹pe­a¹a ¯opa ªa ce 
oªp²º­a ®pa¹®a, ÿo¨æeª¸e¹e 
å ­o ÿo¨æa­je «Koceùe».
�¸å¯a­aj¹e ¸a cæeª¸å¹e co­e¹å 
ÿpå êº¢peùe¹o:
— He ®oce¹e ­æa²¸a ¹pe­a. 
— He ®oce¹e ÿo­eîe oª 2 cm oª 

­®ºÿ¸a¹a ªoæ²å¸a ¸a ¹pe­a¹a.
— Oªe¹e ÿoæe®a.
— Peªo­¸o ñåc¹e¹e ¨o peμ¸åo¹ 

¯exa¸åμa¯.

™pa¸cÿop¹

Oÿac¸oc¹
¥peª ¹pa¸cÿop¹o¹ ­o åæå ¸a 
­oμåæo: Åc®æºñe¹e ¨o ¯o¹opo¹ 
å o¹c¹pa¸e¹e ¨o ÿpå®æºñ¸åo¹ 
®a¢eæ. Oc¹a­e¹e ̈ o ̄ o¹opo¹ ªa ce 
åμæaªå (o®oæº 30 ¯å¸º¹å).
O¢eμ¢eªe¹e ¨o ºpeªo¹ ÿpå 
¹pa¸cÿop¹ ¸a åæå ­o ­oμåæo¹o 
ªo­oæ¸o oª ¸eca®a¸o æåμ¨aùe.
¥peª ÿoªå¨¸º­aùe åæå ¸oceùe 
¸a ºpeªo¹ åμ­æeñe¹e ¨o 
¯pe²¸åo¹ ÿpå®æºño®. ³a ªa ¨o 
ª­å²å¹e ºpeªo¹ ÿpe®º 
ÿo­pòå¸å, ®a®o ¸a ÿp. ÿa¹e®å 
åæå ­æeμ ­o ª­op, ÿpe¹xoª¸o 
c¹oÿåpaj¹e ¨o ¯o¹opo¹.

�¸å¯a¸åe
He ¨o μa¨æa­º­aj¹e åæå ­å¹®aj¹e 
®a¢eæo¹ ¯eêº ¯o¹opo¹ å 
®o¯¢å¸aýåja¹a ÿpe®å¸º­añ/
ÿpå®æºño®.
Cæå®a 6
 ³a ÿoæec¸o c¯ec¹º­aùe 

¯o²e¹e ªa ¨o co¢epe¹e 
ºÿpa­º­año¹.
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Oªp²º­aùe/Ñåc¹eùe

Oÿac¸oc¹
³a μaò¹å¹a oª ÿo­peªå ÿpå 
ce®oe pa¢o¹eùe ­pμ ºpeªo¹
— åμ¨ac¸e¹e ¨o ¯o¹opo¹,
— ÿoñe®aj¹e cå¹e ÿoª­å²¸å 

ªeæo­å ýeæoc¸o ªa ªojªa¹ 
­o ¯åpº­aùe,

— o¹®añe¹e ¨o ¯pe²¸åo¹ 
ÿpå®æºño®,

— oc¹a­e¹e ¨o ¯o¹opo¹ ªa ce 
åμæaªå (o®oæº 30 ¯å¸º¹å).

Oªp²º­aùe

Oÿac¸oc¹
³a μaò¹å¹a oª ÿo­peªå oª 
peμ¸åo¹ ̄ exa¸åμa¯ cå¹e pa¢o¹å 
®a®o μa¯e¸a åæå ªoÿoæ¸å¹eæ¸o 
oò¹peùe ̧ a peμ¸åo¹ ̧ o² ­pòe¹e 
¨å ­o c¹pºñe¸ cep­åc (ÿo¹pe¢¸å 
ce cÿeýåjaæ¸å aæa¹å).

¥peª ce®oja pa¢o¹a

 ¥po­epe¹e ¨o ÿpå®æºñ¸åo¹ 
®a¢eæ.

 ¥po­epe¹e ªaæå ce c¹e¨¸a¹å 
¸a­oj¸å¹e ­pc®å.

 ¥po­epe¹e ¨å ¢eμ¢eª¸oc¸å¹e 
ºpeªå.

 ¥po­epe¹e ¨o ºpeªo¹ — 
ÿo¨æeª¸e¹e ­o ÿo¨æa­je «¥peª 
pa¢o¹a¹a co ºpeªo¹».

¥po­epe¹e ja ¹oñ®a¹a ¸a 
μaíaîaùe ¸a cÿoj®a¹a:

(ca¯o ®aj ºpeªå co ÿo¨o¸ 
¸a ¹p®aæa¹a)
— ©oªe®a ¯o¹opo¹ pa¢o¹å å 

åc®æºñe¸ e ÿo¨o¸o¹ 
¸a ¹p®aæa¹a ºpeªo¹ ¸e c¯ee 
ªa ce ª­å²å ¸a¸aÿpeª.

— ©oªe®a ¯o¹opo¹ pa¢o¹å 
å ­®æºñe¸ e ÿo¨o¸o¹ ¸a 
¹p®aæa¹a ºpeªo¹ ¹pe¢a ªa ce 
­oμå ¸a¸aÿpeª.

 ¥o ÿo¹pe¢a ªo¹epaj¹e ja 
¹oñ®a¹a ¸a μaíaîaùe co 
¸aμa¢e¸o¹o ¹p®aæo/¸a­p¹®a¹a 
μa ªo¹epº­aùe ¸a pañ®a¹a 
μa ÿo¨o¸o¹ ¸a ¹p®aæa¹a åæå 
¸a cajæa¹a.

Eª¸aò ­o ceμo¸a¹a

 ¥oª¯añ®aj¹e ¨å μ¨æo¢o­å¹e 
å ­p¹æå­a¹a ÿpº²å¸a ¸a 
ÿo®æoÿeýo¹ μa åcípæº­aùe.

 Ha ®pajo¹ ¸a ceμo¸a¹a 
ÿpo­epe¹e ¨o å oªp²º­aj¹e 
¨o ºpeªo¹ ­o c¹pºñe¸ cep­åc.

Ñåc¹eùe

�¸å¯a¸åe
— He ¨o ÿpc®aj¹e ºpeªo¹ co ­oªa 

¢åªejîå ¯o²e ªa ce oò¹e¹a¹ 
eæe®¹påñ¸å¹e ªeæo­å.

— Ñåc¹e¹e ¨o ºpeªo¹ ÿo ce®oja 
ÿpå¯e¸a. Heåcñåc¹e¸åo¹ ºpeª 
­oªå ®o¸ oò¹e¹º­aùe ¸a 
¯a¹epåjaæo¹ å ¸a 
íº¸®ýåo¸åpaùe¹o.

Ñåc¹eùe ¸a μ¢åpaño¹ ¸a 

¹pe­a

Ñåc¹eùe¹o e ¸ajeª¸oc¹a­¸o 
­eª¸aò ÿo ®oceùe¹o.
 O¹c¹pa¸e¹e ¨o μ¢åpaño¹ 

¸a ¹pe­a å åcÿpaμ¸e¹e ¨o.
 ³¢åpaño¹ ̧ a ¹pe­a ̄ o²e ªa ce 

åcñåc¹å co cåæe¸ ­oªe¸ ¯æaμ 
(¨paªå¸apc®o ýpe­o).

 ³¢åpaño¹ ¸a ¹pe­a ¹e¯eæ¸o 
åcºòe¹e ¨o ÿpeª cæeª¸o¹o 
®opåc¹eùe.

Ñåc¹eùe ¸a ®ocåæ®a¹a μa 

¹pe­a

Oÿac¸oc¹
¥på pa¢o¹a ­pμ peμ¸åo¹ 
¯exa¸åμa¯ ¯o²e¹e ªa ce 
ÿo­peªå¹e. ³a �aòa μaò¹å¹a 
¸oce¹e pa¢o¹¸å pa®a­åýå.
¥o ¯o²¸oc¹ ñåc¹e¹e ¨o ºpeªo¹ 
­eª¸aò ÿo ®oceùe¹o.
 Ha­eª¸e¹e ¨o ºpeªo¹ 

¸ac¹pa¸a.
 Åcñåc¹e¹e ¨å ÿpoc¹opo¹ 

μa ceñeùe å ÿo®æoÿeýo¹ 
μa åcípæº­aùe co ñe¹®a, 
pañ¸a ¯e¹æa åæå ®pÿa.

 ¥oc¹a­e¹e ¨o ºpeªo¹ ¸a 
¹p®aæa å o¹c¹pa¸e¹e ¨å cå¹e 
­åªæå­å oc¹a¹oýå oª ¹pe­a å 
¸eñåc¹o¹åja.

C¹a­aùe ­o ¯åpº­aùe

�¸å¯a¸åe
Oò¹e¹º­aùe ¸a ¯a¹epåjaæo¹ 
¸a ºpeªo¹. 
Ñº­aj¹e ¨o ºpeªo¹ (co åμæaªe¸ 
¯o¹op) ca¯o ­o ñåc¹å å cº­å 
ÿpoc¹opåå. ¥på ÿoªoæ¨o 
c¯ec¹º­aùe, ¸a ÿp. ­o μå¯o, 
­o ce®oj cæºñaj μaò¹å¹e¹e ¨o 
ºpeªo¹ oª ®opoμåja.
¥o ceμo¸a¹a åæå ®o¨a ºpeªo¹ 
¸e¯a ªa ce ®opåc¹å ÿoªoæ¨o oª 
eªe¸ ¯eceý,
 Åcñåc¹e¹e ¨o ºpeªo¹ 

å μ¢åpaño¹ ¸a ¹pe­a.
 Cå¹e ¯e¹aæ¸å ªeæo­å μapaªå 

μaò¹å¹a oª ®opoμåja 
åμ¢påòe¹e ¨å co ¯pc¸a ®pÿa 
(¯acæo ¢eμ ­oco®) åæå 
åcÿpc®aj¹e ¨å co ¯acæo.

¦apa¸ýåja

�o ce®oja μe¯ja ­a²a¹ oª ̧ aòe¹o 
ÿpe¹ÿpåja¹åe åæå oª º­oμ¸å®o¹ 
μaªaªe¸å¹e ¨apa¸ýåc®å ºcæo­å. 
¥peñ®å¹e ¸a �aòåo¹ ºpeª 
­o pa¯®å¹e ̧ a ̈ apa¸ýåc®åo¹ po® 
¨å o¹c¹pa¸º­a¯e ¢ecÿæa¹¸o, 
ªo®oæ®º ÿpåñå¸a¹a μa ̧ å­ ̄ o²e 
ªa ¢åªe ¨peò®a ­o ¯a¹epåjaæo¹ 
åæå ­o ÿpoåμ­oªc¹­o¹o. 
�o cæºñaj ¸a ¨apa¸ýåja ¯oæå¯e 
o¢pa¹e¹e ce ̧ a �aòåo¹ ÿpoªa­añ 
åæå ¸a ¸aj¢æåc®a¹a íåæåjaæa.
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O¹®på­aùe å o¹c¹pa¸º­aùe ¸a ÿpeñ®å¹e

¥peñ®å¹e ÿpå pa¢o¹a¹a ¸a �aòåo¹ ºpeª ñec¹o ÿa¹å å¯aa¹ eª¸oc¹a­¸å ÿpåñå¸å ò¹o ¹pe¢a ªa ¨å 
ÿoμ¸a­a¹e å ªeæº¯¸o ca¯å¹e ªa ¯o²e¹e ªa ¨å o¹c¹pa¸å¹e. ¥på ª­oº¯eùe co μaªo­oæc¹­o îe �å 
ÿo¯o¨¸e �aòåo¹ c¹pºñe¸ ÿpoªa­añ.

¥po¢æe¯ Mo²¸a ÿpåñå¸a ¥o¯oò

Mo¹opo¹ ¸e c¹ap¹º­a. ¥på®æºñ¸åo¹ ®a¢eæ ¸e e 
ÿpå®æºñe¸ åæå e ¸eåcÿpa­e¸.

¥po­epe¹e ¨o ®a¢eæo¹, μa®añe¹e 
¨o, ÿo ÿo¹pe¢a μa¯e¸e¹e ¨o åæå 
oª¸ece¹e ¨o ¸a ÿoÿpa­®a ®aj 
c¹pºñ¸o æåýe.

©o¯aò¸åo¹ ocå¨ºpañ e 
ÿpeoÿ¹o­ape¸.

�®æºñe¹e ¨o ocº¨åpaño¹, ­o 
oªpeªe¸ cæºñaj ®opåc¹e¹e ®ºîe¸ 
ÿpå®æºño® co ÿocåæe¸ ocå¨ºpañ 
åæå c¹pºñ¸o æåýe ¸e®a å¸c¹aæåpa 
¹a®o­ ÿpå®æºño®.

Ko¯¢å¸aýåja¹a ÿpe®å¸º­añ/
ÿpå®æºño® e pacåÿa¸a.

Oª¸ece¹e ja ¸a ÿoÿpa­®a ­o 
c¹pºñe¸ cep­åc.

Mo¹opo¹ ¢pñå, ¸o ¸e ­p¹å. Kocåæ®a¹a c¹oå ­o ­åco®a ¹pe­a. ¥oc¹a­e¹e ja ®ocåæ®a¹a ¸a 
ÿo­pòå¸a co ¸åc®a ¹pe­a.

Ho²o¹ e ¢æo®åpa¸. O¹®añe¹e ¨o ¯pe²¸åo¹ 
ÿpå®æºño®, o¹c¹pa¸e¹e ja 
ÿpeñ®a¹a.

Mo¹opo¹ oªeª¸aò ¨ac¸e. ¥på®æºño®o¹ ce o¹®añåæ. ¥o¨æeª¸e¹e ¨o ®a¢eæo¹ å 
ÿpo­epe¹e ªaæå e μa®añe¸ ­o 
ªp²año¹ ÿpo¹å­ åc¹e¨¸º­aùe, 
ÿo­¹op¸o ÿpå®æºñe¹e ¨o 
ÿpå®æºño®o¹.

³aò¹å¹a¹a oª ÿpeoÿ¹o­apº­aùe 
åc®æºñåæa (cÿopeª ¯oªeæo¹).

Åμ­æeñe¹e ¨o ¯pe²¸åo¹ 
ÿpå®æºño®, o¹c¹pa¸e¹e ja 
ÿpeñ®a¹a ­o åcípæº­aùe¹o, 
ÿoñe®aj¹e o®oæº 30 ¯å¸º¹å, 
ÿo­¹op¸o ­®æºñe¹e.

Heo¢åñ¸å μ­ºýå (s­eý®aùe, 
®pñeùe, ¹poÿaùe).

³a­p¹®å¹e, ¸a­p¹®å¹e åæå 
ªpº¨å¹e ªeæo­å μa 
ÿpåý­pc¹º­aùe ce æa¢a­å.

¥påý­pc¹e¹e ¨å ªeæo­å¹e, a®o 
μ­ºýå¹e ÿpoªoæ²a¹: ÿo¢apaj¹e 
c¹pºñe¸ cep­åc.

Cåæ¸å ­å¢paýåå. Oò¹e¹e¸o ­pa¹åæo co ¸o²e­å 
åæå pacåÿa¸ ¸o² μa pe²eùe.

�eª¸aò åc®æºñe¹e ¨o ºpeªo¹.
³a¯e¸e¹e ¨å pacåÿa¸å¹e ªeæo­å 
­o cÿeýåjaæåμåpa¸ cep­åc.

¥o¨o¸o¹ ¸a ¹p®aæa¹a ¸e 
íº¸®ýåo¸åpa.

Kæå¸ec¹åo¹ pe¯e¸, oª¸. 
ÿpe¸oc¸å®o¹ e pacåÿa¸.

³a¯e¸e¹e ¨å oò¹e¹e¸å¹e ªeæo­å 
­o c¹pºñe¸ cep­åc.
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Heñåc¹ peμ åæå ¢pojo¹ ¸a 
­p¹e²å ÿaêa.

™pe­a¹a e ÿpe­åco®a. Ha¯ec¹e¹e ÿo¨oæe¯a ­åcå¸a ¸a 
ceñeùe, ÿo ÿo¹pe¢a ®oce¹e 
ª­aÿa¹å.

™pe­a¹a oc¹a¸º­a ªa æe²å åæå 
co¢åpaño¹ μa ¹pe­a ¸e ce 
ÿoæ¸å.

™pe­a¹a e ÿpe¯¸o¨º ­æa²¸a. Oc¹a­e¹e ¹pe­a¹a ªa ce åcºòå.

Åcípæº­aùe¹o e μañeÿe¸o. Åμ­æeñe¹e ¨o ¯pe²¸åo¹ 
ÿpå®æºño®, o¹c¹pa¸e¹e ja 
ÿpeñ®a¹a.

Ho²o¹ e ¹aÿ. ³a¯e¸e¹e ¨o ¸o²o¹ ­o c¹pºñe¸ 
cep­åc åæå ªoÿoæ¸å¹eæ¸o 
¸aoò¹pe¹e ¨o.

³¢åpaño¹ ¸a ¹pe­a e ÿoæ¸. ¥ap®åpaj¹e ja ®ocåæ®a¹a, 
åcÿpaμ¸e¹e ¨o μ¢åpaño¹ ¸a ¹pe­a.

³¢åpaño¹ ¸a ¹pe­a e åμ­aæ®a¸. Åμ¨ac¸e¹e ja ®ocåæ®a¹a, 
åcñåc¹e¹e ¨å o¹­opå¹e μa ­oμªºx 
­o μ¢åpaño¹ ¸a ¹pe­a.

¥po¢æe¯ Mo²¸a ÿpåñå¸a ¥o¯oò
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Tip etiketi hakkýnda 
bilgiler
Bu bilgiler, ileride gerekli 

olabilecek bir cihaz tanýma iþlemi 

için, cihazýn yedek parçalarýnýn 

sipariþi için ve yetkili servis için 

çok önemlidir. Tip etiketi, 

motorun yakýnýndadýr. Bu tip 

etiketi üzerindeki tüm bilgileri 

aþaðýdaki alana kaydediniz.

Cihah ile ilgili bu ve diðer bilgileri, 

bu kullanma kýlavuzunun bir 

parçasý olan ve ayrýca verilen CE 

uygunluk beyan belgesi üzerinde 

de bulabilirsiniz.

Resimler ve þekiller

Kullanma kýlavuzunun 

baþlangýcýndaki resimli sayfalarý 

açýnýz.

Bu iþletme kýlavuzunda farklý 

modeller tarif etmektedir. 

Grafiksel gösterimlerin detaylarý, 

satýn alýnmýþ olan cihazdan farklý 

olabilir.

Kendi güvenliðiniz için

Cihazýn doðru 
kullanýlmasý
Bu cihaz sadece aþaðýdaki 

kullaným için tasarlanmýþ olup,

— iþbu kullanma kýlavuzunda 

bildirilen açýklamalara ve 

güvenlik bilgilerine uyulmasý 

þarttýr,

— evinizin bahçesinin ve eviniz 

haricindeki bahçenizin çim 

alanlarýnýn biçilmesi için 

kullanýlmalýdýr.

Diðer tüm kullanýmlar amaca 

aykýrý kullaným kabul edilir. 

Amaca aykýrý kullaným halinde 

garanti hakký kaybolur ve üretici bu 

durumda hiç bir sorumluluk kabul 

etmez. Kullanýcý, üçüncü þahýslara 

ve onlarýn mallarýna verilen tüm 

zarar ve hasarlardan sorumludur.

Cihazda kendi baþýnýza ve 

üreticinin izni olmadan 

yapacaðýnýz deðiþikliklerden 

kaynaklanan hasarlardan, üretici 

sorumlu deðildir.

Güvenlik ve kullanma 
bilgi ve uyarýlaraýna 
dikkat ediniz
Bu cihazý kullanan kiþi olarak, 

cihazý ilk kez kullanmaya 

baþlamadan önce, kullanma 

kýlavuzunu itinayla okuyunuz. 

Bu bilgi ve uyarýlara uyunuz ve 

kullanma kýlavuzunu ileride de 

kullanmak için saklayýnýz. 

Bu kullanma kýlavuzunu 

tanýmayan çocuklara veya baþka 

kiþilere, cihazý kullanmalarý için 

izin vermeyiniz.

Cihazý baþka birine verdiðiniz 

veya sattýðýnýz zaman, kullanma 

kýlavuzunu da veriniz.

Genel güvenlik bilgileri
Bu bölümde, genel güvenlik 

bilgileri bulunmaktadýr. Özellikle 

münferit cihaz parçalarý, 

fonksiyonlar veya iþlemler ile ilgili 

uyarý bilgileri için, kýlavuzun ilgili 

bölümlerine bakýnýz.

Cihaz ile çalýþmaya 
baþlamadan önce

Cihazý kullanan kiþiler, örn. alkol, 

uyuþturucu veya ilaç etkisi altýnda 

olmamalýdýr.

16 yaþýndan küçük kiþilerin cihazý 

kullanmasý yasaktýr — Yerel 

yönetmelikler, asgari kullanma 

yaþýný belirleyebilir.

Bu cihaz, fiziksel, sensörik, zihinsel 

veya ruhsal yetenekleri sýnýrlý olan 

veya cihaz hakkýnda yeterince 

tecrübesi ve/veya bilgisi olmayan 

kiþiler (çocuklar da dahil) 

tarafýndan kullanýlmamalýdýr; 

ancak bu kiþiler kendi 

güvenliklerinden sorumlu bir kiþi 

tarafýndan denetlenirse veya 

kendilerine cihazýn nasýl 

kullanýlacaðý hakkýnda yeterli bilgi 

ve eðitim verilirse, cihazý 

kullanmalarýna izin verilebilir.

Çocuklar, cihaz ile 

oynamamalarýný saðlamak için 

denetlenmelidir.

Çalýþmaya baþlamadan önce, tüm 

donanýmlarý, kumanda 

elemanlarýný ve bu elemanlarýn 

ilgili fonksiyonlarýný öðreniniz.

Açýk havada sadece özellikle bu 

kullaným için izin verilmiþ ve ilgili 

þekilde iþaretlenmiþ baðlantý 

kablosu kullanýnýz, örn. H07RN — 

F 3 x 1,5 m2 (azm. 50 m).

Baðlantý kablolarýnýn baðlantý 

parçalarý sýçrana suya karþý 

korunmuþ ve lastikten veya lastik 

ile kaplý olmalýdýr.

Her kullanýmdan önce, 

baðlantýkablosunun hasarlý, kýrýk, 

çatlak veya dolanmýþ olup 

olmadýðýný kontrol ediniz.

Bunun için cihazý kapatýnýz ve 

elektrik fiþini çekip prizden 

çýkarýnýz. Sadece kusursuz 

durumda olan baðlantý kablolarý 

kullanýnýz.

Kullanmadan önce kontrol ediniz:

— Çim toplama tertibatýnýn iþlevini 
ve dýþarý atma kapaðýnýn doðru 
kapanýp kapanmadýðýný kontrol 
ediniz. Hasarlý, aþýnmýþ veya eksik 
parçalarý derhal yenileyiniz veya 
tamamlayýnýz.
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— Kesici aletlerin, sabitleme 

pimlerinin ve tüm kesici 

ünitenin aþýnmýþ veya hasarlý 

olup olmadýðýný kontrol ediniz. 

Balans bozukluklarý olmasýný 

önlemek için, aþýnmýþ veya 

hasarlý parçalarýn uzman ve 

yetkili bir atölyede sadece 

komple set þeklinde 

deðiþtirilmesini saðlayýnýz.

— Motor ve þalter/fiþ 

kombinasyonu arasýndaki 

kablonun hasarlý olup olmadýðýn 

kontrol ediniz. Hasarlý kablonun 

hemen yetkili bir atölyede 

deðiþtirilmesini saðlayýnýz.

Yedek parçalar ve aksesuarlar, 

üretici tarafýndan belirlenmiþ 

taleplere uygun olmalýdýr. 

Bu nedenle, sadece orijinal yedek 

parçalar ve orijinal aksesuarlar 

veya üretici tarafýndan 

kullanýmýna izin verilmiþ yedek 

parçalar ve aksesuarlar kullanýnýz.

Onarým çalýþmalarýný sadece 

yetkili atölyelere yaptýrýnýz.

Cihaz ile çalýþýrken
Cihaz ile veya cihazda yapýlan 

çalýþmalarda, uygun giysi 

kullanýnýz, örn:

— güvenlik donanýmlý ayakkabý,

— uzun pantolon,

— vücuda iyi oturan giysi,

— koruyucu gözlük.

Cihazý sadece üreticinin 

öngördüðü ve teslim ettiði teknik 

konumda kullanýnýz.

Bu cihazda yapýlacak her 
çalýþmadan önce
Yaralanma durumlarýný önlemek 

için, bu cihazda yapýlacak her 

çalýþmadan (örn. bakým ve ayar 

çalýþmalarý) önce 

— Motoru kapatýnýz,

— Tüm hareket eden parçalarýn 

tamamen durmasýný bekleyiniz,

— Elektrik fiþini çekip prizden 

çýkarýnýz,

— Motorun soðumasýný bekleyiniz 

(yakl. 30 dakika).

Cihaz ile çalýþtýktan 
sonra
Cihazýn yanýndan ayrýlmadan 

önce, elektrik fiþini çekip prizden 

çýkarýnýz.

Güvenlik tertibatlarý
Resim 1

Tehlike

Güvenlik tertibatlarý hasarlý veya 

takýlmamýþ olan bir cihazý 

kesinlikle kullanmayýnýz.

Güvenlik kolu (1)

Güvenlik kolu, motoru ve kesici 

üniteyi gerektiðinde derhal 

durdurabilmek ve bu sayede 

güvenliðinizi saðlayabilek içindir.

Bu ünitenin iþlevinin safdýþý 

býrakýlmasý denenmemelidir.

Dýþarý atma kapaðý (2) veya 
darbeye karþý koruma 
birimi (3)

Dýþarý atma kapaðý / darbeye 

karþý koruma birimi sizi, kesici 

üniteden veya dýþarý sýçraya-

bilecek sert maddelereden 

kaynaklanabilecek yaralanmalara 

karþý korur. Cihaz sadece dýþarý 

atma kapaðý veya darbeye karþý 

koruma birimi takýlý þekilde 

çalýþtýrýlmalýdýr.

Cihazdaki semboller
Cihaz üzerine farklý semboller 

çýkartma olarak yapýþtýrýlmýþtýr. 

Aþaðýda, bu sembollerin 

açýklamasýný bulabilirsiniz:

Dikkat! 

Cihazý devreye 

sokmadan önce, 

kullanma kýlavuzunu 

okuyunuz!

Üçüncü þahýslarý 

tehlike alanýndan 

uzak tutunuz!

Kesme aletlerinde 

yapýlacak çalýþmalar-

dan önce, elektrik 

fiþini çekip prizden 

çýkarýnýz! Parmak-

larýnýzý ve ayaklarýnýzý 

kesici aletlerden uzak 

tutunuz! Cihazý, ayar-

lamadan ve temizle-

meden veya baðlantý 

kablosunun dolanmýþ 

ya da hasarlý olup 

olmadýðýný kontrol 

etmeden önce, 

kapatýnýz ve elektrik 

fiþini prizden çekip 

çýkarýnýz. Baðlantý 

kablosunu aletlerden 

uzak tutunuz.

Baðlantý kablosunu 

kesme aletlerinden 

uzak tutunuz!

Ellerinizi ve/veya 

ayaklarýnýzý kesinlikle 

dönen parçalardan 

uzak tutunuz.

Bu sembolleri cihazda daima 

okunaklý bir þekilde muhafaza 

ediniz.

Kýlavuzdaki semboller 
Bu kýlavuzda, muhtemel 

tehlikeleri gösteren veya önemli 

bilgi ve uyarýlara dikkat çeken 

semboller kullanýlmýþtýr. Aþaðýda, 

bu sembollerin açýklamasýný 

bulabilirsiniz:

Tehlike

Tarif edilen çalýþma ile ilgili 

tehlikelere dikkatiniz çekilir; bu 

çalýþmalar esnasýnda insanlar için 

tehlike söz konusudur. 

Dikkat

Tarif edilen çalýþma ile ilgili 

tehlikelere dikkatiniz çekilir; bu 

çalýþmalar esnasýnda cihaz için 

hasar tehlikesi söz konusudur.

!
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Bilgi

Önemli bilgilere ve uygulama için 

yararlý bilgilere dikkat çeker.

Giderme bilgileri
Ambalaj artýklarý, eski cihazlar vs. 

ilgili yerel yönetmeliklere göre 

giderilmelidir.

Eski elektronik cihazlar 

deðerli maddelerdir ve 

bu nedenle, normal 

çöpe atýlmamalýdýr!

Sizin de aktif þekilde kaynaklarýn 

ve çevrenin korunmasýna katkýda 

bulunmanýzý ve bu cihazý ilgili geri 

alma merkezlerine (eðer varsa) 

vererek, bizim de çevre koruma 

çalýþmalarýmýzý desteklemenizi 

rica ediyoruz.

Cihazýn monte edilmesi

Ekteki sayfada resimler ile 

cihazýnýzý birkaç adýmda nasýl 

monte edebileceðinizi ve 

iþletmeye hazýr duruma 

getireceðinizi gösteriyoruz.

Kullanma

Tehlike

Elektrik çarpma tehlikesi

— Þebeke prizinizde bir insan 
koruma þalteri (= azami 30 mA 
tetikleme akýmlý hatalý akýma 
karþý koruma þalteri) kullanýnýz.

— Eðer çim biçme esnasýnda 
kabloyu kesip koparacak 
olursanýz, ölüm veya yaralanma 
tehlikesi söz konusudur. Yavaþ 
ve küçük emin adýmlar atarak 
cihazdan uzaklaþýnýz. Cihazýn 
elektrik fiþini çekip prizden 
çýkarýnýz. Çim biçme esnasýnda 
baðlantý kablosunun kesinlikle 
kesme veya biçme sahasýna 
girmemesine dikkat ediniz.

Kaza

— Çim biçme esnasýnda, cihazýn 

yakýnýnda kimse olmamalýdýr; 

özellikle de çocuklar veya 

hayvanlar. 

Cihazdan dýþarý fýrlatýna taþ veya 

baþka cisimlerden kaynaklanan 

yaralanma tehlikesi. 

Düþme

— Cihaza sadece normal yürüme 

hýzý ile iteleyiniz.

— Özellikle geri geri hareket 

ederek ve cihazý kendinize 

doðru çekerek çim biçtiðinizde 

dikkatli olunuz.

— Meyilli alanlarda çim biçerken, 

cihaz devrilebilir ve yaralana-

bilirsiniz. Meyilli alanlarda, 

alanýn eni boyunca hareket 

ederek çim biçiniz, yukarý ve 

aþaðý doðru deðil. % 20’den 

daha fazla meyilli alanlarda çim 

biçmeyiniz.

— Çalýþma yönünü deðiþtirirken 

özellikle dikkatli olunuz ve 

daima yere saðlam basmaya 

dikkat ediniz, özellikle de 

meyilli alanlarda.

— Farklý alanlarýn sýnýr bölgele-

rinde çim biçme durumunda 

yaralanma tehlikesi söz 

konusudur. Kenar alanlarda, çit 

ile çevrilmiþ bölgelerde veya 

meyilli alanlarda çim biçilmesi 

tehlikelidir. Çim biçme 

esnasýnda, gereken güvenlik 

mesafesine uyunuz.

— Nemli veya ýslak çim biçerken, 

cihaz yere yeterince saðlam 

oturmadýðý için, kayabilir ve 

bunun sonucunda siz de 

düþebilirsiniz. Çimleri sadece 

kuru halde biçiniz.

— Sadece gündüz, yani gün 

ýþýðýnda veya iyi suni 

aydýnlatma durumunda 

çalýþýnýz.

Yaralanma

— Kýlavuz kollar tarafýndan 

belirlenen, tam devir yapan 

alete olan güvenlik mesafesine 

daima uyulmalýdýr.

— Kullanýcýnýn çalýþma alaný 

iþletme esnasýnda itme kolunun 

arka kýsmýndadýr. 

— Kesinlikle ellerinizi veya 

ayaklarýnýzý dönen parçalara 

yaklaþtýrmayýnýz ve bu 

parçalarýn altýna sokmayýnýz.

— Cihazýn yan yatýrýlmasý veya 
devrilmesi gerekirse ve 
taþýnmak üzere baþka alanlar 
üzerinden geçerileceði zaman, 
motoru durdurunuz.

— Motoru çalýþmakta olan bir 
cihazý kesinlikle kaldýrmayýnýz 
ve taþýmayýnýz. Önce elektrik 
fiþini çekip elektrik prizinden 
çýkarýnýz.

— Blokajlar çözdüðünüzde veya 
çim dýþarý atma kanalýndan 
týkanýklýklar giderdiðinizde veya 
çim biçme makinesini kontrol 
etmeden, temizlemeden, sevk 
etmeden, ayarlamadan veya 
cihazda bir iþlem yapmadan 
önce, motoru kapatýnýz ve 
elektrik fiþini çekip prizden 
çýkarýnýz.

— Çim toplama düzenini 
çýkarýrken, dýþarý sýçrayan 
çimler veya yabancý cisimler 
tarafýndan kendiniz veya 
baþkalarý yaralanabilir. 
Çim toplama düzenini kesinlikle 
motor çalýþýrken boþaltmayýnýz. 
Bunun için cihazý kapatýnýz.

— Çim biçilecek alaný kontrol 
ediniz ve cihaz tarafýndan 
kapýlabilecek ve fýrlatýlabilecek 
tüm cisimleri gideriniz.

— Cihazý, örn. yaðmurlu veya 
fýrtýnalý havalar gibi kötü hava 
koþullarýnda kullanmayýnýz.

— Kesici alet yabancý bir cisme 
(örn. taþ) çarparsa veya cihaz 
garip bir þekilde titremeye 
baþlarsa: Motoru derhal 
kapatýnýz ve þebeke fiþini çekip 
prizden çýkarýnýz. Çim biçme 
makinesinde hasar olup 
olmadýðýný kontrol ediniz ve 
hasar varsa, cihazý yetkili bir 
atölyeye götürünüz.

— Týrpanlý çim biçme 
makinelerinde kesinlikle çim 
dýþarý atma deliðinin önünde 
durmayýnýz.

Tökezleme

— Cihaz yönünü deðiþtirirken, 
baðlantý kablosuna takýlýp 
tökezleyebilirsiniz ve 
yaralanabilirsiniz. Kabloyu 
daima yürüme ve kesme 
alanýna girmeyecek þekilde 
tutunuz ve yönlendiriniz.

— Cihaza sadece normal yürüme 

hýzý ile iteleyiniz.

!
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Dikkat

Cihazdaki hasarlar

— Taþlar, ortalýktaki dallar veya 

benzeri cisimler, cihazda ve 

cihazýn iþlevinde hasara yol 

açabilir. Cihazý kullanmaya 

baþlamadan önce, katý cisimleri 

daima çalýþma alanýndan 

uzaklaþtýrýnýz.

— Cihaza sadece kusursuz 

durumda çalýþtýrýnýz. Her 

kullanýmdan önce, cihazý gözden 

geçirip kontrol ediniz. Özellikle 

güvenlik tertibatlarýný, elektrikli 

kumanda birimlerini, elektrik 

ileten kablolarý ve cývata 

baðlantýlarýný hasar ve saðlam 

oturma hususunda kontrol 

ediniz. Cihazý çalýþtýrmadan 

önce, hasarlý parçalarý 

yenileyiniz.

Kullanma zamanlarý

Kullanma zamanlarý hususunda 

ülkenize özel/yerel 

yönetmeliklere dikkat ediniz 

(gerekirse baðlý olduðunuz 

belediyeye veya ilgili dairelere 

sorunuz).

Pozisyon bilgileri

Cihazda söz konusu olan 

pozisyon bilgileri (örn. sol, sað) 

daima cihazýn itme kolundan 

çalýþma yönüne doðru 

bakýlýyormuþ gibi anlaþýlmalýdýr.

1. Çim toplama 
düzeninin takýlmasý

Resim 2

 Dýþarý atma kapaðýný yukarý 

kaldýrýnýz ve çim toplama 

düzenini takýnýz.

2. Kesme seviyesinin 
ayarlanmasý

Resim 3

Çimin kesilme seviyesini 

istediðiniz gibi ayarlayýnýz.

Yakl. 3 cm ile azami 9 cm 

arasýnda ayarlama olanaðý 

(modele baðlý).

Bilgi

Tekerleklerin tek tek 

ayarlanabildiði cihazlarda, 

tekerlekleri ayný seviyeye 

ayarlayýnýz.

Model A:

 Tekerlekleri sökünüz ve uygun 

seviye ayarýna göre takýnýz.

Model B:

 Ýlgili parçayý çekiniz ve 

istediðiniz pozisyona oturtunuz.

Model C:

 Merkezi seviye ayar düzeninin 

kolunu öne ve geriye itiniz ve 

istediðiniz pozisyona oturtunuz.

Model D:

 Kilitleme düðmesine basýnýz ve 

ayný zamanda tutamaðý/kolu 

çekerek veya bastýrarak, 

istediðiniz seviyeyi ayarlayýnýz. 

Kilitleme düðmesini serbest 

býraktýðýnýzda, istediðiniz ayar 

pozisyonu gerçekleþir.

Model E:

 Tekerleði öne çekiniz ve 

istedðiniz pozisyona oturtunuz.

3. Baðlantý kablosu
Resim 4

 Baðlantý kablosunu, kablo 

gerilmesini azaltma donanýmýna 

sabitleyiniz.

 Baðlantý kablosunu önce 

cihazdaki þalter/fiþ 

kombinasyonuna ve sonra bir 

230 V elektrik prizine takýnýz.

4. Motorun çalýþtýrýlmasý

Tehlike

Ellerinizi ve ayaklarýnýzý kesme 

düzeninden uzak tutunuz.

Dikkat

— Cihazý, çalýþtýrma esnasýnda 

devirmeyiniz veya eðmeyiniz.

— Cihazýn yüksek çim içinde 

çalýþtýrýlmaya baþlanmasý 

denenirse, motor aþýrý fazla 

ýsýnabilir ve zarar görebilir.

Resim 5

 Cihazý düz ve mümkünse kýsa 

veya az çimen olan bir alan 

üzerine yerleþtiriniz. 

 Cihazýn arka kýsmýnda durarak; 

kilitleme düðmesine bastýrýnýz 

ve basýlý tutunuz.

 Güvenlik kolunu çekiniz ve 

tutunuz, kilitleme düðmesini 

serbest býrakýnýz.

Motor ve kesme aleti çalýþýr. 

Çalýþmaya baþlayabilirsiniz.

5. Tekerlek tahrikinin 
açýlmasý / kapatýlmasý

(sadece tekerlek tahriki olan 

cihazlarda)

Resim 9

Tekerlek tahrikinin açýlmasý 

:

 Kolu çekiniz ve çekili tutunuz.

Tekerlek tahrikinin kapatýlmasý 

:

 Kolu serbest býrakýnýz.

6. Motorun 
durdurulmasý

 Güvenlik kolunu serbest 

býrakýnýz.

Motor ve kesici alet kýsa süre 

sonra durur.

7. Çim toplama düzenini 
çýkarýnýz ve boþaltýnýz.

Resim 2

Biçilmiþ çimler yerde kalýrsa veya 

doluluk göstergesi (opsiyon, 

Resim 10) sepetin dolduðunu 

gösterirse:

 Güvenlik kolunu serbest 

býrakýnýz ve motor duruncaya 

kadar bekleyiniz.

 Dýþarý atma kapaðýný yukarý 

kaldýrýnýz ve çim toplama 

düzenini çýkarýnýz.

 Sepeti boþaltýnýz.

8. Çim toplama düzenini 
takmadan çalýþýlmasý

Çim toplama düzenini cihazdan 

çýkardýðýnýz zaman, dýþarý atma 

kapaðý aþaðý doðru kapanýr. 

Çim toplama düzenini takmadan 

çalýþýldýðýnda, biçilen çimler 

doðrudan yere atýlýr.

!
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9. Zemin örtme 
sistemine çevrilmesi

(sadece opsiyon olarak sunulan 

zemin örtme aksesuarýna sahip 

cihazlar içindir).

Arka taraftan dýþarý atma düzeni 

olan cihazlar:

Resim 7A

 Dýþarý atma kapaðýný yukarý 

kaldýrýnýz.

 Çim toplama düzenini çýkarýnýz.

 Zemin kaplama malzeme 

kamasýný takýnýz (modele baðlý).

 Dýþarý atma kapaðýný aþaðý 

indiriniz.

Bilgi

Entegre edilmiþ zemin kaplama 

fonksiyonlu modellerde, ayrýca bir 

zemin kaplama malzeme kamasýna 

gerek yoktur; bu fonksiyonu özel 

þekil verilmiþ bir arka kapak üstlenir 

(Resim 7B).

Yandan dýþarý atma 

fonksiyonlu cihazlar:

 Yandan dýþarý atma ünitesini 

söküp çýkarýnýz; darbeye karþý 

koruma ünitesi / zemin 

kaplama malzeme kapaðý 

otomatik olarak kapanýr 

(Resim 8A).

10.Cihaz donanýmýnýn 
yandan dýþarý atma 
modeline çevrilmesi

(modele baðlý)

 Eðer varsa:

Çim toplama ünitesini çýkarýnýz 

ve arkadan dýþarý atma kapaðýný 

aþaðý doðru kapatýnýz.

 Darbeye karþý koruma ünitesini 

/ zemin kaplama malzeme 

kapaðýný yukarý kaldýrýnýz ve 

yandan dýþarý atma ünitesini 

monte ediniz (Resim 8B).

11.Çalýþma iþlemi 
sonunda

 Çim toplama düzenini 

boþaltýnýz.

 Elektrik fiþini prizden ve 

cihazdan çekip çýkarýnýz.

 Cihazý temizlemeden, bakýma 

tabi tutmadan, depolamadan 

veya uzun zaman devreden 

çýkarmadan önce, motorun 

soðumasýný bekleyiniz (yakl. 

30 dakika).

Çim bakýmý için yararlý 
bilgiler

Çim biçilmesi
Çimler farklý çimen türlerinden 

oluþur. Çok sýk çim biçtiðiniz 

zaman, yoðun kök salan ve 

saðlam çimenler büyür. Nadir çim 

biçtiðiniz zaman, daha çok uzun 

çimenler ve diðer yabani otlar 

(örn. yonca, çayýr papatyasý) 

büyür.

Çimlerin normal yüksekliði yakl. 

4—5 cm kadardýr. Normal olarak 

toplam çim yüksekliðinin sadece 
1/3 kadarý kesilmelidir; yani çimler 

7—8 cm uzunlukta olunca, normal 

seviyeye kadar kesmelidir. Çimler 

mümkün olduðu kadar 4 cm’den 

daha kýsa kesilmemelidir, aksi 

halde, kuraklýk olduðu zamanlarda 

çimenlere zarar verilmiþ olur. 

Çok uzamýþ çimenleri (örn. tatilden 

döndüðünüzde) kademe kademe 

normal seviyeye kadar kesiniz.

Çim biçerken, kesme hatlarýnýn 

daima biraz kesiþmesine dikkat 

ediniz.

Zemin kaplama 
(aksesuarlar ile)
Çimenler biçme esnasýnda küçük 

parçalar (yakl. 1 cm) halinde 

kesilir ve zemin üzerinde öylece 

kalýr. Çimlerin birçok besleyici 

maddesi korunmuþ olur. Çok iyi 

bir sonuç elde edebilmek için, 

çimler daima kýsa tutulmalýdýr; 

”Çim biçme” bölümüne de 

bakýnýz.

Zemin kaplama iþlemi için 

aþaðýdaki bilgilere de dikkat 

ediniz:

— Islak çim biçmeyiniz. 

— Toplam çim uzunluðun 

2 cm’den fazlasýný biçmeyiniz.

— Yavaþ sürünüz.

— Kesici düzeni muntazam 

aralýklar ile temizleyiniz.

Transport

Tehlike

Bir araç üzerinde veya içinde 
taþýma iþleminden önce: Motoru 
kapatýnýz ve baðlantý kablosunu 
çýkarýnýz. Motorun soðumasýný 
bekleyiniz (yakl. 30 dakika).

Cihazý bir araç üzerinde veya 

içinde sevk ederken, istenmeden 

kaymasýný önlemek için, gereken 

önlemleri alýnýz.

Cihazý kaldýrmadan veya 

taþýmadan önce, elektrik fiþini 

prizden çekip çýkarýnýz. Cihazý 

örn. yaya yollarý veya avlu giriþleri 

gibi alanlar üzerinden hareket 

ettirip geçirmek için, önce 

motoru kapatýnýz.

Dikkat

Motor ve þalter / fiþ 

kombinasyonu arasýndaki 

kabloyu sýkýþtýrmayýnýz veya 

büküp katlamayýnýz.

Resim 6

 Cihazý daha rahat muhafaza 

edebilmek için, yönlendirme 

kolunu katlayýnýz.

Bakým/Temizlik

Tehlike

Yaralanmalarý önlemek için, bu 

cihazda yapýlacak her çalýþmadan 

önce:

— Motoru kapatýnýz.

— Tüm hareket eden parçalarýn 

tamamen durmasýný bekleyiniz.

— Elektrik fiþini çekip prizden 

çýkarýnýz.

— Motorun soðumasýný bekleyiniz 

(yakl. 30 dakika).

!
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Bakým

Tehlike

Örn. kesici düzenin deðiþtirilmesi 

veya taþlanmasý (bilenmesi) gibi 

çalýþmalarda kesici düzenin 

sebep olabileceði her türlü 

yaralanmaya karþý korunmak için, 

bu çalýþmalarý sadece yetkili bir 

elemana veya atölyeye yaptýrýnýz 

(bu çalýþmalar için özel aletler 

gereklidir).

Her kullanmadan önce

 Baðlantý kablosunu kontrol 

ediniz.

 Cývata baðlantýlarýný sýký oturma 

konusunda kontrol ediniz.

 Güvenlik tertibatlarýný kontrol 

ediniz.

 Cihazý kontrol ediniz — Bakýnýz 

bölüm ”Cihaz ile çalýþmaya 

baþlamadan önce”.

Kuplajýn devreye girme 

noktasýný kontrol ediniz:

(sadece tekerlek tahriki olan 

cihazlarda)

— Motor çalýþýr ve tekerlek tahriki 

kapalý durumdayken, cihaz öne 

doðru hareket etmemelidir.

— Motor çalýþýr ve tekerlek tahriki 

açýk durumdayken, cihaz öne 

doðru hareket etmelidir.

 Gerekirse, baðlantý noktasýný 

tekerlek tahrik kolundaki týrtýllý 

çark / ayar somunu üzerinden 

veya çekme teli (Bowden) ile 

ayarlayýnýz.

Sezonda bir

 Oynak noktalarý ve dýþarý atma 

düzenindeki döner yayý 

yaðlayýnýz.

 Çalýþma sezonu sonunda cihazý 

yetkili bir atölyeye kontrol 

ettiriniz ve gereken bakýmý 

yaptýrýnýz.

Temizlenmesi

Dikkat

— Cihazýn üzerine su 

püskürtmeyiniz ve sýkmayýnýz. 

Aksi halde elektrikli parçalar 

zarar görebilir.

— Cihaza her kullanýmdan sonra 

temizleyiniz. Temizlenmemiþ bir 

cihaz, malzeme ve iþlev 

hatasýna neden olur.

Çim toplama düzeninin 

temizlenmesi

En basiti, doðrudan çim biçme 

iþlemi sonrasýnda hemen 

temizlemektir.

 Çim toplama düzenini çýkarýnýz 

ve boþaltýnýz.

 Çim toplama düzeni, kuvvetli bir 

su huzmesi (bahçe sulama 

hortumu) ile temizlenebilir.

 Çim toplama düzeninin, bir 

sonraki kullanma iþleminden 

önce iyice kurumasýný 

saðlayýnýz.

Çim biçme makinesinin 

temizlenmesi

Tehlike

Kesici düzende herhangi bir 

iþlem yaparken, yaralanabilirsiniz. 

Kendi güvenliðiniz için, çalýþma 

eldivenleri kullanýnýz.

Cihazý mümkünse doðrudan çim 

biçme iþlemi sonrasýnda hemen 

temizleyiniz.

 Cihazý yana doðru eðiniz.

 Kesme iþleminin gerçekleþtiði 

hücreyi ve dýþarý atma kapaðýný 

bir fýrça, faraþ veya bez ile 

temizleyiniz.

 Cihazý tekerlekleri üzerinde 

duracak þekilde konumlayýnýz 

ve görünen tüm çim ve pislik 

artýklarýný gideriniz.

Cihazýn uzun süre 
devreden çýkarýlmasý

Dikkat

Cihazdaki malzeme hasarlarý. 

Cihazý (motoru soðumuþ olarak) 

sadece temiz ve kuru bir yerde 

muhafaza ediniz. Cihaz uzun süre 

depolanacaksa, örn. kýþýn, 

paslanmaya karþý önlem alýnýz.

Çalýþma sezonu sonunda veya 

cihaz bir aydan daha uzun bir 

süre kullanýlmayacaksa:

 Cihazý ve çim toplama düzenini 

temizleyiniz.

 Tüm metal parçalarý, 

paslanmaya karþý korumak için, 

yaðlanmýþ bir bez (reçinesiz bir 

yað) ile siliniz veya püskürtme 

yað sýkarak nemlendiriniz.

Garanti

Her ülkede, iþletmemizin veya 

ithalatçýnýn bildirdiði garanti 

koþullarý geçerlidir. Cihazýnýzdaki 

arýzalarý, sebebi malzeme veya 

üretim hatasý olmasý halinde, 

garanti kapsamýnda ücretsiz 

gideriyoruz. Garanti hakkýnda 

yararlanma durumunda, 

satýcýnýza veya size en yakýn 

temsilciliðe baþvurunuz.

!

!
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Arýzalarýn tanýnmasý ve giderilmesi

Çim biçme makinenizin çalýþtýrýlmasý esnasýndaki arýzalarýn çok kez basit sebepleri vardýr ve bu sebepleri 

sizin bilmeniz ve bunlarý kýsmen kendiniz giderebilmeniz gerekir. Emin olmadýðýnýz durumlarda, yetkili 

satýcýnýz size yardýmcý olacaktýr.

Problem Muhtemel sebebi(leri) Giderilmesi

Motorun çalýþmaya baþlamýyor. Baðlantý kablosu baðlý deðil veya 

bozuk.

Kabloyu kontrol ediniz, takýnýz, 

gerekirse yenileyiniz veya uzman 

bir yetkilinin onarmasýný saðlayýnýz.

Evin sigortasýnda aþýrý yüklenme 

söz konusu.

Sigortayý açýnýz, gerekirse daha 

güçlü bir ev elektrik baðlantýsý 

kullanýnýz veya uzman bir yetkilinin 

kurmasýný saðlayýnýz.

Þalter / fiþ kombinasyonu bozuk. Yetkili bir atölyede onarýlmasýný 

saðlayýnýz.

Motor gürültü yapýyor, fakat 

çalýþmýyor.

Çim biçme makinesi yüksek 

çimenler içinde.

Çim biçme makinesini, düþük 

seviyeli çimleri olan bir zemin 

üzerine alýnýz.

Býçakta blokaj söz konusu. Elektrik fiþini prizden çýkarýnýz, 

blokajý gideriniz.

Motor aniden kapanýyor. Fiþ gevþemiþ. Kabloyu kontrol ediniz, kablo 

gerilmesini azaltma donanýmýna 

takýlmýþ olmasýný saðlayýnýz, fiþi 

tekrar prize takýnýz.

Aþýrý yüklenmeye karþý koruma 

cihazý kapattý (modele baðlý).

Þebeke fiþini çekip prizden 

çýkarýnýz, çim çýkýþýndan týkanýklýðý 

gideriniz, yakl. 30 dakika 

bekleyiniz, yeniden açýnýz.

Garip sesler var (výnlama, 

çýnlama, vuruntu).

Cývatalar, somunlar veya baþka 

sabitleme parçalarý gevþek.

Parçalarý sabitleyiniz; Eðer sesler 

kaybolmazsa: Yetkili atölyeye 

baþvurunuz.

Yoðun titremeler. Hasarlý býçak mili veya bozuk 

kesme býçaðý.

Pim veya cývatalar gevþemiþ.

Cihazý derhal kapatýnýz.

Tekerlek tahriki çalýþmýyor. V kayýþý ya da diþli düzeni 

(þanzýman) bozuk.

Hasarlý parçalarýn yetkili bir 

atölyede deðiþtirilmesini saðlayýnýz.

Býçak iyi kesmiyor veya devir 

sayýsý düþüyor.

Çimenler çok yüksek. Daha fazla kesme seviyesi 

ayarlayýnýz ve gerekirse iki kez 

biçiniz.
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Çimler zemin üzerinde kalýyor 

veya çim toplama düzeni 

dolmuyor.

Çimenler çok nemli. Çimlerin kurumasýný bekleyiniz.

Dýþarý atma düzeni týkanmýþ. Þebeke fiþini çekip çýkarýnýz, 

týkanýklýðý gideriniz.

Býçak körelmiþ. Býçaðýn yetkili bir atölyede 

deðiþtirilmesini veya yeniden 

bilenmesini saðlayýnýz.

Çim toplama düzeni dolu. Çim biçme makinesini kapatýnýz, 

çim toplama düzenini boþaltýnýz.

Çim toplama düzeni pislenmiþ. Çim biçme makinesini kapatýnýz, 

çim toplama düzenindeki hava 

deliklerini temizleyiniz.

Problem Muhtemel sebebi(leri) Giderilmesi
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Å¸íop¯aýåø, ÿpå­eªe¸-
¸aø ¸a åªe¸¹åíå®aýåo¸-
¸o¼ ¹a¢æåñ®e.
©a¸¸aø å¸íop¯aýåø ø­æøe¹cø 
­a²¸o¼ ÿpå μa®aμe μaÿac¸¾x 
ñac¹e¼ å ÿpo­eªe¸åå ¹ex¸å-
ñec®o¨o o¢cæº²å­a¸åø åμªeæåø 
­ ºÿoæ¸o¯oñe¸¸o¯ cep­åc¸o¯ 
ýe¸¹pe. Åªe¸¹åíå®aýåo¸¸aø 
¹a¢æåñ®a ÿpå®peÿæøe¹cø ¸a 
®opÿºce åμªeæåø o®oæo ª­å¨a-
¹eæø. Pe®o¯e¸ªºe¹cø ­¾ÿåca¹¿ 
­ce ªa¸¸¾e, å¯e÷óåecø ¸a 
åªe¸¹åíå®aýåo¸¸o¼ ¹a¢æåñ®e, 
­ ÿpå­eªe¸¸oe ¸å²e ÿoæe.

Õ¹º å ªpº¨º÷ å¸íop¯aýå÷ 
o¢ åμªeæåå ¯o²¸o ¸a¼¹å 
­ o¹ªeæ¿¸o¼ ªe®æapaýåå 
coo¹­e¹c¹­åø CE, ®o¹opaø 
ÿpåæa¨ae¹cø co­¯ec¹¸o 
c ªa¸¸¾¯ Pº®o­oªc¹­o¯.

Åææ÷c¹paýåå.

Pacÿoæo²e¸¾ ¸a paμ­opo¹e 
æåc¹a ­ ¸añaæe Pº®o­oªc¹­a 
ÿo õ®cÿæºa¹aýåå.
� õ¹o¯ pº®o­oªc¹­e ÿo õ®cÿæºa-
¹aýåå oÿåc¾­a÷¹cø paμæåñ¸¾e 
¯oªeæå. He®o¹op¾e ªe¹aæå 
¨paíåñec®åx åμo¢pa²e¸å¼ 
¯o¨º¹ o¹æåña¹¿cø o¹ ÿpå-
o¢pe¹e¸¸o¨o åμªeæåø.

©æø ­aòe¼ 
¢eμoÿac¸oc¹å

Åcÿoæ¿μo­a¸åe åμªeæåø 
ÿo ¸aμ¸añe¸å÷.
Åμªeæåe ÿpeª¸aμ¸añe¸o 
åc®æ÷ñå¹eæ¿¸o ªæø:
— åcÿoæ¿μo­a¸åø ­ coo¹­e¹c¹­åå 

c ¹ex¸åñec®å¯å xapa®¹epåc¹å-
®a¯å å c ºñe¹o¯ o¢ecÿeñe¸åø 
ÿpa­åæ ¹ex¸å®å ¢eμoÿac¸oc¹å, 
ÿpå­eªe¸¸¾x ­ Pº®o­oªc¹­e 
ÿo õ®cÿæºa¹aýåå;

— c®aòå­a¸åø ¹pa­¾ ̧ a caªo­¾x 
ºñac¹®ax.

Æ÷¢oe ªpº¨oe åcÿoæ¿μo­a¸åe 
åμªeæåø ¸e coo¹­e¹c¹­ºe¹ 
¸aμ¸añe¸å÷. � peμºæ¿¹a¹e 
åcÿoæ¿μo­a¸åø åμªeæåø ¸e ÿo 
¸aμ¸añe¸å÷ ¨apa¸¹åø ¹epøe¹ 
ªe¼c¹­å¹eæ¿¸oc¹¿, å åμ¨o¹o-
­å¹eæ¿ c¸å¯ae¹ c ce¢ø ­c÷ 
o¹­e¹c¹­e¸¸oc¹¿. 
¥oæ¿μo­a¹eæ¿ ¸ece¹ 
o¹­e¹c¹­e¸¸oc¹¿ μa ÿpåñå¸e¸åe 
¹pa­¯ ÿoc¹opo¸¸å¯ æåýa¯ å 
ÿo­pe²ªe¸åø åx å¯ºóec¹­a.
Íåp¯a-åμ¨o¹o­å¹eæ¿ ¸e ¸ece¹ 
o¹­e¹c¹­e¸¸oc¹å ÿpå ÿo­pe²-
ªe¸åøx, ­¾μ­a¸¸¾x ca¯oc¹oø-
¹eæ¿¸¾¯ ­¸ece¸åe¯ ®a®åx-æå¢o 
åμ¯e¸e¸å¼ ­ ®o¸c¹pº®ýå÷ 
åμªeæåø.

Oμ¸a®o¯æe¸åe c å¸íop-
¯aýåe¼ ÿo ¯epa¯ ¢eμo-
ÿac¸oc¹å å pa¢o¹e 
åμªeæåø.
¥epeª ÿep­¾¯ åcÿoæ¿μo­a¸åe¯ 
åμªeæåø cæeªºe¹ ­¸å¯a¹eæ¿¸o 
ÿpoñå¹a¹¿ å ­ ªaæ¿¸e¼òe¯ 
co¢æ÷ªa¹¿ ¹pe¢o­a¸åø 
Pº®o­oªc¹­a ÿo õ®cÿæºa¹aýåå. 
Heo¢xoªå¯o coxpa¸å¹¿ ªa¸¸oe 
Pº®o­oªc¹­o ÿo õ®cÿæºa¹aýåå 
ªæø ªaæ¿¸e¼òe¨o åcÿoæ¿μo-
­a¸åø. He ªoÿºc®a¹¿ ªe¹e¼ åæå 
ªpº¨åx æåý, ¸e oμ¸a®o¯å­òåxcø 
c ªa¸¸¾¯ Pº®o­oªc¹­o¯ ÿo 
õ®cÿæºa¹aýåå, ® pa¢o¹e 
c åμªeæåe¯.
¥på c¯e¸e ÿoæ¿μo­a¹eæø 
cæeªºe¹ ÿepeªa¹¿ ­¯ec¹e 
c åμªeæåe¯ Pº®o­oªc¹­o 
ÿo õ®cÿæºa¹aýåå.

Oc¸o­¸¾e ÿpa­åæa 
¹ex¸å®å ¢eμoÿac¸oc¹å.
� ªa¸¸o¯ paμªeæe oÿåca¸¾ 
o¢óåe ¹pe¢o­a¸åø ÿpa­åæ 
ÿo ¹ex¸å®e ¢eμoÿac¸oc¹å. 
¥peªºÿpe²ªe¸åø, o¹¸ocøóåecø 
® ®o¸®pe¹¸¾¯ ñac¹ø¯ åμªeæåø, 
¸aμ¸añe¸å÷ åæå íº¸®ýåo¸åpo-
­a¸å÷, ÿpeªc¹a­æe¸¾ ­ coo¹-
­e¹c¹­º÷óåx paμªeæax ªa¸¸o¨o 
Pº®o­oªc¹­a ÿo õ®cÿæºa¹aýåå.

¥epeª ¸añaæo¯ pa¢o¹¾ 

c åμªeæåe¯.

¥oæ¿μo­a¹eæå, õ®cÿæºa¹å-
pº÷óåe ªa¸¸oe åμªeæåe, 
¸e ªoæ²¸¾ ¸axoªå¹¿cø ÿoª 
­oμªe¼c¹­åe¯ ¹o®cåñec®åx 
­eóec¹­, ¸aÿpå¯ep, aæ®o¨oæø, 
¸ap®o¹åñec®åx cpeªc¹­, 
æe®apc¹­e¸¸¾x ÿpeÿapa¹o­ å ¹.ª.
³aÿpeóae¹cø åcÿoæ¿μo­a¸åe 
åμªeæåø æåýa¯å, ̧ e ªoc¹å¨òå¯å 
16 æe¹¸e¨o ­oμpac¹a. Mec¹¸¾¯ 
μa®o¸oªa¹eæ¿c¹­o¯ ¯o¨º¹ 
ºc¹a¸a­æå­a¹¿cø å¸¾e ¯å¸å-
¯aæ¿¸¾e ­oμpac¹¸¾e o¨pa¸å-
ñe¸åø ªæø ÿoæ¿μo­a¹eæe¼.
©a¸¸¾¼ ÿpå¢op ¸e ÿpeª¸aμ¸a-
ñe¸ ªæø åcÿoæ¿μo­a¸åø æåýa¯å 
(­ ¹. ñ. ªe¹¿¯å) c o¨pa¸åñe¸¸¾¯å 
íåμåñec®å¯å, ce¸cop¸¾¯å åæå 
º¯c¹­e¸¸¾¯å cÿoco¢¸oc¹ø¯å 
åæå c ¸eªoc¹a¹®o¯ oÿ¾¹a å/åæå 
μ¸a¸å¼, μa åc®æ÷ñe¸åe¯ 
cæºñae­, ®o¨ªa o¸å ¸axoªø¹cø 
ÿoª ÿpåc¯o¹po¯ o¹­e¹c¹­e¸-
¸¾x μa åx ¢eμoÿac¸oc¹¿ æåý åæå 
ÿoæºñåæå o¹ ¸åx º®aμa¸åø, ®a® 
ÿoæ¿μo­a¹¿cø ÿpå¢opo¯.
�o åμ¢e²a¸åe å¨p c ÿpå¢opo¯ 
ªe¹å ªoæ²¸¾ ¸axoªå¹¿cø ÿoª 
ÿpåc¯o¹po¯.
¥epeª ¸añaæo¯ pa¢o¹¾ cæeªºe¹ 
ÿoªpo¢¸o oμ¸a®o¯å¹¿cø co 
­ce¯å ÿpåcÿoco¢æe¸åø¯å 
å op¨a¸a¯å ºÿpa­æe¸åø, a ¹a®²e 
åx ¸aμ¸añe¸åe¯.
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Heo¢xoªå¯o ÿpå¯e¸ø¹¿ õæe®-
¹påñec®åe ®a¢eæå (ªæå¸o¼ ¸e 
¢oæee 50 ¯), ÿpeª¸aμ¸añe¸¸¾e 
¹oæ¿®o ªæø åcÿoæ¿μo­a¸åø ­¸e 
ÿo¯eóe¸å¼. Åμoæøýåø ªoæ²¸a 
coo¹­e¹c¹­o­a¹¿ ¹pe¢o­a¸åø¯ 
coo¹­e¹c¹­º÷óe¨o c¹a¸ªap¹a, 
¸aÿpå¯ep, H07RN-F3 x 1.5 ¯¯2.
Ò¹eÿceæ¿¸¾e coeªå¸å¹eæå 
õæe®¹påñec®åx ®a¢eæe¼ ªoæ²¸¾ 
¢¾¹¿ ¢p¾μ¨oμaóå¹¸¾¯å, 
c peμå¸o­¾¯ ÿo®p¾¹åe¯.
¥epeª ¸añaæo¯ åcÿoæ¿μo­a¸åø 
åμªeæåø cæeªºe¹ ­ce¨ªa 
ÿpo­epø¹¿ õæe®¹påñec®å¼ 
®a¢eæ¿ ¸a ¸aæåñåe ÿo­pe²-
ªe¸å¼, cæeªo­ åμ¸oca åæå ñ¹o¢¾ 
o¸ ¸e ¢¾æ μaÿº¹a¸.
¥epeª ÿpo­ep®o¼ ­¾®æ÷ñå¹¿ 
ª­å¨a¹eæ¿ åμªeæåø å o¹coeªå-
¸å¹¿ ­åæ®º õæe®¹påñec®o¨o 
®a¢eæø o¹ poμe¹®å õæe®¹på-
ñec®o¼ ce¹å. ³aÿpeóae¹cø 
åcÿoæ¿μo­a¹¿ ÿo­pe²ªe¸¸¾¼ 
õæe®¹påñec®å¼ ®a¢eæ¿.
¥epeª åcÿoæ¿μo­a¸åe¯ åμªeæåø 
ÿpo­epå¹¿:
— pa¢o¹ocÿoco¢¸oc¹¿ ¹pa­o-

c¢op¸å®a å ÿpa­åæ¿¸oe 
μa®p¾¹åe ®p¾ò®å ­¾¢pac¾-
­a¹eæø. Cæeªºe¹ ¸eμa¯eªæå-
¹eæ¿¸o μa¯e¸ø¹¿ ÿo­pe²-
ªe¸¸¾e, åμ¸oòe¸¸¾e åæå 
º¹epø¸¸¾e ªe¹aæå;

— pe²ºóå¼ ̧ o², e¨o ®peÿe²¸¾e 
õæe¯e¸¹¾ å ­ec¿ pe²ºóå¼ 
¯exa¸åμ¯ ¸a ¸aæåñåe cæeªo­ 
åμ¸oca åæå ÿo­pe²ªe¸å¼. 
�ce åμ¸oòe¸¸¾e å ÿo­pe²-
ªe¸¸¾e ªe¹aæå pe²ºóe¨o 
¯exa¸åμ¯a ªoæ²¸¾ ¢¾¹¿ 
μa¯e¸e¸¾ cÿeýåaæåc¹a¯å 
ºÿoæ¸o¯oñe¸¸o¨o cep­åc¸o¨o 
ýe¸¹pa ªæø åc®æ÷ñe¸åø 
­oμ¸å®¸o­e¸åø paμ¢aæa¸-
cåpo­®å;

— õæe®¹påñec®å¼ ®a¢eæ¿ 
o¹ ÿºc®o­o¨o ºc¹po¼c¹­a 
® ª­å¨a¹eæ÷. ¥o­pe²ªe¸¸¾¼ 
õæe®¹påñec®å¼ ®a¢eæ¿ ªoæ²e¸ 
¢¾¹¿ μa¯e¸e¸ ­ ºÿoæ¸o¯o-
ñe¸¸o¯ cep­åc¸o¯ ýe¸¹pe.

³aÿac¸¾e ñac¹å å ®o¯ÿæe®-
¹º÷óåe ÿpå¸aªæe²¸oc¹å 

ªoæ²¸¾ coo¹­e¹c¹­o­a¹¿ 
ºc¹a¸o­æe¸¸¾¯ åμ¨o¹o­å¹eæe¯ 
¹pe¢o­a¸åø¯.
Åcÿoæ¿μº¼¹e ÿoõ¹o¯º ¹oæ¿®o 
opå¨å¸aæ¿¸¾e åæå paμpeòe¸¸¾e 
åμ¨o¹o­å¹eæe¯ μaÿac¸¾e ñac¹å å 
®o¯ÿæe®¹º÷óåe ÿpå¸aªæe²-
¸oc¹å.
�ce pe¯o¸¹¸¾e pa¢o¹¾ ªoæ²¸¾ 
ÿpo­oªå¹¿cø ¹oæ¿®o ­ ºÿoæ¸o¯o-
ñe¸¸o¯ cep­åc¸o¯ ýe¸¹pe.

¥på pa¢o¹e c åμªeæåe¯.
¥på pa¢o¹e c åμªeæåe¯ ¸eo¢xo-
ªå¯o ¸aªe­a¹¿ coo¹­e¹c¹­º÷-
óº÷ pa¢oñº÷ oªe²ªº, ¹a®º÷ ®a®:
— μaóå¹¸aø o¢º­¿;
— ªæå¸¸¾e ¢p÷®å;
— o¢æe¨a÷óaø oªe²ªa;
— μaóå¹¸¾e oñ®å å ¹.ª.
Ha åμªeæåå ªoæ²¸¾ ¢¾¹¿ 
ºc¹a¸o­æe¸¾ ­ce μaóå¹¸¾e 
ÿpåcÿoco¢æe¸åø, ¸axoªøóåecø 
­ åcÿpa­¸o¯ coc¹oø¸åå.

¥epeª ÿpo­eªe¸åe¯ 
æ÷¢¾x pa¢o¹ 
c åμªeæåe¯.
�o åμ¢e²a¸åe ÿoæºñe¸åø ¹pa­¯ 
ÿpå ÿpo­eªe¸åå æ÷¢¾x pa¢o¹ 
c åμªeæåe¯:
— �¾®æ÷ñå¹¿ ª­å¨a¹eæ¿;
— ©o²ªa¹¿cø oc¹a¸o­®å ­cex 

ª­å²ºóåxcø ñac¹e¼;
— O¹coeªå¸å¹¿ ­åæ®º õæe®¹på-

ñec®o¨o ®a¢eæø o¹ poμe¹®å 
õæe®¹påñec®o¼ ce¹å;

— ©o²ªa¹¿cø oxæa²ªe¸åø 
ª­å¨a¹eæø (ÿpå¢æåμå¹eæ¿¸o 
30 ¯å¸º¹).

¥ocæe o®o¸ña¸åø pa¢o¹¾ 
c åμªeæåe¯.
He oc¹a­æø¹¿ åμªeæåe 
c ÿoªcoeªå¸e¸¸o¼ ­åæ®o¼ 
õæe®¹påñec®o¨o ®a¢eæø 
® poμe¹®e õæe®¹påñec®o¼ ce¹å.

³aóå¹¸¾e 
ÿpåcÿoco¢æe¸åø.
Påc. 1.

Oÿac¸oc¹¿.
³aÿpeóae¹cø åcÿoæ¿μo­a¸åe 
åμªeæåø c ÿo­pe²ªe¸¸¾¯å 
åæå ¸e ÿoªcoeªå¸e¸¸¾¯å 
μaóå¹¸¾¯å ÿpåcÿoco¢æe¸åø¯å.

C®o¢a ¢eμoÿac¸oc¹å (1)

¥på ­oμ¸å®¸o­e¸åå oÿac¸o¼ 
cå¹ºaýåå ÿocæe o¹ÿºc®a¸åø 
c®o¢¾ ¢eμoÿac¸oc¹å ª­å¨a¹eæ¿ 
å pe²ºóå¼ ¸o² oc¹a¸o­ø¹cø. 
³aÿpeóae¹cø ¢æo®åpo­a¹¿ 
pa¢o¹º c®o¢¾ ¢eμoÿac¸oc¹å, 
¹.®. õ¹o ¯o²e¹ ÿpå­ec¹å 
® ­oμ¸å®¸o­e¸å÷ oÿac¸o¼ 
cå¹ºaýåå.

Kp¾ò®a ­¾¢pac¾­a¹eæø (2) 
åæå o¹¢o¼¸¾¼ óå¹o® (3)

Kp¾ò®a ­¾¢pac¾­a¹eæø/o¹¢o¼-
¸¾¼ óå¹o® ÿpeª¸aμ¸añe¸¾ ªæø 
μaóå¹¾ ÿoæ¿μo­a¹eæø 
o¹ ¹pa­¯åpo­a¸åø pe²ºóå¯ 
¯exa¸åμ¯o¯ åæå o¹æe¹a÷óå¯å 
ÿpå pa¢o¹e ºc¹po¼c¹­a 
¹ø²eæ¾¯å ÿpeª¯e¹a¯å. 
šc¹po¼c¹­o¯ ¯o²¸o ÿoæ¿μo-
­a¹¿cø ¹oæ¿®o c ºc¹a¸o­æe¸-
¸¾¯å ®p¾ò®o¼ ­¾¢pac¾­a¹eæø 
åæå o¹¢o¼¸¾¯ óå¹®o¯.

¥peªºÿpe²ªa÷óåe 
cå¯­oæ¾ ¸a åμªeæåå.
Ha ®opÿºce åμªeæåø ®peÿø¹cø 
¸a®æe¼®å c paμæåñ¸¾¯å cå¯­o-
æa¯å (ÿå®¹o¨pa¯¯a¯å), å¯e÷-
óå¯å cæeªº÷óåe μ¸añe¸åø:

�¸å¯a¸åe! ¥epeª 
¸añaæo¯ pa¢o¹¾ 
c åμªeæåe¯ cæeªºe¹ 
ÿpoñå¹a¹¿ Pº®o-
­oªc¹­o ÿo 
õ®cÿæºa¹aýåå!

He ªoÿºc®a¹¿ 
ÿoc¹opo¸¸åx æ÷ªe¼ 
­ oÿac¸º÷ μo¸º!

Pacÿoæa¨a¹¿ 
õæe®¹påñec®å¼ 
®a¢eæ¿ ­ c¹opo¸e 
o¹ pe²ºóe¨o 
¯exa¸åμ¯a!

!

!
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¥epeª ¸añaæo¯ 
o¢cæº²å­a¸åø 
pe²ºóe¨o ¯exa-
¸åμ¯a ¸eo¢xoªå¯o 
o¹coeªå¸å¹¿ ­åæ®º 
õæe®¹påñec®o¨o 
®a¢eæø o¹ poμe¹®å 
õæe®¹påñec®o¼ 
ce¹å! ³aÿpeóae¹cø 
ÿoª¸ocå¹¿ pº®å 
å/åæå ¸o¨å ¢æåμ®o 
® ­paóa÷óå¯cø 
ªe¹aæø¯ åμªeæåø!  
¥epeª ÿpo­eªe-
¸åe¯ pe¨ºæåpo­o®, 
oñåc¹®å åμªeæåø 
åæå ÿpo­ep®å 
õæe®¹påñec®o¨o 
®a¢eæø ¸a ÿpeª¯e¹ 
μaÿº¹¾­a¸åø åæå 
¸aæåñåø ÿo­pe²ªe-
¸å¼ ¸eo¢xoªå¯o ­¾-
®æ÷ñå¹¿ ª­å¨a¹eæ¿ 
å o¹coeªå¸å¹¿ 
­åæ®º õæe®¹påñec-
®o¨o ®a¢eæø o¹ 
poμe¹®å õæe®¹på-
ñec®o¼ ce¹å. 
Pacÿoæa¨a¹¿ 
õæe®¹påñec®å¼ 
®a¢eæ¿ ­ c¹opo¸e 
o¹ pe²ºóe¨o 
¯exa¸åμ¯a.
³aÿpeóae¹cø 
ÿoª¸ocå¹¿ pº®å 
å/åæå ¸o¨å ® ­paóa-
÷óå¯cø ñac¹ø¯.

Cæeªå¹¿ μa ¹e¯, ñ¹o¢¾ õ¹å 
ÿpeªºÿpe²ªa÷óåe cå¯­oæ¾ ¸a 
åμªeæåå ­ce¨ªa ¢¾æå o¹ñe¹æå­o 
­åª¸¾.

Cå¯­oæ¾, åcÿoæ¿μºe¯¾e 
­ ªa¸¸o¯ Pº®o­oªc¹­e. 
Cå¯­oæ¾, åcÿoæ¿μºe¯¾e ­ ªa¸-
¸o¯ Pº®o­oªc¹­e, º®aμ¾­a÷¹ ̧ a 
oÿac¸oc¹¿ åæå o¢paóa÷¹ ­¸å-
¯a¸åe ̧ a ­a²¸º÷ å¸íop¯aýå÷. 
O¸å å¯e÷¹ cæeªº÷óee 
μ¸añe¸åe:

Oÿac¸oc¹¿.
O¢pa¹å¹¿ ­¸å¯a¸åe ¸a 
åc¹oñ¸å®å ­oμ¸å®¸o­e¸åø 
ÿo¹e¸ýåaæ¿¸o¼ oÿac¸oc¹å, 
c­øμa¸¸¾e c oÿåca¸¸¾¯å 
ªe¼c¹­åø¯å, ®o¹op¾e ¯o¨º¹ 
ÿpå­ec¹å ® ÿoæºñe¸å÷ ¹pa­¯ 
ÿoæ¿μo­a¹eæe¯.

¥peªºÿpe²ªe¸åe.
Åcÿoæ¿μºe¹cø ªæø º®aμa¸åø 
­oμ¸å®¸o­e¸åø oÿac¸¾x 
cå¹ºaýå¼, c­øμa¸¸¾x 
c oÿåca¸¸¾¯å ªe¼c¹­åø¯å, 
®o¹op¾e ¯o¨º¹ ÿpå­ec¹å 
® ÿo­pe²ªe¸åø¯ åμªeæåø.

¥på¯eña¸åe.

š®aμ¾­ae¹ ¸a ¸aæåñåe ­a²¸o¼ 
å¸íop¯aýåå å ÿoæeμ¸¾x 
co­e¹o­.

C­eªe¸åø o¢ 
º¹åæåμaýåå.
š¹åæåμaýå÷ ºÿa®o­oñ¸o¨o 
¯a¹epåaæa, åμ¸oòe¸¸¾x 
ªe¹aæe¼ åμªeæåø å ¹.ª. cæeªºe¹ 
ÿpoåμ­oªå¹¿ ­ coo¹­e¹c¹­åå 
c ¹pe¢o­a¸åø¯å ¯ec¹¸o¨o 
μa®o¸oªa¹eæ¿c¹­a.

O¹cæº²å­òåe c­o¼ cpo® 
õæe®¹påñec®åe åμªeæåø 
ÿpå¨oª¸¾ ªæø ÿepe-
pa¢o¹®å å ¸e ÿpeª¸aμ-
¸añe¸¾ ªæø º¹åæåμaýåå 
co­¯ec¹¸o c ¢¾¹o­¾¯å 
o¹xoªa¯å.

C ýeæ¿÷ μaóå¹¾ o®pº²a÷óe¼ 
cpeª¾ å c¢epe²e¸åø ÿpåpoª¸¾x 
pecºpco­ åμªeæåe cæeªºe¹ 
º¹åæåμåpo­a¹¿. ¥o ­oÿpoca¯ 
º¹åæåμaýåå pe®o¯e¸ªºe¹cø 
o¢pa¹å¹¿cø ­ ºÿoæ¸o¯oñe¸¸º÷ 
op¨a¸åμaýå÷.

Å¸c¹pº®ýåø ÿo c¢op®e

Åææ÷c¹paýåø ÿo c¢op®e åμªeæåø 
ÿpeªc¹a­æe¸a ­ ®o¸ýe Pº®o-
­oªc¹­a ÿo õ®cÿæºa¹aýåå åæå 
­ ®añec¹­e o¹ªeæ¿¸o¨o 
ÿpåæo²e¸åø.

Mep¾ ¢eμoÿac¸oc¹å

Oÿac¸oc¹¿.
Cºóec¹­ºe¹ ­epoø¹¸oc¹¿ 
ÿopa²e¸åø õæe®¹påñec®å¯ 
¹o®o¯.
— ¥o coo¢pa²e¸åø¯ ¢eμoÿac-

¸oc¹å, ­ õæe®¹påñec®º÷ ce¹¿, 
® ®o¹opo¼ ÿoª®æ÷ñae¹cø 
åμªeæåe, ªoæ²¸o ¢¾¹¿ 
ºc¹a¸o­æe¸o ºc¹po¼c¹­o 

μaóå¹¸o¨o o¹®æ÷ñe¸åø (š³O), 
paccñå¹a¸¸oe ¸a ªåííepe¸-
ýåaæ¿¸¾¼ ¹o® cpa¢a¹¾­a¸åø 
¸e ­¾òe 30 ¯A.

— Ecæå ­ ÿpoýecce pa¢o¹¾ 
ÿpoåμoòæo ÿo­pe²ªe¸åe 
pe²ºóå¯ ¸o²o¯ õæe®¹påñec-
®o¨o ®a¢eæø, ­oμ¸å®ae¹ oÿac-
¸oc¹¿ ªæø ²åμ¸å å ­epoø¹-
¸oc¹¿ ÿoæºñe¸åø ¹pa­¯. 
Heo¢xoªå¯o ̄ eªæe¸¸o o¹o¼¹å 
o¹ åμªeæåø. ¥på c®aòå­a¸åå 
cæeªå¹¿ μa ¹e¯, ñ¹o¢¾ 
õæe®¹påñec®å¼ ®a¢eæ¿ ¸e 
ÿoÿaªaæ ÿoª pe²ºóå¼ ¸o².

Cºóec¹­ºe¹ ­epoø¹¸oc¹¿ 
­oμ¸å®¸o­e¸åø ¸ecñac¹¸o¨o 
cæºñaø.
— � ÿpoýecce pa¢o¹¾ ¸e ªoÿºc-

®ae¹cø ¸axo²ªe¸åe ÿoc¹opo¸-
¸åx æ÷ªe¼, oco¢e¸¸o ªe¹e¼, 
a ¹a®²e ªo¯aò¸åx ²å­o¹¸¾x, 
¸a o¢pa¢a¹¾­ae¯o¼ ¹eppå-
¹opåå. Cºóec¹­ºe¹ oÿac¸oc¹¿ 
¹pa­¯åpo­a¸åø ®a¯¸ø¯å åæå 
ªpº¨å¯å ÿpeª¯e¹a¯å, ®o¹o-
p¾e ¯o¨º¹ ¢¾¹¿ ­¾¢poòe¸¾ 
åμ-ÿoª pe²ºóe¨o ¸o²a.

Oÿac¸oc¹¿.
— �o ­pe¯ø pa¢o¹¾ cæeªºe¹ 

ÿepe¯eóa¹¿ åμªeæåe 
c º¯epe¸¸o¼ c®opoc¹¿÷.

— Co¢æ÷ªa¹¿ oco¢º÷ oc¹opo²-
¸oc¹¿ ÿpå c®aòå­a¸åå 
­ o¢pa¹¸o¯ ¸aÿpa­æe¸åå, 
¹.e. ÿpå ÿepe¯eóe¸åå åμªeæåø 
¸a ÿoæ¿μo­a¹eæø.

— ¥på c®aòå­a¸åå ¹pa­¾ ¸a 
®pº¹¾x c®æo¸ax cºóec¹­ºe¹ 
­epoø¹¸oc¹¿ oÿpo®åª¾­a¸åø 
åμªeæåø å ÿpåñå¸e¸åø ¹pa­¯ 
ÿoæ¿μo­a¹eæ÷. 
¥oõ¹o¯º c®aòå­a¸åe cæeªºe¹ 
ÿpoåμ­oªå¹¿ ¹oæ¿®o ÿoÿepe® 
c®æo¸o­, ̧ o ̧ e ­­epx åæå ­¸åμ. 
³aÿpeóae¹cø c®aòå­a¸åe ÿpå 
º®æo¸e o¢pa¢a¹¾­ae¯o¼ 
ÿo­epx¸oc¹å ¢oæee 20%.

— Cæeªºe¹ ¢¾¹¿ ­¸å¯a¹eæ¿¸¾¯ 
ÿpå åμ¯e¸e¸åå ¸aÿpa­æe¸åø 
ª­å²e¸åø, ­ce¨ªa coxpa¸ø¹¿ 
ºc¹o¼ñå­oe ÿoæo²e¸åe, 
oco¢e¸¸o ¸a c®æo¸ax.

!

!
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— �oμ¸å®ae¹ ­epoø¹¸oc¹¿ ÿoæº-
ñe¸åø ¹pa­¯ ÿpå c®aòå­a¸åå 
­ªoæ¿ ÿpeÿø¹c¹­å¼. 
C®aòå­a¸åe ¹pa­¾ ­ªoæ¿ 
®pae­ ¨aμo¸o­, ­¢æåμå o¨paª 
å ®pº¹¾x ¸ac¾ÿe¼ oÿac¸o. 
¥på pa¢o¹e ­ce¨ªa ¸eo¢-
xoªå¯o co¢æ÷ªa¹¿ ¢eμoÿac-
¸oe pacc¹oø¸åe ªo ¹a®åx ¯ec¹.

— ¥på c®aòå­a¸åå  ­æa²¸o¼ 
¹pa­¾ ­oμ¸å®ae¹ oÿac¸oc¹¿ 
c®oæ¿²e¸åø åμªeæåø åμ-μa 
º¯e¸¿òe¸åø cýeÿæe¸åø ®oæec 
c ÿo­epx¸oc¹¿÷. 
Cæeªºe¹ ÿpoåμ­oªå¹¿ 
c®aòå­a¸åe ¹oæ¿®o cºxo¼ 
¹pa­¾.

— Pa¢o¹¾ ÿpoåμ­oªå¹¿ ¹oæ¿®o 
ª¸e¯ åæå ­ ºcæo­åøx xopoòe¨o 
åc®ºcc¹­e¸¸o¨o oc­eóe¸åø.

Cºóec¹­ºe¹ ­epoø¹¸oc¹¿ 
ÿoæºñe¸åø ¹pa­¯.
— Cæeªºe¹ ­ce¨ªa co¢æ÷ªa¹¿ 

¢eμoÿac¸oe pacc¹oø¸åe ªo 
­paóa÷óåxcø ñac¹e¼ μa cñe¹ 
åcÿoæ¿μo­a¸åø pº®oø¹®å 
ºÿpa­æe¸åø.

— �o ­pe¯ø pa¢o¹¾ ÿoæ¿μo­a-
¹eæ¿ ªoæ²e¸ o¢øμa¹eæ¿¸o 
¸axoªå¹¿cø ÿoμaªå pº®oø¹®å 
ºÿpa­æe¸åø.

— ³aÿpeóae¹cø ¢æåμ®o ÿoª¸o-
cå¹¿ pº®å, ¸o¨å åæå ªpº¨åe 
ñac¹å ¹eæa ® ­paóa÷óå¯cø 
ªe¹aæø¯ åμªeæåø.

— �¾®æ÷ñå¹¿ ª­å¨a¹eæ¿ ÿepeª 
¹e¯, ®a® ¸a®æo¸å¹¿ åμªeæåe, 
a ¹a®²e ÿepeª ¸añaæo¯ ÿepe-
¯eóe¸åø åμªeæåø ÿo ÿo­epx-
¸oc¹å, ¸e ÿo®p¾¹o¼ ¹pa­o¼.

— ³aÿpeóae¹cø ÿoª½e¯ åæå 
ÿepe¯eóe¸åe åμªeæåø ÿpå 
­®æ÷ñe¸¸o¯ ª­å¨a¹eæe. 
¥epeª ¸añaæo¯ ÿepe¯eóe¸åø 
åμªeæåø o¹coeªå¸å¹¿ ­åæ®º 
õæe®¹påñec®o¨o ®a¢eæø o¹ 
poμe¹®å õæe®¹påñec®o¼ ce¹å.

— �¾®æ÷ñå¹¿ ª­å¨a¹eæ¿ 
å o¹coeªå¸å¹¿ ­åæ®º õæe®¹på-
ñec®o¨o ®a¢eæø o¹ poμe¹®å 
õæe®¹påñec®o¼ ce¹å ªæø 
ºªaæe¸åø ÿoc¹opo¸¸åx ÿpeª-
¯e¹o­ åμ pe²ºóe¨o ¯exa-
¸åμ¯a å o¹­epc¹åø ­¾¢pac¾-

­a¹eæø, a ¹a®²e ªæø ÿpo­ep®å, 
oñåc¹®å, ¹pa¸cÿop¹åpo­a¸åø 
åæå ¹ex¸åñec®o¨o o¢cæº²å-
­a¸åø åμªeæåø.

— ¥på o¹coeªå¸e¸åå ¹pa­o-
c¢op¸å®a cºóec¹­ºe¹ ­epoø¹-
¸oc¹¿ ÿoæºñe¸åø ¹pa­¯¾ 
ÿoæ¿μo­a¹eæe¯ åæå ªpº¨å¯å 
æåýa¯å ­ peμºæ¿¹a¹e ­¾¢poca 
c®oòe¸¸¾x ¯a¹epåaæo­ åæå 
ÿoc¹opo¸¸åx ÿpeª¯e¹o­. 
³aÿpeóae¹cø oÿºc¹oòe¸åe 
¯eò®a ¹pa­oc¢op¸å®a ÿpå 
­®æ÷ñe¸¸o¯ ª­å¨a¹eæe. 
Heo¢xoªå¯o ­¾®æ÷ñå¹¿ 
ª­å¨a¹eæ¿.

— ¥epeª pa¢o¹o¼ pe®o¯e¸-
ªºe¹cø ÿpo­epå¹¿ o¢pa¢a¹¾-
­ae¯º÷ ¹eppå¹opå÷ å ºªaæå¹¿ 
­ce ÿoc¹opo¸¸åe ÿpeª¯e¹¾, 
®o¹op¾e ¯o¨º¹ ¢¾¹¿ ÿoª¸ø¹¾ 
ÿo¹o®o¯ ­oμªºxa å ­¾¢poòe¸¾ 
åμ-ÿoª pe²ºóe¨o ¸o²a 
åμªeæåø.

— Hå ­  ®oe¯ cæºñae ¸e 
ÿoæ¿μº¼¹ec¿ åμªeæåe¯ 
­ ÿæoxåx ÿo¨oª¸¾x ºcæo­åøx, 
¸aÿp., ­o ­pe¯ø ªo²ªø åæå 
¨poμ¾.

— Ecæå ÿpoåμoòæo c¹oæ®¸o­e¸åe 
pe²ºóe¨o ¸o²a c ÿoc¹opo¸-
¸å¯ ÿpeª¯e¹o¯ (¸aÿpå¯ep, 
®a¯¸e¯) åæå ­oμ¸å®æa 
ñpeμ¯ep¸aø ­å¢paýåø 
åμªeæåø, cæeªºe¹ ¸eμa¯eªæå-
¹eæ¿¸o ­¾®æ÷ñå¹¿ ª­å¨a¹eæ¿ 
å o¹coeªå¸å¹¿ ­åæ®º õæe®¹på-
ñec®o¨o ®a¢eæø o¹ poμe¹®å 
õæe®¹påñec®o¼ ce¹å. 
Heo¢xoªå¯o ÿpo­epå¹¿ 
åμªeæåe ¸a ¸aæåñåe 
ÿo­pe²ªe¸å¼ å, ÿpå åx 
­oμ¸å®¸o­e¸åå, ocºóec¹­å¹¿ 
pe¯o¸¹ ­ ºÿoæ¸o¯oñe¸¸o¯ 
cep­åc¸o¯ ýe¸¹pe.

— Ecæå åμªeæåe å¯ee¹ ¯ºæ¿ñå-
pº÷óå¼ ¸o², μaÿpeóae¹cø 
pacÿoæa¨a¹¿cø ¸aÿpo¹å­ 
o¹­epc¹åø ªæø ­¾¢poca ¹pa­¾.

Cºóec¹­ºe¹ ­epoø¹¸oc¹¿ 
ÿaªe¸åø.
— ¥på paμ­opo¹e åμªeæåø 

cºóec¹­ºe¹ ­epoø¹¸oc¹¿ 
ÿaªe¸åø å ¹pa­¯åpo­a¸åø 

ÿoæ¿μo­a¹eæø ÿpå μaýeÿæe¸åå 
¸o¨a¯å õæe®¹påñec®o¨o 
®a¢eæø. Õæe®¹påñec®å¼ ®a¢eæ¿ 
ªoæ²e¸ ̧ axoªå¹¿cø μa ÿoæ¿μo-
­a¹eæe¯ ¹a®, ñ¹o¢¾ ­ ÿpo-
ýecce ÿepe¯eóe¸åø åμªeæåø 
o¸ ¸e ¯o¨ o®aμa¹¿cø ÿoª 
¸o¨a¯å, a ¹a®²e ÿoÿac¹¿ 
ÿoª pe²ºóå¼ ¸o².

— �o ­pe¯ø pa¢o¹¾ cæeªºe¹ 
ÿepe¯eóa¹¿ åμªeæåe 
c º¯epe¸¸o¼ c®opoc¹¿÷.

¥peªºÿpe²ªe¸åe.
Oÿac¸oc¹¿ ÿo­pe²ªe¸åø 
åμªeæåø.
— Ka¯¸å, ÿpº¹¿ø å ªpº¨åe ÿpeª-

¯e¹¾ ¯o¨º¹ ­¾μ­a¹¿ ÿo­pe²-
ªe¸åe åμªeæåø å ÿpeÿø¹c¹-
­o­a¹¿ e¨o ÿpa­åæ¿¸o¯º 
íº¸®ýåo¸åpo­a¸å÷. 
¥epeª ®a²ª¾¯ åcÿoæ¿μo-
­a¸åe¯ cæeªºe¹ ºªaæø¹¿ ­ce 
ÿoc¹opo¸¸åe ÿpeª¯e¹¾ c 
o¢pa¢a¹¾­ae¯o¼ ¹eppå¹opåå.

— Õ®cÿæºa¹aýåø åμªeæåø 
ªoÿºc®ae¹cø ¹oæ¿®o ÿpå 
ÿoæ¸oc¹¿÷ åcÿpa­¸o¯ 
coc¹oø¸åå. ¥epeª ¸añaæo¯ 
pa¢o¹¾ pe®o¯e¸ªºe¹cø 
ÿpo­oªå¹¿ oc¯o¹p åμªeæåø. 
Oco¢oe ­¸å¯a¸åe cæeªºe¹ 
o¢pa¹å¹¿ ¸a åcÿpa­¸oc¹¿ 
μaóå¹¸¾x ÿpåcÿoco¢æe¸å¼, 
op¨a¸o­ ºÿpa­æe¸åø, õæe®¹på-
ñec®åx ®a¢eæe¼, μa¹ø²®º 
peμ¿¢o­¾x coeªå¸e¸å¼. 
¥epeª ¸añaæo¯ pa¢o¹¾ 
c åμªeæåe¯ ¸eo¢xoªå¯o 
μa¯e¸å¹¿ ­ce ÿo­pe²ªe¸¸¾e 
ºμæ¾ å ªe¹aæå.

�pe¯ø pa¢o¹¾.

Cæeªºe¹ ­¾ÿoæ¸ø¹¿ º®aμa¸åø 
­ coo¹­e¹c¹­åå c ¸aýåo¸aæ¿-
¸¾¯å/¯ec¹¸¾¯å μa®o¸oªa¹eæ¿-
¸¾¯å a®¹a¯å o¹¸ocå¹eæ¿¸o 
­pe¯e¸å cº¹o®, ­ ¹eñe¸åe 
®o¹opo¨o paμpeòae¹cø ÿoæ¿μo-
­a¹¿cø åμªeæåe¯ (ÿpå ¸eo¢-
xoªå¯oc¹å pe®o¯e¸ªºe¹cø 
o¢pa¹å¹¿cø μa å¸íop¯aýåe¼ 
­ coo¹­e¹c¹­º÷óº÷ op¨a¸å-
μaýå÷).
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Oÿpeªeæe¸åe pacÿoæo-

²e¸åe ªe¹aæe¼ å ºμæo­.

Mec¹opacÿoæo²e¸åe ªe¹aæe¼ 
å ºμæo­ åμªeæåø (¸aÿpå¯ep, 
cæe­a åæå cÿpa­a) ­ce¨ªa 
oÿpeªeæøe¹cø co c¹opo¸¾ 
pº®oø¹®å ºÿpa­æe¸åø ÿpå 
­μ¨æøªe ¸a ª­å¨a¹eæ¿.

1. ¥oªcoeªå¸e¸åe 
¹pa­oc¢op¸å®a.

Påc. 2.
 ¥påÿoª¸ø¹¿ ®p¾ò®º ­¾¢pac¾-

­a¹eæø å ÿoªcoeªå¸å¹¿ 
¹pa­oc¢op¸å® ® åμªeæå÷.

2. šc¹a¸o­®a ­¾co¹¾ 
c®aòå­a¸åø ¹pa­¾.

Påc. 3.
šc¹a¸o­å¹¿ ¹pe¢ºe¯º÷ ­¾co¹º 
c®aòå­a¸åø ¹pa­¾.
�¾co¹º c®aòå­a¸åø (­ μa­åcå-
¯oc¹å o¹ ¯oªeæå) ¯o²¸o ºc¹a-
¸o­å¹¿ ¸a ºpo­¸e o¹ o®. 3 c¯ ªo 
¯a®cå¯º¯ 9 c¯.

š®aμa¸åe

š ºc¹po¼c¹­ c pe¨ºæåpo­®o¼ 
®a²ªo¨o o¹ªeæ¿¸o¨o ®oæeca 
ÿo ­¾co¹e ¸eo¢xoªå¯o ºc¹a¸o-
­å¹¿ ­ce ®oæeca ¸a oªå¸a®o­º÷ 
­¾co¹º.
™åÿ A:
 �¾®pº¹å¹¿ ®oæeca å ºc¹a¸o-

­å¹¿ ­ ¹pe¢ºe¯oe ÿoæo²e¸åe.
™åÿ B:
 ¥epe¯ec¹å¹¿ pº®oø¹®º 

­ ¹pe¢ºe¯oe ÿoæo²e¸åe.
™åÿ C:
 ¥epe­eªå¹e ­ÿepeª åæå ̧ aμaª 

pº®oø¹®º ÿpåcÿoco¢æe¸åø ªæø 
ýe¸¹paæåμo­a¸¸o¼ pe¨ºæå-
po­®å ®oæec ÿo ­¾co¹e å 
μaíå®cåpº¼¹e ee ­ ¸eo¢xoªå-
¯o¯ ÿoæo²e¸åå.

™åÿ D:
 �¾¹ø¸º¹¿ pº®oø¹®º/p¾ña¨ 

­­epx å oª¸o­pe¯e¸¸o c õ¹å¯ 
ºc¹a¸o­å¹¿ ¹pe¢ºe¯º÷ ­¾co¹º 
c®aòå­a¸åø ¹pa­¾, ÿo¹ø¸º­ 
åæå ¸aªa­å­ ¸a pº®oø¹®º/
p¾ña¨. 
¥ocæe o¹ÿºc®a¸åø ®¸oÿ®å 
¢æo®åpo­®å ÿpoåμo¼ªe¹ 
íå®caýåø ­¾¢pa¸¸o¨o 
ÿoæo²e¸åø.

™åÿ E:
 ¥o¹ø¸å¹e μa ®oæeco ÿo 

¸aÿpa­æe¸å÷ ­ÿepeª 
å μaíå®cåpº¼¹e e¨o 
­ ¸eo¢xoªå¯o¯ ÿoæo²e¸åå.

3. Õæe®¹påñec®å¼ 
®a¢eæ¿.

Påc. 4.
 šc¹a¸o­å¹¿ õæe®¹påñec®å¼ 

®a¢eæ¿ ­ μa²å¯¸oe ÿpåcÿo-
co¢æe¸åe.

 C¸añaæa ÿoªcoeªå¸å¹¿ 
õæe®¹påñec®å¼ ®a¢eæ¿ 
® ÿºc®o­o¯º ºc¹po¼c¹­º 
åμªeæåø, a μa¹e¯ ­åæ®º 
® poμe¹®e õæe®¹påñec®o¼ 
ce¹å c ¸aÿpø²e¸åe¯ 230 �.

4. �®æ÷ñe¸åe 
ª­å¨a¹eæø.

Oÿac¸oc¹¿.
Pacÿoæa¨a¹¿ pº®å å ¸o¨å ¸a 
¢eμoÿac¸o¯ pacc¹oø¸åå o¹ 
pe²ºóe¨o ¸o²a.

¥peªºÿpe²ªe¸åe.
— ³aÿpeóae¹cø ¸a®æo¸ø¹¿ 

åμªeæåe ­o ­pe¯ø ­®æ÷ñe¸åø 
ª­å¨a¹eæø.

— ¥på ÿoÿ¾¹®e ­®æ÷ñe¸åø 
ª­å¨a¹eæø åμªeæåø, ¸axoªø-
óe¨ocø ­ ­¾co®o¼ ¹pa­e, 
cºóec¹­ºe¹ ­epoø¹¸oc¹¿ 
ÿepe¨pe­a å ÿo­pe²ªe¸åø 
ª­å¨a¹eæø.

Påc. 5.
 ¥o¯ec¹å¹¿ åμªeæåe ̧ a po­¸o¼ 

ÿo­epx¸oc¹å c ¸e­¾co®o¼ 
¹pa­o¼. 

 Haxoªøc¿ ÿoμaªå åμªeæåø, 
¸a²¯å¹e ¸a íå®cåpº÷óº÷ 
®¸oÿ®º å ºªep²å­a¼¹e ee.

 ¥på²a¹¿ å ºªep²å­a¹¿ c®o¢º 
¢eμoÿac¸oc¹å, μa¹e¯ o¹ÿºc-
¹å¹¿ ®¸oÿ®º ÿºc®o­o¨o 
ºc¹po¼c¹­a.

¥poåμo¼ªe¹ ­®æ÷ñe¸åe ª­å¨a-
¹eæø å pe²ºóe¨o ¯exa¸åμ¯a. 
¥ocæe õ¹o¨o ¯o²¸o ÿpåc¹ºÿa¹¿ 
® pa¢o¹e c åμªeæåe¯.

5. �®æ÷ñe¸åe/o¹®æ÷-
ñe¸åe ÿpå­oªa xoªa.

(¹oæ¿®o ªæø ca¯oxoª¸¾x 
åμªeæå¼)
Påc. 9.
�®æ÷ñe¸åe ÿpå­oªa xoªa :
 ¥på²a¹¿ å ºªep²å­a¹¿ c®o¢º.
O¹®æ÷ñe¸åe ÿpå­oªa 
xoªa :
 O¹ÿºc¹å¹¿ c®o¢º.

6. �¾®æ÷ñe¸åe 
ª­å¨a¹eæø.

 O¹ÿºc¹å¹¿ c®o¢º ¢eμoÿac¸oc¹å.
©­å¨a¹eæ¿ å pe²ºóå¼ ¯exa-
¸åμ¯ ­¾®æ÷ña¹cø ÿocæe 
®opo¹®o¨o ÿpo¯e²º¹®a 
­pe¯e¸å.

7. O¹coeªå¸e¸åe 
¹pa­oc¢op¸å®a 
å oÿºc¹oòe¸åe ̄ eò®a.

Påc. 2.
Ecæå c®oòe¸¸aø ¹pa­a oc¹ae¹cø 
æe²a¹¿ ̧ a ÿo­epx¸oc¹å åæå ecæå 
å¸ªå®a¹op μaÿoæ¸e¸åø ¹pa­o-
c¢op¸å®a (oÿýåø, Påc. 10) º®aμ¾-
­ae¹ ¸a ÿoæ¸oe μaÿoæ¸e¸åe:
 O¹ÿºc¹å¹¿ c®o¢º ¢eμoÿac-

¸oc¹å å ªo²ªa¹¿cø ­¾®æ÷-
ñe¸åø ª­å¨a¹eæø;

 ¥oª¸ø¹¿ ®p¾ò®º ­¾¢pac¾-
­a¹eæø å o¹coeªå¸å¹¿ 
¹pa­oc¢op¸å®;

 Oÿºc¹oòå¹¿ ¯eòo® 
¹pa­oc¢op¸å®a.

8. Pa¢o¹a ¢eμ 
¹pa­oc¢op¸å®a.

� cæºñae o¹coeªå¸e¸åø ¹pa­o-
c¢op¸å®a ®p¾ò®a ­¾¢pac¾-
­a¹eæø oÿºc®ae¹cø ­¸åμ. 
¥på pa¢o¹e ¢eμ ¹pa­oc¢op¸å®a 
c®oòe¸¸aø ¹pa­a ­¾¢pac¾-
­ae¹cø ¸eÿocpeªc¹­e¸¸o 
¸a ¨aμo¸.

9. C®aòå­a¸åe 
c ¯ºæ¿ñåpo­a¸åe¯

(ªæø åμªeæå¼ c ªoÿoæ¸å¹eæ¿¸o¼ 
¯ºæ¿ñåpº÷óe¼ μa¨æºò®o¼).

šc¹po¼c¹­a c μaª¸å¯ 

­¾¢pac¾­a¹eæe¯:

Påc. 7A.
 ¥oª¸ø¹¿ ®p¾ò®º ­¾¢pac¾-

­a¹eæø.
 O¹coeªå¸å¹¿ ¹pa­oc¢op¸å®.

!
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 šc¹a¸o­å¹¿ ¯ºæ¿ñåpº÷óº÷ 
μa¨æºò®º (­ μa­åcå¯oc¹å 
o¹ ¯oªeæå).

 Oÿºc¹å¹¿ ®p¾ò®º 
­¾¢pac¾­a¹eæø.

š®aμa¸åe

 ©æø ¯oªeæe¼ ºc¹po¼c¹­ co 
­c¹poe¸¸¾¯ ÿpåcÿoco¢æe¸åe¯ 
ªæø ¯ºæ¿ñåpo­a¸åø ¸e ¸º²e¸ 
o¹ªeæ¿¸¾¼ ¯ºæ¿ñåpº÷óå¼ 
®æå¸ — e¨o íº¸®ýå÷ ­¾ÿoæ¸øe¹ 
μaª¸øø ®p¾ò®a cÿeýåaæ¿¸o¼ 
íop¯¾. (påcº¸o® 7B).

šc¹po¼c¹­a c ¢o®o­¾¯ 

­¾¢pac¾­a¹eæe¯:

 C¸å¯å¹e ¢o®o­o¼ ­¾¢pac¾-
­a¹eæ¿ — o¹¢o¼¸¾¼ óå¹o®/
¯ºæ¿ñåpº÷óå¼ μa¹­op μa®p¾-
­a÷¹cø a­¹o¯a¹åñec®å 
(påcº¸o® 8A).

10. ¥epeo¢opºªo­a¸åe 
ºc¹po¼c¹­a ªæø 
¢o®o­o¨o ­¾¢pac¾-
­a¸åø

(­ μa­åcå¯oc¹å o¹ åcÿoæ¸e¸åø)
 Ecæå ¹a®o­o¼ å¯ee¹cø:

c¸å¯å¹e ¹pa­oc¢op¸å® 
å oÿºc¹å¹e ®p¾ò®º μaª¸e¨o 
­¾¢pac¾­a¹eæø.

 ¥påÿoª¸å¯å¹e o¹¢o¼¸¾¼ 
óå¹o®/¯ºæ¿ñåpº÷óå¼ μa¹­op 
å ºc¹a¸o­å¹e ¢o®o­o¼ 
­¾¢pac¾­a¹eæ¿ (påcº¸o® 8B).

11. ¥ocæe μa­epòe¸åø 
pa¢o¹¾

 Oÿºc¹oòå¹¿ ¯eòo® 
¹pa­oc¢op¸å®a.

 O¹coeªå¸å¹¿ ­åæ®º õæe®¹på-
ñec®o¨o ®a¢eæø o¹ poμe¹®å 
õæe®¹påñec®o¼ ce¹å, a μa¹e¯ 
o¹ ÿºc®o­o¨o ºc¹po¼c¹­a 
åμªeæåø.

 ©o²ªa¹¿cø oxæa²ªe¸åø 
ª­å¨a¹eæø (ÿpå¢æåμå¹eæ¿¸o 
30 ¯å¸º¹) ÿepeª ¸añaæo¯ 
oñåc¹®å, ¹ex¸åñec®o¨o o¢cæº-
²å­a¸åø, xpa¸e¸åø åæå 
¹pa¸cÿop¹åpo­a¸åø åμªeæåø.

Co­e¹¾ ÿo ºxoªº 
μa ¨aμo¸o¯

C®aòå­a¸åe.
Pac¹å¹eæ¿¸oc¹¿ ¸a ¨aμo¸e 
¯o²e¹ coc¹oø¹¿ åμ paμæåñ¸¾x 
cop¹o­ ¹pa­. ¥oc¹oø¸¸oe c®aòå-
­a¸åe ¹pa­¾ ¨aμo¸a coμªae¹ ee 
ºc¹o¼ñå­¾¼ poc¹, cåæ¿¸º÷ 
®op¸e­º÷ cåc¹e¯º å ®peÿ®å¼ 
ªep¸o­¾¼ ÿo®po­. ¥på peª®o¯ 
c®aòå­a¸åå ¹pa­¾ ¨aμo¸a ¢ºªº¹ 
ÿpeo¢æaªa¹¿ pac¹e¸åø c ­¾co-
®å¯ c¹e¢æe¯ å paμ¸¾e ­åª¾ 
cop¸ø®o­ (¸aÿpå¯ep, ®æe­ep, 
po¯aò®å å ªp.).
¥på ¸op¯aæ¿¸o¼ ­¾co¹e ¨aμo¸-
¸o¼ ¹pa­¾ pac¹å¹eæ¿¸¾¼ ÿo®po­ 
ªoæ²e¸ ÿoªªep²å­a¹¿cø ¸a 
ºpo­¸e 4—5 c¯. ™pa­a ªoæ²¸a 
cpeμa¹¿cø ̧ e ¢oæee ñe¯ ̧ a ¹pe¹¿ 
­¾co¹¾ μa oªå¸ ÿpoxoª, ¹.e. 
c®aòå­a¸åe pe®o¯e¸ªºe¹cø 
¸añå¸a¹¿ ÿpå ­¾co¹e ¹pa­ø¸o¨o 
ÿo®po­a 7—8 c¯. 
¥o ­oμ¯o²¸oc¹å ¸e c®aòå­a¹¿ 
¹pa­º ¸å²e ºpo­¸ø 4 c¯, 
ÿoc®oæ¿®º o¸a ¯o²e¹ ÿoc¹pa-
ªa¹¿ ­ μacºòæå­¾¼ ÿepåoª. 
¥på ªæå¹eæ¿¸¾x ÿepep¾­ax 
(¸aÿpå¯ep, ÿocæe ÿpaμª¸å®o­), 
®o¨ªa ¹pa­a ¸a ¨aμo¸e c¹a¸e¹ 
cæåò®o¯ ­¾co®o¼, c®aòå­a¸åe 
ªo º®aμa¸¸o¨o ¸op¯aæ¿¸o¨o 
ºpo­¸ø cæeªºe¹ ÿpoåμ­oªå¹¿ 
­ ¸ec®oæ¿®o μaxoªo­.
¥på c®aòå­a¸åå ¹pa­¾ ®paø 
ÿoæoc c®aòå­a¸åø ªoæ²¸¾ 
­ce¨ªa ¸e¯¸o¨o ¸a®æaª¾­a¹¿cø 
ªpº¨ ¸a ªpº¨a.

Mºæ¿ñåpo­a¸åe 
(ÿpå åcÿoæ¿μo­a¸åå 
ªoÿoæ¸å¹eæ¿¸¾x 
ÿpåcÿoco¢æe¸å¼)
� peμºæ¿¹a¹e c®aòå­a¸åø ¹pa­¾ 
ÿoæºña÷¹cø ®opo¹®åe o¢peμ®å 
¹pa­¾ (ªæå¸o¼ o®oæo oª¸o¨o 
ca¸¹å¯e¹pa), ®o¹op¾e ¢ºªº¹ 
oc¹a­a¹¿cø ¸a ÿo­epx¸oc¹å 
¨aμo¸a. 

¡oæ¿òoe ®oæåñec¹­o ÿoæeμ¸¾x 
­eóec¹­, ¸axoªøóåxcø 
­ cpeμa¸¸¾x oc¹a¹®ax, ¯o²¸o 
åcÿoæ¿μo­a¹¿ ªæø ÿo­¾òe¸åø 
®añec¹­a ¨aμo¸a. ©æø ªoc¹å-
²e¸åø ¸aåæºñòåx peμºæ¿¹a¹o­ 
¸eo¢xoªå¯o ­ce¨ªa ÿoªªep²å-
­a¹¿ pe®o¯e¸ªºe¯º÷ ­¾co¹º 
¹pa­¾, c¯. paμªeæ 
«C®aòå­a¸åe».
¥på ¯ºæ¿ñåpo­a¸åå pe®o¯e¸-
ªºe¹cø co¢æ÷ªa¹¿ cæeªº÷óåe 
º®aμa¸åø:
— He c®aòå­a¹¿ ¯o®pº÷ ¹pa­º;
— He cpeμa¹¿ ¢oæee 2 c¯ 

o¹ ­¾co¹¾ ¹pa­¾;
— ¥epe¯eóa¹¿ åμªeæåe 

c ¸e¢oæ¿òo¼ c®opoc¹¿÷;
— ¥po­oªå¹¿ pe¨ºæøp¸o oñåc¹®º 

pe²ºóåx ¸o²e¼.

™pa¸cÿop¹åpo­a¸åe 
åμªeæåø

Oÿac¸oc¹¿
¥epeª ÿepe­oμ®o¼ åμªeæåø 
­ ®ºμo­e åæå ¸a ÿpåýeÿe 
¹pa¸cÿop¹¸o¨o cpeªc¹­a: 
�¾®æ÷ñå¹e ª­å¨a¹eæ¿ å o¹coe-
ªå¸å¹e õæe®¹po®a¢eæ¿. ©a¼¹e 
ª­å¨a¹eæ÷ oc¹¾¹¿ (o®. 30 ¯å¸º¹).
¥på ¹pa¸cÿop¹åpo­a¸åå 
åμªeæåø ­ ®ºμo­e åæå ¸a 
ÿpåýeÿe a­¹o¹pa¸cÿop¹¸o¨o 
cpeªc¹­a cæeªºe¹ e¨o μa®peÿå¹¿ 
ªæø åc®æ÷ñe¸åø ca¯oÿpoåμ-
­oæ¿¸o¨o ÿepe¯eóe¸åø. 
¥epeª ÿo¨pºμ®o¼ å ¹pa¸cÿop¹å-
po­a¸åe¯ o¹coeªå¸å¹¿ 
õæe®¹påñec®å¼ ®a¢eæ¿ o¹ 
åμªeæåø.
¥epeª ¸añaæo¯ ÿepe¯eóe¸åø 
åμªeæåø ÿo ÿeòexoª¸¾¯ 
ªopo²®a¯, ÿoª½eμª¸¾¯ 
ªopo¨a¯ å ¹.ª. ¸eo¢xoªå¯o 
­¾®æ÷ñå¹¿ ª­å¨a¹eæ¿.

¥peªºÿpe²ªe¸åe.
¥po­epå¹¿, ñ¹o¢¾ õæe®¹på-
ñec®å¼ ®a¢eæ¿ o¹ ÿºc®o­o¨o 
ºc¹po¼c¹­a ® ª­å¨a¹eæ÷ ¸e ¢¾æ 
cåæ¿¸o ÿepe¹ø¸º¹ åæå μaÿº¹a¸.
Påc. 6.
 ©æø ºªo¢c¹­a xpa¸e¸åø ̄ o²¸o 

cæo²å¹¿ pº®oø¹®º ºÿpa­æe¸åø.

!
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™ex¸åñec®oe o¢cæº²å-
­a¸åe/oñåc¹®a

Oÿac¸oc¹¿.
�o åμ¢e²a¸åe ÿoæºñe¸åø ¹pa­¯ 
ÿepeª ÿpo­eªe¸åe¯ æ÷¢¾x 
pa¢o¹ c åμªeæåe¯ cæeªºe¹:
— �¾®æ÷ñå¹¿ ª­å¨a¹eæ¿.
— ©o²ªa¹¿cø oc¹a¸o­®å ­cex 

ª­å²ºóåxcø ñac¹e¼.
— O¹coeªå¸å¹¿ ­åæ®º õæe®¹på-

ñec®o¨o ®a¢eæø o¹ poμe¹®å 
õæe®¹påñec®o¼ ce¹å.

— ©o²ªa¹¿cø oxæa²ªe¸åø 
ª­å¨a¹eæø (ÿpå¢æåμå¹eæ¿¸o 
30 ¯å¸º¹).

™ex¸åñec®oe 
o¢cæº²å­a¸åe.

Oÿac¸oc¹¿.
�o åμ¢e²a¸åe ÿoæºñe¸åø ¹pa­¯ 
­ce pa¢o¹¾ c pe²ºóå¯å 
¸o²a¯å, ¸aÿpå¯ep, μa¯e¸a åæå 
μa¹oñ®a, ªoæ²¸¾ ÿpo­oªå¹¿cø 
¹oæ¿®o cÿeýåaæåc¹a¯å ºÿoæ¸o-
¯oñe¸¸o¨o cep­åc¸o¨o ýe¸¹pa 
c åcÿoæ¿μo­a¸åe¯ cÿeýåaæ¿-
¸o¨o å¸c¹pº¯e¸¹a.

¥epeª ®a²ª¾¯ 

åcÿoæ¿μo­a¸åe¯.

 ¥po­epå¹¿ õæe®¹påñec®å¼ 
®a¢eæ¿.

 ¥po­epå¹¿ ÿpoñ¸oc¹¿ 
peμ¿¢o­¾x coeªå¸e¸å¼.

 ¥po­epå¹¿ μaóå¹¸¾e 
ÿpåcÿoco¢æe¸åø.

 ¥po­epå¹¿ åμªeæåe — 
c¯o¹på¹e paμªeæ «¥epeª 
¸añaæo¯ pa¢o¹¾ c åμªeæåe¯».

¥po­epå¹¿ pa¢o¹º ÿpå­oªa 
xoªa:

(¹oæ¿®o ªæø ca¯oxoª¸¾x 
åμªeæå¼)
— ¥på pa¢o¹a÷óe¯ ª­å¨a¹eæe 

å ­¾®æ÷ñe¸¸o¯ ÿpå­oªe xoªa 
¸e ªoæ²¸o ÿpoåcxoªå¹¿ ÿepe-
¯eóe¸åø åμªeæåø ­ÿepeª.

— ¥på pa¢o¹a÷óe¯ ª­å¨a¹eæe 
å ­®æ÷ñe¸¸o¯ ÿpå­oªe xoªa 
åμªeæåe ªoæ²¸o ÿepe¯e-
óa¹¿cø ­ÿepeª.

 ¥på ¸eo¢xoªå¯oc¹å, cæeªºe¹ 
o¹pe¨ºæåpo­a¹¿ ¯o¯e¸¹ 
­®æ÷ñe¸åø ÿpå­oªa xoªa, 
åcÿoæ¿μºø pe¨ºæåpo­oñ¸oe 
®oæecå®o/¨a¼®º, pacÿoæo-
²e¸¸oe ¸a p¾ña¨e ÿpå­oªa 
®oæec.

Oªå¸ paμ ­ ceμo¸.

 C¯aμa¹¿ òap¸åp¸¾e coeªå-
¸e¸åø å ¹opcåo¸¸º÷ ÿpº²å¸º 
¸a ®p¾ò®e ­¾¢pac¾­a¹eæø.

 � ®o¸ýe ceμo¸a pe®o¯e¸-
ªºe¹cø ocºóec¹­å¹¿ ÿpo­ep®º 
å o¢cæº²å­a¸åe åμªeæåø 
­ ºÿoæ¸o¯oñe¸¸o¯ cep­åc¸o¯ 
ýe¸¹pe.

Oñåc¹®a.

¥peªºÿpe²ªe¸åe.
— ³aÿpeóae¹cø o¢æå­a¹¿ 

åμªeæåe ­oªo¼ ­o åμ¢e²a¸åe 
ÿo­pe²ªe¸åø õæe®¹påñec®åx 
®o¯ÿo¸e¸¹o­ ª­å¨a¹eæø.

— Åμªeæåe ̧ eo¢xoªå¯o oñåóa¹¿ 
ÿocæe ®a²ªo¨o åcÿoæ¿μo-
­a¸åø. Heco¢æ÷ªe¸åe ªa¸¸o¨o 
¹pe¢o­a¸åø ¯o²e¹ ÿpå­ec¹å 
® ÿo­pe²ªe¸å÷ ®o¯ÿæe®¹º÷-
óåx å ¸apºòe¸å÷ pa¢o¹o-
cÿoco¢¸oc¹å åμªeæåø.

Oñåc¹®a ¯eò®a 

¹pa­oc¢op¸å®a.

Æe¨ñe ­ce¨o oñåóa¹¿ ¹pa­o-
c¢op¸å® — cpaμº ÿocæe o®o¸-
ña¸åø c®aòå­a¸åø.
 O¹coeªå¸å¹¿ å oÿºc¹oòå¹¿ 

¯eòo® ¹pa­oc¢op¸å®a.
 Meòo® ¹pa­oc¢op¸å®a ¯o²¸o 

oñåc¹å¹¿ ÿpå ÿo¯oóå c¹pºå 
­oª¾ åμ caªo­o¨o òæa¸¨a.

 Cæeªºe¹ ¹óa¹eæ¿¸o ­¾cºòå¹¿ 
¯eòo® ¹pa­oc¢op¸å®a ÿepeª 
åcÿoæ¿μo­a¸åe¯.

Oñåc¹®a åμªeæåø.

Oÿac¸oc¹¿.
¥på o¢cæº²å­a¸åå pe²ºóe¨o 
¸o²a ¯o²¸o ÿoæºñå¹¿ ¹pa­¯º. 
Heo¢xoªå¯o åcÿoæ¿μo­a¹¿ 
μaóå¹¸¾e ÿepña¹®å.

¥o ­oμ¯o²¸oc¹å, cæeªºe¹ 
oñåóa¹¿ åμªeæåe cpaμº ÿocæe 
o®o¸ña¸åø pa¢o¹¾.
 Ha®æo¸å¹¿ åμªeæåe ¸a ¢o®.
 Oñåc¹å¹¿ ªe®º å o¹­epc¹åe 

­¾¢pac¾­a¹eæø ÿpå ÿo¯oóå 
óe¹®å, ­e¸å®a åæå ­e¹oòå.

 šc¹a¸o­å¹¿ åμªeæåe ̧ a ®oæeca 
å oñåc¹å¹¿ ÿo­epx¸oc¹¿ o¹ 
¸axoªøóåxcø ¸a ¸e¼ oc¹a¹®o­ 
¹pa­¾ å ªpº¨åx μa¨pøμ¸e¸å¼.

Xpa¸e¸åe åμªeæåø

¥peªºÿpe²ªe¸åe.
�epoø¹¸oc¹¿ ­oμ¸å®¸o­e¸åø 
®oppoμåo¸¸¾x ÿpoýecco­ 
®o¯ÿæe®¹º÷óåx åμªeæåø.
Xpa¸å¹¿ åμªeæåe c oc¹¾­òå¯ 
ª­å¨a¹eæe¯ ¹oæ¿®o ­ ñåc¹¾x, 
cºxåx ÿo¯eóe¸åøx. ¥på ÿoc¹a-
¸o­®e åμªeæåø ¸a ªæå¹eæ¿¸oe 
xpa¸e¸åe ÿpå¸ø¹¿ ¯ep¾ ÿo e¨o 
μaóå¹e, ¸aÿpå¯ep o¹ o¢paμo-
­a¸åø p²a­ñå¸¾ ­ μå¯¸å¼ 
ÿepåoª.
¥ocæe o®o¸ña¸åø ceμo¸a, 
a ¹a®²e, ecæå åμªeæåe ¸e ¢ºªe¹ 
åcÿoæ¿μo­a¹¿cø ¢oæee oª¸o¨o 
¯ecøýa, cæeªºe¹:
 Oñåc¹å¹¿ åμªeæåe å ¯eòo® 

¹pa­oc¢op¸å®a.
 Ha¸ec¹å ¸a ­ce ¯e¹aææå-

ñec®åe ªe¹aæå ÿpå ÿo¯oóå 
­e¹oòå cæo¼ ¯acæa åæå 
cpeªc¹­a ÿpo¹å­ ®oppoμåå 
åμ aõpoμoæ¿¸o¨o ¢aææo¸ñå®a 
ªæø åx μaóå¹¾ o¹ o¢paμo­a¸åø 
p²a­ñå¸¾.

¦apa¸¹å¼¸¾e 
o¢øμa¹eæ¿c¹­a

� ®a²ªo¼ åμ c¹pa¸ ªe¼c¹­º÷¹ 
¨apa¸¹å¼¸¾e ºcæo­åø, ºc¹a¸o­-
æe¸¸¾e íåp¯o¼-åμ¨o¹o­å¹eæe¯ 
åæå å¯ÿop¹epo¯ åμªeæåø. 
Ecæå ÿpåñå¸o¼ ¸eåcÿpa­¸oc¹å 
åμªeæåø ÿocæº²åæå ªeíe®¹¾ 
¯a¹epåaæa åæå c¢op®å, ¹o ¹a®åe 
¸eåcÿpa­¸oc¹å ºc¹pa¸ø÷¹cø 
¢eμ­oμ¯eμª¸o. ¥o ­oÿpoca¯ 
¨apa¸¹å¼¸o¨o pe¯o¸¹a cæeªºe¹ 
o¢paóa¹¿cø ­ ºÿoæ¸o¯oñe¸¸¾¼ 
cep­åc¸¾¼ ýe¸¹p.

!

!

!
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�oμ¯o²¸¾e ¸eåcÿpa­¸oc¹å å cÿoco¢¾ åx ºc¹pa¸e¸åø

¡oæ¿òå¸c¹­o ¸eåcÿpa­¸oc¹e¼, ­oμ¸å®a÷óåe ­o ­pe¯ø pa¢o¹¾ c åμªeæåe¯, ¯o¨º¹ ¢¾¹¿ ºc¹pa¸e¸¾ 
ÿoæ¿μo­a¹eæe¯ ca¯oc¹oø¹eæ¿¸o. � cæºñae co¯¸e¸å¼ ­ ÿpa­åæ¿¸oc¹å ºc¹pa¸e¸åø ¸eåcÿpa­¸oc¹å 
pe®o¯e¸ªºe¹cø o¢paóa¹¿cø ­ ºÿoæ¸o¯oñe¸¸¾¼ cep­åc¸¾¼ ýe¸¹p.

Heåcÿpa­¸oc¹¿ �oμ¯o²¸aø ÿpåñå¸a Cÿoco¢ ºc¹pa¸e¸åø

©­å¨a¹eæ¿ ¸e ­®æ÷ñae¹cø. Õæe®¹påñec®å¼ ®a¢eæ¿ ¸e 
ÿoªcoeªå¸e¸ ® õæe®¹påñec®o¼ 
ce¹å åæå ¸eåcÿpa­e¸.

¥oªcoeªå¸å¹¿ õæe®¹påñec®å¼ 
®a¢eæ¿ ® õæe®¹påñec®o¼ ce¹å. 
¥po­epå¹¿ õæe®¹påñec®å¼ ®a¢eæ¿, 
ÿpå ¸eo¢xoªå¯oc¹å μa¯e¸å¹¿.

O¹®æ÷ñåæoc¿ ÿpeªoxpa¸å¹eæ¿-
¸oe ºc¹po¼c¹­o õæe®¹påñec®o¼ 
ce¹å.

�®æ÷ñå¹¿ ÿpeªoxpa¸å¹eæ¿¸oe 
ºc¹po¼c¹­o õæe®¹påñec®o¼ ce¹å. 
¥på ¸eo¢xoªå¯oc¹å, o¢pa¹å¹¿cø 
μa ÿo¯oó¿÷ ® cÿeýåaæåc¹º ªæø 
ºc¹a¸o­®å ÿpeªoxpa¸å¹eæ¿¸o¨o 
ºc¹po¼c¹­a, paccñå¹a¸¸o¨o ¸a 
¢oæ¿òå¼ ¹o® cpa¢a¹¾­a¸åø.

¥ºc®o­oe ºc¹po¼c¹­o 
¸eåcÿpa­¸o.

©æø ÿpo­eªe¸åø pe¯o¸¹a 
o¢pa¹å¹¿cø ­ ºÿoæ¸o¯oñe¸¸¾¼ 
cep­åc¸¾¼ ýe¸¹p.

©­å¨a¹eæ¿ ¨ºªå¹, pe²ºóå¼ 
¸o² ¸e ­paóae¹cø.

Åμªeæåe ¸axoªå¹cø ­ ­¾co®o¼ 
¹pa­e.

¥epe¯ec¹å¹¿ åμªeæåe ¸a ÿo­epx-
¸oc¹¿ c ®opo¹®o¼ ¹pa­o¼.

³a¢æo®åpo­a¸ pe²ºóå¼ ¸o². O¹coeªå¸å¹¿ ­åæ®º o¹ poμe¹®å 
õæe®¹påñec®o¼ ce¹å å paμ¢æo®å-
po­a¹¿ pe²ºóå¼ ¸o².

�¸eμaÿ¸oe ­¾®æ÷ñe¸åe 
ª­å¨a¹eæø.

�åæ®a õæe®¹påñec®o¨o ®a¢eæø 
o¹coeªå¸åæac¿ o¹ poμe¹®å 
õæe®¹påñec®o¼ ce¹å.

¥po­epå¹¿ õæe®¹påñec®å¼ ®a¢eæ¿, 
º¢eªå¹¿cø ­ ¸aªe²¸oc¹å coeªå-
¸e¸åø ­åæ®å õæe®¹påñec®o¨o 
®a¢eæø ® poμe¹®e õæe®¹påñec®o¼ 
ce¹å.

Cpa¢o¹aæa μaóå¹a ª­å¨a¹eæø 
o¹ ÿepe¨pºμ®å (­ μa­åcå¯oc¹å 
o¹ ¯oªeæå).

O¹coeªå¸å¹¿ ­åæ®º õæe®¹på-
ñec®o¨o ®a¢eæø o¹ poμe¹®å 
õæe®¹påñec®o¼ ce¹å. šªaæå¹¿ 
ÿoc¹opo¸¸åe ÿpeª¯e¹¾ åμ 
pe²ºóe¨o ¯exa¸åμ¯a. 
¥oªo²ªa¹¿ ÿpå¢æåμå¹eæ¿¸o 
30 ¯å¸º¹, μa¹e¯ ­®æ÷ñå¹¿ 
ª­å¨a¹eæ¿.

¥oc¹opo¸¸åe òº¯¾ 
(¹pec®, òºpòa¸åe, óeæ®a¸¿e).

Ocæa¢æo ®peÿæe¸åe ¢oæ¹o­, 
¨ae® åæå ªpº¨åx ®peÿe²¸¾x 
coeªå¸e¸å¼.

³a¹ø¸º¹¿ ­ce ®peÿe²¸¾e 
coeªå¸e¸åø. Ecæå ÿocæe 
õ¹o¨o ÿoc¹opo¸¸åe òº¯¾ ¸e 
ÿpe®pa¹ø¹cø, o¢pa¹å¹¿cø 
­ ºÿoæ¸o¯oñe¸¸¾¼ cep­åc¸¾¼ 
ýe¸¹p.

¥o­¾òe¸¸aø ­å¢paýåø. ¥o­pe²ªe¸åe ­aæa ÿpå­oªa 
åæå pe²ºóe¨o ¸o²a.

Heμa¯eªæå¹eæ¿¸o ­¾®æ÷ñå¹¿ 
ª­å¨a¹eæ¿. ³a¯e¸å¹¿ ÿo­pe²-
ªe¸¸¾e ªe¹aæå ­ ºÿoæ¸o¯o-
ñe¸¸o¯ cep­åc¸o¯ ýe¸¹pe.
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O¹®aμ ÿpå­oªa xoªa. ¥o­pe²ªe¸åe pe¯¸ø ÿpå­oªa 
åæå ­eªºóe¼ òec¹ep¸å.

³a¯e¸å¹¿ ÿo­pe²ªe¸¸¾e ªe¹aæå 
­ ºÿoæ¸o¯oñe¸¸o¯ cep­åc¸o¯ 
ýe¸¹pe.

Hepa­¸o¯ep¸oe c®aòå­a¸åe 
¹pa­¾ åæå peμ®oe º¯e¸¿òe¸åe 
o¢opo¹o­ ª­å¨a¹eæø.

Cæåò®o¯ ­¾co®aø ¹pa­a. šc¹a¸o­å¹¿ ¢oæ¿òº÷ ­¾co¹º 
c®aòå­a¸åø, åæå ocºóec¹­å¹¿ 
c®aòå­a¸åe ­ ¸ec®oæ¿®o μaxoªo­.

™pa­a oc¹ae¹cø æe²a¹¿ 
¸a ÿo­epx¸oc¹å åæå ¸e 
ÿpoåcxoªå¹ μaÿoæ¸e¸åø 
¯eò®a ¹pa­oc¢op¸å®a.

Cæåò®o¯ ¯o®paø ¹pa­a. ©a¹¿ ¹pa­e ­¾cox¸º¹¿.

³acope¸o o¹­epc¹åe 
­¾¢pac¾­a¹eæø.

O¹coeªå¸å¹¿ ­åæ®º o¹ poμe¹®å 
õæe®¹påñec®o¼ ce¹å, ºc¹pa¸å¹¿ 
ÿpåñå¸º μacope¸åø.

Pe²ºóå¼ ¸o² μa¹ºÿåæcø. ¥poåμ­ec¹å μa¯e¸º pe²ºóe¨o 
¸o²a ­ ºÿoæ¸o¯oñe¸¸o¯ 
cep­åc¸o¯ ýe¸¹pe.

¥oæ¸oe μaÿoæ¸e¸åe ¯eò®a 
¹pa­oc¢op¸å®a.

�¾®æ÷ñå¹¿ ª­å¨a¹eæ¿. 
Oÿºc¹oòå¹¿ ¯eòo® 
¹pa­oc¢op¸å®a.

³a¨pøμ¸e¸åe ¯eò®a 
¹pa­oc¢op¸å®a.

�¾®æ÷ñå¹¿ ª­å¨a¹eæ¿. 
¥poñåc¹å¹¿ ­e¸¹åæøýåo¸¸¾e 
o¹­epc¹åø ¯eò®a ¹pa­oc¢op¸å®a.

Heåcÿpa­¸oc¹¿ �oμ¯o²¸aø ÿpåñå¸a Cÿoco¢ ºc¹pa¸e¸åø



¥oci¢¸å® μ e®cÿæºa¹aýiï — ¨aμo¸o®ocap®a μ eæe®¹poª­å¨º¸o¯  š®paï¸c¿®a

163

³¯ic¹
©æø �aòoï ¢eμÿe®å  . . . . . . . 163
Mo¸¹a² ÿpåæaªº  . . . . . . . . . 165
O¢cæº¨o­º­a¸¸ø . . . . . . . . . . 165
�®aμi­®å óoªo ªo¨æøªº μa 
¨aμo¸o¯ . . . . . . . . . . . . . . . . . 167
™pa¸cÿop¹º­a¸¸ø . . . . . . . . . 167
™ex¸iñ¸e o¢cæº¨o­º­a¸¸ø / 
oñåóe¸¸ø  . . . . . . . . . . . . . . . 167
�å­iª μ e®cÿæºa¹aýiï  . . . . . . 168
¦apa¸¹iø  . . . . . . . . . . . . . . . . 168
³¸axoªå¹å ¹a ºcº­a¹å 
ªeíe®¹å. . . . . . . . . . . . . . . . . 169

©a¸¸i ¸a íip¯o­i¼ 
¹a¢æåñýi
Ýi ªa¸i ªº²e ­a²æå­i ªæø 
ÿoªaæ¿òoï iªe¸¹åíi®aýiï — ÿpå 
μa¯o­æe¸¸i μaÿac¸åx ñac¹å¸ a¢o 
ªæø cep­ic¸o¨o o¢cæº¨o­º­a¸¸ø. 
Íip¯o­a ¹a¢æåñ®a poμ¹aòo­a¸a 
ÿopºñ μ ª­å¨º¸o¯. ³aÿåòi¹¿ ªo 
¸ac¹ºÿ¸o¨o ÿoæø ºci ªa¸i μ ýiƒï 
¹a¢æåñ®å μ ¹ex¸iñ¸å¯å ªa¸å¯å.

Ýi ¹a i¸òi ªa¸i ªo ÿpåæaªº �å 
μ¸a¼ªe¹e ¸a o®pe¯o¯º 
ƒ­poÿe¼c¿®o¯º cep¹åíi®a¹º 
ø®oc¹i, ø®å¼ ø­æøƒ¹¿cø 
c®æaªo­o÷ ñac¹å¸o÷ ªa¸oï 
i¸c¹pº®ýiï μ e®cÿæºa¹aýiï.

³o¢pa²e¸¸ø ¸a 
¯aæ÷¸®ax

�iª®på¼¹e c¹opi¸®å μ ¯aæ÷¸-
®a¯å ¸a ÿoña¹®º i¸c¹pº®ýiï 
μ e®cÿæºa¹aýiï.
� ýi¼ i¸c¹pº®ýiï μ e®cÿæºa¹aýiï 
oÿåca¸i piμ¸i ¯oªeæi. ¦paíiñ¸i 
μo¢pa²e¸¸ø ̄ o²º¹¿ ­ ̧ eμ¸añ¸i¼ 
¯ipi ­iªpiμ¸ø¹åcø ­iª ÿpåª¢a¸o¨o 
ÿpåæaªº.

©æø �aòoï ¢eμÿe®å

¥pa­åæ¿¸o ®opåc¹º-
­a¹åc¿ ÿpåæaªo¯
Ýe¼ ÿpåæaª ÿpåμ¸añe¸o 
­å®æ÷ñ¸o:
— ªæø ­å®opåc¹a¸¸ø ­iªÿo­iª¸o 

ÿpå­eªe¸å¯ º ý¿o¯º 
ÿoci¢¸å®º μ e®cÿæºa¹aýiï 
oÿåca¸¸ø¯ ¹a ­®aμi­®a¯ óoªo 
¢eμÿe®å,

— ªæø ÿiªc¹på¨a¸¸ø ¨aμo¸º ¢iæø 
ªo¯º ¹a ­ caªº.

¡ºª¿-ø®e i¸òe ­å®opåc¹a¸¸ø 
ÿpåæaªº ¸e ­iªÿo­iªaƒ 
ÿpåμ¸añe¸¸÷. � peμºæ¿¹a¹i 
­å®opåc¹a¸¸ø ÿpåæaªº ÿoμa 
ÿpåμ¸añe¸¸ø¯ ¨apa¸¹iø ­¹pañaƒ 
ªi¼c¸ic¹¿ i ­åpo¢¸å® μ¸i¯aƒ iμ 
ce¢e ¢ºª¿-ø®º ­iªÿo­iªaæ¿¸ic¹¿. 
Kopåc¹º­añ ¸ece ­iªÿo­iª-
aæ¿¸ic¹¿ μa ­ci ÿoò®oª²e¸¸ø, 
μaÿoªiø¸i ¹pe¹i¯ oco¢a¯ a¢o ïx 
¯a¼¸º.
Ca¯o­iæ¿¸i μ¯i¸å ÿpåæaªº 
cÿpåñå¸ø÷¹¿ μ¸ø¹¹ø 
­iªÿo­iªaæ¿¸oc¹i μ ­åpo¢¸å®a 
μa μaÿoªiø¸i ò®oªå ­ peμºæ¿¹a¹i 
ýåx μ¯i¸.

¡pa¹å ªo º­a¨å ­®aμi­®å 
óoªo ¢eμÿe®å ¹a 
e®cÿæºa¹aýiï
�a¯, ø® ®opåc¹º­añº ý¿o¨o 
ÿpåæaªº, ÿepeª ÿepòå¯ 
­å®opåc¹a¸¸ø¯ cæiª º­a²¸o 
ñå¹a¹å ýe¼ ÿoci¢¸å® μ e®cÿæºa-
¹aýiï. ©o¹på¯º¼¹ecø ¼o¨o i 
μ¢epi¨a¼¹e ¼o¨o ªæø ¯a¼¢º¹¸¿o¨o 
®opåc¹º­a¸¸ø. Hi®oæå ¸e 
ªoμ­oæø¼¹e ªi¹ø¯ a¢o i¸òå¯ 
oco¢a¯, óo ¸e oμ¸a¼o¯æe¸i μ ýå¯ 
ÿoci¢¸å®o¯ μ e®cÿæºa¹aýiï, 
®opåc¹º­a¹åc¿ ÿpåæaªo¯.
¥epeªa¼¹e i¸c¹pº®ýi÷ μ e®cÿæºa-
¹aýiï ¸ac¹ºÿ¸o¯º ­æac¸å®º 
ÿpåæaªº paμo¯ μ ÿpåæaªo¯.

³a¨aæ¿¸i ­®aμi­®å óoªo 
¢eμÿe®å
� ýi¼ ñac¹å¸i ­å μ¸a¼ªe¹e 
μa¨aæ¿¸i ­®aμi­®å óoªo ¢eμÿe®å. 
¥oÿepeª²º­aæ¿¸i ­®aμi­®å, óo 
c¹ocº÷¹¿cø cÿeýiaæ¿¸o o®pe¯åx 
ñac¹å¸, íº¸®ýi¼ a¢o po¢i¹, 
μ¸a¼ªe¹e º ­iªÿo­iª¸åx ÿº¸®¹ax 
ý¿o¨o ÿoci¢¸å®º.

¥epeª po¢o¹o÷ μ ÿpåæaªo¯

Oco¢a¯, óo ®opåc¹º÷¹¿cø 
ÿpåæaªo¯, ¸e ªoμ­oæøƒ¹¿cø 
ÿpaý÷­a¹å μ ÿpåæaªo¯ ÿiª 
­ÿæå­o¯ piμ¸o¯a¸i¹¸åx 
¸ap®o¹åñ¸åx peño­å¸ ø®, 
¸aÿpå®æaª, aæ®o¨oæ¿, ̧ ap®o¹å®å 
a¢o æi®å.
Oco¢a¯ ¯oæoªòe 16-å po®i­ ¸e 
ªoμ­oæe¸o o¢cæº¨o­º­a¹å 
ÿpåæaª; ¯icýe­å¯å 
ÿoæo²e¸¸ø¯å ¯o²e ¢º¹å 
­c¹a¸o­æe¸å¼ ¯i¸i¯aæ¿¸å¼ ­i® 
ªæø ®opåc¹º­añi­.
Ýe¼ ÿpåæaª ̧ e ÿpåμ¸añe¸å¼ ªæø 
®opåc¹º­a¸¸ø oco¢a¯å 
(­ ¹. ñ. ªi¹¿¯å) μ o¢¯e²e¸å¯å 
íiμåñ¸å¯å, ce¸cop¸å¯å ñå 
poμº¯o­å¯å μªi¢¸oc¹ø¯å a¢o 
μ ¸eªoc¹a¹¸i¯ pi­¸e¯ ªoc­iªº 
¹a/a¢o μ¸a¸¿; μa ­å¸ø¹®o¯ 
­åÿaª®i­, ®oæå ­o¸å ÿepe¢º-
­a÷¹¿ ÿiª ¸a¨æøªo¯ oci¢, ø®i 
­iªÿo­iªa÷¹¿ μa ïx ¢eμÿe®º, a¢o 
o¹på¯aæå ­iª ¸åx ­®aμi­®å óoªo 
®opåc¹º­a¸¸ø ÿpåæaªo¯.
He μaæåòa¼¹e ªi¹e¼ ¢eμ 
¸a¨æøªº, óo¢ μaÿo¢i¨¹å ïx i¨pa¯ 
μ ÿpåæaªo¯.
¥epeª ÿoña¹®o¯ po¢i¹ 
oμ¸a¼o¯¹ec¿ μ ºci¯a 
®o¯ÿæe®¹º÷ñå¯å ÿpåæaªº 
¼ ­å®o¸a­ñå¯å eæe¯e¸¹a¯å 
¹a ïx íº¸®ýio¸º­a¸¸ø¯.
Ha ­ºæåýi ®opåc¹º¼¹ecø 
­å®æ÷ñ¸o ªoÿºóe¸å¯å ªæø 
ý¿o¨o i ­iªÿo­iª¸o μaμ¸añe¸å¯å 
²å­åæ¿¸å¯å ®a¢eæø¯å, 
¸aÿpå®æaª H07RN — 
F 3 x 1,5 ¯¯2  (¯a®cå¯º¯ 50 ¯).
³’ƒª¸º­aæ¿¸i ñac¹å¸å 
²å­åæ¿¸åx ®a¢eæi­ ÿo­å¸¸i ¢º¹å 
¢påμ®oμaxåóe¸i iμ ¨º¯å a¢o 
o¢¹ø¨¸º¹i ¨º¯o÷.
¥epeª ®o²¸å¯ ®opåc¹º­a¸¸ø¯ 
ÿepe­ipø¼¹e, ñå ÿoò®oª²e¸i, æa¯®i 
a¢o ÿepeÿæº¹a¸i ²å­åæ¿¸i ®a¢eæi.
©æø ý¿o¨o ­å¯å®a¹å ÿpåæaª 
¹a ­å¹ø¨¸º¹å ­åæ®º. 
Kopåc¹º¼¹ecø ­å®æ÷ñ¸o 
²å­åæ¿¸å¯å ®a¢eæø¯å 
º ¢eμªo¨a¸¸o¯º c¹a¸i.
¥epe­ipø¼¹e ÿepeª 
®opåc¹º­a¸¸ø¯:
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— Ñå ÿpaý÷ƒ ¹pa­oμ¢ip¸å® 
¹a ÿpa­åæ¿¸o μañå¸øƒ¹¿cø 
­å­a¸¹a²º­aæ¿¸å¼ ®oμåpo®. 
¥oò®oª²e¸i, cÿpaý¿o­a¸i 
¹a ­iªcº¹¸i ªe¹aæi ¸e¨a¼¸o 
μ¯i¸å¹å.

— C¹a¸ piμaæ¿¸åx i¸c¹pº¯e¸¹i­, 
®piÿåæ¿¸åx ¢oæ¹i­ ¹a ºc¿o¨o 
piμaæ¿¸o¨o ¢æo®º. Cÿpaý¿o­a¸i 
a¢o ÿoò®oª²e¸i ªe¹aæi 
μ¯i¸å¹å º cÿeýiaæiμo­a¸i¼ 
¯a¼c¹ep¸i — μaÿo¢i¨a÷ñå 
ªåc¢aæa¸ca¯, ¹iæ¿®å º 
®o¯ÿæe®¹i.

— Ñå ÿoò®oª²e¸o ®a¢eæ¿ ¯i² 
ª­å¨º¸o¯ ¹a ®o¯¢i¸aýiƒ÷ 
­å¯å®añ/­åæ®a. ¥oò®oª²e¸å¼ 
®a¢eæ¿ ¸e¨a¼¸o μ¯i¸å¹å º 
cÿeýiaæiμo­a¸i¼ ¯a¼c¹ep¸i.

³aÿac¸i ñac¹å¸å i ®o¯ÿæe®¹º÷ñi 
ªe¹aæi ÿo­å¸¸i ­iªÿo­iªa¹å 
ºc¹a¸o­æe¸å¯ ­åpo¢¸å®o¯ 
­å¯o¨a¯. 
�å®opåc¹o­º¼¹e ¹o¯º æåòe 
opå¨i¸aæ¿¸i a¢o ªoμ­oæe¸i 
­åpo¢¸å®o¯ μaÿac¸i ñac¹å¸å 
i ®o¯ÿæe®¹º÷ñi ªe¹aæi.
Pe¯o¸¹¸i po¢o¹å μªi¼c¸å¹å 
¹iæ¿®å ­ cÿeýiaæiμo­a¸åx 
¯a¼c¹ep¸øx.

¥iª ñac po¢o¹å 
μ ÿpåæaªo¯
¥iª ñac po¢i¹ μ a¢o ¸aª 
ÿpåæaªo¯ ®opåc¹º¼¹ecø 
cÿeýiaæ¿¸å¯ μ¸apøªªø¯, 
¸aÿpå®æaª:
— cÿeýiaæ¿¸e ­μº¹¹ø;
— ªo­¨i ò¹a¸å;
— o¢¹ø¨º÷ñå¼ oªø¨;
— μaxåc¸i o®ºæøpå.
Kopåc¹º¼¹ecø ÿpåæaªo¯ ¹iæ¿®å 
º ­c¹a¸o­æe¸o¯º ­åpo¢¸å®o¯ 
c¹a¸i ¹a c¹a¸i ¸aø­¸o¯º ÿpå 
ÿoc¹aña¸¸i.

¥epeª ºci¯a po¢o¹a¯å 
¸aª ÿpåæaªo¯
³aÿo¢i¨a÷ñå ÿopa¸e¸¸ø, ÿepeª 
ºci¯a po¢o¹a¯å (¸aÿpå®æaª, 
¹ex¸iñ¸e o¢cæº¨o­º­a¸¸ø, 
¸a­oª®a) ¸aª ýå¯ ÿpåæaªo¯ 
cæiª:
— �å¯å®a¹å ª­å¨º¸;
— ªoñe®a¹åc¿ ÿo­¸o¨o 

μºÿå¸e¸¸ø ­cix pºxo¯åx 
ªe¹aæe¼;

— ­å¹ø¨¸º¹å ­åæ®º;
— ªa¹å ª­å¨º¸º oxoæo¸º¹å 

(ÿpå¢æåμ¸o 30 x­åæå¸).

¥icæø po¢o¹å μ ÿpåæaªo¯
¥epeª ¹å¯, ø® ­iªi¼¹å ­iª 
ÿpåæaªº, μa­²ªå ­å¼¯a¼¹e 
­åæ®º iμ poμe¹®å.

³axåc¸i ÿpåc¹poï
³o¢pa²e¸¸ø 1

He¢eμÿe®a
Hi®oæå ¸e ®opåc¹º¼¹ecø 
ÿpåæaªo¯ iμ ÿoò®oª²e¸å¯å a¢o 
¸e μ¯o¸¹o­a¸å¯å μaxåc¸å¯å 
o¢æaª¸a¸¸ø¯å.

A­api¼¸å¼ ¢º¨eæ¿ (1)

A­api¼¸å¼ ¢º¨eæ¿ cæº¨ºƒ ­aòi¼ 
¢eμÿeýi — ¸a ­åÿaªo® a­apiï 
¹ep¯i¸o­o μºÿå¸å¹¿ ª­å¨º¸ 
¹a piμaæ¿¸å¼ aÿapa¹.
Cÿpo¢å o¢i¼¹å ¼o¨o íº¸®ýio¸º-
­a¸¸ø ¸eªoÿºc¹å¯i.

�å­a¸¹a²º­aæ¿¸å¼ 

®oμåpo® (2) a¢o 

­iª¢å­aæ¿¸å¼ μaxåc¹ (3)

�å­a¸¹a²º­aæ¿¸å¼ ®oμåpo®/
­iª¢å­aæ¿¸å¼ μaxåc¹ μaxåóaƒ 
­ac ­iª ÿopa¸e¸¿ ­iª piμaæ¿¸o¨o 
aÿapa¹º a¢o ­iª®å¸º¹åx ¹­epªåx 
ÿpeª¯e¹i­. E®cÿæºa¹aýi÷ 
ÿpåæaªº ªoμ­oæøƒ¹¿cø ¹iæ¿®å 
μ ­å­a¸¹a²º­aæ¿¸å¯ ®oμåp®o¯ 
a¢o ­iª¢å­aæ¿¸å¯ μaxåc¹o¯.

Cå¯­oæå ¸a ÿpåæaªi
Ha ÿpåæaªi poμ¹aòo­a¸i piμ¸i 
cå¯­oæå º ­å¨æøªi ¸aæiÿo®. 
™º¹ poμòåípo­®å cå¯­oæi­:

š­a¨a! ¥epeª 
ÿºc®o¯ º 
e®cÿæºa¹aýi÷ 
ñå¹a¹å ÿoci¢¸å® 
μ e®cÿæºa¹aýiï!

He ªoÿºc®a¹å 
c¹opo¸¸ix oci¢ ªo 
¸e¢eμÿeñ¸oï μo¸å!

¥epeª po¢o¹a¯å 
¸a piμaæ¿¸åx 
i¸c¹pº¯e¸¹ax 
­å¹ø¨¸º¹å ­åæ®º. 
¥aæ¿ýi pº® ¹a ¸o¨å 
¹på¯a¹å ̧ a ­iªc¹a¸i 
­iª piμaæ¿¸åx 
i¸c¹pº¯e¸¹i­! ¥epeª 
¸a­oª®o÷ a¢o 
oñåóe¸¸ø¯ 
ÿpåæaªº ¹a ÿepeª 
ÿepe­ip®o÷, ñå 
ÿepeÿæº¹a¸o a¢o 
ÿoò®oª²e¸o 
²å­åæ¿¸å¼ ®a¢eæ¿, 
­å¯å®a¹å ÿpåæaª 
¹a ­å¹ø¨¸º¹å ­åæ®º. 
™på¯a¹å 
²å­åæ¿¸å¼ ®a¢eæ¿ 
¸a ­iªc¹a¸i ­iª 
i¸c¹pº¯e¸¹i­.
±å­åæ¿¸å¼ ®a¢eæ¿ 
¹på¯a¼¹e ÿoªaæi ­iª  
pi²ºñåx 
i¸c¹pº¯e¸¹i­!

Hi®oæå ¸e 
ÿpå¢æå²a¼¹e pº®å 
¹a/a¢o ̧ o¨å ¢æåμ¿®o 
ªo o¢ep¹o­åx 
ªe¹aæe¼.

™på¯a¼¹e ýi cå¯­oæå μa­²ªå 
º μªa¹¸o¯º ªæø ñå¹a¸¸ø c¹a¸º.

Cå¯­oæå º ÿoci¢¸å®º
š ý¿o¯º ÿoci¢¸å®º ­å®opåc¹a¸o 
cå¯­oæå, óo ÿoμ¸aña÷¹¿ 
¸e¢eμÿe®å a¢o ­a²æå­i ­®aμi­®å. 
™º¹ poμòåípo­®å cå¯­oæi­:

He¢eμÿe®a
�®aμºƒ ¸a påμå®å º μ­'øμ®º 
μ oÿåca¸å¯å po¢o¹a¯å ¹a ªæø 
®opåc¹º­añi­. 

š­a¨a
�®aμºƒ ¸a påμå®å º μ­'øμ®º 
μ oÿåca¸å¯å po¢o¹a¯å, 
óo ¯o²º¹¿ cÿpåñå¸ø¹å 
ÿoò®oª²e¸¸ø ÿpåæaªº.

�®aμi­®a

¥oμ¸añaƒ ­a²æå­º i¸íop¯aýi÷ 
¹a ®opåc¸i ­®aμi­®å ®opåc¹º-
­añe­i.

!

! !
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Pe®o¯e¸ªaýiø 
μ º¹åæiμaýiï
Ñac¹å¸å ºÿa®o­®å, óo 
μaæåòåæåcø, c¹api ÿpåæaªå ¹oóo 
cæiª º¹åæiμº­a¹å º ­iªÿo­iª¸oc¹i 
μ ¯icýe­å¯å  ÿpa­åæa¯å.

Eæe®¹poÿpåæaªå, óo 
­å¼òæå iμ ®opåc¹º-
­a¸¸ø, — ýi¸¸a cåpo­å¸a 
i ¹o¯º ï¯ ¸e ¯icýe 
­ ªo¯aò¸ix ­iªxoªax!

O¹²e ¯å μ­ep¹aƒ¯ocø ªo �ac 
μ ÿpoxa¸¸ø¯ c­oï¯ a®¹å­¸å¯ 
­¸ec®o¯ ­ μ¢epe²e¸¸ø pecºpci­ 
¹a oxopo¸º ÿpåpoªå ÿiª¹på¯a¹å 
¸ac i ­iªªa¹å ýe¼ ÿpåæaª — 
μa ¸aø­¸oc¹i — ªo cÿeýiaæ¿¸o¨o 
ÿº¸®¹º, ø®å¼ ÿpå¼¯aƒ ¸aμaª 
ÿpåæaªå.

Mo¸¹a² ÿpåæaªº

Ha ªoªa¸o¯º ap®ºòi ÿpå­eªe¸o 
¸a μo¢pa²e¸¸øx, ø® ­å 
ªe®iæ¿®o¯a ®po®a¯å ¯o²e¹e 
μ¯o¸¹º­a¹å ¹a ÿpå­eμ¹å ªo 
e®cÿæºa¹aýi¼¸oï ¨o¹o­¸oc¹i 
ÿpåæaª.

O¢cæº¨o­º­a¸¸ø

šªap
c¹pº¯o¯
— Kopåc¹º¼¹ecø ¸a ¯epe²¸i¼ 

poμe¹ýi a­¹o¯a¹o¯ μaxåc¹º 
ÿepco¸aæº (= a­¹o¯a¹ 
μaxåc¸o¨o ­å¯å®a¸¸ø μi 
c¹pº¯o¯ cÿpaý÷­a¸¸ø 
¯a®cå¯º¯ 30 ¯A).

— Poμciñe¸¸ø ®a¢eæ÷ ÿiª ñac 
®oci¸¸ø ­å®æå®aƒ ¸e¢eμÿe®º 
ªæø ²å¹¹ø a¢o påμå® 
ÿopa¸e¸¸ø. �iªxoªi¹¿ ­iª 
ÿpåæaªº ÿo­iæ¿¸o, 
¯aæe¸¿®å¯å ®po®a¯å. 
�å¹ø¨¸i¹¿ ­åæ®º μ poμe¹®å. 
³­ep¸i¹¿ º­a¨º, óo¢ 
²å­åæ¿¸å¼ ®a¢eæ¿ ¸i®oæå ¸e 
ÿoÿaªa­ º μo¸º ®oci¸¸ø ÿiª ñac 
c¹på²e¸¸ø.

Heóac¸å¼ ­åÿaªo®
— Æ÷ªø¯, μo®pe¯a ªi¹ø¯, a¢o 

¹­apå¸a¯ ¸i®oæå ¸e 
ªoμ­oæøƒ¹¿cø μ¸axoªå¹åc¿ 
ÿo¢æåμº ÿpåæaªº. 
Påμå® ÿopa¸e¸¸ø ­iª 

­iª®å¸º¹o¨o ®a¯i¸¸ø a¢o i¸òåx 
ÿpeª¯e¹i­. 

³aÿo¢i¨a¸¸ø ÿaªi¸¸÷
— �eμi¹¿ ÿpåæaª ¹iæ¿®å 

º ÿiòoxiª¸o¯º ¹e¯ÿi.
— ¡ºª¿¹e oco¢æå­o º­a²¸å¯ ÿpå 

po¢o¹i «¸aμaª», ®oæå ÿpåæaª 
pºxaƒ¹¿cø ¸a ­ac.

— ¥på ®oci¸¸i ¸a ®pº¹åx cxåæax 
ÿpåæaª ¯o²e ÿepe®åªa¹åc¿ 
¹a ÿopa¸å¹å ­ac. Koci¹¿ 
­ÿoÿepe® ªo cxåæº, ¸i®oæå ¸e 
®oci¹¿ ­¨opº ¹a ­¸åμ. He ®oci¹¿ 
¸a ªiæø¸®ax μ ¸axåæo¯ ÿo¸aª 
ª­aªýø¹å ­iªco¹®i­.

— ¡ºª¿¹e oco¢æå­o o¢epe²¸i ÿiª 
ñac μ¯i¸å ¸aÿpø¯®º pºxº 
i cæiª®º¼¹e μa­²ªå μa 
pi­¸o­a¨o÷ ÿpåæaªº, 
ÿepeªºci¯ ¸a cxåæax.

— Ic¸ºƒ påμå® ÿopa¸e¸¸ø ÿpå 
®oci¸¸i ¸a ¯e²ax ªiæø¸®å. 
Koci¸¸ø ÿo¢æåμº ®paï­, ®ºói­ 
a¢o ®pº¹åx cxåæi­ ƒ ¸e¢eμÿeñ-
¸å¯. ©o¹på¯º¼¹ecø ¢eμÿeñ¸oï 
­iªc¹a¸i.

— ¥på ®oci¸¸i ¯o®poï ¹pa­å 
ÿpåæaª ¯o²e c®o­μa¹å μ-μa 
μ¯e¸òe¸o¨o μñeÿæe¸¸ø μ  
Œpº¸¹o¯ ¼ ¯o²æå­o ÿaªi¸¸ø. 
Koci¹¿ ¹iæ¿®å cºxº ¹pa­º.

— ¥paý÷¼¹e ¹iæ¿®å ÿpå ªe¸¸o¯º 
c­i¹æi a¢o ÿpå ªo¢po¯º 
ò¹ºñ¸o¯º oc­i¹æe¸¸i.

¥opa¸e¸¸ø
— ³a­²ªå ªo¹på¯º­a¹åc¿ 
μaªa¸oï ­eªºñå¯å ÿopºñ¸ø¯å 
¢eμÿeñ¸oï ­iªc¹a¸i ªo 
o¢ep¹o­o¨o i¸c¹pº¯e¸¹º.

— ¥iª ñac po¢o¹å ®opåc¹º­añ 
ÿo­å¸e¸ μ¸axoªå¹åcø ÿoμaªº 
ÿopºñ¸ø ºÿpa­æi¸¸ø. 

— Hi®oæå ¸e ÿiª­eªi¹¿ pº®å a¢o 
¸o¨å ªo a¢o ÿiª o¢ep¹o­i 
ªe¹aæi.

— ³ºÿå¸i¹¿ ª­å¨º¸, ®oæå ¹pe¢a 
¸axåæø¹å ÿpåæaª a¢o ªæø 
¹pa¸cÿop¹º­a¸¸ø ÿpåæaªº 
ñepeμ i¸òi ÿo­epx¸i ¸i² ¹pa­a.

— Hi®oæå ¸e ÿiª¸i¯a¼¹e a¢o 
ÿepe¸oci¹¿ ÿpåæaª ÿiª ñac 
po¢o¹å ª­å¨º¸a. ¥epeª ¹å¯ 
­å¹ø¨¸º¹å ­åæ®º μ poμe¹®å.

— �å¯å®a¹å ª­å¨º¸ ¹a ­å¹ø¨¸º¹å 
­åæ®º ÿepeª ºcº¸e¸¸ø¯ 
μa®ºÿop÷­a¸¿ ¹a ¢æo®º­a¸¿ º 
­å­a¸¹a²º­aæ¿¸o¯º ®a¸aæi i 
ÿepeª ÿepe­ip®o÷, ñåc¹®o÷, 
¹pa¸cÿop¹º­a¸¸ø¯, ¸a­oª®o÷ 
¨aμo¸o®ocap®å a¢o ÿepeª 
­å®o¸º­a¸¸ø¯ po¢i¹ ¸aª 
ÿpåæaªo¯.

— ¥på μ¸i¯a¸¸i ¹pa­oμ¢ip¸å®a 
¯o²æå­i ÿopa¸e¸¸ø 
®opåc¹º­aña a¢o i¸òåx æ÷ªe¼ 
­iª poμ®åªa¸oï c®oòe¸oï ¯acå 
a¢o c¹opo¸¸ix ÿpeª¯e¹i­. 
Hi®oæå ¸e ñåc¹i¹¿ 
¹pa­oμ¢ip¸å®, ÿo®å ÿpaý÷ƒ 
ª­å¨º¸. ©æø ý¿o¨o ­å¯å®a¹å 
ÿpåæaª.

— ¥epe­ipø¼¹e ªiæø¸®º, ¸a ø®i¼ 
ÿpåæaª ­å®opåc¹a¹å¯e¹¿cø 
¹a ºcº­a¼¹e ­ci ÿpeª¯e¹å, ø®i 
¯o²º¹¿ μa­a²a¹å.

— He ®opåc¹º¼¹ecø ÿpåæaªo¯ 
­ ÿo¨a¸åx ÿo¨oª¸åx º¯o­ax, 
¸aÿp., ÿiª ñac ªoóº ñå ¨poμå.

— ¥på μi¹®¸e¸¸i piμaæ¿¸o¨o 
i¸c¹pº¯e¸¹º μi c¹opo¸¸i¯ 
ÿpeª¯e¹o¯ (¸aÿpå®æaª, 
®a¯i¸¸ø¯) a¢o ÿpå 
¸eμ­åña¼¸i¼ ­i¢paýiï ÿpåæaªº 
¹ep¯i¸o­o ­å¯®¸º¹å ª­å¨º¸ 
¹a ­å¹ø¨¸º¹å ­åæ®º. 
O¢c¹e²å¹å ¨aμo¸o®ocap®º ¸a 
ÿoò®oª²e¸¸ø ¼ ÿpå ¸aø­¸oc¹i 
¹a®åx μ­ep¸º¹åc¿ ªo 
cÿeýiaæiμo­a¸oï ¯a¼c¹ep¸i.

— š ®ocapo® iμ cepÿoÿoªi¢¸å¯å 
¸o²a¯å ¸i®oæå ¸e c¹oø¹å 
ÿepeª ­å­a¸¹a²º­aæ¿¸å¯å 
®a¸aæa¯å ªæø ¹pa­å.

Cÿo¹å®a¸¸ø
— ¥på ÿo­opo¹i ÿpåæaªº ¯o²¸a 

cÿo¹å®a¹åc¿ o ²å­åæ¿¸å¼ 
®a¢eæ¿ ¹a ÿopa¸å¹åc¿. Ka¢eæ¿ 
μa­²ªå ­oªi¹¿ ¹a®å¯ ñå¸o¯, 
óo¢ ­i¸ ¸i®oæå ¸e ¯i¨ ÿoÿac¹å 
­ μo¸º xoª¿¢å ¹a ®oci¸¸ø.

— �eμi¹¿ ÿpåæaª ¹iæ¿®å º 
ÿiòoxiª¸o¯º ¹e¯ÿi.

!
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š­a¨a
¥oò®oª²e¸¸ø ÿpåæaªº!
— Ka¯i¸¸ø, æe²añi ¸a­®oæo ¨iæ®å 

a¢o ÿoªi¢¸i ÿpeª¯e¹å ¯o²º¹¿ 
ÿpå­eμ¹å ªo ºò®oª²e¸¸ø 
ÿpåæaªº a¢o ¼o¨o 
íº¸®ýio¸º­a¸¸ø. ¥epeª 
®o²¸o÷ e®cÿæºa¹aýiƒ÷ 
ºcº­a¼¹e ¹­epªi ÿpeª¯e¹å 
μ po¢oñoï μo¸å.

— Kopåc¹º¼¹ecø ÿpåæaªo¯ 
¹iæ¿®å º ¢eμªo¨a¸¸o¯º c¹a¸i. 
¥epeª ®o²¸o÷ e®cÿæºa¹aýiƒ÷ 
ÿpo­eªi¹¿ o¨æøª. Ko¸¹poæ÷¼¹e 
oco¢æå­o μaxåc¸i ÿpåc¹poï, 
eæe®¹påñ¸i eæe¯e¸¹å 
ºÿpa­æi¸¸ø, ²å­åæ¿¸i ÿpo­oªå 
i ¨­å¸¹o­i μ’ƒª¸a¸¸ø ¸a 
ÿpeª¯e¹ ­åø­æe¸¸ø 
ÿoò®oª²e¸¿ i ÿepe­ip®å 
®piÿæe¸¸ø. 
¥epeª e®cÿæºa¹aýiƒ÷ μ¯i¸i¹¿ 
ÿoò®oª²e¸i ªe¹aæi.

¦oªå¸å e®cÿæºa¹aýiï

³­ep¸i¹¿ º­a¨º ¸a ¸aýio¸aæ¿¸i/
®o¯º¸aæ¿¸i ÿoæo²e¸¸ø óoªo 
¨oªå¸ e®cÿæºa¹aýiï (¯o²æå­o, 
ªiμ¸a¹åc¿ º ¯icýe­åx op¨a¸i­ 
­æaªå).

©a¸¸i óoªo ÿoμåýiï

©a¸¸i óoªo ÿoμåýiï ¸a ÿpåæaªi 
(¸aÿpå®æaª, ¸a æi­o¯º/ÿpa­o¯º 
¢oýi) μa­²ªå ­åxoªø¹¿ 
μ ÿopºñ¸ø ºÿpa­æi¸¸ø º 
po¢oño¯º ¸aÿpø¯®º ÿpåæaªº.

1. �c¹a­å¹å 
¹pa­oμ¢ip¸å®

³o¢pa²e¸¸ø 2
 ¥iª¸ø¹å ­å­a¸¹a²º­aæ¿¸å¼ 

®oμåpo® ¹a ­c¹a­å¹å 
¹pa­oμ¢ip¸å®.

2. �c¹a¸o­æe¸¸ø ­åco¹å 
®oci¸¸ø

³o¢pa²e¸¸ø 3
�c¹a¸o­å¹å ­åco¹º ®oci¸¸ø μa 
¢a²a¸¸ø¯.
�åco¹a ®oci¸¸ø ­c¹a¸o­æ÷ƒ¹¿cø 
(­ μaæe²¸oc¹i ­iª ¯oªeæi) 
­ ¯e²ax ­iª ÿpå¢æåμ¸o 3 c¯ ªo 
¯a®cå¯º¯ 9 c¯.

�®aμi­®a

� ÿpåæaªax μ ¸eμaæe²¸å¯ 
ÿepe¯ióe¸¸ø¯ ®oæic ºci ®oæeca 
ºc¹a¸o­å¹å ¸a oª¸a®o­o¯º pi­¸i.
Moªeæ¿ A:
 �iª¨­å¸ñº­a¹å ®oæeca 

¹a ­c¹a¸o­å¹å ¸a ­iªÿo­iª¸i¼ 
­åco¹i.

Moªeæ¿ B:
 �å¹ø¨¸º¹å ­ºò®o ¹a μaíi®cº-

­a¹å º ¢a²a¸i¼ ÿoμåýiï.
Moªeæ¿ C:
 Kpº¹å¹å ­a²iæ¿ ýe¸¹paæ¿¸o¨o 

­c¹a¸o­æe¸¸ø ­åco¹å ­ÿepeª 
a¢o ¸aμaª ¹a íi®cº­a¹å 
¸a ¢a²a¸i¼ ­åco¹i.

Moªeæ¿ D:
 Ha¹åc¸i¹¿ ¸a íi®ca¹op i, ­ ýe¼ 

ca¯å¼ ñac ÿo¹ø¨¸º­òå μa 
pºñ®º/­a²iæ¿ a¢o ¸a¹åc¸º­òå 
¸a pºñ®º/­a²iæ¿, ºc¹a¸o­i¹¿ 
¢a²a¸º ­åco¹º. 
¥på ­iªÿºc®a¸¸i íi®ca¹opº 
­å¢pa¸e ¸aæaò¹º­a¸¸ø 
íi®cºƒ¹¿cø.

Moªeæ¿ E:
 ¥o¹ø¨¸i¹¿ ®oæeco ­ÿepeª i 

μaíi®cº¼¹e ¼o¨o ­ ¢a²a¸o¯º 
ÿoæo²e¸¸i.

3. ±å­åæ¿¸å¼ ®a¢eæ¿
³o¢pa²e¸¸ø 4
 ³a®piÿå¹å ²å­åæ¿¸å¼ ®a¢eæ¿ 

¸a ÿpåc¹po÷ ªæø poμ­a¸¹a²º-
­a¸¸ø ®a¢eæ÷ ­iª cåæ ¹ø²i¸¸ø.

 ±å­åæ¿¸å¼ ®a¢eæ¿ ÿpåƒª-
¸a¼¹e cÿoña¹®º ªo cÿoæºñe¸¸ø 
­å¯å®aña i ò¹e®epa ¸a 
ÿpåæaªi, a ÿo¹i¯ ­­i¯®¸i¹¿ 
­åæ®º ªo poμe¹®å-230 �.

4. ³aÿºc® ª­å¨º¸a

He¢eμÿe®a
™på¯a¹å pº®å ¹a ̧ o¨å ̧ a ­iªc¹a¸i 
­iª piμaæ¿¸o¨o aÿapa¹º.

š­a¨a
— ¥iª ñac μaÿºc®º ¸e ¸axåæø¹å 

ÿpåæaª.
— ¥på cÿpo¢i μaÿºc¹å¹å ÿpåæaª 

º ­åco®i¼ ¹pa­i, ª­å¨º¸ ¯o²e 
ÿepe¨pi¹åc¿ ¹a ÿoò®oªå¹åc¿.

³o¢pa²e¸¸ø 5
 ¥oc¹a­å¹å ÿpåæaª ¸a pi­¸i¼ 

ªiæø¸ýi μ ®opo¹®o÷ a¢o piª®o÷ 
¹pa­o÷. 

 Poμ¹aòº­a­òåc¿ ÿoμaªº 
ÿpåæaªº — ¸a¹åc¸i¹¿ ¸a 
íi®ca¹op i º¹på¯º¼¹e ¼o¨o.

 ™ø¨¸º¹å ¹a ÿiª¹på¯º­a¹å 
a­api¼¸å¼ ¢º¨eæ¿, ­iªÿºc¹å¹å 
®¸oÿ®º íi®ca¹opa.

©­å¨º¸ ¹a piμaæ¿¸å¼ aÿapa¹ 
ÿpaý÷÷¹¿. Mo²e¹e ÿoñå¸a¹å 
po¢o¹º.

5. �¯å®a¹å/­å¯å®a¹å 
ÿpå­iª ®oæic

(¹iæ¿®å ªæø ÿpåæaªi­ μ ÿpå­oªo¯ 
®oæic)
³o¢pa²e¸¸ø 9
�¯å®a¹å ÿpå­iª ®oæic :
 ™ø¨¸º¹å ­a²iæ¿ ¹a ¹på¯a¹å.
�å¯å®a¹å ÿpå­iª ®oæic :
 �iªÿºc¹å¹å ­a²iæ¿.

6. ³ºÿå¸å¹å ª­å¨º¸
 �iªÿºc¹å¹å a­api¼¸å¼ ¢º¨eæ¿.

Ñepeμ ®opo¹®å¼ ñac 
μºÿå¸ø÷¹¿cø ª­å¨º¸ ¹a 
piμaæ¿¸å¼ i¸c¹pº¯e¸¹.

7. ³¸ø¹å ¹pa­oμ¢ip¸å® 
¹a oÿopo²¸å¹å.

³o¢pa²e¸¸ø 2
Koæå c®oòe¸a ¹pa­a 
μaæåòaƒ¹¿cø ¸a Œpº¸¹i a¢o 
pi­¸e¯ip (oÿýiø, μo¢pa²e¸¸ø 10) 
ÿo®aμºƒ, óo ¹pa­oμ¢ip¸å® 
ÿo­¸å¼:
 �iªÿºc¹å¹å a­api¼¸å¼ ¢º¨eæ¿ i 

ªoñe®a¹åc¿ μºÿå¸®å ª­å¨º¸a.
 ¥iª¸ø¹å ­å­a¸¹a²º­aæ¿¸å¼ 

®oμåpo® ¹a μ¸ø¹å 
¹pa­oμ¢ip¸å®.

 �åñåóa¹å ¼o¨o ­¯ic¹.

8. ¥paý÷­a¹å ¢eμ 
¹pa­oμ¢ip¸å®a

Koæå μ¸ø¹å ¹pa­oμ¢ip¸å®, 
­å­a¸¹a²º­aæ¿¸å¼ ®oμåpo® 
­iª®åªaƒ¹¿cø º¸åμ.  
¥på e®cÿæºa¹aýiï ¢eμ 
¹pa­oμ¢ip¸å®a c®oòe¸a ¹pa­a 
­å®åªaƒ¹¿cø ÿpø¯o º¸åμ. 

!



¥oci¢¸å® μ e®cÿæºa¹aýiï — ¨aμo¸o®ocap®a μ eæe®¹poª­å¨º¸o¯  š®paï¸c¿®a

167

9. ¥epeºc¹a¹®º­a¸¸ø 
ªæø ¯ºæ¿ñº­a¸¸ø

(¹iæ¿®å ªæø ÿpåæaªi­ 
μ ªoªa¹®o­å¯ ºc¹a¹®º­a¸¸ø¯ 
ªæø ¯ºæ¿ñº­a¸¸ø/oÿýiø).
¥påæaªå μ μaª¸i¯ ­å­a¸¹a²º-
­a¸¸ø¯:
³o¢pa²e¸¸ø 7A
 ¥iª¸ø¹å ­å­a¸¹a²º­aæ¿¸å¼ 

®oμåpo®.
 ³¸ø¹å ¹pa­oμ¢ip¸å®.
 �c¹a­å¹å ̄ ºæ¿ñº­aæ¿¸å¼ ®æå¸ 

( μaæe²¸oc¹i iª ¯oªeæi).
 �iªÿºc¹å¹å ­å­a¸¹a²º­aæ¿-

¸å¼ ®oμåpo®.

�®aμi­®a

©æø ¯oªeæe¼ iμ i¸¹e¨po­a¸o÷ 
íº¸®ýiƒ÷ ¯ºæ¿ñº­a¸¸ø 
¸eÿo¹pi¢¸o o®pe¯o¨o 
¯ºæ¿ñº­aæ¿¸o¨o ®æå¸º — 
ý÷ íº¸®ýi÷ ­å®o¸ºƒ cÿeýiaæ¿¸o 
cíop¯o­a¸a μaª¸ø ®påò®a 
(³o¢pa²e¸¸ø 7B).

¥påæaªå μ ¢o®o­å¯ 

­å­a¸¹a²º­a¸¸ø¯:

 ³¸ø¹å ¢o®o­å¼ ­å­a¸¹a²º-
­aæ¿¸å¼ ®oμåpo® — ­iª¢å­aæ¿-
¸å¼ μaxåc¹ / ¯ºæ¿ñº­aæ¿¸å¼ 
μacæi¸ μa®på­aƒ¹¿cø a­¹o-
¯a¹åñ¸o (³o¢pa²e¸¸ø 8A).

10. ¥epe­æaò¹º­a¸¸ø 
ÿpåæaªi­ ¸a ¢o®o­e 
­å­a¸¹a²º­a¸¸ø

(­ μaæe²¸oc¹i ­iª ¯oªåíi®aýiï)
 ³a ¸aø­¸oc¹i:

³¸i¯i¹¿ ¹pa­oμ¢ip¸å® i oÿºc¹i¹¿ 
μaª¸i¼ ­å­a¸¹a²º­aæ¿¸å¼ 
®oμåpo®.

 ¥iª¸i¯i¹¿ ­iª¢å­aæ¿¸å¼ μaxåc 
­¯o¸¹º¼¹e ¢o®o­å¼ 
­å­a¸¹a²º­aæ¿¸å¼ ®oμåpo® 
(³o¢pa²e¸¸ø 8B).

11. ¥icæø μa®i¸ñe¸¸ø 
po¢i¹

 Oñåc¹å¹å ¹pa­oμ¢ip¸å®.
 �å¹ø¨¸º¹å ­åæ®º μ poμe¹®å 

¹a μ ÿpåæaªº.
 ©a¹å ª­å¨º¸º oxoæo¸º¹å 

(ÿpå¢æåμ¸o 30 x­åæå¸) ÿepeª 
ñåc¹®o÷, ¹ex¸iñ¸å¯ o¢cæº¨o-
­º­a¸¸ø¯, μ¢epi¨a¸¸ø¯ a¢o 
­å­oªo¯ μ e®cÿæºa¹aýiï 
ÿpåæaªº.

�®aμi­®å óoªo 
ªo¨æøªº μa ¨aμo¸o¯

C¹på²e¸¸ø
¦aμo¸ c®æaªaƒ¹¿cø μ piμ¸åx 
cop¹i­ ¹pa­å. Koæå ­å ñac¹o 
®ocå¹e ¨aμo¸, μªe¢iæ¿òo¨o 
poc¹º¹¿ ¹pa­å μ ®pºÿ¸å¯å 
®opi¸¸ø¯å, óo ­åpo¢æø÷¹¿ 
¯iý¸å¼ ¹pa­’ø¸åc¹å¼ ÿo®på­. 
Koæå ­å piª®o ®ocå¹e, 
μªe¢iæ¿òo¨o poμ­å­a÷¹¿cø 
­åco®oc¹e¢æo­i ¹a i¸òi ªå®opocæi 
μæa®å (¸aÿpå®æaª, ®o¸÷òå¸a, 
¯ap¨apå¹®a).
Hop¯aæ¿¸a ­åco¹a ¨aμo¸º 
c®æaªaƒ 4—5 c¯. C¹på¨¹å cæiª 
¹iæ¿®å ¹pe¹å¸º μa¨aæ¿¸oï ­åco¹å, 
¹o¢¹o c¹på¨¹å ªo ¸op¯aæ¿¸oï 
­åco¹å ÿpå ­åco¹i 7—8 c¯.
1/3 ¦aμo¸ ®paóe ¸e c¹på¨¹å 
®opo¹òe ¸i² 4 c¯, i¸a®òe ÿpå 
cºxoc¹i ¢ºªe ÿoò®oª²e¸o 
¹pa­’ø¸åc¹å¼ ÿo®på­. �åco®o 
ÿiªpocæº ¹pa­º (¸aÿpå®æaª, 
ÿicæø ­iªÿºc¹®º) ÿoe¹aÿ¸o 
ªoc¹på¨a¹å ªo ¸op¯aæ¿¸oï 
­åco¹å.
¥iª ñac ®oci¸¸ø μa­²ªå 
μaxoÿæ÷¼¹e ­ºμ¿®º c¯º¨º ­²e 
­å®oòe¸oï ªiæø¸®å ¹pa­å.

Mºæ¿ñº­a¸¸ø 
(μ ªoªa¹®o­å¯ 
ºc¹a¹®º­a¸¸ø¯)
™pa­a ÿpå c¹på²ýi ¢ºªe μaμ¸a-
­a¹å ÿoªpi¢¸e¸¸ø (ÿpå¢æåμ¸o ªo 
1 c¯) i poμÿoªiæø¹åcø ÿo ¨aμo¸º 
¢eμÿocepeª¸¿o μ-ÿiª ¸o²a. 
¦aμo¸º μaæåòa÷¹¿ ¢a¨a¹o 
²å­åæ¿¸åx eæe¯e¸¹i­. 
©æø oÿ¹å¯aæ¿¸o peμºæ¿¹a¹º cæiª 
¹på¯a¹å ̈ aμo¸ ­ec¿ ñac ®opo¹®å¯, 
ªå­. ¹a®o² ¨æa­º «C¹på²e¸¸ø».
³­ep¸i¹¿ º­a¨º ̧ a ­®aμi­®å óoªo 
¯ºæ¿ñº­a¸¸ø:
— He ®ocå¹å ¯o®pº ¹pa­º. 
— He c¹på¨¹å ÿo¸aª 2 c¯ ­iª 

μa¨aæ¿¸oï ­åco¹å ¹pa­å.
— Ïxa¹å ÿo­iæ¿¸o.
— Pe¨ºæøp¸o oñåóa¹å piμaæ¿¸å¼ 

aÿapa¹.

™pa¸cÿop¹º­a¸¸ø

He¢eμÿe®a
¥epeª ¹pa¸cÿop¹º­a¸¸ø¯ ¸a a¢o 
­ ¹pa¸cÿop¹¸o¯º μaco¢i: �å¯®¸i¹¿ 
ª­å¨º¸ i ­iª’ƒª¸a¼¹e ²å­åæ¿¸å¼ 
®a¢eæ¿. ªa¹å ª­å¨º¸º oxoæo¸º¹å 
(ÿpå¢æåμ¸o 30 x­åæå¸).
¥iª ñac ¹pa¸cÿop¹º­a¸¸ø ¸a a¢o 
­ ¹pa¸cÿop¹¸o¯º μaco¢i 
μaxåóa¹å ÿpåæaª ­iª 
¸e¸a­¯åc¸o¨o μcº­a¸¸ø.
¥epeª ÿiª¼o¯o¯ a¢o ¸oci¸¸ø¯ 
ÿpåæaªº ­å¹ø¨¸º¹å ­åæ®º. 
Óo¢ ÿepe­eμ¹å ÿpåæaª ÿo ¹a®å¯ 
ÿo­epx¸ø¯ ø®, ¸aÿpå®æaª, 
¹po¹ºapå a¢o ÿiª’ïμªå ªo 
ªiæø¸®å, cÿoña¹®º μºÿå¸å¹å 
ª­å¨º¸.

š­a¨a
He ÿpåóå®º­a¹å a¢o ­iª¨å¸a¹å 
®a¢eæ¿ ¯i² ª­å¨º¸o¯ ¹a ¢æo®o¯ 
­å¯å®añ-­åæ®a.
³o¢pa²e¸¸ø 6
 ©æø ¢iæ¿ò æe¨®o¨o º®æaªa¸¸ø 

ÿpåæaªº ÿopºñe¸¿ ºÿpa­æi¸¸ø 
¯o²e¹e c®æaªa¹å.

™ex¸iñ¸e 
o¢cæº¨o­º­a¸¸ø / 
oñåóe¸¸ø

He¢eμÿe®a
©æø μaÿo¢i¨a¸¸ø ÿopa¸e¸¿ 
ÿepeª ºci¯a po¢o¹a¯å ¸aª 
ÿpåæaªo¯:
— �å¯å®a¹å ª­å¨º¸.
— ªoñe®a¹åc¿ ÿo­¸o¨o 
μºÿå¸e¸¸ø ­cix pºxo¯åx 
ªe¹aæe¼;

— ­å¹ø¨¸º¹å ­åæ®º;
— ªa¹å ª­å¨º¸º oxoæo¸º¹å 

(ÿpå¢æåμ¸o 30 x­åæå¸).

™ex¸iñ¸e 
o¢cæº¨o­º­a¸¸ø

He¢eμÿe®a
©æø μaÿo¢i¨a¸¸ø ÿopa¸e¸¿ 
piμaæ¿¸å¯ aÿapa¹o¯ cæiª 
­å®o¸º­a¹å ­ci po¢o¹å ø® μ¯i¸º 
a¢o ÿepe¹oñº­a¸¸ø piμaæ¿¸o¨o 
¸o²a ¹iæ¿®å º cÿeýiaæiμo­a¸i¼ 
¯a¼c¹ep¸i (­å¯a¨aƒ 
cÿeýiaæ¿¸o¨o i¸c¹pº¯e¸¹º).

!

!

!
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¥epeª ®o²¸o÷ 

e®cÿæºa¹aýiƒ÷

 ¥epe­ip¹e ²å­åæ¿¸å¼ ®a¢eæ¿.
 ¥epe­ip¹e ¯iý¸ic¹¿ ¨­å¸¹o­åx 

μ’ƒª¸a¸¿.
 ¥epe­ip¹e μaxåc¸i ÿpåc¹poï.
 ¥epe­ip¹e ÿpåæaª — ªå­. 

poμªiæ «¥epeª po¢o¹o÷ 
μ ÿpåæaªo¯».

¥epe­ipø¹å ¹oñ®º μañeÿæe¸¸ø 
μñeÿæe¸¸ø:

(¹iæ¿®å ªæø ÿpåæaªi­ μ ÿpå­oªo¯ 
®oæic)
— ¥påæaª ¸e ÿo­å¸e¸ pºxa¹åc¿ 

­ÿepeª, ®oæå ÿpaý÷ƒ ª­å¨º¸ 
¹a ÿpå­iª ®oæic ­å¯®¸e¸å¼.

— ¥påæaª ÿo­å¸e¸ pºxa¹åc¿ 
­ÿepeª, ®oæå ÿpaý÷ƒ ª­å¨º¸ 
¹a ÿpå­iª ®oæic º­i¯®¸º¹å¼.

 ³a ¸eo¢xiª¸oc¹i ¸aæaò¹º­a¹å 
¹oñ®º μañeÿæe¸¸ø μa 
ªoÿo¯o¨o÷ ¸a®a¹¸o¨o poæå®a/
pe¨ºæ÷­aæ¿¸oï ¨a¼®å ¸a 
­a²eæi ÿpå­oªº ®oæic a¢o 
¢oºªe¸o­c¿®o¯º ¹poci.

Oªå¸ paμ ¸a ceμo¸

 ³¯aμº­a¹å òap¸ip¸i ¹oñ®å ¹a 
¹opcio¸¸º ÿpº²å¸º ¸a 
­å­a¸¹a²º­aæ¿¸o¯º ®oμåp®º.

 ¥epeªa¹å ÿpåæaª ¸aÿpå®i¸ýi 
ceμo¸º ªo cÿeýiaæiμo­a¸oï 
¯a¼c¹ep¸i ªæø ÿepe­ip®å i 
¹ex¸iñ¸o¨o o¢cæº¨o­º­a¸¸ø.

Oñåóe¸¸ø

š­a¨a
— He ñåc¹å¹å ÿpåæaª ­oªø¸å¯ 

c¹pº¯e¸e¯, i¸a®òe ¯o²º¹¿ 
¢º¹å ÿoò®oª²e¸i eæe®¹påñ¸i 
ªe¹aæi.

— Ñåc¹i¹¿ ÿpåæaª ÿicæø ®o²¸oï 
e®cÿæºa¹aýiï. He oñåóe¸å¼ 
ÿpåæaª cÿpåñå¸øƒ ÿoò®oª-
²e¸¸ø ¯a¹epiaæº i íº¸®ýio¸º-
­a¸¸÷.

Oñåóe¸¸ø ¹pa­oμ¢ip¸å®a

Oñåóe¸¸ø ¸a¼ÿpoc¹iòe ­iªpaμº 
ÿicæø ®oci¸¸ø.
 ³¸ø¹å ¹pa­oμ¢ip¸å® 

¹a oÿopo²¸å¹å.
 Ñåc¹å¹å ¹pa­oμ¢ip¸å® ¯o²¸a 

cåæ¿¸å¯ ­oªø¸å¯ c¹pº¯e¸e¯ 
(caªo­å¯ ÿoæå­aæ¿¸å¯ 
òæa¸¨o¯).

 ¥epeª ¸ac¹ºÿ¸å¯ ®opåc¹º-
­a¸¸ø¯ ªo¢pe ­åcºòå¹å 
¹pa­oμ¢ip¸å®.

Oñåóe¸¸ø ¨aμo¸o®ocap®å

He¢eμÿe®a
¥på po¢o¹ax ¸a piμaæ¿¸o¯º 
aÿapa¹º ̄ o²¸a ÿopa¸å¹åc¿. ©æø 
μaxåc¹º ®opåc¹º¼¹ecø po¢oñå¯å 
pº®a­åýø¯å.
Ñåc¹i¹¿ ÿpåæaª μa ¯o²æå­oc¹i 
μa­²ªå ¸e¨a¼¸o ÿicæø ®oci¸¸ø.
 Haxåæø¹å ÿpåæaª ¸a¢i®.
 Piμaæ¿¸å¼ ­iªci® ¹a ­å­a¸¹a²º-

­aæ¿¸å¼ ®oμåpo® ñåc¹å¹å 
ói¹®o÷, ­i¸åñ®o¯ a¢o 
¨a¸ñip®o÷.

 ¥oc¹a­å¹å ÿpåæaª ¸a ®oæeca 
¹a ºcº­a¹å ­ci ­åª¸i μaæåò®å 
¹pa­å ¹a c¯i¹¹ø.

�å­iª μ e®cÿæºa¹aýiï

š­a¨a
¥oò®oª²e¸¸ø ¯a¹epiaæi­ 
ÿpåæaªº 
³¢epi¨a¼¹e ÿpåæaª 
(μ oxoæoª²e¸å¯ ª­å¨º¸o¯) 
¹iæ¿®å º ñåc¹åx ¹a cºxåx 
ÿpå¯ióe¸¸øx. ¥på ªo­¨o¯º 
μ¢epi¨a¸¸i, ¸aÿpå®æaª, ­μå¯®º, 
o¢o­’øμ®o­o μaxåc¹å¹å ÿpåæaª 
­iª ip²i.
¥icæø ceμo¸º a¢o ®oæå ÿpåæaªo¯ 
¸e ®opåc¹º÷¹¿cø ÿo¸aª ¯icøýø
 Ñåc¹å¹å ÿpåæaª 

¹a ¹pa­oμ¢ip¸å®.
 �ci ¯e¹aæe­i ªe¹aæi ªæø 

μaxåc¹º ­iª ip²i o¢¹åpa¹å 
μ¯aóe¸o÷ ¯acæo¯ ¢eμ c¯oæå 
¨a¸ñip®o÷ a¢o o¢po¢æø¹å 
¯acæe¸å¯ aepoμoæe¯. 

¦apa¸¹iø

š ®o²¸i¼ ®paï¸i ªi÷¹¿ ¨apa¸¹i¼¸i 
ÿoæo²e¸¸ø, óo ­åªa¸o a¢o 
¸aòo÷ ®o¯ÿa¸iƒ÷ a¢o 
i¯ÿop¹epo¯. Koæå ªeíe®¹ 
¯a¹epiaæº a¢o ÿo¯åæ®a 
º ­åpo¢¸åño¯º ÿpoýeci 
cÿpåñå¸åæo ¸eÿoæaª®å ­aòo¨o 
ÿpåæaªº, ¯å ­ pa¯®ax 
¨apa¸¹i¼¸oï ­iªÿo­iªaæ¿¸oc¹i ïx 
¢eμ®oò¹o­¸o ºcº¸e¯o. 
š ¨apa¸¹i¼¸o¯º ­åÿaª®º 
μ­ep¸i¹¿cø ªo ÿpoªa­ýø a¢o 
¸a¼¢æå²ñoï íiæiï.

!
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³¸axoªå¹å ¹a ºcº­a¹å ªeíe®¹å

Heÿoæaª®å ­ e®cÿæºa¹aýiï ­aòoï ¨aμo¸o®ocap®å ñac¹o ¯a÷¹¿ ÿpoc¹i ÿpåñå¸å, ÿpo ø®i ­a¯ cæiª μ¸a¹å. 
Ñac¹®o­o ­å ca¯i ¯o²e¹e ïx ºcº­a¹å. Ha ­åÿaªo® cº¯¸i­º ÿpoªa­eý¿-®o¸cºæ¿¹a¸¹ ªo ­aòåx ÿocæº¨.

¥po¢æe¯a Mo²æå­a ÿpåñå¸a Ø® ºcº­a¹å

©­å¨º¸ ¸e μaÿºc®aƒ¹¿cø. ±å­åæ¿¸å¼ ®a¢eæ¿ a¢o ¸e 
ÿiª®æ÷ñe¸o, a¢o ÿoò®oª²e¸o.

¥epe­ipø¹å ®a¢eæ¿, ­c¹a­å¹å, ÿpå 
¸eo¢xiª¸oc¹i ­iª¸o­å¹å a¢o 
­iªªa¹å ¸a pe¯o¸¹ íaxi­ý÷.

K­ap¹åp¸å¼ μaÿo¢i²¸å® 
ÿepe­a¸¹a²e¸å¼.

�¯å®a¹å μaÿo¢i²¸å®, ¯o²æå­o, 
®opåc¹º­a¹åc¿ eæe®¹poÿpo­oª-
®o÷ μ ¢iæ¿ò cåæ¿¸å¯ μaÿo¢i²-
¸å®o¯ a¢o ºc¹a¸o­å¹å ¹a®å¼ 
íaxi­ýe¯.

¡æo® ­å¯å®añ-­åæ®a 
ÿoò®oª²e¸o.

�iªªa¹å ¸a pe¯o¸¹ ªo 
cÿeýiaæiμo­a¸oï ¯a¼c¹ep¸i.

©­å¨º¸ ¨ºªå¹¿, aæe ¸e 
ÿpaý÷ƒ.

Kocap®a c¹oï¹¿ º ­åco®i¼ ¹pa­i. ¥oc¹a­å¹å ®ocap®º ¸a ªiæø¸®º 
μ ®opo¹®o÷ ¹pa­o÷.

Hi² μa¢æo®o­a¸o. �å¹ø¨¸º¹å ­åæ®º, ºcº¸º¹å 
¢æo®º­a¸¸ø.

©­å¨º¸ paÿ¹o¯ 
­iª®æ÷ñaƒ¹¿cø.

�åæ®a ocæa¢æa. ¥epe­ipø¹å ®a¢eæ¿, μa¢eμÿeñå¹å, 
óo ­i¸ μa®piÿæe¸å¼ ¸a ÿpåc¹po÷ 
ªæø poμ­a¸¹a²º­a¸¸ø ®a¢eæ÷ ­iª 
cåæ ¹ø²i¸¸ø ¹a μ¸o­ ­c¹a­å¹å 
­åæ®º.

Cÿpaý÷­a­ μaxåc¹ ­iª 
ÿepe­a¸¹a²e¸¸ø  (­ μaæe²¸oc¹i 
­iª ¯oªeæi).

�å¹ø¨¸º¹å ­åæ®º, ºcº¸º¹å 
μa®ºÿop÷­a¸¸ø º 
­å­a¸¹a²º­aæ¿¸o¯º ®a¸aæi. 
©oñe®a­òåc¿ ÿpå¢æåμ¸o 
30 x­åæå¸, μ¸o­º ­¯å®a¹å.

Heμ­åña¼¸i òº¯å (¨pi¯, 
¹pic®o¹¸ø, c¹º®).

¦­å¸¹å, ¨a¼®å a¢o i¸òi ®piÿåæ¿¸i 
ªe¹aæi cæa¢®i.

Kpiÿå¹å ªe¹aæi; ®oæå òº¯å 
μaæåòa÷¹¿cø, μ­ep¸º¹åc¿ ªo 
cÿeýiaæiμo­a¸oï ¯a¼c¹ep¸i.

Cåæ¿¸a ­i¢paýiø. ¥oò®oª²e¸å¼ ¸o²o­å¼ ­aæ a¢o 
pi²ºñå¼ ¸i².

�å¯®¸º¹å ¸e¨a¼¸o ÿpåæaª.
³a¯i¸å¹å ÿoò®oª²e¸i ªe¹aæi 
­ cÿeýiaæiμo­a¸i¼ ¯a¼c¹ep¸i.

¥på­iª ®oæic ¸e íº¸®ýio¸ºƒ. Kæå¸o­å¼ ÿac a¢o ÿpå­oª¸å¼ 
¯exa¸iμ¯ ÿoò®oª²e¸o.

³¯i¸å¹å ÿoò®oª²e¸i ªe¹aæi 
­ cÿeýiaæiμo­a¸i ¯a¼c¹ep¸i.

Heªoc®o¸aæa c¹på²®a a¢o 
cÿaª ñåcæa o¢ep¹i­.

Haª¹o ­åco®a ¹pa­a. ¥oc¹a­å¹å ¢iæ¿òº ­åco¹º 
c¹på²®å; ¯o²æå­o, ¹pe¢a ª­a 
paμå ®ocå¹å.

™pa­a μaæåòaƒ¹¿cø æe²a¹å ̧ a 
¨aμo¸i a¢o ¹pa­oμ¢ip¸å® ¸e 
μaÿo­¸øƒ¹¿cø.

™pa­a ¸aª¹o ­oæo¨a. ©a¹å ¨aμo¸º ­åcox¸º¹å.

�å­a¸¹a²º­aæ¿¸å¼ ®a¸aæ 
μa¢å¹o.

�å¹ø¨¸º¹å ­åæ®º, ºcº¸º¹å 
μa®ºÿop÷­a¸¸ø.

Ho²i ¹ºÿi. š cÿeýiaæiμo­a¸oï ¯a¼c¹ep¸i 
μ¯i¸å¹å a¢o ÿepe¹oñå¹å ¸i².

™pa­oμ¢ip¸å® μa¢å¹o. �å¯å®a¹å ®ocap®º, oÿopo²¸å¹å 
¹pa­oμ¢ip¸å®.

™pa­oμ¢ip¸å® μac¯iñe¸o. �å¯å®a¹å ®ocap®º, ÿoñåc¹å¹å 
­e¸¹åæøýi¼¸i óiæå¸å.
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©a¸¸å o¹ ¹åÿo­a¹a 
¹a¢eæ®a
™eμå ªa¸¸å ca ¯¸o¨o ­a²¸å μa 
ÿo-®½c¸a¹a åªe¸¹åíå®aýåø ÿpå 
ÿop½ñ­a¸e¹o ¸a peμep­¸å ñac¹å 
μa ºpeªa, ®a®¹o å μa 
o¹opåμåpa¸åø cÿeýåaæåμåpa¸ 
cep­åμ. ™åÿo­a¹a ¹a¢eæ®a 
¯o²e¹e ªa o¹®påe¹e ­ ¢æåμoc¹ 
ªo ª­å¨a¹eæø. �cåñ®å ªa¸¸å o¹ 
¹åÿo­a¹a ¹a¢eæ®a ̧ a ­aòåø ºpeª 
ÿoÿ½æ¸e¹e ­cæeª ­aóo¹o ÿoæe.

™eμå å ªpº¨å ªa¸¸å μa ºpeªa óe 
¸a¯epå¹e ­ o¹ªeæ¸a¹a ®¸å²®a 
μa CE-c½o¹­e¹c¹­åe, ®oø¹o 
e ¸epaμªeæ¸a ñac¹ o¹ ¹o­a 
ºÿ½¹­a¸e.

¥peªc¹a­ø¸e ­ ®ap¹å¸å

Paμ¹­ope¹e c¹pa¸åýa¹a c½c 
c¸å¯®å¹e ­ ¸añaæo¹o ¸a ºÿ½¹-
­a¸e¹o.
� ¹o­a ºÿ½¹­a¸e μa e®cÿæoa¹a-
ýåø ca oÿåca¸å paμæåñ¸å 
¯oªeæå. ¦paíåñ¸å¹e 
åμo¢pa²e¸åø ¯o¨a¹ ­ ªe¹a¼æå 
ªa ce paμæåña­a¹ o¹ ºpeªa, 
®o¼¹o c¹e μa®ºÿåæå.

³a �aòa¹a 
¢eμoÿac¸oc¹

Åμÿoæμ­a¼¹e ºpeªa ÿo 
ÿpeª¸aμ¸añe¸åe!
™oμå ºpeª e ÿpeª¸aμ¸añe¸ 
ÿpeªå¯¸o:
— μa åμÿoæμ­a¸e ­ c½o¹­e¹c¹­åe 

c åμæo²e¸å¹e ­ ¹o­a ºÿ½¹­a¸e 
μa e®cÿæoa¹aýåø oÿåca¸åø å 
º®aμa¸åø μa ¢eμoÿac¸oc¹;

— μa ®oce¸e ¸a ¹pe­¸å ÿæoóå 
­ ªo¯aò¸a¹a ¨paªå¸a å 
­ ÿap®o­e¹e.

�cø®o ªpº¨o åμÿoæμ­a¸e e 
¸eýeæec½o¢paμ¸o. Åμÿoæμ­a¸e¹o 
¸e ÿo ÿpeª¸aμ¸añe¸åe ­oªå ªo 
o¹ÿaªa¸e ¸a ¨apa¸ýåø¹a 
å oc­o¢o²ªa­a ÿpoåμ­oªå¹eæø 
o¹ ­cø®a®­a o¹¨o­op¸oc¹. 
¥oæμ­a¹eæø¹ ¸ocå æåñ¸a 
o¹¨o­op¸oc¹ μa ¸a¸ece¸å¹e 
óe¹å ̧ a ¹pe¹å æåýa å ̧ a ¹øx¸a¹a 
co¢c¹­e¸oc¹.
Co¢c¹­e¸op½ñ¸o ¸aÿpa­e¸å 
ÿpo¯e¸å ÿo ºpeªa oc­o¢o²ªa-
­a¹ ÿpoåμ­oªå¹eæø o¹ 
o¹¨o­op¸oc¹ μa ¸ac¹½ÿåæå¹e 
­ cæeªc¹­åe ¸a ¹o­a óe¹å.

Cÿaμ­a¼¹e º®aμa¸åø¹a μa 
¢eμoÿac¸oc¹ å μa 
o¢cæº²­a¸e
Ka¹o ÿoæμ­a¹eæ ¸a ¹oμå ºpeª, 
­¸å¯a¹eæ¸o ÿpoñe¹e¹e ÿpeªå 
ÿ½p­o¹o åμÿoæμ­a¸e ¹o­a 
ºÿ½¹­a¸e μa e®cÿæoa¹aýåø. 
C½o¢paμø­a¼¹e ce c ¸e¨o å ¨o 
ÿaμe¹e μa ÿo-¸a¹a¹½ò¸a 
ºÿo¹pe¢a. Hå®o¨a ¸e paμpeòa-
­a¼¹e ¸a ªeýa å ¸a ªpº¨å æåýa, 
®oå¹o ¸e ca μaÿoμ¸a¹å c ¹o­a 
ºÿ½¹­a¸e μa e®cÿæoa¹aýåø, 
ªa åμÿoæμ­a¹ ºpeªa.
Paμ¹­ope¹e c¹pa¸åýa¹a c½c 
c¸å¯®å¹e ­ ¸añaæo¹o 
¸a ºÿ½¹­a¸e¹o.

O¢óå º®aμa¸åø μa 
¢eμoÿac¸oc¹
� ¹oμå paμªeæ óe ¸a¯epå¹e o¢óå 
º®aμa¸åø μa ¢eμoÿac¸oc¹. 
¥peªºÿpeªå¹eæ¸å º®aμa¸åø, ®oå¹o 
ce o¹¸acø¹ ªo o¹ªeæ¸å ñac¹å ¸a 
ºpeªa, íº¸®ýåå åæå ªe¼¸oc¹å, óe 
¸a¯epå¹e ¸a c½o¹­e¹¸o¹o ¯øc¹o 
­ ¹o­a ºÿ½¹­a¸e.

¥peªå μaÿoñ­a¸e ̧ a pa¢o¹a 

c ºpeªa

Æåýa¹a, ®oå¹o åμÿoæμ­a¹ ºpeªa, 
¸e ¹pø¢­a ªa ca ÿoª ­æåø¸åe ¸a 
ºÿo¼­aóå ­eóec¹­a, ®a¹o 
¸aÿpå¯ep aæ®oxoæ, ¸ap®o¹åýå, 
¯eªå®a¯e¸¹å.
Æåýa, ®oå¹o ¸e ca ¸a­½pòåæå 
16 ¨oªå¸å, ¸ø¯a¹ ÿpa­o ªa 
o¢cæº²­a¹ ºpeªa — 
¯å¸å¯aæ¸a¹a ­½μpac¹ ¸a 
ÿoæμ­a¹eæå¹e ¯o²e ªa ce 
oÿpeªeæå ­ c½o¹­e¹c¹­åe 
c ¯ec¹¸å¹e paμÿopeª¢å.
špeª½¹ ̧ e e ÿpeª¸aμ¸añe¸ ªa ce 
åμÿoæμ­a o¹ æåýa (­®æ÷ñå¹eæ¸o 
ªeýa) c ¸a¯aæe¸å íåμåñec®å, 
ce¹å­¸å åæå ªºòe­¸å 
cÿoco¢¸oc¹å åæå ¹a®å­a 
c ¸eªoc¹a¹½ñe¸ oÿå¹ å/åæå 
μ¸a¸åø, oc­e¸ ®o¨a¹o ca 
¸a¢æ÷ªa­a¸å o¹ æåýe, ®oe¹o 
o¹¨o­apø μa ¹øx¸a¹a cå¨ºp¸oc¹, 
åæå ca ÿoæºñåæå o¹ ­ac 
º®aμa¸åø, ®a® ªa åμÿoæμ­a¹ 
ºpeªa.
™pø¢­a ªa ce ¸a¢æ÷ªa­a¹ 
ªeýa¹a ªa ¸e å¨paø¹ c ºpeªa.
¥peªå μaÿoñ­a¸e ¸a pa¢o¹a 
ªo¢pe ce μaÿoμ¸a¼¹e c ­cåñ®å 
¯exa¸åμ¯å å o¢cæº²­aóå 
eæe¯e¸¹å, ®a®¹o å c ¹ex¸å¹e 
íº¸®ýåå.
Ha o¹®på¹o åμÿoæμ­a¼¹e ca¯o 
ÿpeª¸aμ¸añe¸å¹e μa ¹aμå ýeæ 
å o¢oμ¸añe¸å ÿo c½o¹­e¹¸åø 
¸añå¸ ®a¢eæå, ¸aÿpå¯ep: 
H07RN — F 3 x 1,5 mm2 

(¯a®cå¯º¯ 50 m).
C­½pμ­aóå¹e ®o¯ÿo¸e¸¹å ¸a 
®a¢eæå¹e ¹pø¢­a ªa ca ­oªo-
¸eÿpoÿºc®æå­å å ¹pø¢­a ªa ca 
¨º¯e¸å åæå ªa ca ÿo®på¹å 
c ¨º¯a.
¥peªå ­cø®o åμÿoæμ­a¸e 
ÿpo­epe¹e, ªaæå-®a¢eæ½¹ 
¸e e ÿo­peªe¸, ¸aÿº®a¸ åæå 
μaÿæe¹e¸.
³a ýeæ¹a åμ®æ÷ñe¹e ºpeªa å 
åμ­aªe¹e óeÿceæa o¹ ®o¸¹a®¹a. 
Åμÿoæμ­a¼¹e ca¯o ®a¢eæå 
­ ¢eμºÿpeñ¸o c½c¹oø¸åe.
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¥peªå åμÿoæμ­a¸e ÿpo­epe¹e:
— ªaæå ÿpåc¹a­®a¹a μa c½¢åpa¸e 

¸a ¹pe­a¹a íº¸®ýåo¸åpa å 
ªaæå ®aÿa®½¹ μa¹­apø ªo¢pe. 
¥o­peªe¸å¹e, åμ¸oce¸å åæå 
æåÿc­aóå ñac¹å ¹pø¢­a ªa ce 
ÿoª¯e¸ø¹ ¸eμa¢a­¸o.

— ªaæå pe²eóå¹e å¸c¹pº¯e¸¹å, 
μa®peÿ­aóå¹e ¢oæ¹o­e, ®a®¹o 
å ýøæo¹o pe²eóo ºc¹po¼c¹­o, 
¸e ca åμxa¢e¸å åæå ÿo­peªe¸å. 
Åμxa¢e¸å¹e åæå ÿo­peªe¸å 
ñac¹å ÿoª¯e¸ø¼¹e ca¯o 
­ ®o¯ÿæe®¹ ­ cÿeýåaæåμåpa¸ 
cep­åμ, μa ªa åμ¢e¨¸e¹e 
ªe¢aæa¸cåpa¸e.

— ªaæå ®a¢eæ½¹ ¯e²ªº 
ª­å¨a¹eæø å eæe®¹påñec®åø 
®æ÷ñ/óeÿceæa e ÿo­peªe¸. 
¥o­peªe¸åø¹ ®a¢eæ ¹pø¢­a 
ªa ce ÿoª¯e¸å ­eª¸a¨a 
­ cÿeýåaæåμåpa¸ cep­åμ.

Peμep­¸å¹e ñac¹å å 
ÿpå¸aªæe²¸oc¹å¹e ¹pø¢­a ªa 
o¹¨o­apø¹ ¸a åμåc®­a¸åø¹a, 
oÿpeªeæe¸å o¹ ÿpoåμ­oªå¹eæø. 
³a¹o­a åμÿoæμ­a¼¹e ca¯o 
opå¨å¸aæ¸å peμep­¸å ñac¹å å 
opå¨å¸aæ¸å ÿpå¸aªæe²¸oc¹å 
åæå paμpeòe¸å o¹ ÿpoåμ­oªå-
¹eæø peμep­¸å ñac¹å å ñac¹å 
μa ÿpå¸aªæe²¸oc¹å.
¥oÿpa­®å åμ­½pò­a¼¹e 
åμ®æ÷ñå¹eæ¸o å ca¯o 
­ cÿeýåaæåμåpa¸å cep­åμå.

¥o ­pe¯e ¸a pa¢o¹a 
c ºpeªa
¥på pa¢o¹a c½c åæå ­½pxº ºpeªa 
¹pø¢­a ªa ¸ocå¹e ÿoªxoªøóo 
pa¢o¹¸o o¢æe®æo, ®a¹o 
¸aÿpå¯ep:
— ÿpeªÿaμ¸å p½®a­åýå,
— ª½æ¨å ÿa¸¹aæo¸å,
— ÿæ½¹¸o ÿpåæeÿ¸aæo o¢æe®æo,
— ÿpeªÿaμ¸å oñåæa.
Åμÿoæμ­a¼¹e ºpeªa ca¯o 
­ c½c¹oø¸åe, ®oe¹o o¹¨o­apø ¸a 
ÿpeªÿåca¸o¹o o¹ ÿpoåμ­oªå¹eæø 
¹ex¸åñec®o c½c¹oø¸åe å ­ ®oe¹o 
e ªoc¹a­e¸ o¹ ¸e¨o.

¥peªå ­cø®a®½­ ­åª 
pa¢o¹å ÿo ¹oμå ºpeª
³a ÿpeªo¹­pa¹ø­a¸e ¸a 
¸apa¸ø­a¸åø ÿpeªå ­cø®a®½­ 
­åª pa¢o¹å ÿo ºpeªa (¸aÿpå¯ep: 
pa¢o¹a ÿo o¢cæº²­a¸e¹o åæå 
¸ac¹po¼­a¸e)
— åμ®æ÷ñe¹e ª­å¨a¹eæø,
— åμña®a¼¹e ­cåñ®å ª­å²eóå ce 

ñac¹å ªa cÿpa¹ ªa ce ª­å²a¹,
— åμ­aªe¹e óeÿceæa o¹ ®o¸¹a®¹a,
— oc¹a­e¹e ª­å¨a¹eæø ªa 

åμc¹å¸e (o®oæo 30 ¯å¸º¹å).

Cæeª pa¢o¹a c ºpeªa
¥peªå ªa ¸aÿºc¸e¹e ºpeªa, 
åμ®æ÷ñe¹e óeÿceæa o¹ ®o¸¹a®¹a.

¥peªÿaμ¸å ¯exa¸åμ¯å
Íå¨. 1

Oÿac¸oc¹!
Hå®o¨a ¸e åμÿoæμ­a¼¹e ºpeª 
c ÿo­peªe¸å åæå ¢eμ ¯o¸¹åpa¸å 
ÿpeªÿaμ¸å ¯exa¸åμ¯å.

³aóå¹¸a c®o¢a (1)

³aóå¹¸a¹a c®o¢a e ÿpeª¸aμ¸añe¸a 
μa �aòa¹a cå¨ºp¸oc¹ å å¯a 
μaªaña¹a ­eª¸a¨a ªa cÿpe 
ª­å¨a¹eæø å pe²eóåø ¯exa¸åμ½¯ 
­ cæºña¼ ¸a oÿac¸oc¹.
He ¹pø¢­a ªa ÿpa­å¹e oÿå¹å ªa 
åμoæåpa¹e ¸e¼¸a¹a íº¸®ýåø.

¥peªÿaμe¸ ®aÿa® (2) åæå 

ÿpeªÿaμå¹eæ (3)

¥peªÿaμ¸åø¹ ®aÿa®/ÿpeªÿaμå-
¹eæø¹ �å μaóå¹a­a¹ o¹ 
¸apa¸ø­a¸åø, ®oå¹o ¯o¨a¹ ªa 
¢½ªa¹ ÿpåñå¸e¸å o¹ pe²eóåø 
¯exa¸åμ½¯ åæå o¹ åμx­½pæe¸å 
¹­½pªå ÿpeª¯e¹å. špeª½¹ ¯o²e 
ªa ce åμÿoæμ­a ca¯o c ÿpeª-
ÿaμe¸ ®aÿa® åæå c ÿpeªÿaμå¹eæ.

Cå¯­oæå, ÿoc¹a­e¸å ¸a 
ºpeªa
Ha ºpeªa óe ̧ a¯epå¹e paμæåñ¸å 
e¹å®e¹å c½c cå¯­oæå. Cæeª­a å 
o¢øc¸e¸åe¹o ¸a cå¯­oæå¹e:

�¸å¯a¸åe! ¥peªå 
ÿºc®a¸e ­ ªe¼c¹­åe 
ÿpoñe¹e¹e 
ºÿ½¹­a¸e¹o μa 
e®cÿæoa¹aýåø!

¥aμe¹e ªpº¨å xopa 
ªaæeñ o¹ o¢ce¨a ¸a 
ªe¼c¹­åe ¸a ºpeªa!

¥peªå pa¢o¹a 
c pe²eóå¹e 
å¸c¹pº¯e¸¹å 
åμ­aªe¹e óeÿceæa 
o¹ ®o¸¹a®¹a! ¥aμe¹e 
ÿp½c¹å¹e å ®pa®a¹a 
cå ªaæeñ o¹ 
pe²eóå¹e 
å¸c¹pº¯e¸¹å! 
¥peªå ¸ac¹po¼­a¸e 
åæå ÿoñåc¹­a¸e ¸a 
ºpeªa å ÿpeªå ªa 
ÿpo­epå¹e, ªaæå 
®a¢eæ½¹ e oÿæe¹e¸ 
åæå ¸apa¸e¸, 
åμ®æ÷ñe¹e ºpeªa 
å åμ­aªe¹e óeÿceæa 
o¹ ®o¸¹a®¹a. ¥aμe¹e 
®a¢eæå¹e ªaæeñ o¹ 
å¸c¹pº¯e¸¹å¹e.

©p½²¹e 
μaxpa¸­aóåø ®a¢eæ 
ªaæeñe o¹ 
pe²eóå¹e 
å¸c¹pº¯e¸¹å!

Hå®o¨a ¸e 
ªo¢æå²a­a¼¹e 
p½ýe¹e å/åæå 
®pa®a¹a cå ªo 
­½p¹øóå¹e ce ñac¹å.

¥oªª½p²a¼¹e cå¯­oæå¹e, 
ÿoc¹a­e¸å ¸a ºpeªa, ­å¸a¨å 
­ c½c¹oø¸åe, ­ ®oe¹o ªa ¯o¨a¹ 
ªa ¢½ªa¹ ÿpoñe¹e¸å.

Cå¯­oæå, åμÿoæμ­a¸å 
­ ¹o­a ºÿ½¹­a¸e
� ¹o­a ºÿ½¹­a¸e ca åμÿoæμ­a¸å 
cå¯­oæå, ®oå¹o ­å o¢p½óa¹ 
­¸å¯a¸åe μa ­½μ¯o²¸å 
oÿac¸oc¹å åæå ÿpeªc¹a­æø­a¹ 
­a²¸å º®aμa¸åø. Cæeª­a å 
o¢øc¸e¸åe¹o ¸a cå¯­oæå¹e:

!

!
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Oÿac¸oc¹!
O¢p½óa �å ce ­¸å¯a¸åe μa 
­½μ¯o²¸å oÿac¸oc¹å, ®oå¹o ca 
c­½pμa¸å c oÿåca¸å¹e ªe¼¸oc¹å 
å ÿpå ®oå¹o e ­½μ¯o²¸o 
¸apa¸ø­a¸e¹o ¸a xopa. 

�¸å¯a¸åe!
O¢p½óa �å ce ­¸å¯a¸åe μa 
­½μ¯o²¸å oÿac¸oc¹å, ®oå¹o 
ca c­½pμa¸å c oÿåca¸å¹e 
ªe¼¸oc¹å å ÿpå ®oå¹o e ­½μ¯o²¸o 
º­pe²ªa¸e¹o ¸a ºpeªa

š®aμa¸åe

O¢oμ¸aña­a ­a²¸a å¸íop¯aýåø 
å c½­e¹å μa ÿpåæo²e¸åe.

š®aμa¸åø μa åμx­½pæø¸e
Åμæåò¸å¹e oÿa®o­®å, c¹apå¹e 
ºpeªå å ¹.¸. åμx­½pæø¼¹e 
­ c½o¹­e¹c¹­åe c ¯ec¹¸å¹e 
paμÿopeª¢å.

C¹apå¹e eæe®¹poºpeªå 
ca ýe¸¸a cºpo­å¸a å 
μa¹o­a ¸e ¹pø¢­a ªa ce 
åμx­½pæø¹ ¸a ¢o®æº®a!

³a¹o­a paμñå¹a¯e ¸a �ac 
a®¹å­¸o ªa ¸å ÿoªÿo¯o¨¸e¹e 
ÿpå oÿaμ­a¸e¹o ¸a pecºpcå¹e 
å μaóå¹a¹a ¸a o®oæ¸a¹a cpeªa 
å ªa ÿpeªaªe¹e ºpeªa 
­ cÿeýåaæåμåpa¸å¹e ÿº¸®¹o­e 
μa ­p½óa¸e ¸a c¹apå ºpeªå (a®o 
å¯a ¹a®å­a).

C¨æo¢ø­a¸e ¸a ºpeªa

� ÿpåæo²e¸åe¹o ÿoª íop¯a¹a ¸a 
®ap¹å¸å �å ÿo®aμ­a¯e, ®a® c 
¸ø®oæ®o ªe¼c¹­åø ªa ¯o¸¹åpa¹e å 
ªa ÿoª¨o¹­å¹e μa pa¢o¹a ºpeªa cå.

O¢cæº²­a¸e

Oÿac¸oc¹
¹o®o­ ºªap
— Ha eæe®¹påñec®åø ®o¸¹a®¹ 

åμÿoæμ­a¼¹e ÿpeªÿaμe¸ 
eæe®¹påñec®å ®æ÷ñ 
(= ÿpeªÿaμe¸ ®æ÷ñ μa 
ÿpo¯e¸æå­ ¹o® c ¸a¼-¯¸o¨o 
30 mA μaªe¼c¹­aó ¹o®).

— A®o ÿo ­pe¯e ¸a ®oce¸e 
ÿpe®½c¸e¹e ®a¢eæa, c½óec¹­º­a 
oÿac¸oc¹ μa ²å­o¹a å o¹ 
¸apa¸ø­a¸e. O¹ªaæeña­a¼¹e ce 
¢a­¸o c ¯aæ®å ®pañ®å o¹ ºpeªa. 
Åμ­aªe¹e óeÿceæa o¹ ®o¸¹a®¹a. 
�¸å¯a­a¼¹e ÿo ­pe¯e ̧ a ®oce¸e, 
μaxpa¸­aóåø¹ ®a¢eæ ¸å®o¨a ªa 
¸e ÿoÿaªa ­ o¢ce¨a ¸a ®oce¸e.

Heóac¹e¸ cæºña¼
— Xopa, oco¢e¸o ªeýa, 

å ²å­o¹¸å ¸å®o¨a ¸e ¹pø¢­a 
ªa c¹oø¹ ­ ¢æåμoc¹ ªo ºpeªa ÿo 
­pe¯e ¸a ®oce¸e. 
C½óec¹­º­a oÿac¸oc¹ o¹ 
¸apa¸ø­a¸e c åμx­½pæe¸å 
®a¯½¸å åæå ªpº¨å ÿpeª¯e¹å. 

¥aªa¸e
— Kapa¼¹e ºpeªa ca¯o 

c ¸op¯aæ¸o ¹e¯ÿo.
— ¡½ªe¹e oco¢e¸o ­¸å¯a¹eæ¸å, 

®o¨a¹o ®ocå¹e ¸a μaªe¸ xoª å 
ª½pÿa¹e ºpeªa ®½¯ ce¢e cå.

— ¥på ®oce¸e ­½pxº c¹p½¯¸å 
¹epe¸å ºpeª½¹ ¯o²e ªa ce 
ÿpeo¢½p¸e å ¯o²e¹e ªa ce 
¸apa¸å¹e. Koce¹e ­å¸a¨å 
¸aÿpeñ¸o ¸a c®æo¸a, ¸å®o¨a 
­ ÿoco®a ¸a¨ope åæå ¸aªoæº. 
He ®oce¹e ­½pxº c¹p½¯¸å 
¹epe¸å c ¸a®æo¸ ÿo-¨oæø¯ o¹ 
20%.

— ¡½ªe¹e åμ®æ÷ñå¹eæ¸o 
­¸å¯a¹eæ¸å ÿpå ÿpo¯ø¸a 
¸a ÿoco®a¹a ¸a ª­å²e¸åe 
å ­¸å¯a­a¼¹e ­å¸a¨å ªa c¹e 
c¹½ÿåæå c¹a¢åæ¸o, oco¢e¸o 
¸a c®æo¸o­e.

— C½óec¹­º­a oÿac¸oc¹ o¹ 
¸apa¸ø­a¸e ÿpå ®oce¸e 
­ ¨pa¸åñ¸å ºñac¹½ýå. 
Koce¸e¹o ­ ¢æåμoc¹ ªo p½¢o­e, 
xpac¹å åæå c¹p½¯¸å c®æo¸o­e 
e oÿac¸o. ¥på ®oce¸e 
cÿaμ­a¼¹e ¸eo¢xoªå¯a¹o 
¢eμoÿac¸o paμc¹oø¸åe.

— ¥på ®oce¸e ¸a ¯o®pa ¹pe­a, 
ºpeª½¹ ¯o²e ªa ce ÿoªxæ½μ¸e 
ÿopaªå ¯aæ®o¹o cýeÿæe¸åe 
c½c μe¯ø¹a å ¯o²e¹e ªa 
ÿaª¸e¹e. Koce¹e ca¯o ®o¨a¹o 
¹pe­a¹a e cºxa.

— Pa¢o¹e¹e ca¯o ÿpå ª¸e­¸a 
c­e¹æå¸a åæå ÿpå ̄ ¸o¨o ªo¢po 
åμ®ºc¹­e¸o oc­e¹æe¸åe.

Hapa¸ø­a¸åø
— Oÿpeªeæe¸o¹o o¹ 

¸aÿpa­æø­aóå¹e c¹pa¸åñ¸å 
pa¯e¸a ¢eμoÿac¸o paμc¹oø¸åe 
ªo ­½p¹øóå¹e ce å¸c¹pº¯e¸¹å 
¹pø¢­a ­å¸a¨å ªa ce cÿaμ­a.

— Pa¢o¹¸o¹o ÿoæe ¸a 
o¢cæº²­aóåø ÿo ­pe¯e 
¸a pa¢o¹a ce ¸a¯åpa μaª 
ªp½²®a¹a μa ºÿpa­æe¸åe. 

— Hå®o¨a ¸e ÿoc¹a­ø¼¹e p½ýe 
åæå ®pa®a ªo åæå ÿoª 
ª­å²eóå¹e ce ñac¹å.

— Cÿpe¹e ª­å¨a¹eæø, ®o¨a¹o 
ºpeª½¹ ¹pø¢­a ªa ce ̧ a®æo¸å å 
ÿpå ¹pa¸cÿop¹åpa¸e¹o ¯º 
­½pxº paμæåñ¸å o¹ ¹pe­a 
ÿo­½px¸oc¹å.

— Hå®o¨a ¸e ÿo­ªå¨a¼¹e å ¸e 
¸oce¹e ºpeªa c ­®æ÷ñe¸ 
ª­å¨a¹eæ. ¥peªå ¹o­a 
åμ®æ÷ñe¹e óeÿceæa o¹ ®o¸¹a®¹a.

— Åμ®æ÷ñe¹e ª­å¨a¹eæø å 
åμ®æ÷ñe¹e óeÿceæa o¹ 
®o¸¹a®¹a, ®o¨a¹o ¹pø¢­a ªa 
o¹c¹pa¸å¹e ¢æo®åpaóå 
ÿpeª¯e¹å åæå μaÿºò­a¸åø 
­ åμx­½pæøóåø ®a¸aæ, åæå 
ÿpeªå ÿpo­ep®a, ÿoñåc¹­a¸e, 
¹pa¸cÿop¹åpa¸e, ¸ac¹po¼­a¸e 
åæå åμ­½pò­a¸e ¸a ªpº¨å 
pa¢o¹å ÿo ®ocañ®a¹a μa ¹pe­a.

— ¥på c­aæø¸e ¸a ÿpåc¹a­®a¹a 
μa c½¢åpa¸e ¸a ¹pe­a ¯o²e¹e 
ªa ̧ apa¸å¹e ce¢e cå åæå ªpº¨å 
xopa c åμx­½pæø¸åø o®oce¸ 
¯a¹epåaæ åæå ñº²ªå ¹eæa. 
Hå®o¨a ¸e åμÿpaμ­a¼¹e 
ÿpåc¹a­®a¹a μa c½¢åpa¸e 
¸a ¹pe­a, ®o¨a¹o ª­å¨a¹eæø¹ 
pa¢o¹å. ³a ¹aμå ýeæ 
åμ®æ÷ñe¹e ºpeªa.

— ¥po­epe¹e ¹epe¸a, ­½pxº ®o¼¹o 
óe ce åμÿoæμ­a ºpeªa, 
å o¹c¹pa¸e¹e ­cåñ®å ÿpeª¯e¹å, 
®oå¹o ¯o¨a¹ ªa ¢½ªa¹ 
ÿo­æeñe¸å å åμx­½pæe¸å.

— He åμÿoæμ­a¼¹e ºpeªa ÿpå 
æoòå ®æå¯a¹åñ¸å ºcæo­åø, 
®a¹o ¸aÿpå¯ep oÿac¸oc¹ o¹ 
ª½²ª åæå ¢ºpø.

!

!
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— A®o pe²eóåø¹ ¯exa¸åμ½¯ ce 
ºªapå ­ ñº²ªo ¹øæo (¸aÿpå¯ep 
®a¯½®) åæå ºpeª½¹ μaÿoñ¸e ªa 
­å¢påpa ¸eo¢åña¼¸o: ­eª¸a¨a 
åμ®æ÷ñe¹e ª­å¨a¹eæø å 
åμ®æ÷ñe¹e óeÿceæa o¹ ®o¸¹a®¹a. 
ø ÿpo­epe¹e μa ÿo­peªå å ÿpå 
ÿo­peªa ce o¢½p¸e¹e ®½¯ 
cÿeýåaæåμåpa¸ cep­åμ.

— ¥på åμÿoæμ­a¸e ¸a c½pÿo­e 
¸å®o¨a ¸e μac¹a­a¼¹e ÿpeª 
o¹­opa μa åμx­½pæø¸e ¸a 
¹pe­a¹a.

¥peÿ½­a¸e
— ¥på o¢p½óa¸e ¸a ºpeªa 

¯o²e¹e ªa ce cÿ½¸e¹e 
­ ®a¢eæa å ªa ce ¸apa¸å¹e. 
©p½²¹e ®a¢eæa ­ ¹a®o­a 
ÿoæo²e¸åe, ­ ®oe¹o e 
¸e­½μ¯o²¸o ªa ÿoÿaª¸e 
­ o¢ce¨a ¸a ®oce¸e å ­½p­e¸e.

— Kapa¼¹e ºpeªa ca¯o 
c ¸op¯aæ¸o ¹e¯ÿo.

�¸å¯a¸åe
¥o­peªå ¸a ºpeªa.
— Ka¯½¸å¹e, paμx­½pæø¸å¹e 

®æo¸å åæå ªpº¨å ÿoªo¢¸å 
ÿpeª¯e¹å ¯o¨a¹ ªa ªo­eªa¹ 
ªo ÿo­pe²ªa¸e ¸a ºpeªa å 
¸apºòa­a¸e ̧ a íº¸®ýåå¹e ̄ º. 
¥peªå ­cø®o åμÿoæμ­a¸e 
o¹c¹pa¸ø­a¼¹e ¹­½pªå¹e 
ÿpeª¯e¹å o¹ pa¢o¹¸a¹a ÿæoó.

— Åμÿoæμ­a¼¹e ºpeªa ca¯o ­ 
¢eμºÿpeñ¸o c½c¹oø¸åe. ¥peªå 
­cø®o åμÿoæμ­a¸e ¸aÿpa­e¹e 
o¨æeª. Åμ®æ÷ñå¹eæ¸o 
­¸å¯a¹eæ¸o ÿpo­epø­a¼¹e 
ÿpeªÿaμ¸å¹ec½op½²e¸åø, 
eæe®¹påñec®å¹e o¢cæº²­aóå 
eæe¯e¸¹å, eæe®¹påñec®å¹e 
®a¢eæå å ®peÿe²¸å¹e 
eæe¯e¸¹å μa ÿo­peªå å ªaæå 
ca μax­a¸a¹å ¸eÿoª­å²¸o. 
¥peªå åμÿoæμ­a¸e ÿoª¯e¸e¹e 
ÿo­peªe¸å¹e ñac¹å.

Ñaco­e μa pa¢o¹a

Cÿaμ­a¼¹e ¸aýåo¸aæ¸å¹e/
®o¯º¸aæ¸å¹e ÿpeªÿåca¸åø 
o¹¸oc¸o ñaco­e¹e μa pa¢o¹a 
(ÿpå ¸eo¢xoªå¯oc¹ ce oc­eªo¯e¹e 
o¹ c½o¹­e¹¸a¹a å¸c¹å¹ºýåø).

š®aμa¸åø μa ÿoco®å¹e

³a º®aμa¸åø¹a μa ÿoco®å¹e 
(¸aÿpå¯ep æø­o/ªøc¸o) 
åμxo²ªa¯e ­å¸a¨å o¹ ªp½²®a¹a 
μa ºÿpa­æe¸åe ­ ÿoco®a — 
ÿoco®a¹a ¸a ª­å²e¸åe ¸a ºpeªa.

1. O®añ­a¸e ¸a 
ÿpåc¹a­®a¹a μa 
c½¢åpa¸e ¸a ¹pe­a

Íå¨. 2
 ¥o­ªå¨¸e¹e ®aÿa®a å o®añe¹e 

ÿpåc¹a­®a¹a μa c½¢åpa¸e 
¸a ¹pe­a.

2. Pe¨ºæåpa¸e 
ª½æ²å¸a¹a ¸a 
o¹®ocå¹e

Íå¨. 3
Pe¨ºæåpa¼¹e ÿo ²eæa¸åe 
ª½æ²å¸a¹a ¸a o¹®ocå¹e.
�½μ¯o²¸oc¹ μa pe¨ºæåpa¸e 
(­ μa­åcå¯oc¹ o¹ ¯oªeæa) o¹ 
o®oæo 3 cm ªo ¯a®cå¯º¯ 9 cm.

š®aμa¸åe

¥på ºpeªå c pe¨ºæåpa¸e 
¸a ­cø®o ®oæeæo pe¨ºæåpa¼¹e 
­cåñ®å ®oæeæa ¸a eª¸a®­a 
­åcoñå¸a.
Moªeæ A:
 Paμ­å¼¹e ®oæeæa¹a å ¨å 

ÿoc¹a­e¹e ¸a c½o¹­e¹¸a¹a 
­åcoñå¸a.

Moªeæ B:
 Åμ¹e¨æe¹e ÿæa¸®a¹a å ø 

íå®cåpa¼¹e ­ ²eæa¸o¹o 
ÿoæo²e¸åe.

Moªeæ C:
 Åμ¢º¹a¼¹e ¸aÿpeª åæå ¸aμaª 

æoc¹a μa ýe¸¹paæ¸o¹o 
pe¨ºæåpa¸e ¸a ­åcoñå¸a¹a å ¨o 
íå®cåpa¼¹e ­ ²eæa¸o¹o 
ÿoæo²e¸åe.

Moªeæ D:
 Ha¹åc¸e¹e ¢æo®åpo­®a¹a å 

eª¸o­pe¯e¸¸o c ¹o­a ñpeμ 
ª½pÿa¸e å ¸a¹åc®a¸e ¸a 
ªp½²®a¹a/æoc¹a pe¨ºæåpa¼¹e 
²eæa¸a¹a ­åcoñå¸a. ¥på 
ÿºc®a¸e ¸a ¢æo®åpo­®a¹a ce 
μac¹oÿopø­a åμ¢pa¸o¹o 
ÿoæo²e¸åe.

Moªeæ E:
 Åμ¹e¨æe¹e ®oæeæo¹o ¸aÿpeª 

å ¨o ¢æo®åpa¼¹e ­ ²eæa¸o¹o 
ÿoæo²e¸åe.

3. ³axpa¸­aó ®a¢eæ
Íå¨. 4
 ³a®añe¹e μaxpa¸­aóåø ®a¢eæ 

¸a ÿoc¹a­®a¹a μa ®a¢eæa.
 ¥½p­o ­®æ÷ñe¹e ®a¢eæa 

­ eæe®¹påñec®åø ®æ÷ñ/óeÿceæa 
¸a ºpeªa å cæeª ¹o­a ®½¯ 
eæe®¹påñec®å ®o¸¹a®¹-230 V.

4. �®æ÷ñ­a¸e ¸a 
ª­å¨a¹eæø

Oÿac¸oc¹!
¥aμe¹e p½ýe¹e å ®pa®a¹a cå 
ªaæeñ o¹ pe²eóåø ¯exa¸åμ½¯.

�¸å¯a¸åe!
— ¥på ­®æ÷ñ­a¸e ¸e ¸a®æa¸ø¼¹e 

ºpeªa.
— ¥på oÿå¹ ªa ­®æ÷ñå¹e ºpeªa 
­½­ ­åco®a ¹pe­a ª­å¨a¹eæø¹ 
¯o²e ªa ÿpe¨pee å ªa 
ce ÿo­peªå.

Íå¨. 5
 ¥ap®åpa¼¹e ºpeªa ¸a pa­¸a 

ÿo­½px¸oc¹, ÿo ­½μ¯o²¸oc¹ 
ÿo®på¹a c ¸åc®a åæå c ¯aæ®o 
¹pe­a. 

 Ka¹o μac¹a¸e¹e μaª ºpeªa — 
¸a¹åc¸e¹e ¢æo®åpaóo¹o ®oÿñe 
å μaªp½²¹e ¹a®a.

 Åμ¹e¨æe¹e å μaªp½²¹e 
ÿpeªÿaμ¸a¹a ªp½²®a, ÿºc¸e¹e 
®oÿñe¹o μa pe¨ºæåpa¸e.

©­å¨a¹eæø¹ å pe²eóåø¹ 
¯exa¸åμ½¯ pa¢o¹ø¹. Mo²e¹e 
ªa μaÿoñ¸e¹e pa¢o¹a.

5. �®æ÷ñ­a¸e/åμ®æ÷ñ-
­a¸e ¸a ÿpeªa­®a¹a 
¸a ®oæeæa¹a

(ca¯o μa ºpeªå c ÿpeªa­®a ¸a 
®oæeæa¹a)
Íå¨. 9
�®æ÷ñ­a¸e ¸a ÿpeªa­®a¹a ¸a 
®oæeæa¹a :
 Åμª½pÿa¼¹e å μaªp½²¹e 

æoc¹a.
Åμ®æ÷ñ­a¸e ¸a ÿpeªa­®a¹a ¸a 
®oæeæa¹a :
 ¥ºc¸e¹e æoc¹a.

!
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6. Åμ®æ÷ñ­a¸e 
¸a ª­å¨a¹eæø

 ¥ºc¸e¹e μaóå¹¸a¹a c®o¢a.
Cæeª ®pa¹®o ­pe¯e 
ª­å¨a¹eæø¹ å pe²eóåø¹ 
¯exa¸åμ½¯ cÿåpa¹.

7. C­aæe¹e å åμÿpaμ¸e¹e 
ÿpåc¹a­®a¹a μa 
c½¢åpa¸e ¸a ¹pe­a.

Íå¨. 2
Ko¨a¹o o¹pøμa¸a¹a ¹pe­a oc¹a­a 
ªa æe²å ¸a μe¯ø¹a åæå 
å¸ªå®a¹opa μa ¸aÿ½æ­a¸e 
¸a ®oò¸åýa¹a ÿo®aμ­a, ñe 
®oò¸åýa¹a e ÿ½æ¸a 
(oÿýåo¸aæ¸o, íå¨. 10):
 ¥ºc¸e¹e ÿpeªÿaμ¸åø æoc¹ 

å åμña®a¼¹e ª­å¨a¹eæø¹ ªa 
cÿpe.

 �ªå¨¸e¹e ®aÿa®a å o¹®añe¹e 
ÿpåc¹a­®a¹a μa c½¢åpa¸e ¸a 
¹pe­a.

 Åμÿpaμ¸e¹e c½ª½p²a¸åe¹o.

8. Pa¢o¹a ¢eμ ÿpåc¹a­®a 
μa c½¢åpa¸e ¸a ¹pe­a

Cæeª ®a¹o c­aæå¹e ÿpåc¹a­®a¹a 
μa c½¢åpa¸e ¸a ¹pe­a, ®aÿa®½¹ 
ce μa¹­apø ¸aªoæº. ¥på pa¢o¹a 
¢eμ ÿpåc¹a­®a μa c½¢åpa¸e 
¸a ¹pe­a o®oce¸åø¹ ̄ a¹epåaæ ce 
åμx­½pæø ªåpe®¹¸o ¸aªoæº.

9. ¥peo¢opºª­a¸e μa 
ÿoªpøμ­a¸e-¹ope¸e

(ca¯o μa ºpeªå c ÿpå¸aªæe²-
¸oc¹å μa ®ºæ¹å­åpa¸e ¸a 
ÿo­½px¸oc¹¸åø cæo¼ ¸a ÿoñ­a¹a/
oÿýåo¸aæ¸o).
špeªå c½c μaª¸o åμx­½pæø¸e:

Íå¨. 7A
 �ªå¨¸e¹e ®aÿa®a.
 C­aæe¹e ÿpåc¹a­®a¹a μa 

c½¢åpa¸e ¸a ¹pe­a.
 ¥oc¹a­e¹e ®ocañ¸åø ®æå¸ 

(­ μa­åcå¯oc¹ o¹ ¯oªeæa).
 Cÿºc¸e¹e ®aÿa®a.

š®aμa¸åe

¥på ºpeªå c ­¨paªe¸a íº¸®ýåø 
μa ÿoªpa­¸ø­a¸e ¸ø¯a o¹ªeæe¸ 
®æå¸ — ¹aμå íº¸®ýåø ce ÿoe¯a 
o¹ cÿeýåaæ¸o oíop¯e¸a μaª¸a 
®æaÿa (Íå¨. 7B).

špeªå c½c c¹pa¸åñ¸o 

åμx­½pæø¸e:

 C­aæe¹e c¹pa¸åñ¸o¹o 
åμx­½pæø¸e — μaóå¹¸a¹a 
ÿpec¹åæ®a/®aÿa®½¹ ce μa¹­apø 
a­¹o¯a¹åñ¸o (íå¨. 8A).

10. ¥peo¢opºª­a¸e ¸a 
ºpeªå¹e μa c¹pa¸åñ¸o 
åμx­½pæø¸e

(­ μa­åcå¯oc¹ o¹ åμÿ½æ¸e¸åe¹o)
 Ko¨a¹o å¯a:

C­aæe¹e ®oò¸åýa¹a μa 
c½¢åpa¸e ¸a ¹pe­a¹a å 
ÿºc¸e¹e ®æaÿa¹a μa μaª¸o¹o 
åμx­½pæø¸e.

 �ªå¨¸e¹e ÿpeªÿaμ¸a¹a 
ÿpec¹åæ®a/®aÿa®a å 
¯o¸¹åpa¼¹e c¹pa¸åñ¸o¹o 
åμx­½pæø¸e (íå¨. 8B).

11. Cæeª ÿpå®æ÷ñ­a¸e ̧ a 
pa¢o¹a

 Åμÿpaμ¸e¹e ÿpåc¹a­®a¹a μa 
c½¢åpa¸e ¸a ¹pe­a.

 Åμ®æ÷ñe¹e óeÿceæa o¹ 
®o¸¹a®¹a ¸a ºpeªa å o¹ 
eæe®¹påñec®åø ®o¸¹a®¹.

 Oc¹a­e¹e ª­å¨a¹eæø ªa 
åμc¹å¸e (o®oæo 30 ¯å¸º¹å), 
ÿpeªå ªa ÿoñåc¹­a¹e, 
o¢cæº²­a¹e, ÿpå¢åpa¹e åæå 
μaμå¯ø­a¹e ºpeªa.

C½­e¹å μa 
ÿoªª½p²a¸e ¸a 
¹pe­¸å¹e ÿæoóå

Koce¸e
™pe­¸å¹e ÿæoóå ca μace¹å 
c paμæåñ¸å ­åªo­e ¹pe­a. 
A®o ®ocå¹e ñec¹o, ¹pe­a¹a pac¹e 
ÿo-μªpa­a, c ÿo-μªpa­å ®ope¸å 
å o¢paμº­a ¨½c¹a ¹pe­¸a 
ÿo®på­®a. A®o ®ocå¹e pøª®o, 
¢½pμo ce o¢paμº­a¹ ­åco®o 
pac¹øóå ¹pe­å å ªpº¨å ¢ºpe¸å 
(¸aÿpå¯ep ªe¹eæå¸a, 
«ÿapåñ®å»).
Hop¯aæ¸a¹a ­åcoñå¸a ¸a eª¸a 
¹pe­¸a ÿo®på­®a e o®oæo 4—5 c¯. 
™pø¢­a ªa ce ®ocå ca¯o 1/3 o¹ 
o¢óa¹a ­åcoñå¸a; cæeªo­a¹eæ¸o 
ÿpå 7—8 c¯ o®oce¹e ªo 
¸op¯aæ¸a¹a ­åcoñå¸a. 
¥o ­½μ¯o²¸oc¹ ¸e ®oce¹e 
¹pe­¸å¹e ÿæoóå ÿo­eñe o¹ 4 c¯, 

­ ÿpo¹å­e¸ cæºña¼ ÿpå cºòa 
¹pe­¸a¹a ÿo®på­®a ce paμ­aæø. 
�åco®o ÿopac¸aæa¹a ¹pe­a 
(¸aÿpå¯ep cæeª o¹ÿºc®a¹a �å) 
o®oce¹e ÿoe¹aÿ¸o ªo ªoc¹å¨a¸e 
¸a ¸op¯aæ¸a¹a ­åcoñå¸a.
¥på ®oce¸e ­å¸a¨å ¯aæ®o 
μac¹½ÿ­a¼¹e æe¸¹å¹e ¸a ®oce¸e.

¥oªpøμ­a¸e-¹ope¸e 
(oc¹a­ø¸e ¸a o®oce¸a¹a 
¹pe­a μa ¸a¹opø­a¸e 
­½pxº æå­aªa¹a), 
(c ÿpå¸aªæe²¸oc¹å)
¥på ®oce¸e ¹pe­a¹a ce ¸apøμ­a 
¸a ¯aæ®å ®½cñe¹a (o®oæo 1 c¯) 
å oc¹a­a ªa æe²å ¸a μe¯ø¹a. 
™pe­¸a¹a ÿæoó μaÿaμ­a ÿo­eñe 
o¹ xpa¸å¹eæ¸å¹e cå ­eóec¹­a. 
³a oÿ¹å¯aæe¸ peμºæ¹a¹ 
¹pe­¸a¹a ÿæoó ¹pø¢­a ªa ce 
ÿoªª½p²a ÿoc¹oø¸¸o ¸åc®o 
o®oce¸a, ­å² c½óo «Koce¸e».
¥på ÿoªpøμ­a¸e cÿaμ­a¼¹e 
cæeª¸å¹e º®aμa¸åø:
— He ®oce¹e ¯o®pa ¹pe­a. 
— Hå®o¨a ¸e ®oce¹e ÿo­eñe o¹ 

¯a®cå¯º¯ 2 c¯ o¹ ýøæa¹a 
ª½æ²å¸a ¸a ¹pe­a¹a.

— Kapa¼¹e ¢a­¸o.
— Peªo­¸o ÿoñåc¹­a¼¹e 

pe²eóåø ¯exa¸åμ½¯.

™pa¸cÿop¹åpa¸e

Oÿac¸oc¹!
¥peªå ¹pa¸cÿop¹åpa¸e ­½pxº åæå 
­½­ ÿpe­oμ¸o cpeªc¹­o: 
åμ®æ÷ñe¹e ª­å¨a¹eæø å 
o¹c¹pa¸e¹e μaxpa¸­aóåø ®a¢eæ. 
Oc¹a­e¹e ª­å¨a¹eæø ªa åμc¹å¸e 
(o®oæo 30 ¯å¸º¹å).
¥på ¹pa¸cÿop¹åpa¸e ¸a ºpeªa 
­½­ åæå ­½pxº ¹pa¸cÿop¹¸o 
cpeªc¹­o, ¨o ÿoªcå¨ºpe¹e ªo¢pe 
cpeóº åμÿaªa¸e.
¥peªå ÿo­ªå¨a¸e å ¸oce¸e 
¸a ºpeªa åμ­aªe¹e óeÿceæa o¹ 
®o¸¹a®¹a. ³a ªa ÿpåª­å²å¹e 
ºpeªa ÿo ÿo­½px¸oc¹å, ®a¹o 
¸aÿpå¯ep aæeå åæå ÿ½¹¸å 
ÿæa¹¸a, ÿpeª­apå¹eæ¸o 
åμ®æ÷ñe¹e ª­å¨a¹eæø.

!
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�¸å¯a¸åe!
He ÿpe¨½­a¼¹e å ̧ e ÿpå¹åc®a¼¹e 
®a¢eæa ¯e²ªº ª­å¨a¹eæø å 
eæe®¹påñec®åø ®æ÷ñ/óeÿceæa 
¸a ºpeªa.
Íå¨. 6
 ³a ÿo-æec¸o ÿpå¢åpa¸e 

¯o²e¹e ªa ÿpå¢epe¹e 
ªp½²®a¹a μa ºÿpa­æe¸åe.

¥oñåc¹­a¸e/
O¢cæº²­a¸e

Oÿac¸oc¹!
³a μaóå¹a o¹ ¸apa¸ø­a¸åø 
ÿpeªå ­cø®a®­å pa¢o¹å ÿo ¹oμå 
ºpeª
— åμ®æ÷ñe¹e ª­å¨a¹eæø,
— åμña®a¼¹e ­cåñ®å ª­å²eóå ce 

ñac¹å ªa cÿpa¹ ªa ce ª­å²a¹,
— åμ­aªe¹e óeÿceæa o¹ 

®o¸¹a®¹a,
— oc¹a­e¹e ª­å¨a¹eæø ªa 

åμc¹å¸e (o®oæo 30 ¯å¸º¹å).

O¢cæº²­a¸e

Oÿac¸oc¹!
³a μaóå¹a o¹ ¸apa¸ø­a¸åø 
c pe²eóåø ¯exa¸åμ½¯ ­cåñ®å 
pa¢o¹å, ®a¹o c¯ø¸a åæå 
ÿoªoc¹pø¸e ¸a pe²eóåø ¸o², 
¹pø¢­a ªa ce åμ­½pò­a¹ 
­ cÿeýåaæåμåpa¸ cep­åμ 
(¸eo¢xoªå¯å ca cÿeýåaæ¸å 
å¸c¹pº¯e¸¹å).

¥peªå ­cø®o åμÿoæμ­a¸e

 ¥po­epe¹e μaxpa¸­aóåø 
®a¢eæ.

 ¥po­epe¹e ªo¢pe æå ca 
μa¹e¨¸a¹å ­å¸¹o­å¹e 
c½eªå¸e¸åø.

 ¥po­epe¹e ÿpeªÿaμ¸å¹e 
c½op½²e¸åø.

 ¥po­epe¹e ºpeªa — ­å² 
paμªeæ «¥peªå pa¢o¹a 
c ºpeªa».

¥po­epe¹e ¹oñ®a¹a ¸a 
μaýeÿ­a¸e ¸a ÿpeªa­®a¹a:

(ca¯o μa ºpeªå c ÿpeªa­®a 
¸a ®oæeæa¹a)
— ¥på pa¢o¹eó ª­å¨a¹eæ å 

åμ®æ÷ñe¸o μaª­å²­a¸e ¸a 
®oæeæa¹a ºpeª½¹ ¸e ¯o²e ªa 
ce ª­å²å ¸aÿpeª.

— ¥på pa¢o¹eó ª­å¨a¹eæ å 
­®æ÷ñe¸o μaª­å²­a¸e 
¸a ®oæeæa¹a ºpeª½¹ ¹pø¢­a ªa 
¯o²e ªa ce ª­å²å ¸aÿpeª.

 ¥på ¸eo¢xoªå¯oc¹ 
pe¨ºæåpa¼¹e ¹oñ®a¹a ¸a 
μaýeÿ­a¸e c poæ®a μa 
¸aμ½¢­a¸e/pe¨ºæåpaóa ¨a¼®a 
åæå ¨½­®a­ ­aæ.

�eª¸½² ¸a ­ce®å ceμo¸

 C¯a²e¹e òap¸åp¸å¹e ¹oñ®å å 
­½p¹øóå¹e ÿpº²å¸å ¸a 
åμx­½pæøóåø ®æaÿa¸.

 � ®paø ¸a ceμo¸a μa®apa¼¹e 
ºpeªa μa ÿpo­ep®a å  
o¢cæº²­a¸e ­ cÿeýåaæåμåpa¸ 
cep­åμ.

¥oñåc¹­a¸e

�¸å¯a¸åe!
— He ÿp½c®a¼¹e ºpeªa c ­oªa, 
μaóo¹o ¯o¨a¹ ªa ce ÿo­peªø¹ 
eæe®¹påñec®å¹e ñac¹å.

— ¥oñåc¹­a¼¹e ºpeªa cæeª ­cø®o 
åμÿoæμ­a¸e. Heÿoñåc¹e¸åø¹ 
ºpeª ­oªå ªo ÿo­pe²ªa¸e ¸a 
¯a¹epåaæa å ¸apºòa­a¸e ¸a 
íº¸®ýåå¹e.

¥oñåc¹­a¸e ̧ a ÿpåc¹a­®a¹a 

μa c½¢åpa¸e ¸a ¹pe­a

Ha¼-æec¸o c¹a­a ÿoñåc¹­a¸e¹o 
­eª¸a¨a cæeª ®oce¸e.
 C­aæe¹e å åμÿpaμ¸e¹e 

ÿpåc¹a­®a¹a μa c½¢åpa¸e 
¸a ¹pe­a.

 ¥påc¹a­®a¹a μa c½¢åpa¸e 
¸a ¹pe­a ¯o²e ªa ce ÿoñåc¹å 
c½c cåæ¸a c¹pºø ­oªa 
(¨paªå¸c®å ¯ap®ºñ).

 ¥peªå cæeª­aóo¹o 
åμÿoæμ­a¸e ÿoªcºòe¹e ªo¢pe 
ÿpåc¹a­®a¹a μa c½¢åpa¸e ¸a 
¹pe­a.

¥oñåc¹­a¸e ¸a ®ocañ®a¹a

Oÿac¸oc¹!
¥på åμ­½pò­a¸e ¸a pa¢o¹å ÿo 
pe²eóåø ̄ exa¸åμ½¯ ̄ o²e¹e ªa 
ce ¸apa¸å¹e. ³a c­oø μaóå¹a 
¸oce¹e ÿpeªÿaμ¸å pa¢o¹¸å 
p½®a­åýå.
¥o ­½μ¯o²¸oc¹ ÿoñåc¹­a¼¹e 
ºpeªa ­å¸a¨å ¸eÿocpeªc¹­e¸o 
cæeª ®oce¸e¹o.
 O¢½p¸e¹e ºpeªa ¸ac¹pa¸å,
 ÿoñåc¹e¹e ¯øc¹o¹o ¸a 

pe²eóåø ¯exa¸åμ½¯ c ñe¹®a, 
¯e¹æa åæå ÿapýaæ.

 ¥oc¹a­e¹e ºpeªa ¸a ®oæeæa¹a 
å o¹c¹pa¸e¹e ­cåñ®å ­åªå¯å 
oc¹a¹½ýå o¹ ¹pe­a 
å μa¯½pcø­a¸åø.

³aμå¯ø­a¸e

�¸å¯a¸åe
Ma¹epåaæ¸å óe¹å ¸a ºpeªa. 
¥på¢åpa¼¹e ºpeªa (c åμc¹å¸aæ 
ª­å¨a¹eæ) ca¯o ­ ñåc¹å å cºxå 
ÿo¯eóe¸åø. ¥på ÿo-ª½æ¨o 
c½xpa¸ø­a¸e, ¸aÿpå¯ep ÿpeμ 
μå¯a¹a, μaóå¹e¹e ºpeªa cpeóº 
p½²ªa.
� ®paø ¸a ceμo¸a åæå ®o¨a¹o 
ºpeª½¹ ̧ ø¯a ªa ¢½ªe åμÿoæμ­a¸ 
ÿo­eñe o¹ ¯eceý:
 ¥oñåc¹e¹e ºpeªa å ÿpåc¹a­-

®a¹a μa c½¢åpa¸e ¸a ¹pe­a.
 Åμ¢½pòe¹e ­cåñ®å ¯e¹aæ¸å 

ñac¹å c ¸aÿoe¸a ­ ¯acæo 
(¸ec½ª½p²aóo c¯oæa) ®½pÿa 
åæå ¨å ¸aÿp½c®a¼¹e c ¯acæo, 
μa ªa ̈ å ÿpeªÿaμå¹e o¹ p½²ªa.

¦apa¸ýåø

�½­ ­cø®a ª½p²a­a ca ­aæåª¸å 
åμªaªe¸å¹e o¹ ̧ ac, c½o¹­e¹¸o o¹ 
­¸ocå¹eæø ¨apa¸ýåå. 
O¹c¹pa¸ø­a¯e ÿo­peªå¹e ÿo 
­aòåø ºpeª ­ pa¯®å¹e ¸a 
¨apa¸ýåø¹a å ªo®oæ®o¹o 
ÿpåñå¸a¹a e ­ åμÿoæμ­a¸åø 
¯a¹epåaæ åæå ­ ÿpoåμ­oªc¹­e¸a 
¨peò®a. � cæºña¼ ¸a ÿo­peªa 
­ pa¯®å¹e ¸a ¨apa¸ýåø¹a ce 
o¢½p¸e¹e ®½¯ ÿpoªa­aña åæå 
®½¯ ¸a¼-¢æåμ®o¹o oíåýåaæ¸o 
ÿpeªc¹a­å¹eæc¹­o.

!

!
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šc¹a¸o­ø­a¸e å o¹c¹pa¸ø­a¸e ¸a ÿo­peªå

¥o­peªå¹e ÿpå pa¢o¹a¹a c ºpeªa o¢å®¸o­e¸o ca ÿpeªåμ­å®a¸å o¹ ÿpåñå¸å, ®oå¹o ca �å ªo¢pe åμ­ec¹¸å 
å ®oå¹o ¯o²e¹e ªa o¹c¹pa¸å¹e ca¯å. � cæºña¼ ¸a ®oæe¢a¸åe ce o¢½p¸e¹e ®½¯ cÿeýåaæåμåpa¸ cep­åμ.

¥po¢æe¯ �½μ¯o²¸a ÿpåñå¸a O¹c¹pa¸ø­a¸e

©­å¨a¹eæø¹ ¸e μaÿaæ­a. Ka¢eæ½¹ ¸e e c­½pμa¸ åæå e 
ÿo­peªe¸.

¥po­epe¹e ®a¢eæa, ­®æ÷ñe¹e ¨o 
åæå ÿpå ¸eo¢xoªå¯oc¹ ¨o 
ÿoª¯e¸e¹e åæå ÿoÿpa­e¹e ÿpå 
cÿeýåaæåc¹.

¥peªÿaμå¹eæø¹ ¸a 
eæe®¹påñec®a¹a å¸c¹aæaýåø ¸a 
®½óa¹a e ÿpe¹o­ape¸.

�®æ÷ñe¹e ÿpeªÿaμå¹eæø, 
e­e¸¹ºaæ¸o åμÿoæμ­a¼¹e åæå 
ÿop½ña¼¹e cÿeýåaæåc¹ ªa 
å¸c¹aæåpa ÿoªcåæe¸ ÿpo­oª¸å® 
μa å¸c¹aæaýåø¹a ¸a ®½óa¹a.

Óeÿceæ½¹/eæe®¹påñec®åø¹ 
®o¸¹a®¹ e ÿo­peªe¸.

¥oÿpa­e¹e ­ cÿeýåaæåμåpa¸ 
cep­åμ.

©­å¨a¹eæø¹ ¢p½¯ñå, ¸o ¸e 
pa¢o¹å.

Ho²½¹ e μac¹a¸aæ ­½­ ­åco®a 
¹pe­a.

¥oc¹a­e¹e ®ocañ®a¹a ­½pxº ¹epe¸ 
c ÿo-¸åc®a ¹pe­a.

Ho²½¹ e ¢æo®åpaæ. Åμ­aªe¹e óeÿceæa, o¹c¹pa¸e¹e 
¢æo®åpaóå¹e ÿpeª¯e¹å.

©­å¨a¹eæø¹ cÿåpa ­¸eμaÿ¸o. Óeÿceæ½¹ ce e paμxæa¢åæ. ¥po­epe¹e ®a¢eæa, º­epe¹e ce, 
ñe cåc¹e¯a¹a μa o¹¸e¯a¸e 
¸aÿpe²e¸åe¹o ¸a ®a¢eæa e 
o®añe¸a, o¹¸o­o ­®æ÷ñe¹e 
óeÿceæa.

³aóå¹a¹a o¹ ÿpe¹o­ap­a¸e 
e åμ®æ÷ñåæa (­ μa­åcå¯oc¹ o¹ 
¯oªeæa).

Åμ­aªe¹e óeÿceæa o¹ ®o¸¹a®¹a, 
o¹c¹pa¸e¹e μaÿºò­a¸e¹o 
­ o¹­opa, åμña®a¼¹e o®oæo 
30 ¯å¸º¹å, ­®æ÷ñe¹e o¹¸o­o.

Heo¢åña¼¸å òº¯o­e 
(ªp½¸ñe¸e, ¹poÿoæe¸e, 
¹pa®a¸e).

¡oæ¹o­e¹e, ¨a¼®å¹e åæå ªpº¨å 
μa®peÿ­aóå eæe¯e¸¹å 
ca xæa¢a­å.

³a¹e¨¸e¹e ñac¹å¹e, a®o òº¯½¹ 
ÿpoª½æ²a­a ÿo ¹½pce¹e 
cÿeýåaæåμåpa¸ cep­åμ.

Cåæ¸å ­å¢paýåå. ¥o­peªe¸ ¸o²o­ ­aæ åæå 
ªeíe®¹e¸ pe²eó ¸o².

�eª¸a¨a åμ®æ÷ñe¹e ºpeªa.
¥oª¯e¸e¹e ÿo­peªe¸å¹e ñac¹å 
­ cÿeýåaæåμåpa¸ cep­åμ.

³aª­å²­a¸e¹o ̧ a ®oæeæa¹a ̧ e 
pa¢o¹å.

©eíe®¹e¸ ®æå¸o­åªe¸ pe¯½®, 
c½o¹­e¹¸o ÿpeªa­®a.

¥oª¯e¸e¹e ÿo­peªe¸å¹e ñac¹å 
­ cÿeýåaæåμåpa¸ cep­åμ.

O¹®oc½¹ ¸e e xº¢a­ åæå 
o¢opo¹å¹e ÿaªa¹.

™pe­a¹a e ÿpe®aæe¸o ­åco®a. Åμ¢epe¹e ÿo-¨oæø¯a ª½æ²å¸a 
¸a o¹®ocå¹e, a®o e ¸eo¢xoªå¯o 
o®oce¹e ¸a ª­a e¹aÿa.
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™pe­a¹a oc¹a­a ̧ a μe¯ø¹a åæå 
ÿpåc¹a­®a¹a μa c½¢åpa¸e ¸a 
¹pe­a¹a ¸e ce ÿ½æ¸å.

™pe­a¹a e ÿpe®aæe¸o ¯o®pa. Åμña®a¼¹e ¹pe­a¹a ªa åμc½x¸e.

O¹­op½¹ μa åμx­½pæø¸e 
¸a ¹pe­a¹a e μaÿºòe¸.

Åμ­aªe¹e óeÿceæa o¹ ®o¸¹a®¹a, 
o¹c¹pa¸e¹e μaÿºò­a¸e¹o.

Ho²½¹ e ¹½ÿ. ¥oª¯e¸e¹e åæå ÿoªoc¹pe¹e ¸o²a 
­ cÿeýåaæåμåpa¸ cep­åμ.

¥påc¹a­®a¹a μa c½¢åpa¸e 
¸a ¹pe­a¹a e ÿ½æ¸a.

Cÿpe¹e ®ocañ®a¹a, åμÿpaμ¸e¹e 
ÿpåc¹a­®a¹a μa c½¢åpa¸e 
¸a ¹pe­a.

¥påc¹a­®a¹a μa c½¢åpa¸e 
¸a ¹pe­a¹a e μa¯½pce¸a.

Cÿpe¹e ®ocañ®a¹a, ÿoñåc¹e¹e 
o¹­opå¹e μa ­½μªºx 
¸a ÿpåc¹a­®a¹a μa c½¢åpa¸e 
¸a ¹pe­a.

¥po¢æe¯ �½μ¯o²¸a ÿpåñå¸a O¹c¹pa¸ø­a¸e
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Teave andmeplaadil
Need andmed on väga olulised 
hilisemal seadme varuosade telli-
misel ja klienditeenindusse pöör-
dumisel. Andmeplaadi leiate 
mootori lähedalt. Kandke kõik 
andmed, mis on kirjas seadme 
andmeplaadil, järgmisele väljale.

Seadme need ning muud andmed 
leiate eraldi CE-vastavusavalduselt, 
mis on käesoleva kasutusjuhendi 
koostisosaks.

Piltlik kujutamine

Võtke lahti kasutusjuhendi alguses 
olevad piltidega lehed.
Kasutusjuhendis kirjeldatakse 
erinevaid mudeleid. 
Graafilised kujutised võivad erineda 
ostetud seadme detailidest.

Teie ohutuse 
tagamiseks
Seadme sihipärane 
kasutamine
Seade on ette nähtud ainult
– käesolevas kasutusõpetuses 

antud kirjelduste ja ohutus-
juhendite kohaselt,

– muru niitmiseks maja ümber 
ja koduaedades.

Igasugune muu kasutamine 
loetakse mittesihipäraseks. 
Mittesihipärase kasutamise korral 
kaotab garantii kehtivuse ja igasu-
gune tootjapoolne vastutus 
on välistatud. 
Kasutaja vastutab kolmandatele 
isikutele ja nende varale tekitatud 
kahju eest.
Tootja ei vastuta seadme omavo-
lilise muutmise tagajärjel tekkinud 
kahju eest.

Täita ohutus- ja 
kasutusjuhiseid
Teie kui seadme kasutaja peate 
seadme kasutusjuhendi enne 
esmakordest kasutamist hoolikalt 
läbi lugema. 
Tegutsege selle järgi ning hoidke 
see edaspidise kasutuse tarvis alal. 
Ärge lubage kunagi seadet 
kasutada lastel või isikutel, kes 
ei ole selle kasutusjuhendiga 
tutvunud.
Kui peaksite seadme edasi andma, 
andke kaasa ka see kasutusjuhend.

Üldised ohutusjuhised
Sellest lõigust leiate üldised 
ohutusjuhised. Hoiatavaid juhiseid, 
mis puudutavad seadme üksikuid 
osi, funktsioone või tegevust, leiate 
õpetusest vastava koha pealt.

Enne seadmega töötamist
Isikud, kes seadmega töötavad, ei 
tohi olla narkootiliste ainete (nt alko-
hol, uimastid või ravimid) mõju all.
Alla 16-aastastel isikutel on 
seadmega töötamine keelatud. 
Kohalikud eeskirjad võivad 
seadme kasutamise minimaalset 
vanusepiiri reguleerida.
Käesolev seade ei ole mõeldud 
kasutamiseks füüsiliste, sensoor-
sete või vaimsete puuetega või 
väheste kogemuste ja teadmistega 
inimestele (lapsed kaasa arvatud), 
välja arvatud nende ohutuse eest 
vastutava isiku järelevalve all või 
juhul, kui neile on seadme kasuta-
mist õpetatud.
Lapsed peavad olema järelevalve 
all tagamaks, et nad seadmega 
ei mängi.
Tutvuge enne tööde alustamist 
kõigi juhtelementidega, seadis-
tega ja nende funktsiooniga.

Kasutage õues ainult selleks ette 
nähtud ja vastavalt märgistatud 
ühenduskaablit, nt H07RN–
F 3 x 1,5 mm²=(max 50 m).
Ühenduskaablite ühenduskohad 
peavad olema kummist või kum-
miga kaetud ning veepritsmete 
eest kaitstud.
Enne kasutamist kontrollige alati, 
kas ühenduskaabel ei ole kahjus-
tunud, poorne või sassis.
Selleks lülitage seade välja ja 
tõmmake pistik pistikupesast 
välja. Kasutage ainult töökorras 
ühenduskaablit.
Enne seadme kasutamist 
kontrollige,
– kas rohukogur toimib nõueteko-

haselt ja väljaviskesuunaja sulgub 
korralikult. Kahjustunud, kulunud 
või puuduvad osad tuleb kohe 
asendada.

– kas lõiketerad, kinnituspoldid 
ning kogu lõikeseade pole kulu-
nud või kahjustunud. 
Kulunud või kahjustunud osad 
lasta spetsiaalses töökojas välja 
vahetada kompleksselt, et välis-
tada tasakaalutuste teket.

– kas kaabel ei ole mootori ja lüliti/ 
pistiku vahelises ühenduses 
kahjustunud. Kahjustunud kaabel 
tuleb lasta spetsiaalses töökoja 
kohe uuega asendada.

Varuosad ja tarvikud peavad 
vastama tootja poolt kindlaks 
määratud nõuetele. 
Sellepärast kasutage ainult 
originaalvaruosi ja originaaltarvikuid 
või tootja poolt heaks kiidetud 
varuosi.
Laske seadet remontida ainult 
spetsiaalses töökojas.

Seadmega töötamise ajal
Kandke seadmega või seadme 
juures töötamisel sobivaid 
tööriideid, nagu näiteks
– kaitsejalatseid,
– pikki pükse,
– vastu keha hoidvat riietust,
– kaitseprille.
Kasutage seadet ainult tootja 
poolt ette nähtud ja tarnitud 
tehnilises seisundis.
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Enne seadme juures 
tööde teostamist
Kaitske end vigastuste eest. 
Enne seadme juures tööde 
teostamist tuleb
– lülitada mootor välja,
– oodata, kuni kõik liikuvad osad 

on täielikult seiskunud,
– tõmmata võrgupistik välja,
– lasta mootoril maha jahtuda 

(ca 30 minutit).

Pärast seadmega 
töötamist
Enne seadme juurest lahkumist 
tõmmata alati võrgupistik pistiku-
pesast välja.

Turvaseadised
Joon. 1

Oht
Ärge kasutage kunagi kahjustatud 
või paigaldamata turvaseadistega 
niidukit.
Turvakäepide (1)
Turvakäepide tagab teie ohutuse 
seisates kiiresti mootori ja lõike-
mehhanismi hädaolukorras.
Seda funktsiooni ei tohi eirata.

Väljaviskesuunaja (2) 
või multskate (3)
Väljaviskesuunaja/multskate 
kaitseb teid lõiketerade poolt 
ülesvisatavate kõvade esemetega 
vigastamise eest. 
Seadet tohib kasutada ainult 
koos väljaviskesuunaja või mults-
kattega.

Sümbolid seadme peal
Seadmele kinnitatud siltidel 
kasutatakse erinevaid sümboleid. 
Sümbolite tähendused:

Tähelepanu! 
Enne kasutamist 
lugeda läbi kasutus-
juhend!

Hoida kõrvalised 
isikud ohualast 
eemal!

Enne tööde teosta-
mist lõikemehha-
nismide kallal tuleb 
võrgupistik välja 
tõmmata. 
Hoida sõrmed ja 
jalad lõiketeradest 
eemal! 
Enne niiduki seadi-
stamist, puhastamist 
või ühenduskaabli 
ülekontrollimist 
kahjustuste ja kokku-
põimumise suhtes, 
lülitada seade välja ja 
tõmmata võrgupistik 
välja. 
Võrgukaabel hoida 
tööriistadest eemal.

Hoida ühendus-
kaabel lõikemehha-
nismidest eemal.

Ärge pange kunagi 
käsi ja/või jalgu 
pöörlevate osade 
lähedusse.

Hoidke alati need sümbolid 
seadmel loetavana.

Sümbolid kasutus-
juhendis
Käesolevas kasutusjuhendis 
kasutatud sümbolid tähistavad 
ohtusid või olulisi nõuandeid. 
Sümbolite tähendused:

Oht
Viitab ohtudele, mis on seotud 
kirjeldatud tegevusega ning mis 
võivad ohustada inimesi. 

Tähelepanu
Viitab ohtudele, mis on seotud 
kirjeldatud tegevusega ning 
millega võib kaasneda seadme 
kahjustamine.

Nõuanne
Tähistab olulist informatsiooni 
ja nõuandeid kasutamiseks.

Teave jäätmete 
kõrvaldamise kohta
Pakend, vanad seadmed vms 
tuleb kõrvaldada kohalike eeskir-
jadega sätestatud korras.

Vanad elektriseadmed 
sisaldavad väärtuslikku 
toorainet, sellepärast 
ei tohi neid visata maja-
pidamisjäätmete hulka.

Palun aidake aktiivselt kaasa 
toorainevarude ja keskkonna 
säästmisele ning viige seade 
jäätmete kogumispunkti, kui 
selline koht on olemas.

Seadme monteerimine
Eraldi lehel on pildid, mis näitavad, 
kuidas seadet kiiresti kokku mon-
teerida ja kasutusvalmis seada.

Muruniiduki 
kasutamine

Oht
Elektrilöögioht
– Kasutage lekkevoolukaitsega 

võrgupistikupesa (rikkevoolu-
kaitsega lülitit, mille rakendus-
vool on maksimaalselt 30 mA).

– Kui te peaksite niitmisel kaabli 
läbi lõikama, tekib vigastusoht 
ja eluohtlik olukord. 
Astuge seadmest aeglaselt 
väikeste sammudega kauge-
male. Tõmmake pistik pistiku-
pesast välja. Jälgige, et niitmisel 
ei satuks ühenduskaabel kunagi 
tööpiirkonda.

!

!
!

!
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Vigastusoht
– Niitmisel ei tohi seadme lähe-

duses olla inimesi, eriti aga lapsi 
ja loomi. Seadmega õhku visatud 
kivi vms võib neid vigastada. 

Kukkumine
– Liikuge seadmega edasi ainult 

kõndimiskiirusel.
– Olge eriti ettevaatlik, kui niidate 

tagurpidi või tõmbate seadet 
enda poole.

– Järskudel nõlvadel niitmisel võib 
seade ümber paiskuda ning 
te võite end vigastada. 
Niitke nõlvaga risti, mitte kunagi 
üles-alla. Ärge niitke nõlvadel, 
mille kalle on üle 20%.

– Olege eriti ettevaatlik, kui te 
muudate sõidusuunda ning 
jälgige alati, et te ise seisaksite 
kindlal pinnasel.

– Vigastusoht piirnevatel aladel 
niitmisel. Äärealade, hekkide 
või järskude nõlvade lähedal 
niitmine on ohtlik. 
Hoiduge ohutusse kaugusse.

– Niiske muruga niitmisel võib 
seade libiseda, kuna nake pinna-
sega pole nii tugev ning te võite 
kukkuda. Niitke ainult kuiva muru.

– Töötage seadmega ainult päeva-
valguses või piisava valgustuse 
käes.

Vigastamine
– Jääge alati pöörleva niiduteraga 

seadmest tõukekäepidemega 
määratud ohutusse kaugusesse.

– Töötamise ajal on operaatori 
tööpiirkond juhtraua taga. 

– Ärge kunagi pange käsi ega 
jalgu pöörlevate osade juurde 
ega alla.

– Peatage mootor, kui te soovite 
seadet kallutada või mööda teed 
(kus ei ole muru) transportida.

– Ärge kunagi kandke ega tõstke 
seadet, kui mootor töötab. 
Tõmmake enne seda võrgupistik 
pistikupesast välja.

– Lülitage mootor välja ja tõmmake 
võrgupistik välja, enne kui 
te hakkate blokeeringut või 
ummistust väljaviskekanalis 
eemaldama või enne muruniiduki 
ülekontrollimist, puhastamist, 
transportimist, seadistamist või 
muude tööde teostamist seadme 
kallal.

– Rohukoguri äravõtmisel võite 
ennast või teisi isikuid vigastada 
välja paiskuva muru või muude 
kõvade esemetega. 
Ärge tühjendage murukogurit 
kunagi, kui mootor töötab. 
Selleks lülitage seade välja.

– Kontrollige üle territoorium, kus 
hakatakse seadmega töötama, 
ning eemaldage kõik esemed, 
mis võivad seadmele ette jääda 
või mida seade võib üles paisata.

– Ärge kasutage seadet halbade 
ilmastikuolude, näiteks vihma 
või äikese ohu korral.

– Kui midagi (nt kivi) läheb vastu 
lõikemehhanismi või kui seade 
hakkab ebatavaliselt vibreerima, 
lülitada mootor kohe välja ja 
tõmmata võrgupistik välja. 
Kontrollida, kas muruniiduk pole 
viga saanud, kahjustuste puhul 
võtta kontakti spetsiaalse 
töökojaga.

– Sirbiga niidukite puhul ei tohi 
kunagi seista muru väljaviskea-
vade ette.

Komistamine
– Seadme ümberpööramisel võite 

komistada ühenduskaabli otsa 
ja end vigastada. 
Juhtige kaablit alati nii, et see ei 
jääks kunagi liikumise ja niitmise 
teele ette.

– Liikuge seadmega edasi ainult 
kõndimiskiirusel.

Tähelepanu
Kahjustused seadmel
– Kivid, maas olevad oksad vms 

võivad seadet ja selle funkt-
sioone kahjustada. 
Eemaldage need tööpiirkonnast 
alati enne seadme kasutamist.

– Kasutage seadet ainult töökorras 
seisundis. 
Enne kasutamist kontrollige alati 
vaatluse teel korrasolekut. 
Kontrollige eriti turvaseadiseid, 
elektrilisi juhtelemente, pinges-
tatud juhtmeid ja kruvisid ning 
vaadake, kas need on kõvasti 
kinni. 
Enne kasutamist vahetage 
kahjustunud osad välja.

Tööajad
Pidage kinni seadme kasuta-
miseks kehtestatud siseriiklikest/
kommunaalsetest eeskirjadest 
(teavet annab pädev ametkond).

Asukoha määratlemine
Asukoha määratlemine seadmel 
(nt vasakul, paremal) on antud 
alati tõukekäepideme juurest 
seadme töösuunas vaadates.

1. Rohukoguri kinnita-
mine

Joon. 2
 Tõsta väljaviskesuunaja üles 

ja kinnitada rohukogur.

2. Lõikekõrguse 
reguleerimine

Joon. 3
Valida soovitav muru lõikekõrgus.
Seadistamine on võimalik (vasta-
valt mudelile) vahemikus umbes 
3 cm kuni maksimaalselt 9 cm.

Nõuanne
Seadmetel, millel saab rattaid 
ühekaupa reguleerida, seada 
kõik rattad ühele kõrgusele.
Mudel A:
 Keerata rattad lahti ja seada 

parajale kõrgusele.
Mudel B:
 Valida reguleerhoovast sobiv 

kõrgus ja fikseerida soovitud 
asend.

Mudel C:
 Valida tsentraalse kõrguse 

reguleerimishoovast sobiv 
kõrgus ja fikseerida asend.

Mudel D:
 Vabastada lukustus ja samal ajal 

käepidet/hooba tõmmates või 
vajutades seadistada soovitud 
kõrgus. Lukustuse lahtilaskmisel 
kinnitub seade valitud asendis.

Mudel E:
 Tõmmata ratas ette ja fikseerida 

soovitud asendis.

3. Ühenduskaabel
Joon. 4
 Kinnitada ühenduskaabel kaabli 

hoidja külge.
 Kõigepealt ühendada ühendus-

kaabel lüliti/pistiku kombinat-
siooniga seadmel ja alles siis 
230 V pistikupesaga.
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4. Mootori käivitamine
Oht

Hoidke käed ja jalad lõikemehha-
nismist eemal.

Tähelepanu
– Ärge kallutage seadet käivita-

mise ajal.
– Kui seadet püütakse käivitada 

kõrges rohus, võib mootor üle 
kuumeneda ning kahjustuda.

Joon. 5
 Pange seade tasasele pinnale, 

kus on vähe või võimalikult madal 
muru. 

 Seista seadme taga ja vajutada 
lukustusnupule ja hoida seda 
allavajutatult.

 Tõmmata turvakäepidet ning 
hoida, lasta fikseerimisnupp lahti.

Mootor ja lõikemehhanism hakka-
vad tööle. Alustage niitmist.

5. Rataste veo sisse- ja 
väljalülitamine

(Ainult iseliikuvad seadmed)
Joon. 9
Rataste veo sisselülitamine :
 Tõmmata hooba ja hoida.
Rataste veo väljalülitamine :
 Lasta hoob lahti.

6. Mootori seiskamine
 Lasta turvakäepide lahti.

Mootor ja lõiketera seiskuvad 
lühikese aja pärast.

7. Eemaldada ja tühjen-
dada rohukogur

Joon. 2
Kui niidetud muru jääb maha, 
siis (suvand, joon. 10):
 lasta turvakäepide lahti ja oodata, 

kuni mootor jääb seisma,
 tõsta väljaviskesuunaja üles 

ja võtta rohukogur küljest ära,
 tühjendada.

8. Töötamine ilma 
rohukogurita

Kui te võtate rohukoguri küljest 
ära, vajub väljalaskesuunaja alla. 
Ilma rohukogurita töötamisel 
paisatakse niidetud muru otse 
maha.

9. Multsimiseks ümber-
seadistamine

(ainult multsivarustusega 
seadmetele/lisavarustus).
Tagaväljaviskega seadmed:
Joon. 7A
 Tõsta väljaviskesuunaja üles.
 Eemaldada rohgukogur.
 Paigaldada multskate 

(sõltub mudelist).
 Lasta väljaviskesuunaja alla.

Nõuanne
Sisse ehitatud multšifunktsiooniga 
seadmetele ei ole vaja eraldi multši-
miskiilu – seda funktsiooni täidab 
spetsiaalse kujuga tagaklapp 
(Joon. 7B).

Külgväljaviskega seadmed:
 Eemaldada külgväljavise – 

põrkekaitse/multšimise 
lukustus sulgub automaatselt 
(Joon. 8A).

10.Ümberseadmestamine 
külgväljaviskele

(sõltub mudelist)
 Kui on:

eemaldada rohukogur ja lasta 
tagaväljaviske suunaja alla.

 Tõsta põrkekaitse/multšimise 
lukustus üles ja paigaldada 
külgväljaviskaja (Joon. 8B).

11.Pärast niitmise 
lõpetamist

 Tühjendada rohukogur.
 Tõmmata võrgupistik 

pistikupesast ja seadmelt välja.
 Laske mootoril maha jahtuda 

(ca 30 minutit), enne kui hakkate 
seadet puhastama, hooldama, 
või viite selle hoiustamiseks 
panipaika.

Nõuandeid muru 
hooldamiseks

Niitmine
Muru koosneb erinevat sorti muru-
taimedest. Kui te niidate sageli, 
kasvavad rohkem tugevamalt 
juurduvad heintaimed, mis moo-
dustavad tugeva rohukamara. 
Kui te niidate harva, tekib rohkem 
kõrgemaid heintaimi ja muid 
kõrrelisi (nt ristik, kirikakar jne).

Tavaline muru kõrgus on ca 4–5 cm. 
Niita tuleks ainult 1/3 kogu kõrgu-
sest, s.t lõigata 7–8  cm pikkuse 
muru kõrgus parajaks. Ärge lõigake 
muru lühemaks kui 4  cm, muidu 
kahjustub murukamar kuiva ilmaga. 
Kõrge muru (nt pärast puhkust) 
lõigata parajaks etapiliselt.
Niitmisel peavad edasitagasi liiku-
misradade servad omavahel kergelt 
kattuma.

Multsimine 
(lisatarvikuga)
Muru lõigatakse niitmisel väike-
steks tükkideks (ca 1 cm) ning 
jääb murupinnale maha. 
Nii jäävad alles paljud toitained. 
Optimaalse tulemuse saamiseks 
tuleb muru alati hoida lühikesena, 
vt ka lõiku „Niitmine”.
Multsimisel pidada kinni 
järgmistest nõuannetest:
– mitte niita märga muru,
– mitte niita rohkem kui 2 cm 

kogupikkusest,
– sõita aeglaselt,
– puhastada regulaarselt 

lõikemehhanismi.

Transportimine

Oht
Enne sõidukil või sõidukis trans-
portimist: lülitada mootor välja ja 
võtta ühenduskaabel küljest ära. 
lasta mootoril maha jahtuda 
(ca 30 minutit).
Kindlustage seade transportimisel 
või muu sõiduki peal korralikult 
libisemise vastu.
Enne seadme tõstmist või kand-
mist tuleb võrgupistik välja 
tõmmata. Enne seadme viimist nt 
üle kõnniteede või õue sissesõidu 
teede tuleb mootor peatada.

Tähelepanu
Kaablit mootori ja lüliti/pistiku 
kombinatsiooni vahel ei tohi 
muljuda ega kokku murda.
Joon. 6
 Seadme ruumisäästvaks 

hoiustamiseks on juhtkäepide 
kokkuvolditav.

!
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Puhastamine/hooldus

Oht
Et vältida vigastamist, tuleb enne 
kõiki töid seadme juures
– lülitada mootor välja,
– oodata, kuni kõik liikuvad osad 

on täielikult seiskunud,
– tõmmata võrgupistik välja,
– lasta mootoril maha jahtuda 

(ca 30 minutit).

Hooldus

Oht
Lõikemehhanismiga vigastamise 
vältimiseks lasta kõiki töid, nagu 
lõiketerade vahetust või terita-
mist, teostada ainult spetsiaalses 
töökojas (selleks on vaja 
spetsiaalseid tööriistu).

Alati enne kasutamist
 Kontrollida ühenduskaablit.
 Kontrollida, kas kruvid 

on kõvasti kinni.
 Kontrollida turvaseadiseid.
 Kontrollida seadet, vt lõiku 

„Enne seadmega töötamist”.
Kontrollida siduri rakendumist:
(Ainult iseliikuvad seadmed)
– kui mootor töötab ja vedu 

on välja lülitatud, ei tohi seade 
edaspidi liikuda,

– kui mootor töötab ja vedu 
on sisse lülitatud, peab seade 
liikuma edaspidi.

 Vajadusel reguleerida veo 
rakendumist rihvliga rattast/
seadistusmutrist rattaveo 
hoova või trossi kõri juurest.

Kord hooaja jooksul
 Määrida liigendi punkte 

ja väändevedru välja-
viskesuunaja juures.

 Laske seade hooaja lõpus 
spetsiaalses töökojas üle 
kontrollida ja hooldada.

Puhastamine

Tähelepanu
– Seadet ei tohi veega pritsida, 

kuna see võib elektrilisi osasid 
kahjustada.

– Puhastage seade alati pärast 
kasutamist. 
Seadme puhastamata jätmisel 
tekivad materjali kahjustused 
ja tööhäired.

Rohukoguri puhastamine
Kõige lihtsam on puhastada kohe 
pärast niitmist.
 Eemaldada ja tühjendada 

rohukogur.
 Rohukogurit võib puhastada 

tugeva (aiavooliku) veejoaga.
 Enne uuesti kasutamist lasta 

rohukoguril korralikult kuivada.

Muruniiduki puhastamine

Oht
Tööde teostamisel lõiketerade 
juures võite end vigastada. 
Kandke vigastamise vältimiseks 
kaitsekindaid.
Võimaluse korral puhastage 
seade kohe pärast niitmist.
 Kallutada seade küljele.
 Niidukorpuse alaosa puhastage 

harja, käsiharja või lapiga.
 Tõstke seade ratastele ning 

eemaldage kõik näha olevad 
murutükikesed ja mustus.

Hoiustamine

Tähelepanu
Kahjustuste oht niiduki 
materjalidele 
Hoiustage mahajahtunud 
mootoriga seadet puhtas 
ja kuivas ruumis. 
Pikemaajalisel hoiustamisel, 
nt talvel kaitsta seadet tingimata 
roostetamise eest.
Hooaja lõppedes või kui seadet 
ei kasutata kauem kui kuu aega:
 puhastada seade ja rohukogur.
 Pühkida kõik metallosad üle 

õliga niisutatud lapiga (vaigu-
vaba õli) või pihustada õliga.

Müügigarantii
Igas riigis kehtivad meie äriühingu 
või importööri poolt väljastatud 
garantiitingimused. 
Kõrvaldame häireid seadme 
juures garantiiteenuste raames 
tasuta, kui põhjuseks on materjali- 
või tootmisviga. 
Garantiijuhtumi puhul pöörduge 
seadme müüja või lähima filiaali 
poole.

!
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Tegevusjuhis rikete leidmiseks
Tihti on seadmetel esineda võivatel riketel võrdlemisi lihtne põhjus, mida saab kasutaja edukalt kõrvaldada ka 
iseseisvalt. Kahtluste korral või kui kasutusjuhendis on nii soovitatud, tuleb aga pöörduda remonditöökotta.

Probleem Võimalik(ud) põhjus(ed) Lahendus

Mootor ei käivitu. Ühenduskaabel ei ole ühendatud 
või on defektne.

Kontrollida kaablit, ühendada, 
vajadusel uuendada või lasta 
spetsialistil parandada.

Peakaitse on ülekoormatud. Lülitada kaitse sisse, kasutada 
tugevama korgiga pistikupesa või 
lasta see spetsialistil paigaldada.

Lüliti/pistiku kombinatsioon 
on defektne.

Lasta spetsiaalses töökojas 
parandada.

Mootor müriseb, aga ei tööta. Muruniiduk seisab kõrge rohu 
sees.

Panna muruniiduk pinnasele, kus 
muru ei ole nii kõrge.

Tera on blokeeritud. Tõmmata võrgupistik välja, 
kõrvaldada blokeering.

Mootor lülitub järsku välja. Pistik on väljas. Kontrollida kaablit, veenduda kas 
see on kaabli kinnitusaasas, 
ühendada pistik uuesti.

Ülekoormuskaitse lülitas välja 
(vastavalt mudelile).

Tõmmata võrgupistik välja, 
kõrvaldada väljaviskes ummistus, 
oodata ca 30 minutit, lülitada uuesti 
sisse.

Ebatavaline müra (login, kolin, 
kõrin).

Kruvid, mutrid või muud 
kinnitusdetailid on lahti.

Kinnitada osad, kui müra ei kao, 
võtta ühendust spetsiaalse 
töökojaga.

Tugevad vibratsioonid. Noavõll kahjustunud või nuga 
defektne.

Lülitada seade kohe välja.
Lasta kahjustunud osad remondi-
töökojas välja vahetada.

Ratasvedu ei tööta. Kiilrihm või ülekanne on defektne. Lasta kahjustunud osad spetsiaal-
ses töökojas välja vahetada.

Lõige pole puhas või pöörded 
langevad.

Muru on liiga kõrge. Valida suurem lõikekõrgus, 
vajadusel niita kaks korda.

Rohi jääb maha või rohukogur 
ei saa täis.

Muru on liiga niiske. Lasta murul kuivada.

Väljavise on ummistunud. Tõmmata võrgupistik välja, 
kõrvaldada ummistus.

Nuga on nüri. Lasta nuga spetsiaalses töökojas 
välja vahetada või teritada.

Rohukogur on täis. Lülitada niiduk välja, tühjendada 
rohukogur.

Rohukogur on määrdunud. Lülitada niiduk välja, puhastada 
rohukoguri ventilatsiooniavad.
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Duomenys skydelyje
Šie duomenys labai svarbūs 
vėlesnei mašinos identifikacijai, 
užsakant atsargines dalis ir 
servisui. Skydelį Jūs rasite šalia 
variklio. Nurašykite duomenis iš šio 
skydelio į žemiau esančią lentelę.

Šiuos ir kitus duomenis apie įrenginį 
rasite atskiroje ES atitikties 
deklaracijoje, kuri yra neatskiriama 
šios naudojimo instrukcijos dalis.

Paveikslėliai

Išskleiskite naudojimo instrukcijos 
pradžioje esančius puslapius su 
paveikslėliais.
Šioje instrukcijoje rašoma apie 
įvairius modelius. 
Grafiniai vaizdai įsigyto įrenginio 
gali šiek tiek neatitikti.

Jūsų saugumui

Teisingai naudokitės 
įrenginiu
Šis įrenginys skirtas išimtinai tik:
– naudojimui tik pagal instrukcijos 

aprašymą ir laikantis saugos 
nurodymų;

– vejoms prie namų ir mėgėjiš-
kuose soduose pjauti.

Naudojant kaip nors kitaip lai-
koma, kad naudojama ne pagal 
paskirtį. Naudojant ne pagal 
paskirtį netaikoma garantija, 
ir gamintojas neprisiima jokios 
atsakomybės. 
Tuo atveju visą riziką ir galimus 
nuostolius prisiima vartotojas.
Savavališkai pakeitus konstruk-
ciją, gamintojas neatsako 
už galimus nuostolius.

Laikykitės saugos ir 
eksploatavimo nurodymų
Atidžiai perskaitykite šią instruk-
ciją prieš naudodami įrenginį 
pirmą kartą. 
Vykdykite nurodymus ir pasilikite 
ją vėlesniam panaudojimui. 
Neleiskite įrenginiu naudotis 
vaikams ir asmenims, nesusipaži-
nusiems su naudojimo instrukcija.
Jei keičiasi savininkas, kartu su 
įrenginiu perduokite ir naudojimo 
instrukciją.

Bendri saugos nurodymai
Šiame skyrelyje rasite bendruo-
sius saugos nurodymus. 
Perspėjimai, kurie susiję su 
atskiromis įrenginio dalimis, 
funkcijomis arba darbais, yra 
atitinkamose aprašymo vietose.

Prieš pradedant darbą 
įrenginiu
Asmenys, kurie naudosis 
įrenginiu, neturi būti apsvaigę 
nuo psichotropinių medžiagų 
(pvz., alkoholio, narkotikų 
ar medikamentų).
Įrenginiu neleidžiama dirbti 
asmenims, jaunesniems, negu 
16 metų. Kai kur pagal vietinius 
įstatymus minimalus amžius gali 
būti ir didesnis.
Asmenims (įskaitant vaikus) 
su ribotais fiziniais, jutiniais arba 
protiniais sugebėjimais ar neturin-
tiems patyrimo ir/arba užtektinai 
žinių šiuo prietaisu naudotis 
nepatartina, nebent šalia būtų 
asmuo, atsakingas už jų saugumą 
arba jis suteiktų informaciją apie šio 
prietaiso naudojimą.

Nepalikite vaikų be priežiūros 
ir įsitikinkite, ar jie nežaidžia 
su prietaisu.
Prieš pradėdami darbą, susipažin-
kite su visais įtaisais, jų valdymu 
ir veikimu.
Dirbdami lauke naudokite tik tam 
skirtą ir atitinkamai paženklintą 
prijungimo kabelį, pvz. H07RN  –
F 3 x 1,5 mm²=(maks. 50 m).
Prijungimo kabelio sujungimo 
vieta turi apsaugota nuo vandens 
ir pagaminta iš gumos arba su 
guminiu sujungimu.
Prieš kiekvieną naudojimą 
patikrinkite, ar prijungimo kabelis 
nepažeistas, nesuskilęs arba 
nesusinarpliojęs.
Išjunkite prietaisą ir ištraukite 
kištuką. Naudokite tik tokius 
kabelius, kurie yra nepriekaištingo 
stovio.
Prieš naudojimą patikrinkite,
– ar funkcionuoja žolės surinkimo 

talpa ir ar gerai užsidaro žolės 
išmetamasis vožtuvas. 
Pažeistas, susidėvėjusias dalis 
nedelsiant pakeiskite naujomis.

– ar nesusidėvėjo ir ar nepažeisti 
žolės pjovimo peiliai, tvirtinimo 
varžtai ir visas žolės pjovimo 
įtaisas. 
Susidėvėjusias ar pažeistas 
dalis keiskite tik komplektais 
ir tik specializuotuose 
servisuose, siekiant išvengti 
mechanizmų disbalanso.

– ar nepažeistas kabelis tarp 
variklio ir jungiklio/kištuko 
kombinacijos. 
Pažeistą kabelį nedelsiant 
pakeiskite specializuotame 
servise.

Atsarginės detalės ir priedai privalo 
atitikti gamintojo nustatytus 
reikalavimus. 
Todėl naudokite tik originalias 
atsargines detales ir originalius 
atsarginius priedus, arba gamintojo 
leidžiamas naudoti atsargines 
detales ir priedų dalis.
Remontuoti atiduokite tik speciali-
zuotam servisui.
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Darbas įrenginiu
Dirbdami su įrenginiu arba prie 
įrenginio tinkamai apsirenkite 
darbui kaip, pavyzdžiui:
– apsauginiais batais,
– ilgomis kelnėmis,
– prigludusius drabužius,
– naudokite apsauginius akinius.
Įrankiu naudokitės tik tuomet, kai 
jo techninė būklė nepriekaištinga, 
tokia pati, kaip ir įsigijimo 
momentu.

Prieš atliekant įrenginio 
aptarnavimo darbus
Kad išvengtumėte sužeidimų prieš 
visus (pvz.: techninio aptarnavimo 
ir reguliavimo) darbus su šiuo 
įrenginiu
– išjunkite variklį,
– palaukite, kol visiškai sustos 

visos sukiosios dalys,
– ištraukite kištuką iš el. tinklo,
– leiskite varikliui atvėsti 

(maždaug 30 minučių).

Pabaigus darbą įrenginiu
Prieš palikdami prietaisą, visada 
ištraukite tinklo kištuką.

Saugos įtaisai
1 pav.

Pavojus
Niekuomet nedirbkite uįranki 
su pažeistais ar nuimtais 
apsauginiais įtaisais.
Apsauginis lankelis (1)
Apsauginis lankelis užtikrina Jūsų 
saugą, suteikdamas galimybę 
prireikus nedelsiant išjungti variklį 
ir žolės pjovimo įtaisą.
Neleistina bandyti apsieiti be jo.

Išmetimo vožtuvas (2) arba 
apsauga nuo išsviedimo (3)
Išmetimo vožtuvas arba apsauga 
nuo išsviedimo apsaugo Jus nuo 
sužeidimo pjovimo įtaisu ar 
išsviedžiamais kietais daiktais. 
Neleistina naudotis įrankiu be 
išmetimo vožtuvo ar apsaugos 
nuo išsviedimo.

Simboliai ant įrenginio
Ant įrankio yra lipdukai su įvairiais 
simboliais. 
Paaiškiname simbolių reikšmę:

Dėmesio! 
Prieš pradėdami 
dirbti, susipažinkite 
su instrukcija!

Pašaliniai turi būti 
atokiau nuo darbo 
vietos!

Prieš atlikdami 
atitinkamus darbus 
prie pjovimo įtaiso, 
ištraukite kištuką! 
Laikykite rankas 
ir kojas kuo toliau 
nuo žolės pjovimo 
įtaiso! 
Prieš atliekant 
prietaise nustatymus 
arba valant jį bei 
tikrinant, ar kabelis 
nepersisukęs arba 
nepažeistas, išjun-
kite įrankį ir ištraukite 
kištuką. 
Kabelį laikykite kuo 
toliau nuo įrankių.

Jungiamąjį laidą 
saugokite nuo 
pjovimo įrankių!

Nepriartinkite rankų 
ir kojų prie sukiųjų 
dalių.

Pasistenkite, kad šie simboliai 
išliktų matomi.

Simboliai instrukcijoje
Šioje instrukcijoje naudojami 
simboliai, kurie žymi pavojų arba 
svarbius nurodymus. 
Paaiškiname simbolių reikšmę:

Pavojus
Jums nurodoma apie pavojų, 
susijusį su atliekamais veiksmais 
ir sąlygojantį grėsmę žmonėms. 

Dėmesio
Jums nurodoma apie pavojų, 
susijusį su atliekamais veiksmais 
ir sąlygojantį materialinių 
nuostolių grėsmę.

Nurodymas
Pažymi svarbią informaciją 
ir patarimus darbui įrankiui.

Pastaba dėl utilizavimo
Pakuočių likučius, senus 
įrenginius ir t. t. pašalinkite 
remdamiesi vietos teisės aktų 
reikalavimais.

Seni elektros prietaisai 
yra antrinės žaliavos, 
todėl jų negalima 
išmesti su buitinėmis 
šiukšlėmis!

Mes norime Jūsų paprašyti, 
aktyviai prisidėti ir paremti mus 
tausojant gamtos išteklius 
ir saugant aplinką, ir šį prietaisą, 
jei yra, atiduoti įrengtuose antrinių 
žaliavų surinkimo punktuose.

Prietaiso montavimas
Pridėtiniame lape paveiksliukų 
forma parodyta, kaip Jūs keliais 
žingsniais galite sumontuoti 
prietaisą ir jį eksploatuoti.

Darbas įrenginiu

Pavojus
Elektros smūgis
– Naudokite savo el. tinklo 

kištukiniame lizde apsauginį 
jungiklį (= automatinis apsauginis 
jungiklis su daugiausia 30 mA 
grįžimo srove).

!

! !
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– Jeigu pjaunant persipjautų 
kabelis, galite susižeisti ir kiltų 
pavojus gyvybei. 
Letai, mažais žingsniais pasiša-
linkite nuo prietaiso. 
Ištraukite kištuką iš el. lizdo. 
Atkreipkite dėmesį, kad pjaunant 
prijungimo kabelis niekad 
nepatektų į pjovimo sektorių.

Nelaimingi atsitikimai
– Pašaliniai, ypač vaikai ir gyvūnai, 

pjaunant vejapjove, turi būti 
atokiau. Sužeidimo išmetamais 
akmenukais ar kitais daiktais 
pavojus. 

Pargriuvimas
– Stumkite vejapjovę tik eidami 

žingsniu.
– Ypatingas atsargumas reikalin-

gas, kai pjaunate atbulomis, 
tempdami įrenginį.

– Stačiose nuokalnėse vejapjovė 
gali apvirsti ir Jūs galite susižeisti. 
Visuomet pjaukite skersai šlaito, 
niekuomet aukštyn arba žemyn. 
Nepjaukite, jei nuolydis states-
nis, negu 20%.

– Būkite ypač atidūs keisdami 
važiavimo kryptį ir stenkitės 
stovėti tvirtai, ypač ant šlaitų.

– Kyla pavojus susižeisti, pjaunant 
pakraščiuose. 
Pavojinga pjauti netoli kraštų, 
gyvatvorių arba stačių šlaitų. 
Pjaudami visada laikykitės 
saugaus atstumo.

– Pjaunant drėgną žolę dėl 
sumažintos sukibimo su dirva 
jėgos įrenginys gali nuslysti 
ir Jūs galite pargriūti. 
Pjaukite tik sausą žolę.

– Dirbkite tiktai dieną arba esant 
geram apšvietimui.

Susižeidimas
– Vejapjovės vedimo rankena 

užduoda saugų atstumą nuo 
veikiančio įrenginio, visuomet 
išlaikykite jį.

– Darbo metu dirbančiojo darbo 
zona yra už rankenų. 

– Niekuomet neartinkite prie 
sukiųjų dalių ir nekiškite po jomis 
nei rankų, nei kojų.

– Išjunkite variklį, jeigu norite 
prietaisą paversti ir transportuoti 
jį kitu paviršiumi, o ne per žolę.

– Niekuomet nekelkite ir neneškite 
vejapjovės su veikiančiu varikliu. 
Prieš tai ištraukite kištuką iš el. 
lizdo.

– Išjunkite variklį ir ištraukite 
kištuką, jeigu Jūs išmetimo 
kanale norite pašalinti 
blokavimus arba užsikimšimus 
arba prieš vejapjovės tikrinimą, 
valymą transportavimą, 
nustatymų bei kitokių darbų 
atlikimą.

– Nuimant žolės surinkimo talpą 
Jus ar kitus asmenis gali sužeisti 
išmetama žolė arba svetim-
kūniai. Niekuomet netuštinkite 
žolės surinkimo talpos varikliui 
sukantis. Išjunkite prietaisą.

– Patikrinkite vietovę, kur ruošiatės 
pjauti žolę ir pašalinkite visus 
daiktus, kurie galėtų būti 
pagriebti ir sviedžiami.

– Nedirbkite su prietaisu, esant 
blogoms oro sąlygoms, pvz., 
esant lietaus arba perkūnijos 
pavojui.

– Jeigu į pjovimo įtaisą pateko 
svetimkūnis (pvz. akmuo) arba 
vejapjovė pradeda neįprastai 
vibruoti: tuoj pat išjunkite variklį 
ir ištraukite kištuką. 
Patikrinkite, ar vejapjovė nesu-
gedo ir esant gedimui, kreipkitės 
į specializuotą servisą.

– Pjaunant žolę nieko nestatykite 
priešais išmetimo angą.

Užkliuvimas
– Sukdami prietaisą galite užkliūti 

už prijungiamojo kabelio 
ir susižeisti. 
Stenkitės, kad kabelis niekada 
nepakliūtų į Jūsų žingsnių 
ir pjovimo ratą.

– Stumkite vejapjovę tik eidami 
žingsniu.

Dėmesio
Įrenginio sugadinimas
– Akmenys, nukritusios šakos 

ir panašūs daiktai gali sugadinti 
įrenginį ir sutrikdyti jo 
funkcionavimą. 
Kiekvieną karta prieš dirbdami 
vejapjove, pašalinkite pašalinius 
daiktus iš darbo vietos.

– Naudokitės įrenginiu tik tuomet, 
kai jo būklė nepriekaištinga. 
Kiekvieną kartą prieš dirbdami, 
apžiūrėkite vejapjovę. 
Ypač tikrinkite apsauginius 
įtaisus, valdymo elementus 
ir sraigtinius sujungimus, ar jie 
gerai įveržti. Prieš dirbdami, 
pakeiskite pažeistas dalis.

Darbo laikas
Laikykitės vietinių įstatymų, 
reglamentuojančių darbo 
įrenginiu laiką (susižinokite 
atitinkamose įstaigose).

Pozicijos nurodymas
Pozicija ar kryptis (pvz., kairėje, 
dešinėje) visuomet nurodoma nuo 
rankenos vejapjovės judėjimo 
krypties atžvilgiu.

1. Talpos nupjautai žolei 
prikabinimas

2 pav.
 Pakelkite išmetimo vožtuvą ir 

prikabinkite talpą nupjautai 
žolei.

2. Pjovimo aukščio 
reguliavimas

3 pav.
Nureguliuokite reikiamą pjovimo 
aukštį.
Nustatymo galimybė 
(priklausomai nuo modelio) nuo 
maždaug 3 cm iki daugiausia 
9 cm.

Nurodymas
Jei prietaiso ratukai reguliuojami 
atskirai, visus ratukus nustatykite 
vienodame aukštyje.
Modelis A:
 Atsukite ratukus ir įstatykite juos 

atitinkamame aukštyje.
Modelis B:
 Patraukite vožtuvėlį ir 

užfiksuokite reikiamoje 
pozicijoje.

Modelis C:
 Centrinio aukščio perstatymo 

svirtele pastumkite pirmyn arba 
atgal ir užfiksuokite reikiamoje 
pozicijoje.



Naudojimosi instrukcija – Vejapjovė su elektriniu varikliu Lietuviškai

NUT

Modelis D:
 Paspauskite fiksatorių ir, tuo 

pačiu metu traukdami arba 
spausdami rankeną/svirtį, 
nustatykite norimą aukštį. 
Atleidus fiksatorių, užsifiksuos 
pasirinktas aukštis.

Modelis E:
 Ratą patraukite į priekį ir užfik-

suokite norimoje padėtyje.

3. Prijungimo kabelis
4 pav.
 Jungiamąjį kabelį pritvirtinkite 

prie įtempimą mažinančio įtaiso.
 Jungiamąjį laidą pirma įkiškite 
į jungiklių ir kištuko bloką prie 
prietaiso ir tik tada į 230 V 
kištukinį lizdą.

4. Variklio užvedimas
Pavojus

Rankos ir kojos turi būti kuo toliau 
nuo žolės pjovimo įtaiso.

Dėmesio
– Nepaverskite vejapjovės, 

ją užvesdami.
– Mėginant prietaisą paleisti 
į darbą ant aukštos žolės, 
variklis gali perkaisti ir sugesti.

5 pav.
 Pastatykite įrenginį lygioje 

vietoje, kur trumpa žolė. 
 Stovėdami už prietaiso pas-

pauskite ir laikykite nuspaudę 
fiksavimo mygtuką.

 Patraukite apsauginį lankelį 
ir laikykite jį, atleiskite paleidimo 
mygtuką.

Variklis ir pjovimo įtaisas veikia. 
Jūs galite pradėti darbą.

5. Ratukų pavaros įjungi-
mas ir išjungimas

(tik vejapjovėms su ratukų pavara)
9 pav.
Ratukų pavaros įjungimas :
 Patraukite ir laikykite svertelį.
Ratukų pavaros išjungimas :
 Atleiskite svertelį.

6. Variklio išjungimas
 Atleiskite apsauginį lankelį.

Netrukus variklis sustos.

7. Žolės surinkimo talpą 
nuimkite ir ištuštinkite

2 pav.
Jeigu žolė sugulusi ant žemės 
arba pilnumo stovio rodyklė 
(jeigu yra, 10 pav.) rodo, kad 
krepšys pilnas:
 atleiskite apsauginį lankelį 

ir palaukite, kol variklis sustos.
 Pakelkite išmetimo vožtuvą 

ir atkabinkite žolės surinkimo 
talpą.

 Ištuštinkite ją.

8. Darbas be žolės 
surinkimo talpos

Jei nuimate žolės surinkimo talpą, 
išmetimo vožtuvas užsidaro 
žemyn. Dirbant be žolės surinkimo 
talpos, nupjauta žolė krinta tiesiai 
ant žemės.

9. Pertvarkymas 
mulčiavimui

(tik prietaisams su mulčiavimo 
dalimis/jeigu yra).
Įrenginiai su išmetimo vožtuvu:
7A pav.
 Pakelkite išmetimo vožtuvą.
 Nuimkite žolės surinkimo talpą.
 Mulčiavimo pleišto įstatymas 

(priklausomai nuo modelio).
 Nuleiskite išmetimo vožtuvą.

Nurodymas
Modeliams su integruota mulčia-
vimo funkcija atskiras mulčiavimo 
pleištas nereikalingas – šią 
funkciją atlieka specialiai tam 
suformuotas galinis vožtuvas 
(7B pav.).

Įrenginiai su šoninio išmetimo 
mechanizmu:
 Nuimkite šoninio išmetimo 

mechanizmą – nuo smūgių 
apsaugantis įtaisas/mulčiavimo 
sklendė užsidaro automatiškai 
(8A pav.).

10.Šoninio išmetimo 
mechanizmo pertvar-
kymas įrenginyje

(priklausomai nuo modelio)
 Jei yra:

nuimkite žolės surinkimo įtaisą 
ir nuleiskite išmetimo vožtuvą.

 Pakelkite nuo smūgių apsau-
gantį įtaisą/mulčiavimo sklendę 
ir sumontuokite šoninio išme-
timo mechanizmą (8B pav.).

11.Pabaigę darbą
 Ištuštinkite žolės surinkimo 

talpą.
 Ištraukite kištuką iš el. lizdo 

ir iš prietaiso.
 Leiskite varikliui atvėsti 

(maždaug 30 minučių) 
ir tada valykite, remontuokite, 
sandėliuokite arba palikite 
prietaisą stovėti.

Patarimai, kaip 
prižiūrėti veją

Vejos pjovimas
Vejoje auga įvairių rūšių žolė. 
Dažnas vejos pjovimas sustiprina 
šaknų vystymąsi ir susidaro tvirta 
velėna. Jei veją pjaunate retai, 
įsigali aukštos žolės (pvz., dobilai 
arba saulutės).
Normalus vejos žolės aukštis 
apytikriai 4–5 cm. 
Pjauti reikia apie 1/3 žolės aukščio, 
taigi kai žolės aukštis 7–8 cm, 
galima ją trumpinti iki normalaus 
aukščio. Žolės negalima trumpinti 
daugiau, negu iki 4 cm, kitaip 
išdžiūsta velėna ir nukenčia 
atauganti žolė. Pvz., po atostogų 
ataugusią žolę nupjaukite etapais 
iki normalaus aukščio.
Pjaudami visada leiskite šiek tiek 
persidengti pjovimo juostoms.

Mulčiavimas (naudojant 
papildomus įrenginius)
Žolė susmulkinama mažais 
gabalėliais (apie 1 cm ilgio) ir lieka 
gulėti. Vejoje išlieka daug maisto 
medžiagų. 
Optimalūs rezultatai pasiekiami, 
kai žolė vejoje palaikoma neaukšta 
(žiūr. skyrelį ”Vejos pjovimas“).
Mulčiuojant reikia:
– Nepjauti šlapios žolės. 
– Trumpinti žolę ne daugiau, 

kaip 2 cm.
– Važiuoti lėtai.
– Reguliariai valyti žolės pjovimo 
įtaisą.

!
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Transportavimas

Pavojus
Prieš gabendami ant transporto 
priemonės arba transporto 
priemonės viduje: išjunkite variklį 
ir pašalinkite jungiamąjį kabelį. 
Leiskite varikliui atvėsti (maždaug 
30 minučių).
Transportuodami pakankamai 
patikimai tvirtinkite įrenginį, kad 
jis nenuslystų.
Prieš nešdami arba keldami 
prietaisą, ištraukite kištuką. 
Prieš transportuodami prietaisą 
per paviršius,kaip šaligatviai arba 
įvažiavimai į kiemą, išjunkite 
variklį.

Dėmesio
Neprispauskite ir nesulenkite 
kabelio tarp variklio ir jungiklio/ 
kištuko kombinacijos.
6 pav.
 Nulenkite vairo rankeną, kad 

sandėliuojamas prietaisas 
neužimtų daug vietos.

Valymas ir priežiūra

Pavojus
Tam, kad išvengtumėte sužei-
dimo, prieš visus vejapjovės 
priežiūros ir techninio aptar-
navimo darbus
– išjunkite variklį,
– palaukite, kol visiškai sustos 

visos sukiosios dalys,
– ištraukite kištuką iš el. tinklo,
– leiskite varikliui atvėsti (maždaug 

30 minučių).

Priežiūra

Pavojus
Tam, kad apsisaugotumėte 
susižeidimo į aštrius žolės pjovimo 
peilius pavojaus, peilių keitimą 
ir aštrinimą paveskite specia-
lizuotam servisui (reikalingi 
specialūs įrankiai).

Prieš kiekvieną naudojimą
 Patikrinkite jungiamąjį kabelį.
 Patikrinkite, ar tvirtai laikosi 

varžtiniai sujungimai.
 Patikrinkite saugos įrenginius.
 Patikrinkite prietaisą, žr. skyrių 

”Prieš pradėdami dirbti su 
prietaisu“.

Patikrinkite sankabos veikimą:
(tik vejapjovėms su ratukų pavara)
– Veikiant varikliui ir esant atjungtai 

pavarai, vejapjovė neturi judėti 
pirmyn.

– Veikiant varikliui ir esant įjungtai 
pavarai, vejapjovė turi judėti 
pirmyn.

 Esant reikalui, pareguliuokite 
sankabos suveikimą sukdami 
dantytą veržlę, esančią šalia 
ratukų pavaros svertelio ar 
slankiojančio lyno traukės.

Vieną kartą per sezoną
 Išmetimo vožtuvo vyrius 

ir spyruokles sutepkite.
 Pasibaigus sezonui, paveskite 

servisui patikrinti įrenginį.

Valymas

Dėmesio
– Niekada nepurkškite vejapjovės 

vandeniu, nes gali sugesti 
elektrinės dalys.

– Valykite įrenginį kiekvieną kartą 
po naudojimo. 
Dėl nevalymo vejapjovė genda 
ir nuostoliai neišvengiami.

Žolės surinkimo talpos 
valymas
Paprasčiausia išvalyti tuoj pat 
po naudojimo.
 Žolės surinkimo talpą nuimkite 

ir ištuštinkite.
 Žolės surinkimo įtaisą galima 

valyti stipria vandens čiurkšle 
(laistymo žarna).

 Gerai išdžiovinkite prieš 
naudojimą.

Vejapjovės valymas

Pavojus
Susižeidimo į aštrius žolės pjovimo 
peilius pavojus. 
Dėvėkite apsaugines pirštines.
Jei įmanoma, valykite vejapjovę 
iš karto po vejos pjovimo.
 Palenkite prietaisą ant šono,
 Žolės pjovimo įtaisą ir išmetimo 

vožtuvą valykite šepečiu, 
rankine šluotele ir skuduru.

 Pastatykite vejapjovę ant ratukų 
ir visus matomus žolės ir nešva-
rumų likučius pašalinkite.

Nenaudojamos vejap-
jovės laikymas

Dėmesio
Materialinių nuostolių pavojus 
Laikykite vejapjovę (su atvėsusiu 
varikliu) tik švariose sausose 
patalpose. 
Sandėliuojant ilgesnį laiko tarpą, 
pvz. žiemą, apsaugokite prietaisą 
nuo rūdžių.
Po sezono arba jei įrenginio 
nenaudosite ilgiau, negu mėnesį,
 Išvalykite įrenginį ir žolės surin-

kimo talpą.
 Visas metalines dalis apsaugai 

nuo korozijos nuvalykite 
alyvuotu skuduru (alyva 
be dervos) arba papurkškite 
alyvos aerozoliu.

Garantija
Visose šalyse galioja arba mūsų 
kompanijos arba importuotojų 
suteikiama garantija. 
Mūsų įsipareigojimų rėmuose 
gedimus šaliname nemokamai, 
jei jų priežastis gamybos arba 
medžiagų defektai. 
Garantiniu atveju kreipkitės 
į pardavėjus arba į artimiausias 
įgaliotas dirbtuves.

!

!

!
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Gedimų atpažinimas ir pašalinimas
Jūsų turimo įrenginio gedimai dažnai atsiranda dėl paprasčiausių priežasčių, kurias Jūs turėtumėte nustatyti 
ir dažnai pašalinti. Abejotinais atvejais kreipkitės į specializuotą servisą.

Problema Galima priežastis Defekto pašalinimas

Variklis neužsiveda. Neprijungtas kabelis arba jis 
sugedęs.

Patikrinkite kabelį, įjunkite jį, esant 
reikalui atnaujinkite arba leiskite 
specialistui sutaisyti.

Perkrautas saugiklis. Įjunkite saugiklį, įsirenkite pajėgesnį 
saugiklį arba leiskite tokį įrengti 
specialistui.

Sugedusi jungiklio/kištuko 
kombinacija.

Atiduokite suremontuoti į specialias 
dirbtuves.

Variklis ūžia, bet neveikia. Vejapjovė stovi aukštoje žolėje. Perstumkite į žemą žolę.

Užstrigęs peilis. Ištraukite kištuką, pašalinkite 
blokavimą.

Variklis staiga išsijungia. Atsilaisvino kištukas. Patikrinkite kabelį, įsitikinkite, 
ar jis neužkliuvo ištraukimo įtaise, 
vėl įjunkite kištuką.

Išjungė apsauga nuo perkrovos 
(priklausomai nuo modelio).

Ištraukite kištuką iš el. tinklo, 
pašalinkite užsikimšimą iš išmetimo 
dalies, palaukite maždaug 30 min., 
vėl įjunkite.

Neįprasti triukšmai 
(barškėjimas, tratėjimas, 
tarškėjimas).

Atsipalaidavo sraigtai, veržlės 
ar kitos tvirtinimo detalės.

Priveržkite detales, jeigu triukšmas 
nepranyksta, kreipkitės į specia-
lizuotą servisą.

Stiprūs virpesiai. Pažeistas peilio velenas arba peilis 
su defektu.

Nedelsdami išjunkite prietaisą.
Sugadintas dalis leiskite pakeisti 
specializuotose dirbtuvėse.

Neveikia ratukų pavara. Sugedo diržas arba pavara. Atiduokite sugedusias dalis 
į dirbtuves pakeisti.

Nešvarus pjovimas arba mažėja 
apsukų skaičius.

Per aukšta žolė. Nustatykite didesnį pjovimo aukštį, 
esant reikalui pjaukite du kartus.

Žolė lieka gulėti arba žolės 
surinkimo įtaisas neprisipildo.

Per drėgna žolė. Leiskite žolei išdžiūti.

Užsikimšo išmetimas. Ištraukite kištuką iš el. tinklo, 
pašalinkite užsikimšimą.

Apšipo peilis. Atiduokite peilį į dirbtuves pakeisti 
arba pagaląsti.

Žolės surinkimo įtaisas pilnas. Išjunkite vejapjovę, ištuštinkite 
žolės surinkimo įtaisą.

Žolės surinkimo įtaisas nešvarus. Išjunkite vejapjovę, išvalykite žolės 
surinkimo įtaiso oro angas.
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Firmas plāksnītes dati
Šie dati ir ïoti svarīgi vēlākajai 
iekārtas identifikācijai, pasūtot 
rezerves daïas, un servisa 
dienesta speciālistiem. 
Firmas plāksnīte atrodas motora 
tuvumā. Atzīmējiet visus Jūsu 
ierīces datus uz firmas plāksnītes 
zemāk norādītajā vietā.

Šī un papildinformācija par ierīci 
tiek sniegta atsevišíā CE atbilstī-
bas deklarācijā, kura ir šīs  lietoša-
nas pamācības sastāvdaïa.

Attēli

Atlokiet lappuses ar attēliem 
lietošanas pamācības sākumā.
Šajā lietošanas pamācībā tiek 
sniegts dažādu modeïu apraksts. 
Grafiskie attēlojumi var nedaudz 
atšíirties no iegādātās ierīces.

Jūsu drošībai

Ierīces mērítiecīga 
izmantošana
Šī ierīce ir paredzēta izmantošanai 
tikai
– šajā lietošanas pamācībā apraks-

tītajiem mēríiem un atbilstoši 
drošības tehnikas noteikumiem;

– zāliena pïaušanai piemājas 
un atpūtas dārzos.

Jebkura ārpus šiem noteikumiem 
izejoša izmantošana ir noteiku-
miem neatbilstoša. 
Noteikumiem neatbilstošas izman-
tošanas gadījumā garantijas 
prasības tiek dzēstas un no ražotāja 
puses tiek noraidīta jebkura atbil-
dība. Tādos gadījumos ierīces 
izmantotājs ir atbildīgs par trešo 
personu traumām un viòu mantai 
izraisītajiem zaudējumiem.
Ja ar patvaïīgiem ierīces pārveido-
šanas mēìinājumiem tiek izraisīti 
tās bojājumi, tad šajos gadījumos 
ražotāja atbildība tiek izslēgta.

Ievērojiet drošības 
tehnikas un ierīces 
vadības noteikumus
Pirms ierīces pirmās izmanto-
šanas, Jūs kā ierīces izmantotājs, 
rūpīgi izlasiet šo lietošanas pamā-
cību. Rīkojieties, ievērojiet šos 
noteikumus, un saglabājiet tos 
vēlākai izmantošanai. 
Nekad neatïaujiet bērniem vai citām 
personām, kuras nav iepazinušās 
ar šo lietošanas pamācību, izman-
tot ierīci.
Nododot šo ierīci citu personu 
rīcībā, izsniedziet to kopā ar šo 
pamācību.

Vispārēji drošības 
tehnikas noteikumi
Šajā nodaïā Jūs atradīsiet infor-
māciju par vispārējiem drošības 
tehnikas noteikumiem. 
Šīs instrukcijas atbilstošajās 
nodaïās Jūs atradīsiet brīdināju-
mus, kuri attiecas uz atsevišíiem 
ierīces konstrukcijas elementiem, 
tās funkcijām un darba izpildi.

Pirms darba ar ierīci
Šo ierīci izmantojošās personas 
nedrīkst atrasties apreibinošo 
līdzekïu, piem., alkohola, narkoti-
kas vai medikamentu ietekmē.
Personas, kuras jaunākas par 
16 gadiem, ar šo ierīci nedrīkst 
strādāt – vietējās pašvaldības var 
noteikt lietotāju minimālo vecumu.
Šī ierīce nav paredzēta izmanto-
šanai personām (tai skaitā arī 
bērniem) ar ierobežotām fiziskām, 
sensoriskām vai psihiskām 

īpašībām vai nepietiekamu pieredzi 
un/vai zināšanām, tas pieïaujams 
vienīgi tai gadījumā, ja tie atrodas 
par viòu drošību atbildīgas perso-
nas uzraudzībā vai ir saòēmuši 
no šīs personas norādījumus par 
ierīces izmantošanu.
Bērniem ir nepieciešama uzrau-
dzība, lai pārliecinātos, ka viòi 
šo ierīci neizmanto rotaïām.
Pirms darba sākuma iepazīstieties 
ar visām pierīcēm un vadības 
elementiem, kā arī to funkcijām.
Strādājot zem klajas debess, 
izmantojiet lietošanai atïautu 
un attiecīgi apzīmētu pieslēguma 
kabeli, piem., H07RN – 
F 3 x 1,5 mm²=(maks. 50 m).
Pieslēguma kabeïu savienojuma 
vietai jābūt nokrišòizturīgai, no 
gumijas vai pārvilktai ar gumiju.
Pirms katras ekspluatācijas 
pārbaudiet, vai pieslēguma kabelis 
nav bojāts, trausls vai satinies.
Izmantojiet tikai tādus kabeïus, 
kuru stāvoklis ir nevainojams.
Pirms darba sākuma pārbaudiet,
– vai darbojas zāles savācējierīce, 

un vai labi noslēdzas izmetēj-
vāks. Bojātas, nolietotas vai 
iztrūkstošas detaïas nekavē-
joties nomainiet.

– vai nav nolietoti vai bojāti griezēj-
instrumenti, stiprinātājskrūves 
un viss griezējbloks. 
Nolietotas vai bojātas detaïas 
jānomaina specializētajā darb-
nīcā tikai komplekta veidā, jo tikai 
tā ir iespējama nelīdzsvarotības 
izslēgšana.

– vai kabelis starp motoru un 
slēdža/kontaktdakšas kombi-
nāciju nav bojāts. Bojātu kabeli 
nekavējoties nomainiet 
specializētajā darbnīcā.

Rezerves daïām un aprīkojumam 
jāatbilst ražotāja noteiktajām 
prasībām. 
Tādēï izmantojiet tikai oriìinālās 
rezerves daïas un oriìinālaprīko-
jumu, vai arī ražotāja atïautās 
rezerves daïas vai aprīkojuma 
detaïas.
Remontdarbus drīkst realizēt tikai 
specializētās servisa darbnīcas 
darbinieki.
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Darba laikā ar ierīci
Strādājot ar ierīci vai veicot tās 
apkopi, nēsājiet atbilstošu darba 
tērpu, kā piemēram:
– drošības apavus,
– garas bikses,
– cieši pieguïošs apìērbs,
– aizsargbrilles.
Ar ierīci drīkst strādāt tikai tad, 
ja tā atrodas tādā tehniskajā 
stāvoklī, kādā to tika piegādājusi 
ražotājfirma.

Pirms visiem ierīces 
apkopes darbiem
Lai izvairītos no traumām, pirms 
jebkura darba uzsākšanas 
ar šo ierīci (piem., apkopes 
un iestatīšanas),
– izslēdziet motoru,
– nogaidiet, līdz visu kustīgo 

detaïu darbība ir pilnīgi 
apstājusies,

– atvienojiet tīkla kontaktdakšu,
– ïaujiet motoram atdzist 

(apm. 30 minūtes).

Pēc darba ar ierīci
Vienmēr, pirms ierīces atstāšanas, 
izvelciet tīkla kontaktdakšu.

Drošības ierīces
1. attēls

Bīstami!
Nekad neizmantojiet ierīci ar 
bojātām vai nepiemontētām 
drošības pierīcēm.
Drošības rokturis (1)
Drošības rokturis kalpo Jūsu 
drošībai, lai Jūs avārijas gadījumā 
varētu nekavējoties apstādināt 
motoru un griezējmehānismu. 
Nekādā gadījumā nemēìiniet 
pārveidot tā funkcijas.

Izmetējvāks (2) vai atsitienu 
aizsargs (3)
Izmetējvāks/atsitienu aizsargs 
sargā Jūs no griezējmehānisma 
vai atmestu cietu priekšmetu 
traumām. Ierīci drīkst darbināt 
tikai ar iebūvētu izmetējvāku vai 
atsitienu aizsargu.

Uz ierīces attēlotie 
simboli
Uz ierīces atrodas dažādi simboli 
un uzlīmes. Zemāk tiek sniegti 
šo simbolu izskaidrojumi:

Uzmanību! 
Pirms ekspluatācijas 
izlasiet lietošanas 
pamācību!

Bīstamības zonā 
nedrīkst atrasties 
nepiederošas 
personas!

Pirms griezējmehā-
nisma apkopes 
darbu veikšanas 
atvienojiet tīkla 
kontaktdakšu. 
Pirkstiem un kājām 
nedrīkst atrasties 
griezējinstrumentu 
tuvumā! 
Pirms ierīces regulē-
šanas, tīrīšanas vai 
pārbaudes darbiem, 
kā arī pārbaudot 
pieslēguma kabeïa 
aizíeršanos vai 
bojājumus, izslēdziet 
ierīci un atvienojiet 
tīkla kontaktdakšu. 
Pieslēguma kabelis 
nedrīkst atrasties 
instrumentu tuvumā.

Ievērojiet, lai pieslē-
guma vads nea-
trastos griezējinstru-
mentu tuvumā!

Ievērojiet, lai rokas 
un/vai kājas nekad 
neatrastos rotējošo 
detaïu tuvumā.

Vienmēr saglabājiet šos simbolus 
uz ierīces salasāmā stāvoklī.

Lietošanas pamācībā 
norādītie simboli
Šajā lietošanas pamācībā ir 
izmantoti simboli, kuri pievērš 
Jūsu uzmanību bīstamībai vai 
svarīgiem norādījumiem. Zemāk 
tiek sniegti šo simbolu 
izskaidrojumi:

Bīstami!
Jums tiek norādīts par bīstamību, 
kura saistīta ar aprakstīto darbību 
un personu drošības 
apdraudēšanu. 

Uzmanību
Jums tiek norādīts par bīstamību, 
kura saistīta ar aprakstīto darbību, 
kuras rezultātā var rasties ierīces 
bojājumi.

Norādījums
Ar šo simbolu tiek apzīmēta 
svarīga informācija un norādījumi 
par ierīces pareizu lietošanu.

Norādījumi par 
likvidēšanu
Atlikušo iepakojuma materiālu, 
nolietotas ieīces utt. 
likvidējiet saskaòā ar vietējiem 
noteikumiem.

Nolietotas elektroie-
rīces ir vērtīgas izejvie-
las un šī iemesla dēï 
tās nedrīkst izmest 
atkritumos!

Tādēï mēs Jūs lūdzam kopā ar 
mums aktīvi iesaistīties resursu 
saudzēšanā un sniegt savu 
atbalstu vides aizsardzībā un 
nodot šo ierīci – ja iespējams – 
iekārtotajās nolietoto ierīču 
nodošanas vietās.

Ierīces montēšana
Pielikuma lapā ar attēlu palīdzību 
tiek parādīts, kā ar dažiem 
paòēmieniem var veikt ierīces 
montāžu un sagatavot to darbam.

!

!
!
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Vadība

Bīstami
Elektrotraumas
– Izmantojiet Jūsu tīkla kontakt-

ligzdai personu aizsargslēdzi 
(= noplūdes strāvas automātisko 
aizsargslēdzi ar augstākais 
30 mA atslēgšanas strāvu).

– Ja pïaušanas laikā tiek pārrauts 
kabelis, tad tas var izraisīt dzīvī-
bai bīstamas traumas un ievaino-
jamus. Tādā gadījumā lēni 
atkāpieties no ierīces. 
Izvelciet kontaktdakšu no 
kontaktligzdas. Ievērojiet, lai 
pïaušanas laikā pieslēguma 
kabelis nekad nenokïūtu 
griešanas zonā.

Nelaimes gadījums
– Personas, un īpaši bērni vai 

dzīvnieki, pïaušanas laikā nekad 
nedrīkst atrasties ierīces tuvumā. 
Viòi var gūt traumas no atsvies-
tiem akmeòiem vai līdzīgiem 
priekšmetiem. 

Paklupšana
– Pārvietojiet ierīci tikai soïojot.
– Esiet arī īpaši piesardzīgi, pïaujot 

atpakaïgaitā, vai velkot ierīci savā 
virzienā vai atpakaï.

– Pïaujot stāvās nogāzēs, ierīce 
var apgāzties un Jūs varat gūt 
traumas. Vadiet ierīci tikai šíēr-
sām pret nogāzi, bet nekad 
uz augšu un uz leju. 
Pïaujiet tikai tādās nogāzēs, kuru 
maksimālais slīpums nepārs-
niedz 20%.

– Esiet īpaši uzmanīgi, mainot 
braukšanas virzienu, un vienmēr 
ievērojiet stabilu stāju, īpaši 
nogāzēs.

– Traumu bīstamība pastāv, 
pïaujot robežiecirkòos. 
Ceïmalās, dzīvžogu tuvumā 
vai stāvās nogāzēs pïaušana 
ir ïoti bīstama. Tādēï vienmēr 
ievērojiet drošības distanci.

– Pïaujot mitru zāli, un augsnes 
izturībai samazinoties, var tikt 
izraisīta ierīces slīdēšana, un Jūs 
varat paklupt. 
Tādēï uzsāciet pïaušanu tikai tad, 
kad zāle ir nožuvusi.

– Strādājiet tikai dienas gaismā 
vai pie ïoti laba mākslīgā 
apgaismojuma.

Traumu bīstamība
– Nepieciešams pastāvīgi ieturēt 

ar vadsvirām noteikto drošības 
attālumu līdz darbībā esošajam 
instrumentam.

– Ierīci apkalpojošās personas 
darba zonai ierīces darbināšanas 
laikā jābūt aiz vadroktura. 

– Nekad nelieciet rokas vai kājas 
pie rotējošām detaïām, vai zem 
tām.

– Apstādiniet motoru, ja ierīci 
jānoliec un jātransportē pāri 
virsmām, kuras nav apklātas 
ar zāli.

– Nekad neceliet vai nenesiet ierīci 
ar ieslēgtu motoru. 
Pirms tam atvienojiet tīkla 
kontaktdakšu no kontaktligzdas.

– Izslēdziet motoru un atvienojiet 
tīkla kontaktdakšu, ja nepiecie-
šama izmetējkanāla bloíējumu 
vai aizsērējumu novēršana, 
kā arī pirms zāliena pïaujmašīnas 
pārbaudes, tīrīšanas, transpor-
tēšanas, regulēšanas vai ierīces 
tehniskās apkopes darbu 
veikšanas.

– Noòemot zāles savācēju, Jūs un 
citas personas var gūt traumas 
no atsviestās nopïautās zāles 
vai svešíermeòiem. 
Nekad neiztukšojiet zāles 
savācēju motora darbības laikā. 
Izslēdziet ierīci.

– Pārbaudiet darba iecirkni, kurā 
būs jāstrādā ar ierīci, un novāciet 
visus priekšmetus, kurus zāliena 
pïaujmašīna varētu satvert un 
aizmest.

– Neizmantojiet ierīci nelabvēlīgos 
laika apstākïos, piem., lietus vai 
negaisa laikā.

– Ja griezējmehānisms saskaras 
ar kādu svešíermeni (piem., 
akmeni), vai ja ierīce sāk nepa-
rasti vibrēt: nekavējoties 
izslēdziet motoru un atvienojiet 
tīkla kontaktdakšu. 
Pārbaudiet zāliena pïaujmašīnas 
bojājumus, un to konstatēšanas 
gadījumā griezieties pēc palīdzī-
bas specializētajā darbnīcā.

– Nekad nestāviet zāles izmetēj-
caurumu priekšā, ja tiek 
darbināta sirpja pïaujmašīna.

Paklupšana
– Ierīci pagriežot un aizíeroties aiz 

pieslēguma kabeïa, Jūs varat 
paklupt un gūt traumas. Virziet 
kabeli vienmēr tā, lai tas nekad 
nevarētu nokïūt pïaušanas un 
soïošanas zonā.

– Pārvietojiet ierīci tikai soïojot.

Uzmanību
Bojāta ierīce
– Akmeòi, izmētāti zari un līdzīgi 

priekšmeti var sabojāt ierīci un 
izraisīt tās darbības traucējumus. 
Pirms katras ierīces izmanto-
šanas darba iecirknis jāattīra 
no cietiem priekšmetiem.

– Strādājiet tikai ar tādu ierīci, 
kuras tehniskais stāvoklis ir 
nevainojams. 
Pirms katras ekspluatācijas 
veiciet vizuālu pārbaudi. Īpaši 
kontrolējiet drošības iekārtu, 
elektrisko vadības sistēmas 
elementu, strāvu vadošo kabeïu 
un skrūvsavienojumu bojājumus 
un stingru sēžu. 
Pirms ekspluatācijas nomainiet 
bojātās detaïas.

Darbināšanas laiks
Attiecībā uz darbināšanas laiku 
ievērojiet nacionālos/vietējos 
noteikumus (ja nepieciešams, 
griezieties iestādē, kura nodar-
bojas ar šo jautājumu kārtošanu).

Norādījumi par detaïu 
izvietojumu
Ja lietošanas pamācībā tiek norā-
dīts detaïu izvietojums (piem., 
pa labi, pa kreisi), tad tas nozīmē: 
vienmēr skatoties no iedarbinā-
šanas kloía ierīces darba virzienā.

1. Zāles savācēja 
iekāršana

2. attēls
 Mazliet paceliet izmetējvāku 

un iekariet zāles savācēju.

2. Griezuma augstuma 
nostādīšana

3. attēls
Nostādiet zāles griezuma augs-
tumu pēc vēlēšanās.
Nostādīšanas iespējas (atkarībā 
no modeïa) apm. no 3 cm līdz 
maksimāli 9 cm.

!
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Norādījums
Nostādiet vienādu augstumu visiem 
riteòiem ierīcēs ar neatkarīgu riteòa 
noregulēšanu.
A modelis:
 Noskrūvējiet riteòus un nostādiet 

tos nepieciešamajā augstumā.
B modelis:
 Velciet uzliktni un iefiksējiet 

nepieciešamajā pozicijā.
C modelis:
 Bīdiet uz priekšu vai atpakaï 

centralizētās augstuma regulē-
šanas sviru un iefiksējiet 
nepieciešamajā pozicijā.

D modelis:
 Darbiniet aretieri un, vienlaicīgi 

velkot vai spiežot turētājrokturi/
sviru, nostādiet nepieciešamo 
augstumu. Atlaižot pogu, pïāvējs 
iefiksējas izvēlētajā pozicijā.

E modelis:
 Velciet riteni uz priekšu un iefik-

sējiet nepieciešamajā pozīcijā.

3. Pieslēguma kabelis
4. attēls
 Piestipriniet pieslēguma kabeli 

pie kabeïa  nostiepes 
atslogotāja.

 Iespraudiet pieslēguma kabeli 
vispirms ierīces slēdža/spraud-
kontakta savienojumā un tad  
230 V-kontaktligzdā.

4. Motora palaišana
Bīstami!

ievērojiet, lai rokas un kājas nea-
trastos griezējmehānisma tuvumā.

Uzmanību
– Palaides laikā neapgāziet ierīci.
– Mēìinot palaist ierīci augstā zālē, 

motors var pārkarst un 
sabojāties.

5. attēls
 Novietojiet ierīci uz līdzena 

laukuma, kurš pārklāts pēc 
iespējas ar zemu vai retu zāli. 

 Stāvot aiz ierīces, nospiediet 
aretēšanas pogu un stingri turiet.

 Pavelciet drošības apskavu un 
turiet, atlaidiet aretēšanas pogu.

Motors un griezējmehānisms sāk 
darboties. Tagad Jūs varat uzsākt 
darbu.

5. Riteòu piedziòas ies-
lēgšana/izslēgšana

(tikai ierīcēs ar riteòu piedziòu)
9. attēls
Riteòu piedziòas ieslēgšana :
 Pavelciet sviru in turiet.
Riteòu piedziòas izslēgšana :
 Atlaidiet sviru.

6. Motora apturēšana
 Atlaidiet drošības apskavu.

Pēc neilga brīža motors un 
griezējmehānisms apstājas.

7. Noòemiet un iztukšo-
jiet zāles savācēju.

2. attēls
Ja nopïautais materiāls paliek guïot 
uz zemes, vai ja iepildes līmeòa 
indikācija (papildaprīkojums, 
10. attēls) norāda, ka grozs ir pilns:
 Atlaidiet drošības apskavu un 

nogaidiet, līdz motors apstājas.
 Nedaudz paceliet izmetējvāku 

un noòemiet zāles savācēju.
 Saturu iztukšojiet.

8. Darbs bez zāles 
savācēja

Noòemot zāles savācēju, izmetēj-
vāks tiek nolaists uz leju. 
Strādājot bez zāles savācēja, 
nogrieztā zāle tiek nomesta 
uzreiz lejā.

9. Pārkārtošanās 
uz mulčēšanu

(tikai ierīcēs ar mulčēšanas 
aprīkojumu/papildaprīkojumu).
Ierīces ar aizmugures izmetēju:
7A attēls
 Nedaudz paceliet izmetējvāku.
 Noòemot zāles savācēju.
 Ievietojiet mulčēšanas 

palīgierīci (atkarībā no modeïa).
 Nolaidiet izmetējvāku.

Norādījums
Modeïiem ar integrētu mulčēšanas 
funkciju mulčēšanas palīgierīce nav 
nepieciešama – šo funkciju izpilda 
speciālas formas pakaïējā lūka 
(7B attēls).

Irīces ar sānizmetēju:
 Noòemiet sānizmetēju – 

atsitienu aizsargs/mulčēšanas 
noslēgs noslēdzas automātiski 
(8A attēls).

10.Ierīces pārveidošana 
uz sānizmetēju 

(atkarībā no modeïa)
 Ja ir: Noòemiet zāles savācēju 

un nolaidiet aizmugures izmetēj-
vārstu.

 Paceliet atsitienu aizsargu/
mulčēšanas noslēgu un montējiet 
sānizmetēju (8.B attēls).

11.Pēc darba beigām
 Iztukšojiet zāles savācēju.
 Atvienojiet ierīces tīkla kontakt-

dakšu no tīkla kontaktligzdas.
 Pirms ierīces tīrīšanas, tehnis-

kās apkopes, uzglabāšanas 
vai ekspluatācijas pārtrauk-
šanas ïaujiet motoram 
(apm. 30 minūtes) atdzist.

Padomi zāliena kopšanai

Pïaušana
Zāliens sastāv no dažādiem zāïu 
veidiem. Bieži pïaujot, labāk sākt 
augt zāle, kura veido spēcīgas 
saknes un stingru velēnu. 
Retāk pïaujot, labāk sāk augt gara 
un cita savvaïas zāle (piem., 
āboliòš, pīpenes).
Normāls zāliena augstums sastāda 
apm. 4–5 cm. Pïaut vajadzētu tikai 
1/3 no kopējā augstuma; tātad, 
ja augtstums sastāda 7–8 cm, 
nepieciešama normāla augstuma 
pïaušana. Nepïaujiet zālienu zemāk 
par 4 cm, jo sausā laikā tas var 
pasliktināt velēnu kvalitāti. 
Garu zāli (piem., atgriežoties pēc 
atvaïinājuma) pïaujiet pa etapiem, 
līdz normāla garuma sasniegšanai.
Pïaujot joslas, vienmēr ïaujiet 
nedaudz nosegties.

Mulčēšana (ar aprīkojumu)
Pïaujot zāle tiek sasmalcināta 
mazos gabalos (apm. 1 cm) un 
paliek guïot. Zāliens saglabā daudz 
barības vielu. Optimālu rezultātu 
sasniegšanai nepieciešams, lai 
zāliens vienmēr būtu īss, sk. nodaïu 
„Pïaušana“.
Mulčējot ievērojiet sekojošus 
norādījumus:
– Nepïaujiet slapju zāli. 
– Nekad nepïaujiet vairāk par maks. 

2 cm no zāles kopējā garuma.
– Brauciet lēnām.
– Regulāri tīriet griezējmehānismu.

!
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Transportēšana

Bīstami!
Pirms transportēšanas uz trans-
porta līdzekïa vai transporta līdzeklī: 
izslēdziet motoru un atvienojiet 
pieslēguma kabeli. ïaujiet motoram 
atdzist (apm. 30 minūtes).
Transportēšanas laikā ar auto-
mobili vai uz automobiïa nepiecie-
šama ierīces nodrošināšana pret 
noslīdēšanu.
Pirms ierīces pacelšanas vai 
nešanas atvienojiet tīkla kontakt-
dakšu. Pirms ierīces pārvieto-
šanas pāri virsmām, kā piem., 
gājēju celiòiem vai pagalma 
iebraucamajai vietai, obligāti 
izslēdziet motoru.

Uzmanību
Neiespīlējiet un nesalokiet kabeli 
starp motoru un slēdža/kontakt-
dakšas kombināciju.
6. attēls
 Lai ierīces transportēšana būtu 

kompaktāka, iedarbināšanas 
kloíi var saliekt.

Tehniskā apkope/ 
tīrīšana

Bīstami!
Lai izsargātos no traumām, pirms 
jebkuru ierīces apkopes darbu 
veikšanas
– izslēdziet motoru,
– nogaidiet, līdz visu kustīgo detaïu 

darbība ir pilnīgi apstājusies,
– atvienojiet tīkla kontaktdakšu,
– ïaujiet motoram atdzist (apm. 

30 minūtes).

Tehniskā apkope

Bīstami!
Lai izsargātos no griezējmehānis-
ma traumām, tādus darbus, 
kā piem., griezējnažu nomaiòu vai 
asināšanu, jārealizē tikai specia-
lizētajā servisa darbnīcā (tam 
nepieciešami speciāli instrumenti).

Pirms katras ekspluatācijas
 Pārbaudiet pieslēguma kabeli.
 Pārbaudiet skrūvsavienojumu 

stingru sēžu.
 Pārbaudiet drošības iekārtas.
 Pārbaudiet ierīci – sk. nodaïu 

„Pirms darba ar ierīci“.
Pārbaudiet sajūga sazobes polu:
(tikai ierīcēs ar riteòu piedziòu)
– Ierīce nedrīkst virzīties uz 

priekšu, ja motors darbojas 
un ir izslēgta riteòu piedziòa.

– Ierīcei jāvirzās uz priekšu, ja 
motors darbojas un ir ieslēgta 
riteòu piedziòa.

 Ja nepieciešams, nostādiet 
sazobes polu pie riteòu piedzi-
òas sviras vai lokanās troses 
ar ievelmēšanas veltnīti/iestatī-
šanas uzgriezni.

Reizi sezonā
 Eïïojiet šarnīrus un izmetējvāka 

vērpes atsperes.
 Sezonas beigās pārbaudes un 

tehniskās apkopes realizēšanai 
nododiet ierīci specializētajā 
darbnīcā.

Tīrīšana

Uzmanību
– Neapsmidziniet ierīci ar ūdeni, 

jo tā var tikt sabojātas elektro-
detaïas.

– Tīriet ierīci pēc katras ekspluatā-
cijas. Netīra iekārta izraisa 
materiāla bojājumus un darbī-
bas traucējumus.

Zāles savācēja tīrīšana
Visvienkāršāk veikt tīrīšanu uzreiz 
pēc pïaušanas.
 Noòemiet un iztukšojiet zāles 

savācēju.
 Zāles savācēju var tīrīt ar 

spēcīgu (dārza šïūtenes) 
ūdensstrūklu.

 Pirms nākošās lietošanas zāles 
savācēju labi izžāvējiet.

Zāliena pïaujmašīnas 
tīrīšana

Bīstami!
Darbā ar griezējmehānismu 
ir iespējamas traumas. 
Jūsu aizsardzībai izmantojiet 
darba aizsargcimdus.
Tīriet ierīci pēc iespējas uzreiz pēc 
pïaušanas.
 Nolieciet mašīnu uz sāniem,
 Nodalījumu, kurā atrodas griezēj-

mehānisms, un izsviedēja vāku 
tīriet ar suku, rokas slotiòu 
vai lupatu.

 Nostādiet ierīci uz riteòiem, 
un noslaukiet no tās visas zāles 
un netīrumu paliekas.

Ekspluatācijas 
pabeigšana

Uzmanību
Ierīces materiālie zaudējumi 
Uzglabājiet ierīci (ar atdzisušu 
motoru) tikai tīrās un sausās 
telpās. Uzglabājot ilgāku laika 
periodu, piem., ziemā, obligāti 
sargājiet ierīci no rūsas.
Pēc sezonas beigām, vai arī, 
ja ierīce netiek ilgāk par mēnesi 
izmantota,
 Tīriet ierīci un zāles savācēju.
 Sargājot no rūsas, noslaukiet 

visas metāla detaïas ar eïïas 
(bez sveíu piejaukuma) piesūci-
nātu lupatu vai apsmidziniet 
ar eïïu.

Garantija
Katrā valstī ir spēkā garantijas 
noteikumi, kurus ir izdevusi mūsu 
firmas pārstāvniecība vai mūsu 
ražojumu importfirma. 
Bojājumi tiek novērsti bez samak-
sas garantijas sniegšanas ietvaros 
tikai tai gadījumā, ja šie bojājumi 
radušies materiāla vai ražošanas 
defektu rezultātā. 
Garantijas sniegšanas gadījumā 
griezieties veikalā, kurā šī ierīce 
tika nopirkta, vai arī mūsu firmas 
tuvākajā filiālē.

!

!

!

!
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Defektu konstatēšana un novēršana
Jūsu ierīces darbības traucējumiem parasti ir vienkārši cēloòi, kurus Jums vajadzētu zināt, lai varētu dažreiz 
ar pašu spēkiem tos novērst. Šaubu gadījumā Jums palīdzēs tirdzniecības uzòēmuma darbinieki.

Problēma Iespējamie cēloòi Palīdzība

Motoru nevar iedarbināt. Nav pieslēgts vai bojāts 
pieslēguma kabelis.

Pārbaudiet kabeli, iespraudiet; 
ja nepieciešams, nomainiet vai 
uzticiet remontu speciālistam.

Mājas drošinātāja pārslodze. Ieslēdziet drošinātāju, vai izman-
tojiet stiprāk nodrošinātu mājas 
pieslēgumu, vai uzticiet instalāciju 
speciālistam.

Bojāta slēdža/kontaktdakšas 
kombinācija.

Labojiet specializētajā servisa 
darbnīcā.

Motors rūc, bet nedarbojas. Pïaujmašīna stāv garā zālē. Novietojiet pïaujmašīnu laukumā 
ar zemāku zāli.

Bloíēti naži. Izvelciet kontaktdakšu, novērsiet 
blokādi.

Motors pēkšòi apstājas. Vaïīga kontaktdakša. Pārbaudiet kabeli, pārliecinieties, 
vai tas ir iekārts kabeïa nostiepes 
atslogotājā, no jauna iespraudiet 
kontaktdakšu.

Atslēgusies pārslodzes aizsar-
dzība (atkarībā no modeïa).

Izvelciet kontaktdakšu, novērsiet 
aizsprostojumu izmetējā, nogaidiet 
apm. 30 min, atkal ieslēdziet.

Neparasti trokšòi (sitieni, 
žvadzēšana, klabēšana).

Vaïīgas skrūves, uzgriežòi vai citas 
nostiprinājuma detaïas.

Nostipriniet detaïas, ja trokšòi 
saglabājas, griezieties speciali-
zētajā servisa darbnīcā.

Spēcīga vibrācija. Bojāta nažu vārpsta vai griezēj-
naža defekti.

Nekavējoties izslēdziet ierīci.
Nomainiet bojātās detaïas tehniskā 
servisa darbnīcā.

Nedarbojas riteòu piedziòa. Bojāta íīïsiksna vai reduktors. Bojātās detaïas nomainiet speciali-
zētajā servisa darbnīcā.

Nelīdzens pïāvums vai samazi-
nās motora apgriezienu skaits.

Pārāk gara zāle. Nostādiet lielāku griezuma augs-
tumu, ja nepieciešams, pïaujiet 
divreiz.

Zāle paliek guïot vai zāles 
savācējs nepiepildās.

Zāle pārāk mitra. Ïaujiet zālienam nožūt.

Aizsērējis izmetējs. Izvelciet kontaktdakšu, novērsiet 
aizsprostojumu.

Truli naži. Noasiniet vai nomainiet nažus 
specializētajā servisa darbnīcā.

Zāles savācējs pilns. Apstādiniet pïaujmašīnu, iztukšojiet 
zāles savācēju.

Zāles savācējs netīrs. Apstādiniet pïaujmašīnu, tīriet zāles 
savācēja gaisa spraugas.
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